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Fortale.

Forfatteren har udgivet saameget, ver var sandt, som Ver- 
ven har paastaaet var Opdigtelse, og saameget, der var 
Opdigtelse, som er blevet antaget for Sandhed, at han i 
ucervcerende Tilscetde har besluttet ikke at sige noget om E m 
net. —  Enhver Lceser eller Lceserinde har f r i t  Lov t i l  at 
troe, saa meget eller saa lidet as det, der sorelcrgges ham 
eller hende, som kan stemme overeens med hans eller hendes 
Begreber, Fordomme, Kundskab t i l  Verden, eller Uvidenhed. 
Hvis nogen har Lyst t i l  at svcerge paa, at han ganske bestemt 
veed, hvor Clawbonny ligger, at han meget godt kjendte 
den gamle Hardinge, ja, at han oste har hort ham prceke 
— nu vel lad ham kun gjore sin Saligheds Ed derpaa. 
Om han ogsaa skulde gaae lid t udenfor Sandheden, v i l  det 
ikke vcere det fsrste Dokument as den N a tu r, som har lid t 
as den samme Svaghed.

Det er muligt, at en eller anden listig Person kunde 
vcere tilbo ie lig  t i l  at sporge, om saadan en Bogs Nytte.



Svaret er dette —  A lt, hvad der kan bibringe den menneskelige
Aand et tydeligt og nviagtigt In d tryk  af Begivenheder, S am 

fundsforhold, Standseiendommelighever eller Fortids Historie, 
enten det er af en hoiere eller mere fo rtro lig  Charakteer, ret 
er t i l  Nytte. Hvad der er novvendigt, det er, at eskildnn- 
gerne maa vcrre naturtroe, om ikke noiagtig tegnede efter 
levende O rig ina le r. Den Kundskab v i tilegne os ved den 
mere overfladiske Låsning, b liver ofte t i l  Nytte vaa en Maade, 
som man mindst anede i det D ieblik, da man erhvervede stg dcn.

Maaskee den storste Deel af vore ejendommelige M e
ninger have deres Grund i Fordomme. Disse Fordomme 
hidrore derfra, at det ikke staacr i noget Menneskes M agt at 
see eller vide A lt. S e lv  den meest begunstigede Dodeligc 
maa stole paa andres Troværdighed, med Hensyn t i l  mere 
end det halve af hvad han loerer, og ve som aldrig kunne 
komme i en saadan S tillin g , at de ved sig selv kunne vomme 

om visse Pbeenomener, hos Mennesker og T ing, hjelye lig 
ved at forskaffe sig Skildringer af dem , der erc givne vaa 
en saadan Maade, at de sorstaffe dem en klarere Anskuelse, 
end de ellers vilde kunne erholde. De,te er den storste Nytte 
man har af den lettere Literatur i Almindelighed, idet ret er 
m ulig t at gjore det, som er reen Opdigtelse mere nyttigt, env 
det, som er noiagtig overensstemmende med Sandheden, 
derved at man vogter sig fo r Overdrivelser, tegner med Tro



flab, og ved, som vor Ven M arb le  siger, at generalisere 
med Skjonsomhed.

De forenede S ta te r have undergaaet mange vigtige 
Forandringer, siden Begyndelsen as dette Aarhundrede. Nogle 
af disse Forandringer have vceret t i l  det bedre, andre vistnok 
t i l  det vcerre. D et sidste er et Factum, som kun ved For
tælling kan meddeles den kommende S lcrgt, og disse Blade 
kunne maaflee kaste lid t Lys over begge Puncter, ved at frem 
stille Forholdene som de vare. Republikens Befolkning er 
sandsynligvis for Dieblikket lid t over 18 '/r M illio n , i Aaret 
1800 var der kun lid t over 5 M il l .  I  1-^00 var Provindsen 
N ew -Io rks  Befolkning lid t mindre end 600,000, for D ie 
blikket er den sandsynligvis lid t mindre end 2,700,000. I  
1800 havde Byen N e w -Io rk  60,000 Indbyggere, medens 
den i Forening med Brooklyn og W illiam sbury , som den
gang i Virkeligheden ikke erifterede, nu maa have nceften 
400,000. Dette er uhyre numeriske Forandringer, ver have 
frembragt Forandringer af en anden A rt. Skjondt en S t i 
gen i Antal ikke nodvendigvis medforer en Stigen i C iv i
lisation, leder den dog fornuftigv is t i l  at vente ftor For
bedring, med Hensyn t i l  de almindeligere Beqvemmeligheder. 
Saaledes har ogsaa Resultatet vceret, og for dem, som ere 
fortrolige med Forholdene, saaledes som de nu ere, v i l denne 
Forflje l vistnok vise sig i disse Blade.

Skjondt de moralske Forandringer i det amerikanske Sam -



sund ikke have holdt S krid t med de reent physisie, er der 
dog soregaaet mange meget væsentlige. As alle de britiske 
Besiddelser paa det amerikanske Fastland, bevarede N e w -Io rk  
efter dets Erobring sra Sollanderne, mest as Moderlandets 
Indretninger. S e lv  nnder Sollanderne havde den nogle as 
disse charakteristiske Ejendommeligheder i sine Patroner p s - 
troons) New Netherlands Godsejere. Nogle as de sydlige 
Colonier havde rigtignok veres Caciqnes, og andre deres 
halv-seudale og halv-vilde Adel, men denne ^ndretn.ng 
var kun as kort Varighed. -  Ejendommelighederne , den 
Deel as Landet hidrorte sornennnelig fra  S la ve rie t, som 
fandtes rer ester en temmelig stor Maalestok. Med New- 
Aork var det anderledes. D a det var en erobret Colom, 
havde Moderlandet der efterladt et dybere In d tryk  as stue 
Indretn inger, end i nogen anden C olon i, hvis E ier havde 
saaet Land tilstaaet as Kronen. D et var en streng kongelig 
Coloni og vedblev at vcere det in d til Adskillelsens Time. De 
sociale'Folger as denne Tingenes S till in g , n aatte naturlig- 
v iis  vise sig i Coloniens Skikke og s  ad er, in d til In d va n 
dringens S trs m  blev saa mcegtig, at den medforte mange, 
som havde andre, om just ikke absolut modsatte Skikke. In d 

flydelsen as disse tvende Tankekilder, som ikke kan »ndgaae 
den opmærksomme Iagttager, gav Anledning t i l  en dobbelt 
Retning af de sociale Anstuelser, hvoraf den ene barer ty
delige P ra g  af Ny-England og sin puritanske Oprindelse,



ri
medens den anden maa antages at hidrore fra de Skikke 
og Begreber, jon, ere ejendommelige i de mellemste S tater 

Dette bennrrkes for at imodegaae de Ildsce.telser, som 
sandsynligviis v ille  blive gjorte, ved enkelte Dele af vor For- 
toelling, da man ikke maa ansee det fo r noget,vcrsentligt hos 
en amerikansk Kritiker, at Hat, forstaaer sig paa det Emne 
han behandler. A ltfo r mange af dem retfcerdiggjore virkelig 
den Mands s v a r ,  der loe ad den Fordring paa Verdens- 
knndfkab, som en Nabv segte at gjore gjccldende, „ver havde 
veeret paa et Raadhuus og i en M o lle ". V i kunne Alle gjore 
os et Begreb om den D e l af en Gjenstand, som v i have 
"ggende for vore D ine, men det er vanskeligt at forstaae 
ret, som vi ingen s'eilighed have t i l  at gjore os bekjcndt med.

Hvad de i denne Bog omhandlede Begivenheder tilsoes 
angaae, da have v i sorsogt at va>re saa noiagtig, som vor 

nteritet v i l  tillade. V i kjende tilfa lde Vigtigheden af hel- 
le>e at skrive, hvad Verden tmiker, end hvad der er sandt, 
og er̂  os ikke noget grovt Feilgreb i den Henseende bevidst^ 

^or at vare oprigtig ville v i underrette Lceseren om 
a> vor Fortælling ikke er sluttet i denne forste Deel, som 
nu er udgivet. Dette kunde ikke skee paa Grund af Bogens 
p lan ; men v i kunne love dem, som fole nogen Interesse for 
vor Fortcolling, at den, saavidt det afhoenger af os, stal blive 
sluttet inden Aarets Udgang. Den gode Captain W allinq- 
ford gaaer nn i sit 65de Aar, og det er n a tu rlig t, at han



!0

>>-> ncer ved sit L ivs Ende, lcenge at bttve dyn
gende Vaa'Forventnings Spcendehager. Den 2^  H er« ,Li :  sekt meget og ^ n e m g a a t ^  k a n ^ e ^ o r ^

L u e / o g  F o r s 7 t e ^  dele dette Dnste. stal Pnblieum Me 
Heuen og » ^ver „ogen unodvendlg Foe-

indeholdte Lcrre stal soges.
Den 1ste Juni 1814.



Fprste Kapitel.

-^eg blev fobt i en D al, ikke langt borte fra Havet. —  
M in  Fader havde i sin Ungdom vrrret Somand, og nogle 
as mine tidligste E rindringer knytte sig t il Fortæ llinger 
om hans Eventyr og de M inder, de vakte. Han havde

UafhamgighedSkrigen, og deeltaget 
i av,tillige L-oflag paa den L id . B land t andre Scener, 
han havde vrrret Vidne t i l ,  havde han »reret ombord 
paa tt is  D vum bu II, under dets Kamp med lk v  VVstt, en 
as ve alvorligste Sotrrefninger i ben K r ig ,  og fandt i 
«crcdeleshed Fornoielse i at for,celle om denne Kamp. og 
bar endnu Mrecke deraf, nemlig el A r, der vanzirede en 

mule et Ansigt, der ellers vilde have vcrret overordent
lig t ,mukt. Efter min stakkels Faders D od  omtalte min 
Mover altid  dette A r som en SkjonhedSplet. S aavid t 
>eg kan erindre, fortjente vette A r neppe denne Benrev- 
nelse, va del gav den ene Side af Ansigtet et stygt og 
v ild t Udseende, isoer naar dets Ejermand' var v re d .'



M m  Saver dobe paa den Gaard, hvorpaa han var

A « e 'r n ^  N e L l> e e d 'G a w ^ o n L , 'd ° r  efter Nagles S i- 
aende skal vcere godt H o lland fl, efter Andres flet Hollandsk, 
n na da bar man vovet a, komme frem med den G,S- 
mnq at det skulde vcere Indisk. Idelmindste i  ^ n  Hen
seende var Stedet muntert skoonv). th ' en yndigere Gaa 
L e  man ikke kunne finde, paa hele de w - > '° e  -  E s  
»m-e >^verstade; oa den var lige,aa god 1° " ' , den var 
smuk hvilket ikke altid  er Lilsceldet i denne syndige ^e r- 
L  Den havde to hundrede og halvfjerdsindstyve Arres 
ud,n«iket Land, deels P lo ie land de-l- fvod'g Cngbun 
oa mere end hundrede AcreS Land stenede Birrgskrcrmep 
der vare temmelig vel bevoxede med Skom Den Forst
af vor Familie, som riede Stedet, havde bygget en , o ^  
arundmurei B ygning paa een Etage. ,om paa den ene 
al Gavlene b«rer Aarstallet ,7 0 7 ;  t il denne havde em 
hver af hans Efterfolgere svier et lille  Stykke, laaledeu 
at den hele Gaard va r kommen t i l  at ligne en K lyng 
as »vån inger der vare kastede imellem hinanden, »den 
m in d s te 'H e M  Orden eller Regelmcessighed. Der 
var baabe en Portico og en stor Jndgangsdor midt paa 
huset; udenfor strakte der sig en aaben Plaure, paa frm 
M  ser Acres Land, med Jord  saa sort ,o», en H a t; der 
voxede en otte t i l  ti Elmetrcrer, spredte rundt omkring,
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som om Kroet var bleven saaet med lange Kast; foruden 
disje Trceer og en passende Mcengde Buske,, var den hele 
P laine beklcedt med et Gronsvcer, der om Foraaret kunde 
maale sig med A lt, hvad jeg har lcest om, eller tcenkt mig 
af smaragdgronne Schweitzerdale.

Medens Clawbonny i der Hele taget havde Ud- 
seende af at vcere en rig  Agerdyrkers B o lig  optraadte 
det ikke med den senere T ids Pretenfioner. Udvendig 
havde Huset et Udseende af solid Beqvemmelighed, som 
det ^ndre aldeles ikke modsagde. Der var rigtignok lavt 
t i l  Loftet, eiheller vare Vcerelserne synderlig store; men 
de vare varme om Vinteren, kjolige om Sommeren, nette 
og hyggelige hele Aaret igjennem. Begge Stuerne
havde Gulvtcepper, ligesom ogsaa Gangene og alle de 
storre Soveværelser; der var en gammeldags Sopha 
betrukken med indisk B om uldsto i, vel udstoppet og for. 
synet med Pude, og desuden Gardiner i „S torstuen", 
som vi kaldte det bedste Vcrrelse, da det fordringsfulde 
Navn „S a l"  endnu ikke havde naaet vor D a l i Aaret 
!79l>, eller paa den T id , da Erindringen om Stedet, 
saaledes som der dengang eristerede, er mest levende oa 
tydelig.

V i havde Frugthaver, Enge og ploiede Marker 
rundt omkring os; Laderne, Staldene og de andre t i l  
Gaarden horende Bygninger vare grundmurede, ligesom 
Vaaningshuset og Alle i en fortræffelig Stand. Foruden 
Gaarden, som min Fader arvede efter min Bedstefader,



uden ar der hvilede nogen Gjeld paa den, og vel fo r
synet med a lflags Inven ta rium  og Huusgeraad, havde 
han paa sine Soreiser sammensparet stg en Norten t il 
femten Tusinde DollarS, som han havde anbragt i Pante- 
obligationer og faste Eiendomme, hist og her > G rev
skabet Med min M oder fik han syv og tyve hundrede 
Pund, som han ligeledes havde ftaaende ude; og naar 
man undtager et P a r store Godseiere, og nogle Kiob- 
mcrnd fra York. som havde trukket sig tilbage fra H an
delen. ansaaeS Capitain W alling ford  i Almtndel.ghed °r 
en af de mcest velhavende Moend i Grevskaber Ulstev 
Om denne Mening var noiagtig overeensstemmende nred 
Sandheden vecd jeg ikke, skjondt jeg a ldrig under det 
frrdrene Tag saae Andet end den O verflod ighed, som er 
almindelig paa de storre og bedre amerikaiyke Gaarde, 
og iea veed. at a ldrig nogen Fattig  gik wmhamdet bort, 
'Uel lavede vi vor V iiir  af R ibs ; men den var fortroefse- 
liq  oa der var a ltid  saa stort et O plag af den i Kjeel- 
deren,' at vi ikke behovede at drikke den, fo r den var 
tre t i l  fire A ar gammel. M in  Fader havde dog et lille  
O plag for sin egen Mund, som han ved enkelte Leilig- 
heder' tog en Flaske frem as. og jeg erindrer, at have 
hort Gouverneur George C lin ton , der senere blev Vice- 
prcrsident. og var fra  Grevskabet U ls te r, og som under- 
tiden i Forbireise tog ind paa C lawbonny, sige. det var 
en fortra-ffelig ostindisk Madera, R o d v iin . Burgunder, 
Rbmskviin og Champagne vare dengang nbek,endte i



l l l

Amerika, undtagen paa nogle as de forste HanbelsmcendS 
Borde, samt hist og her hoS en Adelsmand, der havde 
reist, og var E ier a f et mere end almindelig stort Gods. 
Naar jeg siger, at Gouverneur George C linton plejede 
ved enkelte Lejligheder at tage ind og smage min 
Faders M adera , er det ikke dermed min Hensigt at 
prale af, at v i horte t i l  dem, som udgjorde Statens for- 
nemste Adeb Det kunde vi neppe dengang gjore F o r
dring paa, jkjondt vor Familie, paa G rund af sin Vel- 
stand havde en local Anseelse, der stillede os hoit over 
de almindelige Landmcend. H v is  v i havde levet i en af 
de store Sta-der, vilde v i upaatvivlelig have sogt deres 
Selskab, jom i Almindelighed ansees for at staae et eller 
to T rin  under den fornemste Klasse, Denne Adskillelse 
var langt mere ioinefaldende, umiddelbart efter Uafhcen- 
gighedskrigen, end nutildags; og selv i vore Dage er den 
storre, end Alle ville indrom m e, undtagen de heldigste 
eller ineest fortjenstfulde, eller rigeste Notabiliteter.

M ine Fora ld re  bleve forlovede medens min Fader 
var hjemme, for at blive helbredet for de S aar, han 
havde taaet i Kampen mellem tko  I r u m k u I I  og lk s  

Jeg har a ltid  antaget, at det var Grunden t il 
al nun Moder indbildte sig, at det stygge A r paa den 
venstre Side af min Faders Ansigt, klcedte ham saa 
overordenil,g godt. Slaget stod i Ju n i I78 t> . og om 
Efieraaret havde mine Forceldre B ry llu p . M in  Fader 
gik ikke igjen listers fo r ester min Fodsel, som ind tra f



den samme Dag LornrvalliS  kapitulerede ved Uorkwwn.

« r° L r
mand i ^evoeg , - - onflede han endnu engang

-U°«
d ' k 1 ° 7  L "  « M  «  n » v  ° °  !>°"

b "  >°<d> «d-!>° >" «-d mi" D-W-I-d-,«

Mmindeliahed blev kaldt, Gaarden, Besatningen, 
L n r L  ^  L d ! n ,  s°m 'eg allerede ovenfor har 
7 7  t medens de sex tusinde Pund, som vare d.Spo- 
nible 'tilkaldt mine to Tanter, der ansaaes tor at vare 
godt'g ifte , med M a n d  af samme Stand. . de nar ligge

Grevskaber, lilsees, efter at i,an havde

. «  L « b » «  » °  °°> - !  M M  h °» - D . °  ,
daa forblev han paa sin Gaard, med en Undtagelse af

,7°.ch, « « ,  h°° >
G revflabs Reprasentanter, E n g a n g  var de'

on M and at repræsentere et Grevskab, og venee 
Embede N a te  r i f ljo n d t M isbrugen as Valgprrnc.pe 

7 7  f l7  at sige den beflittede M a g t. siden hor medfe 
aa s re Forandringer. Dengang var et Medlen. af



Congressen, dog Noget, nu er han blot —  Medlem af 
Congressen.

V i vare kun lo Loskende; tre af Familien vare 
dode som B o rn , saaledes at altsaa min Soster Grace 
og jeg vare alei-e ttlbage, for al Iroste vor Moder i hen
des Enkestand. Den strcrkkelige Begivenhed, som satte 
hende i denne Tilstand, ven sorgeligste for en Qvinde 
der har vceret en lykkelig Mgtefcelle, ind tra f i Aaret 
17tt4, da jeg gik i m it trettende A a r, og Grace nylig 
havde fy ld t det ellevte. Det v il maaskee ikke vcere af 
Beien at nieddele de normere Omstændigheder.

Der var en M olle , netop paa der Sted hvor Bcrk° 
ken, jom lober gjennem vor D a l,  styrter ned paa det 
flade Land,^ hvorpaa Gaarden ligger, og udgyder sig i 
en lille  B if lo d , der salder i Hubson. Denne M olle , 
wm var vor Eiendom, var t i l megen Nytte og ikke 
liden Fordeel for min Fad.r. Der blev a lt det Korn 
malet, jom i flere M iles Omkreds blev fortcoret i Huus- 
holdmngerne, og Toldkornet gjorde ham det muligt, at 
tede sine S v iin  og Stude, saaledes at begge S lags kom 
i stor! Ry. K o rt, M o llen  var M idtpunctet fo r Gaar- 
deiw Krem dringeljer, da der i.emlig var er lille  la n 
dingssted ved en B u g t, som Hudsonfloden daniler, hvor- 
sra der hver Uge stilede en S lu p  t i l  Byen. M in  Fader- 
tilbragte sin halve Tid ved M ollen og landingsstedet 
idet han havde Opsyn med Arbejderne, 'og fornemmelig

LilioeS v§ iland. 1. D- ^



gav Befalinger angaaende M o llens Bestyrelse, og S lu p 
pens T iltakling, der ogsaa var hans Eiendom. Han var 
vistnok en meget klog M and , og havde givet M ollebyg- 
geren, der engang imellem kom fo r at eftersee og istand
satte Vcerket, adskillige gode Raad; men han var pcia 
ingen Maade saa dygtig en Mekaniker, som han ind
bildte sig. Han havde opfundet en ny Maade at standst 
Bevægelsen paa, og atter at scette Maskineriet i Gang, 
naar det gjordes nodvendigt; hvad det var fo r en Maade, 
fik jeg a ldrig at vide, th i den blev a ldrig  omtalt paa 
Clawbonny, efter den store Ulykke, som indtraf. Fo r at 
overbevise Mollebyggeren om Fortrinligheden ved en as 
hans Forbedringer, havde min Fader ladet Maskinerier 
standse, og sat sig selv med hele sin Vcegt paa det store 
H ju l, fo r 'a t  vise hvor fast han var overbeviist om fin 
Opfindelses Fortrinlighed. Han loe just hoverende ad
Mollebyggeren, der rystede paa Hovedet, over den Fare 
han udsatte sig for, da den standsende K ra ft mistede fin 
Indflydelse paa Maskineriet, den tunge Vandmavst styr
tede ned over H julet, der dreiede sig rund t, rivende min 
ulykkelige Fader med sig. Jeg var Oienvidne t i l  der 
Hele, og saae hvorledes ruin Faders Ansigt endnu straa- 
lede af^Munterhed, da H ju le t dreiede det bort fra mrg. 
Det lykkedes dog Mollebyggeren at standse H ju let, efterår 
det havde gjort en Omdreining. Derved kom det store 
H ju l tilbage omtrent i dets oprindelige S t il l in g ,  og jeg 
udbrod i en krampagtig Henrykkelse, da jeg saae min



,

Fader, staae tilsyneladende ufladt, paa samme Plads. 
Skjondt han fik en frygtelig K jo lha ling , vilde han dog 
vcere kommen u flad l derfra, hvis en T ing ikke havde 
vceret. Med en Som ands Haardnakkenhed, holdt han 
sig fast ved H julet, thi havde han givet S l ip ,  var han 
styrtet ned ad en hundrede Fod hoi K lippe , og saaledes 
passerede han u flad t mellem H ju le t og Plankerne neden
under, uagtet der neppe var en eller to Tommer til- 
overs; men da han kom op igjennem dette frygtelige Pas, 
blev hanv Hoved flynget ind imellem en fremspringende 
Bjelke og en af Skovlene paa H ju le t, saaledes.at den 
ene T inding knustes. Det Hele var gaaet saa hurtigt, 
at da H ju le t standsede blev hans livlose Legeme endnu 
bcengende i en oprejst S tillin g  formodentlig ford i hanS 
K loder havde taget fat i et Som . Det var den forste 
alvorlige S org i mit Liv. Jeg havde altid betragtet min 
Fader, som en as Verdens G rundpiller, som en Deel af 
der store Verdenssystem ; og havde aldrig  betragtet hans 
Dod som en Mulighed. A t der kunde udbryde en anden 
Nevolution, og fore Landet tilbage under den b ritifle  
Krone, vilde have forekommet mig langt mere muligt, 
end at min Fader skulde kunne do. Den bittre S and
hed overbeviste mig nu om det bedrageriske i saadanne 
-Forestillinger.

Den ene Maaned forlob efter den anden, uden at 
jeg ophorte at dromme om denne frygtelige Scene. I



min 4llver vore alle Kolelfer friste og p la jtifke, og S o r
gen greb dyb! i m it Hjerie, Grace og jeg pleiede, brnge 
esker denne Begivenhed, al >ee paa binanden uden at 
ta le , medens Taarer fyldte vore D ine  og rullede ned 
over vore K inder; vore Kelel ser vare vor eneste Med- 
delelfe, men en Meddelelst, lom intet udtalt O rd  vilde 
have g jort saa tydeligt. S e lv  nu teender jeg kun med 
Skjoelven paa m in Moders Hjertesorg, H un blev hentet 
hen t i l  MollerenS HuuS, hvor Liget var blevet lagt ind, 
og ankom uden isorveieu at veere blevcn underrettet om 
Ulykkens. Sisrrelse, A ld rig  v il jeg kunne glemme Ud- 
brudet a f hendes S org, da hun erfarede hele den lorge- 
lige Sandhed, Z  flere T im er fa ld t hun sra^ den ene 
Besvimelse > den anden, indtil endelig hendes s o rg  fandt 
O rd, Der var iniet kjerlighcdSfuldt Udtryk, som et 
Qvindehjerte kan la:gge i sin M u n d , der ikke blev odflet 
paa det liv l o se Leer, Hun kaldte ben Dode „ lin  MileS", 
„sin elskede M iles", sin Mgtefeelle „sin egen kjere Wgte- 
scrlle', og lignende andre kjerlighedsfuldc Navne, E» 
gang syntes hun ligesom at h ve befluttel at verkke den 
Sovende as hans endelose Dvale, og hun sagde hoiiide- 
Uq: „Fader, kjere, kjeresle Fader! aabn Dine D ine og 
see paa Dine B o rn ! — D in  dyrebare Pige og D in 
adle Dreng! luk dog ikke for stedse D it O ie t i l for Sy- 
net af dem".

Men det var forgjeves. Der laae. det liv lige  Le- 
qeme ligesaa svleslost, svm om Guds Aand aldrig bcwde



boer > der Der ,aa hoit flottede A r havde faaet det 
voerste s to d , og atter og atter kyssede min Moder det 
som om hendes Kjertegn kunde kalde hendes Watekcelle 
tilbage t i l Avet —  In te t hjalp Samme Aften blev 
^iget fo rt t i l  vor B o lig , og tre Dage efter blev det be
gravet paa Kirkegaarden. ved Siden af tre Generationers 
Forfcrdre, blot i en M ii ls  Afstand fra k law bonny Be
gravelsesceremonien gjorde ogsaa et dybt In d tryk  paa 
mig, I  Dalen boede der adskillige Folk, som borte t i l  
den engelske Kirke, og gamle M iles  W alling forb  den 
For,te af dette N avn, der var en iv rig  Tilba-nger af 
ben engel,.e K irke, havde i Balget af sin Ejendom ladet 
rg lede af det, Onistwndighet, ar der i Na-rkeden fand

tes en as Dronning Annas Kirker, I  denne lille  Kirke, 
en ubetydelig grundmuret Bygning, med et hoit spidst 
Tag, uden Taarn, Klokke eller Sakristi, vare tre Genera
tioner af vor Familie blevne doble, og paa dens Kirke- 
gaard vare, min Fader iberegnet. tre blevne begravede, 
Ben sorlru-fteligc. venlige og retsindige Pastor Harbinqe 
kold, Agralen over den N land, som hans egen Fader- 
havde dobr i den samme beskedne Kirke, B o rt Naboskab 
Kar r de senere Aar undergave, betydelige Forandringer 
men dengang var der Kaa udenfor Bondestanden, som 
ikke havde en S lags nedarvet Ret ti! at elskes a f os. 
Dette var T ilfa ld e t med vor Pra-st, hvis Fader havde 
varet hans Forga-ngec. og havde viet „sine Bedstefor. 
eeldre, Sonnen havde viet min Fader og Moder og



Hjerte flu ide briste, al den Trd v> vare > Kirken og mi 
stakkels folelsesfulde og nerveuse lille  S - i t - r ,  ud,todte e 
E kria  da hun horte Syden as den ssrste K lum p .-ord, 

»,d V ° r  M -d - ,  « .»  «
denne rystende Scene: da hun anjaac det sor um ulig
at kunne udholde den. H un blev h,emme og „lluag tc  
den storste Deel af Begravelsesdagen med B on

Tiden mildnede vor S o rg , fljo n d t >mn Moder -n 
Kone der var begavet med mere end alm indelig F o l, om
hed, eller rettere, elskede sin M and med en ualnundel^ 
Kierliqhed, forvandt a ld rig  fuldkommen Virkningerne s 
dette uerstattelige Tab, Hun havde elflet altsor dybt al svr 
udelukkende, a ltfo r opoffrende, k l at t«nke paa e e 
W qteflab, og levede kun fo r at drage Omsorg for M - 
W alling fords B o rn , Jeg er aldeles overbevnk o,m a
v i bleve elskede saa h o it, mere svrdl v, Kode > d. 
Korhold t il den Afdode, end jord, v, vare hendeo ege 
naturlige Afkom, Hendes Helbred blev mere og mere 
nedbrudt, og tre A a r efter Ulykken ved M  o lien. lagde 
Pastor Hardinge henve ved m in Faders S ld o  Jeg v<- 
dengang 16 Aar gammel, og kan bedre beskrive hv 
d e /f le te  i  de sidste Dage as hendes S iv, end hvad de
soreaik ved hendes M ands Dod.

Ncesten en Maaned fo r  det flsebne,vangre O u b l k
flog. vare Grace og jeg blevne forberedte paa, hvad
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rim eligviis vilde indtrceffe. og vi bleve derfor ikke i den 
Grad overvældede af pludselig Smerte, som Tilfceldet 
havde vceret med vor forste store Familiesorg, skjondt vi 
begge fo lie vort Tab dybt, og det saa at sige gjorde et 
uudsletteligt In d try k  paa min Soster. H r. Hardinge 
havde fo rt os Begge hen t i l  Sengen, for at vi skulde 
lytte t i l  vor doende Moders sidste Formaninger, og mod
tage Indtrykket af en Scene, der altid er heldbringende. 
naar den benyttes rigtig.

„De har dobt disse to kjere B o rn . gode H r. Har- 
v inge/ sagde hun med en Stemme, som Dodens Ncer- 
melse allerede havde svcekket. „ogD e  betegnede dem med 
Korsets Tegn t i l  et P a n t, paa, at Chistus er dod for 
dem. Jeg beder Dem nu. at De for vort Venskabs 
Skyld, og ifolge det prcestelige Kald, v il sorge for at de 
ikke overlades t i l sig selv, i den farligste Periode af deres 
Liv, den. i hvilken man er lettest modtagelig for In d tryk , 
og disse ere dybest —  Gud v il belonne Dem for a l 
Deres Kjerlighed, imod Deres Vens forceldrelose B o rn ."

Den fortrceffelige Prcest, en M and, som levede 
mere for Andre end for sig selv. aflagde det forlangte 
Lofte, og min Moders S je l vandrede ind t i l  den evige 
Fred.

Hverken min Soster eller jeg sorgede saa dybt over 
Tabet af vor Moder, som v i havde sorget ved vor Fa
ders Dod. V i havde begge seet saa mange Exempler 
paa hendes opoffrende Godhed, havde saa ofte vceret
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Vidne til hendes Lroes Seier, or vi solte en inderlig, 
skjondt rans Forvisn ing om, at hendes D od kun var en 
Overgang t i l en bedre T ilvcrrelse, at det vilde vcere
upoetiff at serge. V i grced og sergede alligevel, medens 
vi dog i en Henseende glcedede os. Hun var nu be
friet fra mange legemlige lidelser, og jeg erindrer, at da 
jeg gik hen for at kaste det sidste B lik  paa hendes elskede 
Tinor, betragtede jeg den No og F re d , som laae udbredt 
derover, med en Folelse, der lignede Henrykkelse, thi jeg 
tamkte paa, at nu kunde Smerten ikke leengere udove 
sin M agt over hendes Skikkelse, og hendes Aand var 
i de Saliges Boliger. Bagefter kom dog det bittre
Savn. det er sandt, og det deelte, ja meer end deelte
Grace med mig.

Ester min Faders Dod var det aldrig falden mig 
ind, at Nrnke over den Maade, hvorpaa han havde dis
poneret over sin Formue. Noget havde jeg hort sur
reelle om hans Lestament, og ved et Tilfeelde fik jeg 
nogle O plysninger om de Form er, der vare blevne iagt
tagne, for at bevise Doeumentets Mgthed, og faae del 
sanrtioneret. K ort efter min Moders D od  havde Har- 
dinge im idlertid en Samtale med Grace og mig om den 
Sag. hvori vi forste Gang erfarede de Bestemmelser, 
som vare blevne tagne. M in  Fader havde testamenteret 
mig Gaarden, M ollen, Ladepladsen, S luppen, Besætnin
gen, Inventariet, Kornoplaget rc. rc., dog med den Be
stemmelse, at min Moder skulde afbenytte det Hele, ind til
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jeg blev myndig, ester den T id  skulde jeg overlade t i l  
bendes uindskrænkede Raadighed, en hyggelig F lo i af 
Huset, der var saaledes indrettet , at den i sig indeholdt 
alle Beqvemmeligheder for en lille  Fam ilie , visse Forret
tigheder i Marken, Meieriet, staldene, Frugthaverne, En
gene :c .. og betale hende trehundrede Pund om Aaret. 
Grace fik firetusinde Pund, som vare satte paa Nenter, 
og jeg fik alle de ovrige rorlige  Eiendomme. der ind- 
bragte onurent femhundrede D o lla rs  om Aaret. Da 
Gaarden, Lluppen. M ollen og det D vrige  gav en aar. 
lig Nettoindtægt, as over Tusinde D o lla rs, foruden A lt 
hvad der blev sortcerel i Huusholdningen, sad jeg temme
lig godt i det, for En der var bleven opdragen i saa 
simple Sa'der. som dem, der herskede paa E lawbonny.

M in  Fader havde indsat H r. Hardinge og min 
Moder til 6X6eulo i'68 le g lu m e n li. saaledes at hvis den 
Ene do de. tkulde den Anden trcede i hins Sted. Han 
havde fasijat de samme Bestemmelser med Hensyn t i l 
Formynderskabet. Bed vor Moders Dod bleve altsaa 
Grace og jeg alene H r. Hardings M yndlinge. Dette 
vat behageligt for os, da vi begge holdt inderlig meget 
as denne gode M a n d , og hvad mere v a r , vi elskede 
ham. B orn . Han havde kun to B o rn , der omtrent vare 
l lamme Alder som vi. — Rupert Hardinge var ncrsten 
u Aar a'ldre end jeg, og Lucy, hans Soster, omtrent et 
kalvt Aar yngre end Grace. V i vare alle Fire hver- 
Aldre meget hengivne, og havde vceret det lige sra vor
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Barndom  af, da H r. Hardinge havde paatagel sig min 
Opdragelse, fra  de tO ieb lik  af. at jeg var kommen ud af 
en Skole, som en gammel Kone holdt.

Jeg kan dog ikke sige, at Rupert Hardinge var en 
Dreng, der gjorde sin Fader den G lade, som det fo r en 
flittig , sadelig, fornuftig  og stadig Dreng er saa let at 
berede sine Fora ldre. Jeg havde la r t  meget mere end 
han, og allerede et Aar fe r min Moders D od  havde 
hun'erkloeret, at jeg var moden nok t i l at komme ind i 
en lcrrd Skole; ikkedestomindre besluttede hun ikke at 
sende mig t i l  Dale, den Skole min Fader havde valgt, 
forend m in Kamerat var ligcsaavidt som jeg; thi det 
var hendes Hensigt, at give PrastenS S o n  en omhygge
lig  Opdragelse, for derved at fremme Faderens Planer, 
der havde bestemt ham fo r den geistlige Stand. Hvor 
godt og kjerligt denne Opfattelse end var meent, kavde 
den dog den V irkn ing  at den forandrede hele m it ovnge

Sivs Lob.
Det synes at have varet min Faders Hensigt, ai 

jeg flu ide vare Jurist, for saaledes at kunne beklade e» 
anseelig Post i S taten; men a l a lvo rlig  aandelig Be- 
flaftigelse var mig imod, og det var en stor G lade for 
mig da min Moder bestemte sig t i l endnu et A ar at be- 
holde mig hjemme, fo r at min Ven Rupert kunde blive 
min Klassekamerat. Jeg havde rigtignok let ved at lare 
og holdt meget af at lase, men jeg holdt mere af at 
lase, hvad der morede mig, end hvad der var mig til



Belcering. Nupert var vel ikke aldeles dum, j a , i visse 
T ing var han endogsaa meget dygtig, men han havde 
langt mindre Lyst t i l aandelig Anstrengelse end jeg, lige- 
som han hellerikke holdt synderlig meget af Selvbeher- 
skelse. HanS Fader var en oprig tig , from Mand, der 
betragtede den gejstlige S tand med a ltfo r megen LErbo- 
dighed, t i l  at han skulde tenke paa at opdrage sin S o n  
t il Prest. uden at denne folte Kald dertil, skjondt han 
bad og haabede, at hans SonS Tilboielighed, under F o r
synets Vejledning, vilde tage den Retning. S elv talte 
han sjelden om denne Gjenstand; men ved mine fortrolige 
Sam taler med hans B o rn  fik jeg at vide, hvad der var 
hans Onske. Lucy tenkte med Henrykkelse paa, ar hen
des Broder engang skulde tale fra den samme Prcekestol. 
fra hvilken hendes Fader og Bedstefader havde forkyndt 
Guds Ord, i mere end et halvt Aarhundrede, et T id s 
rum der for os unge Mennesker syntes at fore tilbage 
t il Landets celdste Tider. Og dette onskede den dyrebare 
Pige for sin Broder, mere med Hensyn t i l hans aande- 
lige end hans timelige Vel, eftersom den hele Lon kun 
var 150 Pund om Aaret, tilligemed en lille , men be- 
qvemt indrettet Proestegaard, hvortil der horte en sem og 
tyve Acres ret gode Jorder. Paa den T id  blev det ikke 
anseet for S y n d , at Prcesten dyrkede denne Jo rd  ved 
Hjcelp as to S laver af M andkjonnet, hvilke han havde 
faaet som en Deel af sin Modrenearv, tilligemed ligesaa- 
mange S la ve r as Qvindekjonnet.



Jeg havde ogsaa et Dusin S laver, Negere, der som 
en eger? Slcegt havde tilh e rt Familien, ncesten ligesaa 
lcrnge font C lawbonny. Om trent Halvdelen af disse 
Sorte vare i hoi Grad arbeidsomme og t i l megen Nytte, 
nemlig sire mandlige og tre qvindelige; men adskillige as 
de andre holdt meget af Lediggang, og det ikke uden en 
vis Værdighed, som arveligt Huusgeraad, hvem det til- 
kom at erholde Fode, Klceder og B o lig , for det Gode 
eller Onde, de havde udrettet. Ogsaa i vort Kjokken 
var der en lille  Yngel, der om Sommeren pleiede at 
tumle sig ude i Grcesset, og stjoele F rug t efter Godtbe- 
findende, men naar Veiret var koldt, stode de jaa toet 
op t il Kaminen, at jeg ofte indbildte mig at de, som en 
vittig  Retslcerd i New-Uork engang bemerrkede, om visse 
ostlige Kulgruber, vare usorbramdelige. Atle disse Ne- 
gere havde antaget Slcegtnavnet C law bonny; der var 
Hector C law bonny. Venus C lawbonny, Ccesar L law - 
bonny, Rose Clawbonny, der var saa sort som en Ravn, 
Romeo Clawbonny, og Iu l ie t ta , i Almindelighed kaldet 
Ju lie  Clawbonny, som i Forening med P ha ra o h , Pon- 
phar, Samson og Nebucadenesor, horte til den yngre 
Linie af Clawbonnyerne.

Neb, som den babyloniske grcesspisende Konges 
Navite kaldtes, var omtrent paa min A lder, og havde 
fra Barndommen as, vamet en S lags  Legekammerat for 
mig, og selv nu, da man ansaae det for passende at be
skæftige ham med det alvorligere Arbeide. hvortil hans



be,kevm- Lobebane bestemte ham, lagde jeg mig aste der- 
imellem og kaldte ham bort for at hjælpe »,'ig med at 
mede, flyde Fugle eller roe, thi v i havde en Baad, som 
oste under miu Commando gik flere M i i l  ued ad Hud- 
ion Floden. Derved, og ved en aaben og venlig O m 
gang, der vistnok dengang var noget chacakleristifl hos 
mig, flk han mig kjer, som en Ven eller Kammerat. Det 
er ikke let at beskrive en hengiven S laves Tilboieliqhed 
thi den er blandet med en Tilhamgers S to lthed, en Fa^ 
Vers Omhyggelighed og en Elskers Blindhed.

,ieg antager, at Neb var langt mere henrykt over 
Ipecielt at tilhore Master M ile s , end jeg nogensinde 
havde vceret over Noget, som lllhorte mig. Neb holdt 
desuden af at fore et o,nvankende L iv , og opmunttede i 
ho, Grad Rupert og mig t i l Dovenskab, og t il paa en 
unyttig Maadc al forode T im er, der a ldrig  mere kunde 
kaldes tilbage. Den forste Gang jeg skulkede a f Skole, 
var paa NebS O pfordring, der lokkede mig bort fra mine 
2eger, for at gaae ud og plukke Nodder, idet han paa- 
Iwd, at Baldnodder vare ligesaa gode som en A B C -B og, 
eller enhver Bonnebog, man kunde kjobe i New-Uork.

t>eg hai sorglemt at omtale, at min Moders Dod, 
der ind traf om Esteraarei, bevirkede en oieblikkelig F o r' 
andring i Ordningen a f vor Husholdning. Grace, der 
kun var fjorten Aar, var a ltfo r ung t il at bestyre en saa- 
dan Huusholdning, og jeg kunde ikke vcrre t i l nogen 
lynderlig Nytte, hverken som styrende eller raadende.



§,r Lardinqe t i l  hvem min fromme Moder i den An- 
L n L  h L  s°w f-rs t ble° leveret
Kam Daaen ester Begravelsen, sor ar hendes B o n  e 
ved kunde faae storre V c rg t, forlod Preesteboligen og 
flyttede ind paa Clawbonny, medbringende begge fine 
B o rn . M in  Moder vidste, at hans Ncervcrrelse vild  
vcrre t i l  stor Gavn for de foroeldrelose B o rn ,  hun ester
lod sig, medens de Penge, han saaledes sparede ved ,e v 
ingen Huusholdning at fore, gsorde det mu >gt for dm n 
resitndiqe Herrens Tjener, at lcegge nogle hundrede Dol- 
lå rs  o? t i l  Lucy. der ellers ved hanS D od vilde vane

M  » «
oa »ua thi hun holdt ligesaameget af Lucy, ,om ,eg as 
R u p e rt °g naar jeg stal tilstaae Sandheden. deelte seg 
oasaa hendes Folclser for Lucy. Der vilde >kkr i der 
kele Laud kunne findes fire lykkeligere Mennesker end 
v i vare thi ved dette Arrangement, havde enhver at oo 
„eiop sundet det Selskab, son, v i allerhelst onstede. 
F o r saae v i kverandre kun hver Dag. nu ,aae v i hver
andre hele Dagen. O m  Aftenen stilles v i rigtignok nd- 
lia  ad da enhver havde sit eget Sovekammer men det 
var kun for desto tidligere at modes »a-ste M orgen^ og 
i Fællesskab at tage sat paa vore Fornoielser. ^  ei
P a r Maaneder vare v i alle fritagne fo r at lcese, og > 
den T id  vandrede v i omkring paa Markerne, plukkede 
Nodder, samlede Frugt, eller saae Andre indsamle baade



Frugt og Korn. idet v i saaledes bevcegede os saa meget 
som muligt, i den frie Luft, hvorved vi vandt baade i 
legemlig og aandelig Udvikling.

Jeg troer ikke at jeg vildledes af Forfængelighed 
eller nogen anden med Egenkærlighed beflcegtet Folelse, 
naar jeg siger at det vilde have voeret vanskeligt, at finde 
fire unge Mennesker, som lettere vilde have kunnet hen- 
lede en Forbigaaendes Opmærksomhed paa sig, end vi 
fire i Efteraaret 1797.

Rupert Hardinge lignede sin M oder, hans Ansigt 
var smukt, og hans Bevægelser yndefulde. Der var 
noget medfodt fornemt i hans Vcesen, som han forstod 
vel at benytte, og han besad en Veltalenhed, en uudtom- 
melig Munterhed, der gjorde ham t i l  en behagelig, om 
just ikke belcerende Kammerat.

Jeg selv saae ikke ilde ud , skjondt jeg var langt 
fra at besidde min unge Vens indtagende Ansigt. Hvad 
Mandighed, K ra ft og Virksomhed angik, havde jeg væ
sentlige Fordele fremfor ham ; thi efterat jeg havde fy ld t 
mit tolvte Aar, var der kun saa Drenge paa min Alder, 
der overgik mig i den S lags  mandige Egenskaber. M it  
Haar var mork kastaniebrunt, og det var maaskee den 
eneste Deel af mit Hoved, der vilde have vakt en Frem- 
meds Opmærksomhed; men det hang i rige Lokker ned 
over mine Tindinger og min H a ls , in d til det, ved gjen- 
tagne B ru g  af Saren, ligesom var bleven bragt t i l  Un- 
derdanigbed. Det har a ldrig ganske mistet sin Skjonhed,



og stjondt det nu er hvidt som Snee, beundres det dog

endnu. .
M en Grace var den af os, hvis personlige Krem-

tråden maatte vcekke meest Opmærksomhed. Hendes A n
sigt straalede af Aand og dyb Folelse; der var et af 
disse Ansigter, paa hvilke Naturen stundom finder en 
Fornsielse i at preege den B land ing  af G lands, Unde, 
Sandhed og Folelse, som man pleier at tillcegge Englene. 
Hendes Haar var lysere end m it; hendes O ine var hun- 
melblaa og udtrykte lutter M ildhed og Omhed, hendes 
K ind havde den blegeste, rosenrode Farve, hendes lL m iil 
var saa yndigt og udtrykte saamegen Folelse, at det ved 
enhver Leilighed holdt mine raae og heftige Tilboielighe- 
der i Tomme, naar de vare ncrrved at faae Overhaand 
over mig. Hvad hendes F igur angik, kunde mangen En 
maaflee finde, at hun var vel spinkel, stjondt hendes 
Lemmer vilde have kunnet afgive en fiin  Model for en 
Billedhuggers Studier.

Lucy havde vel ogsaa mange Fuldkommenheder, 
isa?r hvad Figuren angik; men da Skjonhed i jaa rig t 
M a a l er bleven odstet paa dette Lands U ngdom . vilde 
der neppe vcere bleven lagt Mcerke t il hende i en stol. 
Forsamling af unge amerikanske Piger. Hendes Ansigt 
var ikke destomindre behageligt, og der var en piqvant 
Modsætning imellem hendes ravnsorte H aa r, hendes 
morkeblaae Oie og hendes blamdende hvide Hud. Hen
des Ansigtsfarve var fris t og levende, og verlede med



hendes Folelser. M an kunde reise mange M ile  inden 
man modte en Rad Teender, der kunde maale sig med 
hendes, og skjondt hun syntes aldeles ikke at vcere sig 
dette F o rtrin  bevidst, havde hun en naturlig  Maade at 
vise dem paa, der vilde have gjort el langt mindre t i l 
trækkende Ansigt indtagende. Hendes Stemme og hendes 
Latter, naar hun var glad og fr i for Sorger, vare M un- 
terheden selv.

M an vilde vistnok gaae for vidt. hvis man paastod, 
at et Menneske nogensinde er aldeles ligegyldigt, med 
Hensyn t i l  sit Udseende. Im id le rtid  troer jeg dog ikke. 
at Nogen af os, med Undtagelse af R upert, tcenkte der 
paa, for det T idspunkt, hvorom jeg nu skriver. Jeg 
vidste og saae og sol»e. at min Soster var skjonnere. 
end nogen af de unge P iger at hendes Alder og Stand, 
som jeg havde leet hende i Selskab med, og det var min 
Gloede og stolthed. Jeg vidste, at jeg i mange Hen
seender lignede hende, men jeg var ikke saa stor en Nar, 
at jeg skulde indbilde mig, at jeg var halvt saa smuk 
som hun, selv om man ogsaa tog Hensyn til K jonSfor- 
skjellen. M in  Selvfolelse, forsaavidt som jeg dengang 
havde nogen —  et P a r Aar senere indfandt den sig i 
rig t M aa t —  stottede sig snarere paa mine athletiske 
Egenskaber, min physiske S tyrke , der var ualmindelig 
stor. for et ungt Menneske paa l i r  Aar, og min Figur. 
Hvad Rupert angaaer, da vilde jeg ikke have byttet

Tilises og iland. 1. O. 3



disse mandige Egenstaber med hanS smukke Ansigt, om 
det ogsaa havde vceret tyve Gange smukkere og aldrig 
en eneste misundelig Tanke opstod t den Anledning hos 
mig Jeg meente. at det kunde vcere ret godt fo r en 
P r«st at vcere fiin t bygget og ret smuk men fo r En 
der som jeg, havde isinde at forssge sin Lykke > denne 
Verden maatte S ty rk e , S undhed , M od og Virksomhed 
vcere af langt storre Vigtighed end Sksonhed.

Det fa ld t mig a ldrig  ind at an,ee ^ucy sor Muk. 
Jeg saae, at hun var indtagende, og ieg mdbildte mig 
at hun var det mere imod mig end imod A nd re ; a ldrig  
saae ieq paa hendes straalende, m untre, og dog fuld- 
kommen qvindelige Ansigt, uden at fo le m,g lykke,g og 
veltilfreds. Hendes cerlige f2ie modte bestandig mit, med 
en aaben Frimodighed, der sagde s«« æ d e lig  som S>ne 
kunne sige det, at der var In te t som flu ide  flg ilev.

Andet Kapitel.

Z det Aar som fu lgte, efter at jeg var erklcerei 
moden t i l  at komine i Skolen i D a le , brugte H r, Har- 
dinge en meget fornuftig  Fremgangsmaade, med Hensyn



NI Min Utivervilsning, Istedetfor at lade Mia taste saa- 
danne B eg e r, ,om ifelge den regelmæssige Gang vilde 
blive br,te , denne Skole, for saaledes at lette mig m it 
ilkommende A rbe id . hvilket kun vilde stave vcrret at give

ben at dovne, gik han tilbage 
Nl Begyndelsesgrundene med m ig , in d til han var over- 
evnjt om, at der In te t jtod tilbage at gjore i den Ret- 

mng. M ine to Grammatiker kunde jeg bogstavelig uden. 
ad baade med Noter og A lt, V i gjentog nu A lt saa 
omhyggeligt, ,om muligt, idet v i paany l-rste det iqjennem 
uden at lade et eneste Sted staae uforklaret Jeg lcerte 
°g,aa at skandere, hvilken Kunst, for et halvt Aarhun- 
rere ,,den. var tilstrækkelig t i l at skaffe en M and O rd

2  n .  Derefter henvendte v i vorOpmcerk.
tomhed paa Mathematiken, en Viden,?ab, som H v  Har-
dinge med Rette paastod, at jeg ikke kunde lcere' fo r 
g'undig, Anthinetiken, som jeg tidligere kjendte en god 
m l g'ennemgik vi i nogle faa Uger, hvorpaa ' v i 

^ 7!'^ Trigonometrien, og nogle as de nyttigste O p
gaver , Geometrien, —  Del var del Punkt hvortil jeg 
vai naaet, da min Moders D od indtraf.

 ̂ i fætterens Låner lcerte ham at standet c Birgit l80l Denne ^erre
hvaN i Oxford. I  1803 var den Klasse i Yale.

^ i d Engang gik, den forste lom i denne Skole forsogte
t i te et^ m flere Aar efter gik det daarllgt med Q v a n -

? b, stiondt Coluinlna og -Harvard vare noget forud for Dale 
E  Skole foretog Ng, paa F ^ fa tt -re n /L

stattderede de almindelige Hexametre Homer og Birgil.



Hvad mig selv angaaer, da maa jeg oprigtig til- 
staae, at jeg ikke havde stor Lyst n l at studere. M an 
kunde vel tvinge mig t il at studere Retsvidenskaben, men 
jeg havde for lernge siden besluttet, at jeg ikke vilde 
vare juridisk Embedsmand, Der laae en S m ule  T il-  
boielighed t i l  Stivsindethcd i min Charakteer, der let 
vilde have kunnet lede mig t i l denne Beslutning, selv 
om min Moder havde levet, fkjondt jeg vistnok sor at 
svie hende, havde underkastet mig de befalede Prover, 
S e lv  nu, da hun ikke var mere, sogte jeg med en vis 
Wngstelse ak faae at v id e , om hun havde efterladt no
gen Befaling, eller noget L/nske, i den Henseende, hvilke-
da vilde have vcrret mig en Lov,

Jeg talte med Rupert om den Sag, og solte mig noget 
forncrrmet ved den Letsindighed, hvormed han behandlede den, 
Hvad Forskjel kan det gjore Dine Fora-ldre n u ,"  sagde 

han med et Eftertryk, som gjorde et smerteligt In d tryk  
paa mig, „enten D u bliver Jurist eller K jobm and, eller 
Doktor, eller D u  fo rb liver her paa D in  Gaard og fo r
bliver Landmand som D in  Fader — "

M in  Fader har verret S om and ," svarede >eg

hurtig  som Lynet, .
Ja, og det er et erdelt, mandigt og smukt Kald,

Jeg seer a ldrig  en S o lvand , uden at jeg misunder ham 
hanS F o rtrin , H o r, M iles , endnu har ingen af os ver- 
ret i B yen . uagtet D in  Moders Baadfolk. eller Dine 
egne, som de nu ere, seile derhen regelmcessig en Gang



hver Uge. Zeg vilde give A ll i Verdev t il at jeg var 
Som and."

„D u . Rupert! Du veed jv at del er D in  Faders 
Bestemmelse, eller rettere hans Onske at Du skat vcere 
P r^s t."

. E'rt ung M and med mit Udseende vilde rigtignok 
gjore en ypperlig F igu r paa en Proekestot, e ller i en 
Præstekjole. Nei, nei, i dette Aarhundrede har der vceret 
to Hardinger, som have vceret Praester, og jeg har Lyst 
ni at gaae titsoes. Zeg antager, at Du veed, at min 
Oldefader var Capitaln i Ncarinen, og han opdrog stn 
L o n  til at vaere Pixe-t, nu er det b illig t, at man ven
der L p ille t om, og Prcesten maa give en S o n  tilbage 
t il Krigsskibet. Zeg har lånt mange Somoends Levnets- 
lob. og det er sorbausende, hvormange Prcestesonner der 
i England gaaer t il Marinen, og hvormange Som ands
jon ner der blive Prcester."

„M en der er nu ingen M arine i dette Land. ikke 
engang et simpelt Krigsskib, troer jeg."

„Det er det veerste. Congressen gav en Lov for 
et Par Aar siden, at der skulde bygges nogle Fregatter, 
men de ere nok a ldrig  lobne af Stabelen. Nu, da 
Washington har trukket sig tilbage fra Regjeringen, for
moder jeg at der a ldrig v il blive udrettet noget godt 
her i Landet."

Jeg arrede Washingtons Navn ligesaa hoit som en
hver M and i det hele Land a'rede det, men jeg kunde



ikke indro mme hvad dcr fulgte efter. Nupen brod sig 
im idlertid kun lid t om logiske S lu tn in g e r, idel han i 
Almindelighed paastod hvad han onskede. og onskede 
hvad han paastod. Efter en kort Pause begyndte han

Wn: . ,
..Du er nu i Grunden D in  egen Herre, og kan 

gjore hvad D u v il. H v is  Du gaaer list oes, og ikke fin 
der Behag i del Liv. behover D u kun at vende tilbage 
hertil, hvor D u ligesaa godi v il vcere Herre, som om 
D u  hele Liden var bleven her, for at fere Opsynet med 
Ovcrgei. Ho hosten og Svinenes Fodring.

„Jeg er ikke min egen H e rre . Rupert, lige saa lid t 
som Du er det. Jeg er D in  Faders M ynd ling , og maa 
forblive under hanS Formynderskab i mere end fem Aar 
endnu. Jeg staaer ligesaameget under HanS Opsigt, som 

D u."
Rupert lo deraf, og focsogte ai overbevise mig om. 

at det vilde vcere en god Gjerning, at lette hans vcrr- 
dige Fader for a lt Ansvar i denne Henseende, hvis jeg 
fo r A lv o r fattede den Beslutning, a ldrig  at tage ti! Dale. 
eller at blive Ju ris t; men hemmelig gik tilsoes og vendte 
tilbage, »aar jeg var fcrrdig. H v is  jeg nogensinde skulde 
blive Som and. var der ingen T id  at spilde, thi Alle. 
med hvem han havde ta lt derom, havde forsikkret ham. 
at den Periode i L ivet, da saadanne T in g  bedst IcereS. 
var mellem I t i og 20. Dette ansaae jeg ogsaa for 
temmelig rimelig, og jeg skiltes fra min Ven med det



Lofte, ved Leilighed ncermere at afhandle denne Sag 
med ham.

Jeg skammer mig ncrsten ved at tilstaae. at Ruperts 
listige Sophisme var ncerved ar blcende mine Oine, saa 
at jeg ikke kunde skjelne imellem Ret og Uret. H v is  
H r. Hardinge virkelig folte sig bundet ved min Faders 
^nske, t i l at opdrage mig for Sagforerstanden, og min 
egen Modbydelighed for denne S tand ikke lod sig over
vinde, hvorfor skulde jeg da ikke strar befrie ham fo r a lt 
Ansvar, ved selv at tiltage mig Ret t i l at afgjore S a 
gen fo r m it eget Vedkommende, og handle i O ve ren s
stemmelse dermed? Hvad saaledes H r. Hardinge angik, 
fandt jeg det ikke synderligt vanskeligt, at komme t il en 
Afgjorelse, skjondt den dybe M rbodighed jeg folte for 
min Faders Onske, og navnlig for min fromme Moders, 
lagde et Baand paa mit Hjerte, og havde en Indflydelse 
paa min Opforsel. som jeg ikke saa let kunde losrive  
mig fra.

Jeg besluttede derfor aabent at tale med H r. Har- 
dinge om den Sag, for at faae at vide, om nogen af 
mine Forceldre havde yttret Noget, der maatte betragtes 
som bindende for mig. M in  P lan  gik saavidt. at jeg 
vilde aabenbare ham mit Onske, ar blive Som and og 
see Verden ; men jeg vilde ikke lade det blive bekjendt, 
at jeg havde isinde at gaae bort uden hans Vidende, 
da dette neppe vilde befrie den fortræffelige Prcest for



alt Ansvar, saaledes som hans egen S o n  havde 
meent det.

Der indtraf snart en Leilighed, ved hvilken jeg 
bragte Sagen paa Bane. og spurgte H r. Hardinge om 
min Fader i fin sidste V illie  havde befalet, at jeg skulde 
t i l Dale for at studere Jura . M in  Fader havde ikke 
foreskrevet noget saadant. Havde han efterladt noget 
skriftligt eller mundtligt i den Henseende? H r. Hardinge 
vidste In te t derom; han havde vel hort sin Nabo et 
P a r Gange gjore nogle Bemærkninger, der kunde lede 
t i l  den Formodning, at Capitain W alling ford  ncrrede det 
Haab. at jeg vilde studere Retsvidenskaben. men ikke v i
dere.

Jeg folte mig betydelig lettet ved denne O plysn ing , 
thi jeg kjendte min Moders Omhed a ltfo r vel t i l  at 
vente, at hun skulde give en ligefrem Befa ling i en Sag. 
der stod i en saa noie Forbindelse med min egen Lykke 
og Lilboielighed. Da jeg udspurgte H r. Hardinge om
den S ag . tog han ikke i Betamkning at sige. at min 
Moder havde ta lt med ham om sine Anskuelser med Hen
syn t i l  min fremtidige Bane. H un onskede at jeg skulde 
gaae t i l Dale. og der studere Retsvidenskaben, selv om 
jeg ikke vilde benytte min Eramen t i l  at practisere. Saa° 
snart dette var sagt. tang den samvittighedsfulde G uds
tjener for at lcegge Mcrrke til. hvad V irkn ing dette vilde 
gjore paa mig.



Da han formodentlig saae, at mit Ansigt udtrykte 
et sejlslaget Haab, tilfoiede han oieblikkelig:

.M en  din M oder, M ile s , lagde ikke noget Baand 
paa Dig. thi hun vidste, at det var D ig som skulde folqe 
denne Paite , og ikke hende; det vilde veere det samme, 
som om jeg befalede ham, hvem han skulde a-gre, hvis 
jeg tcenkte paa at tvinge ham til en bestemt S tand , t i l 
foiede hun. han. og han alene, skal bestemme dette; vi 
maae. soge at lede ham og indvirke paa ham; men ikke 
videre. Zeg overlader t il Dem, min kjane H r. Pastor, 
at gjore A lt hvad De anseer for rig tig t i denne Sag, 
idet jeg er vis paa, at deres egen V iisdom  v il blive 
understellet af et naadigt Forsyn.'"

Jeg fortalte nu ligefrem H r. Hardinge, at jeg onskede 
at see mig om i Verden og blive Somand. Han blev 
ganske forbavset over denne Erkleering, og jeg saae, at 
den smertede ham. Jeg antager, at der var religiose 
Grunde som gjorde, at han saa nodig vilde samtykke i 
at jeg fulgte dette Kald. Det var i ethvert T ilfa ld e  til 
at opdage, at disse Grunde vare dybe og varige Paa 
den T id  var der overhovedet faa Amerikanere, der reiste 
for at uddanne sig, og disse faa tilhorte en Sam funds
klasse , der stod saa hoit over m in . at det vilde synes 
taabeligt, at sende mig udenlands i samme Hensigt. M in  
Formue vilde heller ikke retfcrrdiggjore en saadan Udgift. 
Jeg eiede vel nok t il at fore en behagelig og uafhcengig 
H uusholdning, saa fr i som en Konge, paa min egen



G aard; jeg vilde kunde leve rigelig, ja i Overstsdighed, 
hvad de almindelige Fornødenheder angaae, men i Aaret 
1797 tog man i Betamkning, at troede op og spille en 
Rolle, som fornemme Herrer, Landet begyndte rigtignok 
hurtig  at blive velhavende, under dets fordeelagtige neu
trale S tillin g , men det havde ikke lcrnge nok voeret befriet 
fra de tidligere Forlegenheder, t i l  at man kunde tcenke 
paa at spille en Nabob, med 8 0 0  Pund om Aaret,

Samtalen endte med en a lvo rlig  O p fo rd ring  as min 
Formynder, t i l  ikke at ternke paa at opgive Studeringerne, 
for en saa intetsigende og unyttig  P lan, at ville see Verden
i Egenskab af simpel Ssm and,

A lt dette meddeelte jeg Rupert, og jeg opdagede nu 
fo r forste Gang. at han ikke tog i Betoenkning, at lee as 
nogle af hans Faders Anskuelser, som puritanske og over- 
drevne. Han paastod, at Enhver bedst kunde domme, om 
hvad han havde Lyst t i l ,  og at Soen havde leveret lige- 
saa stort et A nta l hellige Moend, som Landjorden, Ja 
han var ikke vis paa, om man ikke i Betragtning af 
den store Forskjellighed i Henseende t i l A n ta lle t, vilde finde 
flere retskafne Mcend blandt S o fo lk , end i »ogen anden 

Stand,
.T a g  nu s. Ex, Juristerne, M ile s ,"  lagde han, ,>eg 

gad nok vide, hvad D u i religioS Henseende v il gjore 
med dem? De scclge deres Sam vittighed for saa og saa- 
meget p s i- c l is m , og tale og raisonnerer ligesaa iv rig  for

Uret, som for Ret,"



„Ved S t. Georg, det er sandt nok, Rupert. Der er 
den gamle D avid  Dockett; jeg erindrer at have hort 
H r. Hardinge sige, at han altid  lod sig betale dobbelt 
H onora r, idet han baade optroeder som Vidne og som 
Advocat. Han skal i flere T im er kunne tale om Ting. 
der ere blevne opfundne af ham og hans Client, og hele 
Tiden see ud, som om han troede hvert O rd  han siger."

Rupert lo ad denne Bemærkning, og benyttede den 
Fordeel, som den gav ham, t il at fremfore adskillige andre 
Exempler, der skulde bevise, i hvor hoi en Grad hans 
Fader feilede, naar han antog denne M and kunde frelse 
sin Sja?l fra Fordærvelse, ene og alene derved. at han 
traadte ind i Sagforerstanden. Efterat vi endnu en S tund 
havde afhandlet denne S a g , kom Rupert t i l  min For 
bauselje uden videre frem med det F o rfla g , at han og 
jeg skulde lobe bort. gaae t il N e w -A vrk , og der tage 
Hyre som Jungmcend, i en eller anden Ostindiefarer, af 
hvilke der stilede mange fra denne Havn, i den dertil 
passende Aarstid.

Hvad mig selv angik, mishagede denne P lan mig 
ikke; men Talen om at ledsage Rupert paa et saadant 
Eventyr, forskrækkede mig. Jeg vidste, at jeg var t i l
strækkelig sikkret med Hensyn t i l  Fremtiden, saaledes at 
jeg gjerne for Oieblikket kunde vove noget, men det samme 
var ikke Tilfeeldet med min Ven. H v is  jeg gjorde et 
falsk S krid t i en saa tid lig  A lder, behovede jeg blot at 
vende tilbage t i l  C law bonny, hvor jeg var vis paa at



finde cl Hjem, og mi! rigelige Udkomme; men med Rupert 
var det en anden Sag. Den moralske Fare jeg udsatte 
niig for. kjendte jeg dengang aldeles intet t il, og folgelig 
vakte den ingen Bekymring hos mig. Lig alle uerfarne 
Personer, antog jeg mig selv fo r saa sta?rk i Dyden, at 
jeg ikke frygtede for Forferelse, og den Deel af Even
tyret blev betragtet med den Selvbehagelighed, hvormed 
den uprsvede saa gjerne betragter sin egen K ra ft og 
Udholdenhed. Jeg antog, at jeg var moralsk usaarlig.

Men det kunde blive vanskeligt for Rupert, at gjen- 
opretle nogetsomhelst a lvo rlig t F e iltr in , begaaet i hans 
Alder. Denne Betragtning vilde have gjort Ende paa 
vor P la n , hvad min Kammerat angik, hvis ikke den 
Tanke var opstaaet hos m ig, at det jo altid stod i min 
M ag t, ar hjelpe min Ven. Da Noget derom undslap 
mig, var Rupert ikke feen med at udbrede sig derover, 
skjondt der skete med stor Takt og Beskedenhed. Han 
beviste, at paa den T id  v i begge bleve myndige, vilde 
han vcere istand t il at rommandere et S k ib . og ar jeg 
udentvivl kunde o nske. ar scette nogle as mine overflo dige 
Penge i Skibet. I  Lsbet af de nerste fem Aar, vilde 
min Gaards Opkomst alene straekke dertil, og da laa en 
Bane fuld as Rigdom og Lykke aaben for os begge.

„D et er vistnok meget godt, M ile s /  vedblev denne 
fristende Sophist, ,a t have Penge under Heenderne, og 
en stor Gaard, og en M olle , og saadanne T in g , men 
mangt et Skib indbringer mere paa en eneste Reise, end



D u kan scelge dit hele Gods fo r; mange have begyndt 
med intet, og saadanne skulle som oftest have mest Lykke 
med sig. H v is  v i nu drage bort, uden at medbringe 
Andet end vore Kloeder, begynde v i ogsaa med Ingenting. 
V i kunne da voere visse paa at have Lykken med os ; 
jeg kan godt lide at begynde med Ingen ting , det er jaa 
amerikansk/'

Det er virkelig en alm indelig Svaghed hos Am eri
kanerne at antage, at Folk, som ikke have M id le r t i l  at 
begynde en eller anden Forretn ing, have mest Udsigt til 
at gaa frem, og fornemmelig indbilde de sig, at de. som 
begynde fattige, ere paa en langt bedre Bei t i l  at erhverve 
sig Rigdomme, end de, som begynde med nogen F or
mue. Jeg er selv tilbo ie lig  t i l at helde t i l  denne sidste 
M ening, jkjondt jeg tilstaaer at jeg ikke erindrer et eneste 
Erempel, hvor nogen af mit Bekjendtskab har bortgivet 
sin K ap ita l, hvor stor og generende den end kan have 
vceret, fo r at kappes med sine fattigere R ivaler.

Der var im idlertid noget lokkende for min Phan- 
tasi i den Tanke, at jeg selv kunde voere min Lykkes 
Skaber. Paa den T id  var det let at opregne en Mcengde 
Gaarde, paa Hudsons Bredder, der gjorde Fordring paa 
at kaldes Godser, og jeg har oste hort dem blive bencev- 
nede saaledes. af dem der fcerdedes paa Floden. Den 
Tanke at udvide Gaarden Clowbonny saaledes. at den 
kunde gjore Fordring paa en lignende M re . og at blive 
Gier af et Gods —  den Tanke var mig behagelig; men



forst maatte jeg selv erhverve mig M idlerne til at realisere 
saadan en P lan. For Oieblikket eiede jeg kun en Gaard, 
min ZErgjoerrighed strcebte efter at komme i Besiddelse 
af et Gods.

K o rt, Rupert og jeg droftede denne S ag  paa alle 
mulige Maader i en heel Maaned, snart hceldende t i l  en 
P la n , snart t i l  en anden, in d til jeg besluttede at fore
lig g e  de to P iger hele Sagen, under det hoitideligste 
Tavshedslofte. Da v i daglig tilbragte flere T im er sam
men, vilde det ikke mangle paa Leilighed t i l  at ivoerksoette 
denne P lan. Det forekom m ig, at min Ven just ikke
yndede denne P la n ; men jeg ncrrede saamegen Lunhed 
for Grace, og saamegen T ill id  t i l  LucyS sunde Forstand, 
at jeg ikke kunde bringes bort fra m in Beslutning. Det 
er nu over 40  Aar siden den Sam tale fandt S ted, i 
hvilken jeg gjorde dem denne Tilstaaelse, men enhver ube
tydelig Omstændighed, som stod i Forbindelse med den, 
er ligesaa frisk i m it M in d e . som om det Hele var fore- 
gaaet igaar.

V i sad alle Fire paa en rund Bamk, som min 
Moder havde ladet anbringe under en uhyre stor Eg. 
der stod paa det mest maleriske Sted i Noerheden as 
Gaarden, hvorfra man havde den videste Udsigt ud over 
en af de skjonneste Egne ved Hudsonfloden. Nord-Siden 
af Floden bar ialmindelighed ikke saa smukke Prospecter, 
som den ostlige. af den G rund at hele vor gennem
brudte. og i mange Henseender prcegtige Baggrund af



Bjerge, udfolde Landskaber for vore Naboer, medens vi 
ere nodte t i l  at modtage Landskabet saaledes, som det er 
indfatter i en beskednere Namme; men der findes ud
mærkede Punkter paa den vestlige B red , og dette var et 
af de bedste af dem.

Vandet var saa stille og klart, som smeltet S s lv , 
og Seilene paa alle de Skibe, man kunde see, hang i 
ubevægelig Ro ned fra Rceerne, forestillende den slum
rende Handel. Grace havde en dyb Felelse for Naturens 
Skjonheder, og hun havde en bedre Maade at udtrykke 
sine Tanker paa ved saadanne Lejligheder, end det er 
alm indeligt med P iger paa 14 Aar. Forst henledte hun 
vor Opmærksomhed paa Udsigten ved et levende, vel- 
talende Udbrud af Lovta ler, og Lucy modte denne Be- 
mcrrkning med et sandt og simpelt S va r, der viste, at 
hun symvathijerede med den Folelse, der maajkee med 
nogen Overdrivelse var bleven udtrykt i O rd.

Oieblikket syntes mig gunstigt for m it Forehavende, 
og jeg sagde.-

„H v is  Du soler saa megen Beundring for et Skib, 
Grace, v il D u  sandsynligvis blive glad ved at hore, at 
jeg har isinde at gaae tilsoes."

En Taushed af omtrent 2 M inu tte r fulgte derpaa. 
under hvilken jeg lod, som om jeg betragtede den fjerne 
S lup . og derpaa vovede jeg at kaste et stjaalet B lik  paa 
mine Veninder. Jeg fandt, at Graces milde Oine vare 
fcrstede paa mig med A lvo r, og da jeg ved en vis ube



hagelig Folelse, vendte mit V ie  bort fra  deres amgstlige 
Udiryk. modte jeg Lucys, der saae paa mig med et saa 
gjennemtrcengende B lik ,  som om hun antog, at hendes 
A re  havde bedraget hende.

„Gaae tilsoes, M ile s /  gjentog min Soster nu lang. 
somt; „jeg troede, det var a fg jo rt, at D u  skulde studere
Ju ra ."

„D et er ligesaa langt derfra, som vi ere fra England; 
det er min faste Beslutning at see Verden, hvis jeg kan, 
og Rupert har . . . "

.H vad  er der med Rupert?" spurgte G race . idet 
hendes yndige Ansigt pludselig stiftede Farve ; men den- 
gang var jeg a ltfo r uerfaren t i l  at fatte Betydningen 
deraf. „H an  stal ganske bestemt vcere Prastt, hans kjcrre 
Faders Medhjcelper, og om lang, lang T id . hans Efter« 
fo lge r!"

Jeg kunde mcerke. at Rupert flottede ganske tagte. 
og paatog sig en ro lig  M ine , men jeg troe r, at min 
Sosters hoitidelige, alvorlige og forbavsede Tone gjorde 
et dybere In d try k  paa os begge, end nogen af os vilde 
tilstaae.

„Kom P igebo rn ," sagde jeg tils idst, idet jeg sogte 
at fatte mig saagodtsom m u lig t, „det er ikke nodvendigt 
at have Hemmeligheder for Eder, men hust paa, at hvad 
jeg staaer i  Begreb med at fortoelle E d e r, er en Hem 
melighed, der i intet Tilfcelde maa forraades."

' „Ikke til andre end t il H r. H a rd in g e / svarede Grace,



„hv is  D u har istnde at gaae tiljoes , »bor han doa 
vide det."

..Det kommer af at D u  betragter, vore P lig te r paa 
en overfladisk M aade ," denne Phraie havde jeg start af 
Rupert, „og  ikke tvdelig flje lner mellem det ydre Skin 
og det Boesentlige." .

.M  betragte P lig te r paa en overflad ifl Maade! jeg 
forstemer D ig  ikke, M iles. H r. Hardinge bor vistnok vide 
hvilken S tand D u har istnde at vcelge. Husk paa. min 
B roder. at han trceder D ig  i Faders Sted.".

„Han er ikke mere min Fader, end Ruperts, det 
antager jeg dog at D u v il indromme."

„Jgjen Rupert, hvad har Rupert at gjore med, at 
Du v il gaae tilises." ,

„Lov mig at bevare min Hemmelighed, og Du skal 
da faae A lt at vide; baade D u og Lucy maae give mig 
Eders O rd. Zeg veed at I  ikke ville bryde det. naar 
I  engang have givet det."

„Lov ham det, Grace." sagde Lucy med sagte Stemme, 
og i en Tone, som jeg endogsaa i den A lder kunde op. 
dage var skjeelvende; „hv is  vi love ham det, vilde vi faae 
A lt at vide og kunne da muligen. ved vore Raad, have 
nogen Indflydelse paa disse halsstarrige Drenge."

„D renge! Du kan dog ikke mene Lucy, at Rupert 
ikke skal vare P ra f t ,  din Faders M edhja lper, at Rupert 
ogsaa v il gaae tilsoes."

Tilises og iland. 1 D. 4



Ingen  kan vide, hvad Drenge saae isinde a! gjore. 
Lad os love dem det, kjoere Grace, vi kunne da bedre

domme om Sagen." . ^  ^  ,
„Jeg lover D ig  det M ile s . ' sagde mm Soster > en

saa hoitidelig Tone, at hun ncesten forflrcrkkede mig.
O g jeg, M ile s ."  tilfoiede Lucy, men det var ,aa 

sagie ,"a t jeg maatte bole mig forover, fo r at opfange

Ordene.  ̂ „
„Dette er oerligt og r ig t ig t , ' -  oerligt var de!

maaflee, men meget u rig tig t —  „og det overbevher ung
om, at I  begge ere fornuftige og ville v«re os behM -
pelige. RupeVt og jeg have begge to besluttet at gaae

tilsees."
E t Udraab herres fra begge de unge P ig e r, og

atter fulgte en lang Taushed.
„H vad Juraen angaaer, saa o nsker jeg den Porrer

iv o ld /  vedblev jeg og rommede mig, bestemt paa at tale 
som en Mand. „Jeg har a ldrig  hert at nogen W allingford

var Jurist."
„M en I  have begge hort, at Hardinger have vaeret 

Geistlige." sagde Grace eg forsegte at smile, skjondt Ud  ̂
trykke ri hendes Ansigt var saa smerteligt, at det telv r 
dette O ieblik er mig ubehageligt at mindes det.

„O g  Semcend," bemcerkede Rupert lid t raskere end 
jeg havde troet m u lig t; „m in Faders Bedstefader var 
O fficier i M arinen."



. .Og min Fader var selv Som and —  oqsaa i 
M arinen."

„M e n  der er jo ikke lamger nogen M arine i dette 
Land. M iles ," svarede Lucy i en udfordrende Tone.
^  „H vad g jor det t i l Sagen, der er Overflodighed af 
^kide, Oceanet er faa fto rt og Verden faa vid, som om 
vi havde en Som agt t i l at bedcekke det forste med. Jeg
kan ikke indsee al det er nogen Indvend ing , kan D u 
Rupert

„Uldelev ikke. V i ville gaae tilsoes, og det kan skee 
paa en Ostindiefarer, ligesaa godt som paa 'e t Krigsskib."

"J a ."  sagde jeg, og paatog mig en v ig tig 'M in e , 
„jeg antager, at en Ostindiefarer, et Skib som gaaer ned 
t il Calcutta, rundt om det gode Haabs Forbjerg, i Vasco 
de Gamas S por, just ikke kan kaldes en A lbany - S lu p ."

„Hvem er Vaseo de G am a," spurgte Lucy med en 
Raskhed, der stille mig i Forbauselse.

„E n  adelig Portugiser, som opdagede det gode Haabs 
Forbjerg, stilede rundt om det og kom t il Ind ien . I  
see. at der endogsaa ere adelige Som am d, hvorfor skulde 
da ikke Rupert og jeg ogjaa gaae tilsoes?"

„D et er ikke det der er Talen om. M iles ," svarede 
min Soster. „enhver aerlig S tand er agtvrerdig. H a r 
Du og Rupert ta lt t il H r. Hardinge om den S a g ? " '

„Ikke ligefrem ikke ia lt —  blot hentydet -  det 
v il sige dunkelt, saaledes at han maaffee ikke forstod os."



„Han v il a iv rig  samtykke de ri'- Dette blev nttret
med noget, der lignede en triu m fe re nd e  Mme.

-tti have ikke isinde at bede om hano L>lladet,e. 
G race?R up°rt og jeg ville tage bort i nceste Uge, uden

at siae et O rd  derom t i l  H r. Hardmge.
Atter fulgte en lang veltalende Taushed, un  ̂

hvilken jeg sa?e Lucy skjule sit Ansigt i sit F o r k l ø  
medens Taarerne aabenlyst lob  ned as mm D o s i S  
Kinder „D u  har ikke, D u  kan ikke have »inde, at g,on 
noget saa grusomt/- sagde Grace endelig,

„Det er netop fordi det ikke er grusomt, at v> 
isinde at gjore det /- her stedte ,eg n '° ^ "b u e n  st R>,p ^ 
kor at betyde ham, at jeg trcengte tt l hano B 'iw n d  »e 
han gav intet S va r, han gjengjcldte s tsd e , med A lbu , 
hvilket jeg fortolkede, som om han havde sagt, D u  1 
selv bragt os ind i denne Forlegenhed, see nu t.l, hvov 
ledes D u  kan komme ud af den, „Ja ," vedblev ,eg, 
jeg saae at jeg maatte opgive Haabet om Ltstand, „ l ,

det er det netop."
„Hvad er det netop, M ile s ? D u ka er paa en i  ̂- 

dan Maade. at man kan see, D u  ikke er ul,reds med D.g 
selv- heller ikke er D u, Rupert, tilsreds med D ig  ,elv.

" " « «
med sig selv D u  har a ldrig  i  d it L>v taget ,aa horlig 
seil, Grace -, hvis der nogensinde kar va-ret lo Drenge >



Staden New-Uork, der ere vel tilfredse med sig selv, da 
er det Nupert og mig."

Her lvftede Lury sit Ansigt op sra Forklcedet og 
brast i Latter, medens Taarerne endnu stode hende i 
lin e n e .

,.T ro  dem, kstere G rare," sagde hun, „de ere netop 
to selvtilfredse taabelige Drenge, der have faaet nogle lat- 
terlige Ideer i Hovedet, og nu begynde at tale om over
fladiske Anskuelser as Pligterne, og saadan noget Nonsens. 
Fader v il nok bringe denne Sag i Rigtighed, og saa er 
det forbi med Drengenes Snakken."

..Ikke saa hurtig t. M iss Lury. om Du behager, din 
Fader vi! ikke erfare en eneste Stavelse derom, sorend Du 
fortæller ham det Hele, naar vi ere borte; v i have isinde 
strar at befrie ham for alt Ansvar."

Disse sidste O rd  havde en meget dybsindig og, som 
det forekom mig, boilravende K la ng , og jeg saae paa de 
tinge Piger for at loegge Mcerke t i l . hvad V irkn ing de 
vilde gjore. Grare grerd, men Lury antog en trodsig og 
spodsk Mine, medens dog Taarer vredede hendes smilende 
Ansigt, ligesom der stundom salder Regn medens Solen 
ffinner.

„Ja ," gjentog jeg med Eftertryk, „v i ville strax befri 
ham for a lt Ansvar. Jeg haaber, at det er tydelige 
Ord og et godt Sprog, ffjond t jeg veed, at H r. Hardinge 
har forsogt paa, at gjore Eder saa simple og ligefremme



i Eders Sprog, at Z rynke Ncrsen ad enhver dyb Folelse, 
saasnart I  hore en saadan."

I  Aaret 1797 var det Grandiose ikke saa dybt 
trcengt ind i Landets Hverdagssprog, som det siden er 
bleven Tilfceldet. A lt  det Sublim e og Hemmeligheds
fulde kunde dengang lettere fremkalde et S m iil.  end i 
vore Dage, thi som jeg fo r har hort af Folk, der for- 
staae sig bedre derpaa end je g , er den almindelige Dan- 
nelse udgaaer fra de store Aanders og Scedernes Foraed 
ling, som aabenbarer sig i Congressens Ta ler og i B la 
denes dybe Viisdom.

Rupert pyntede dog hyppigt sine Tanker, og jeg 
maa tilstaae, at a lt det Hoitravende, hvormed jeg udstaf- 
ferede min Ta le , hidrorte fra ham. Jeg sandt naesten, 
at det var uforskammet af Lucy, at lee ad de Folelser, 
der hidrorte fra en saadan K ilde , og for at begrunde 
Rigtigheden af mine Tanker og Udtryk, tog jeg ikke i 
Betcenkning at appellere til mit store F o rb illede . idel jeg 
jeg ligefrem naevnede ham.

„Det lcenkte jeg nok," udbrod Lucy og lo af ganske 
Hjerte, skjondt dog lid t tvungent, „det tcenkte jeg nok, 
thi det er ligesom Rupert, der altid taler til mig om at 
paatage sig Ansvaret, om S lu tn inger af Præmisser, og 
saadan noget Nonsens. Overlad D u  Drengene t i l min 
Fader, Grace, han v il nok paatage sig Ansvaret, og drage 
de rigtige S lu tn inger af Praemisserne, eg bele denne taa> 
belige P la tt v il gaae i Lyset."



1.1

Disse O rd  vilde have oprort m ig, hvis ikke Grace 
havde robet den inderligste sosterlige Deeltagelse for mit 
Vel, saa at jeg ikke kunde undlade at fortælle hende hele vor 
P lan —  den Hex, Lucy, horte rigtignok enhver Stavelse, 
fljo n d t jeg ncesten havde havt Lyst t il ar bede hende gaae 
sin Vei.

„D u  seer altsaa/' vedblev jeg, „a t hvis H r. Hardinge 
erfarer noget om vor P lan, ville Folk sige, at han burde 
holde os tilbage. Hvorledes? han en Praest, har ikke
vaeret istand t il at holde to Drenge paa IU til 17 Aar 
tilbage fra at lobe vaek og gaae nlsoes, ville de sige, 
som om det var saa let at forhindre to modige Anglinge 
fra at see sig om i Verden. Naar han derimod intet 
veed derom, kan ingen dadl? ham; det er det jeg fo r
stemer ved at befrie ham for a lt Ansvar. V i have nu 
isinde at reise bort i naeste Uge, saasnart Lroierne og 
Beenklcederne ere faerdige til os, som vi have bestilt under 
de! Paaskud, at bruge dem paa vore Seiltoure paa 
Hudson. V i have isinde at gaae nedad Floden i Seil- 
baaden. og tage Neb med os, for at han kan bringe 
Baaden tilbage. Da Du nu veed hele Sammenhaengen, 
behove v i ikke at efterlade noget B rev t i l H r. Hardinge, 
thi tre Limer esteren vi ere seilede, kan D u fortcelle ham 
alt. V i blive borte et A a r, efter den L ids  Fo rlob  kan 
Du vente os begge, og vi ville alle blive glade ved at 
gjensee hinanden. Rupert og jeg ville da veere unge 
Mcend, ffjond t D u nu kalder os D renge/



Denne sidste S k ild ring  irostede de unge Piger en 
Smule. Rupert, som paa en ubegribelig Maade havde 
holdt sig i Baggrunden, og overladt mig hele Arbejdet, 
kom mig nu tilh jarlp, og begyndte med f it fine Vcesen og 
slebne Tunge, at fremstille det Urette som det Rette; jeg 
troer ikke at han forte fin egen Soster bag Lyset, men 
jeg frygter fo r, at han havde a ltfo r stor en Indflydelse 
vaa min. S kjondt Lucy betad et varm t Hjerte, var hun 
dog ligesaa stor en Praktiker, som hendes B rodér var 
Sophist. han var skarpsindig i at fordreie Sandheden, 
hun stilede ncrsten a ldrig i at opdage disse Fordrejelser; 
jeg har a ldrig seet en storre Modscrtning mellem to 
menneskelige Presener, end der i denne Henseende var 
imellem disse to B s rn  af de samme Foroeldre. Jeg har 
h o rt. at Sonnen i det Kapitel slcrgtede Moderen vaa, 
og Datreren Faderen, skjondt Mistress Hardinge dode 
a ltfo r tid lig, t i l  at kunne have havt nogen moralst In d - 
flydelse paa sine B o rn s  Charakteer.

I  de ncrste to, tre Dage kom vor P lan  idelig igjen 
paa Tale. De unge P iger forsegle alvorlige« at over- 
tale os til. at bede H r. Hardinge om Tilladelse t i l at 
foretage os det S krid t, vi stode i Begreb med at gjore. 
men a lt forgjceveS. M  Drenge vare saa fast besluttede 
paa strax at befrie Proesten sor a lt Ansvar, at de ligesaa 
godt kunde have ta lt t i l  Stene. V i vidste, at disse kro- 
faste og oprigtige P iger ikke vilde forraade os. og vi 
bleve haardnakkede ved vore Forscet. lige in d til det sidste.



Saasnart de vare blevne overbeviste om, at alle 
deres Bestræbelser vare forgjceves, gave de sig, som det 
var at vente, alvorligen ifcerd med at flasfe oS alle mu- 
lige Beqvemmeligheder. De forfcerdigede os Seildugs- 
T a fle r l i l  vort T o i , to t i l hver, og istandiatte vort L in
ned. vore S trom per osv., ja de hjalp os endogsaa t il at 
faae nogle Kloeder, der bedre passede sig t i l  vort fore- 
havende T og , end dem vi allerede havde. Vore lange 
Overkjoler besluttede vi at lade blive tilbage, og beholdt 
kun hver en D ragt af den allerfimpleste S lags. I  Lebet 
af en Uge var A lt feerdigt. vore vet f o r s y n e d e  Re i se -  
t asker  bleve skjulte i Pakhuset ved Landingsstedet. T i l  
denne Bvgning kunde jeg hvert O ieblik forskaffe mig 
Noglen, da min Anseelse, som tilkommende Arving, allerede 
var temmelig betydelig paa Gaarden.

Hvad Neb angaaer. da fik han den Ordre, at holde 
Baaden ferrdig t il nceste T irsdagaften; da det nemlig var 
vor P lan. at seile Dagen efterat tbe  VVsIlinA torU  af 
C lawbonny, sdet var Navnet paa S luppen) var afgaael 
paa en af sine regelmcessige Toure, fo r at undgaae For> 
felgelse. Jeg havde gjort mine Beregninger med Hensyn 
t il Ebbe, og vidste, at W alling ford  vilde gaae omtrent 
K l l) om Morgenen, saaledes, at vi kunde folge efter 
henimod M idnat. Det var nodvendigt at reise bort om 
Natren. og paa en T id  da der Ingen var ved Lade- 
vladsen, for at undgaae at blive observerede.

T irsdag var en ubehagelig, spcendende og uhyggelig



Daq for os Alle, undiagen for H r. Hardmge, Han »oe- 
rede ikke den ringcste M istanke, men vedblev a! vare 
ro lig  og munter som scrdvanlig. Rupert saae ud ,> 
bemmelig at fole Sam vittighedsnag, og begge de k,ce>t 
Pigers V ine  syntes neppe et V ieb lik  at have vane 
uden Taarer, Grace syntes nu at vcece fa tte t, og ,eg 
har siden faaet den Form odning, at hun havde havt en 
lille  p riva t Samtale med min skarpsindige ^>en, hvt '  
Overtalelsesevne var overordentlig stor, »aar han ngng 
for A lvo r vilde gjsre B ru g  as den, Lucy syntes at Yave

grcedl ven hele Dag, ^ ,
Klokken 9 var den almindelige T id , hvorpaa Fam i

lien stilles ad, efterat have holdt Aftenbon, De fleste as 
os gik strar tilsengs, men H r, Hardinge >ogte stelben st 
Leie sorend M idnat, Denne Omstcendighed nodte os Nt 
at vcrre forsigtige niev at forlade Huser, hvilket dog lyk
kedes Rupert og m ig , netop da Klokken flog l i , uden 
al v i bleve opdagede V i havde ihast sagt Farvel t il 
Pigebornene i G angen, trykket deres H in d e r  og hver 
kysset sin T o fte r ,  som om vi paa vanlig  VuS sagde 
Godnat t i l  hinanden. Jeg maa tilstaae, at v i vare meget 
glade ved at finde, at Grace og Lucy opsorte slg ,aa 
fornuftig  ved denne Leilighed, og dei overraskede os ikke 
lid t th i v i havde veniet, at der vilde vcere givet en scene,

ister af den sorste, .
V i vandrede bort med tunge H ie rte r, rln Faa ror-

lade forste Gang det Fcedrene Tag, fo r at vove ,sig ud >



Livets H virve l, uden en dyb Folelse af den Afhængighed, 
hvori han h id til har levet.

V i vandrede hurtigt og i Taushed, og naaede Lade
pladsen , der laae ncrsten to engelske M i i l  fra Huset. i 
mindre end en halv Time. Jeg stod just i Begreb med 
at raabe t i l Neb, hvis Skikkelse jeg kunde see i Baaden. 
da jeg fik O ie Paa to qvindelige Persener, nogle S krid t 
fra mig. Der stod Grace og Lucy grcrdende og ventede 
paa vor Ankomst, fo r at see os reise bort. Jeg tilstaaer, 
at det gjorde mig meget ondt ar see disse to elskvcrrdige 
Piger, saa langt fra deres Hjem, i et saadant Oieblik, og 
min forste Folelse var, ar v i vilde see dem fikkret hjemme 
forend jeg steg i Baaden, men dette vilde ingen af dem 
samtykke i. Alle mine B onner vare forgjceves, og jeg 
var nodt ril at give efter.

Jeg veed ikke rigtig  hvorledes det gik t i l ,  men et 
Factum er der, hvor underligt det end kan synes. I  det 
O ieblik da vi stode i Begreb med at stilles log enhver 
af os ikke sin egen Soster, men sin Vens Soster t i l en Side, 
for at sige hende et O rd  til Afsted. Jeg rroer ikke. at 
vi talte om Kjcerlighed, eller saadant noget, vi vare maastee 
lid t vel unge dertil; men vi adlod en D ris t, der, som 
Rupert vilde have sagt, frembragte dette Resultat.

Hvad der passerede mellem Grace og Nupert, veed 
jeg ikke; hvad Lucy og mig selv angaaer, da var alt 
aabent og ligefremt. Den fortræffelige Pige paanodte 
mig ser Guldstykker, som jeg vidste hun havde arvet ester



sin M ode., og som jeg oste havde kor. hende 
hun ikke vilde benytte, uden > den yderste Nod, H

kun eiede sem D o lla rs , og at Rupe. ^ 
havde' en Eneste, og h u ! tilbod  mig disse P -n g .  A-S 

sagde hende, ar det var bedre a - ^ P ° U  N ^  be- 
det var bedre at ieg fik dem , meeme yu> . ,, 
nytte dem med mere K log flab  end R u p e r , og

^  ° ^ u ^ - r  desuden ung,- sagde hun smilende gjenmm 
Taarer, „og kan betale mig dem tilbage. ,eg laaner O g
dem Rupert maatte jeg forcere dem. ^

^ea kunde ikke assiaae den crdle Pigev B en. ug g 
Pengem^ alle halve Johannisser, med den Beflutm ng, at 
L e  dem tilbage med Renter, Derpaa 'rykkede , g 
hende t ii m it Hjerte, kpSsede hende sex^t.l otie Gange^me 
Hcrstighed —  den forste Gang i de sidste to Aar g

>ev ^ke at Rupert kyssede Grace, men jeg

tilstaaer^ at jeg ikke veed det, fljo n d t vi hele Tiden ,»n
stod nogle faa Alen fra hinanden, , „  . ,

sipriv M iles  —  f lr iv  Rupert,- sagde de hulkende
M aer"7m  lerede sig ud over Bolvcerket, da v i stodte fra 
L  Det var temmelig lyst. og v i kunde see de d y r .  
bare Skikkelser endnu i nogle M inutte r, in d til en Bo.m ng 
som Floden gjor, stillede en sort Jordmasse .mellem dem

^  ^S aa ledes forlod jeg Clawbomm, September Maaned



1797. Jeg manglede nogle saa Dage i !7  A a r; Rupert 
var er halvt A ar celdre, og Neb var igjen ncesten et 
heelt A ar celdre end ham. A lt var i B aaden . undtagen 
vore Hjerter. M it  var blevet hos de to elskede Versener, 
v i havde fo rlad t paa Ladepladsen, det kan jeg med Sandhed 
sige, medens Ruperts baade var her og der, antager jeg, 
thi det forlod sjelden ganske den kjcere B o lig , hvori N a
turen havde sat det.

Tredie Kapitel.

V i havde valgt Vieblikket vet, med Hensyn t i l vor 
Afreise. Ebben var nylig  begyndt, og Baaden gled hur- 
tig nedad Floden, uagtet de hoie Banker paa begge S ider 
vilde have forhindret os fra at mcerke nogen V in d , der
som der havde ro rt sig nogen Luftning paa Floden.

V o r Baad var temmelig stor, tiltaklet som en S lu p  
og med Halvdcek; men Nebs kraftige Arme drev den 
hurtig igjennem Vandet, thi Krabaten tog fat paa sit 
Arbeide som en cegte bortlobende Neger. Jeg var selv 
en dygtig Roerkarl, thi i min tidligere Barndom havde 
jeg modtaget mangen god Loerdom af min Fader, og siden 
havde jeg ncesten daglig ovet mig i de tyv Maaneder af 
Aaret. Den Spcending, og det romantiske, eller hvad 
der et V ieb lik  syntes mig rom antisk. som dette Eventyr



vakle hos mig. saavelsom den hemmelige Frygt for al blive 
opdaget, der formodentlig folger med ethvert hemmeligt 
Foretagende, a lt dette satte mig snart i Bevcrgelse. Jeg 
tog en af Aarerne. og i mindre end tyve M inu tte r kom 
Grace og Lucy, saaledes hed Baaden, frem mellem w 
hoie stelle Banker, og gled ind paa den bredere Deel af 
Hudsonfloden.

Neb udstedte et halv undertrykt negeragtigt Glaedes- 
skrig, da vi gled frem af vort S k ju l og moerkede. at der 
blæste en behagelig og gunstig V ind. Det varede ikke 
tre M inu tte r, inden vi havde heiset K lyve r og S to rs til 
paa Baaden. Noret blev lagt op, Skjederne affirede, og 
vi gled nedad Strem m en, med omtrent fem M ii ls  Fart.

Jeg tog Roret, hvilket noesten fulgte af sig selv, da 
Rupert var a ltfo r ligegyldig t il at gjore noget, som ikke 
var nodvendigt, medens Neb var a ltfo r beskeden t il at 
tragte ester en saadan Bestilling, naar Master M iles  var 
tilstede, bered: t i l  at overtage den. Paa den T id  faldt 
det af sig selv. at Skipperen paa et F a rto i paa Hudson
floden selv styrede, og dette blev anseet for saa naturligt, 
at de Fleste som boede paa Bredderne af denne Flod, 
indbildte sig, at S ir  John J e rv is . Lord Anson, og de 
andre hoie engelske Adm iraler om hvem de havde lcest 
og hort tale. ialmindelighed morede sig med denne Be
skæftigelse. naar de vare ude paa Oceanet. Jeg erindrer 
den hjertelige Latter min ulykkelige Fader flog op. da 
Hr. Hardinge engang spurgte ham. hvorledes denne P lig t
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kunde tillade ham nogensinde at sove. Men vi vare 
meget uerfarne paa Clawbonny. i A lt hvad der angik den 
ydre Verden.

Den svigende Time var en af de pinligste, jeg i 
m it L iv har tilbragt. Jeg erindrede mig min Fader, 
hans mandige Aabenhed, den gavmilde Maade. hvorpaa 
han havde betcenkt mig i sin sidste V illie , og hans For- 
skrifter om LErbodighed og Lydighed, og nu havde jeg 
aabent handlet derimod. Derpaa kom min Moders B i l 
lede. med hendes Kjcrrlighed og hendes Lidelser, hendes 
B vnner og hendes m ilde, men alvorlige Opmuntringer 
t il det Gode; jeg indbildte m ig, at jeg kunde see begge 
mine Forceldre betragte mig med sorgfulde, skjvndt ikke 
bebrejdende M in e r, de syntes mig at opfordre mig t i l  at 
vende tilbage, idet de med en Taushed, der ikke destomindre 
var veltalende, advarede mig imod Fvlgerne

Grace og Lucy, deres Hulken, deres Formaninger 
og B vnner om at opgive min P lan, om at skrive og ikke 
at blive forlamge borte, og al den omme Deeltagelse de 
to varnufolende P iger havde yttret ved vor Afreise, stod 
frisk og levende for min S jcrl. Erindringen var nersten 
a ltfor trykkende for mig. E i heller glemte jeg H r. Har- 
dinge og den S org  han vistnok vilde fole, naar han op- 
dagede, at han ikke blot havde mistet sin M ynd ling , men 
ogsaa sin eneste S on.

Derpaa begyndte C lawbonny selv, Huset, F rug t
haverne. Engene, M v llen  og a lt hvad der hvrte t i l Gaar-



s,4
al faae c» dobbelt Lcrrb  i mine s2 >»e. og at ljene

ved hver Lomme Vand. der flo l 06 forbl.
Jeg beundrede Ruperts Rolighed. Dengang kjenbte 

iea ikke hans Charakteer saa noie, lom jeg siden har 
lm -l den at kjende. A lt hvad han skattede hoiest var
hos ham i Baaden. og dette formindskede hanS S org  
over at reise bort fra  mindre elflede Gjenitande, H vor
Rupert va r. der var hans Paradis. , - ^

Hvad Neb angaaec. da troer jeg. al han bestandig
sad med Hovedet over den ene S ku lder, thi han tvang 
sia t i l  at sidde med Ansigtet vendt nedad Strom m en. 
saalcrnge man endnu kunde opdage de Hoie, der laae 
baqved L law bvnny Delte maa have h id ro rt fra  Tråd,- 
tion eller Instinkt, eller en ester anden skjult Neger-Egen- 
skab. thi jeg troer ikke at Fyren indbildte sig. at han 
lob vcrk. Han vidste , at hans to unge Herrer gjorde 
det, men han var sig fuldkommen bevidst, at han var 
min Eiendom, og tcenkte udentvivl, at stialrengc han blev 
i mit Selskab, overlraaole han ikke sine P lig ter. Det 
var desuden min P lan. al han skulde vende tilbage med 
Baaden. og maaskee disse Tilbageblik ikke vare andel end 
Skyggen as kommende Begivenheder, som han kattede

tilbage. , . .  ,
Rupert var ikke oplagt til al tale, thl naar leg stat

vcrre oprig tig, havde han spist en solid Aftensmad, og



begyndte at blive sovnig; selv var jeg a ltfo r beskæftiget 
med mine egne Tanker t il at onske nogen Meddelelse. 
Jeg fandt en vis sorgblandet G lade i at bestemme Vagten 
for den kommende N a t, hvilket havde et somandsagtigt 
Udseende, som paa en vis Maade oplivede min gamle 
Tilboielighed for den S tand

Det var M id n a t, jeg tog selv Hundevagten, og be- 
falede mine to Kammerater at krybe ind under H a lv. 
dcekket for at sove. De adlod begge, uden nogen I n d 
vending, idet Rupert tog den inderste P lads i Besiddelse, 
medens Neb lagde sig ved hans Fodder, udsat for Natte
luften.

Det begyndte at lufte op, og i nogen T id  antog 
jeg det fo r nodvendigt at rebe, skjondt v i lob p lat for 
Vinden. Det lykkedes mig im idlertid at blive ved med 
samme Fart, og jeg fandt, at tk o  O rseo  og gjorde 
Vidundere paa min Vagt.

Da jeg Klokken fire overlod Vagten tit Nupert, 
ncermede Baaden sig just to steile B jerge, hvor Floden 
var indskrcenket t i l en Trediedeel eller Fjerdedeel af sin 
tidligere Brede, og ester Kystens Udseende at domme, og 
det usikkre G lim t jeg havde faaet at see af en lille  Landsby 
paa den hoire Bred, vidste jeg, at v i vare i den saakaldte 
N ew burgh-B ay. Dette var M aalet fo r vore tidligere 
Reiser imod S y d , og alle tre havde vi kun engang fo r 
vceret nede ved F ishhill Landingsplads, som ligger lige-

Tilsoes vg iland. 1. D. H



overfor det S ted , der giver den Deel af Floden dens

Navn. . . .  ̂ .
Rupert tog nu R o re t, og jeg gik hen for at sove.

Vinden vedblev at blcese fris t og gunstig, og jeg folie 
ingen Bekymring med Hensyn t i l  Baaden. Der var rig 
tignok to Punkter tilbage paa vor S e ila d s , lom havde 
vakt a lvorlige Tanker hos m ig, men dog ikke saaledes. 
at de kunde holde mig vaagen. Det var R ace , et Pas 
i Hoilandene, og Tappan Sea, to Punkter paa Hudson- 
floden, om hvilke de, der seile paa denne klassiske S trom , 
have mange Vidundere at fortcelle. Det forste Sted 
vidste jeg, var kun frygte lig t sildigere hen paa Efteraartt^ 
hvad det sidste Sted angik, da haabede jeg at fryde mig ved 
nogle af dets Vidundere den kommende M orgen, og i 
denne Forventning lagde jeg mig da t i l  at sove.

Neb kaldte forst paa mig da Klokken var ti. Jeg 
erfoer da senere, at Rupert kun havde styret en Time, og 
derpaa efterat have beregnet, at der fra 5 t i l  9 var fire 
Timer, havde han tcenkt, at det var en Skam, at Negeren 
ikke ogsaa skulde have sin Andeel af Nattens Derom-

melse. . .  ̂ ,
Da jeg var bleven vcekker. erfarede;eg, at det blot

var steet fo r at lade mig vide, at det var T id  at st)ste
noget, (Neb vilde fo r vcere dod af S u l t ,  end begynde
fo r sin Herre paa denne vigtige Beflceftigelse) og jeg
fandt Rupert liggende i en dyb og behagelig S e v n  ved

min Side.



V i vare m idt i Tappan, og Hoilandene havde v i 
pasjeret uden Uheld. Neb udbredte sig noget v id tlo ftig  
om Lreiladsens Vanskeligheder, eftersom Floden gjorde 
mange B ug te r, og desuden var omgivet af hoie B jerge; 
men han maatte dog indromme, at der var Vand nok, 
V ind nok, og en Vei, som var tydelig nok at finde. F ra  
dette O ieblik a f, havde vi vor Opmærksomhed henvendt 
paa A lt hvad der omgave os, thi A lt  var os nyt og syn
tes behageligt; det var en behagelig Dag, Vinden vedblev 
at voere gunstig, og der ind tra f intet som fordærvede os 
vor Gloede.

Jeg havde et lille  K ort, der hverken var meget noi- 
agtigt, eller synderlig godt stukket; men jeg erindrer tyde- 
delig den Vigtighed, hvormed jeg viste mine Kammerater, 
efter selv at have forvis je t mig derom , Klipperne paa 
den vestlige Bred, som New- Jersey. S e lv  Rupert for- 
baujedes over denne vigtige Omstændighed. Neb var 
aldeles begeistret, hans store sorte O ine rullede i Hove
det, og han vijte fine hvide Toender, in d til han pludselig 
lukkede sine tykke Koralloeber og spurgte, hvad New-Jersey 
skulde betyde; jeg tilfredsstillede na tu rligv iis  hans roes- 
voerdige ^y jt t i l  at samle Kundskaber, og Neb syntes 
endnu mere fornoiet end fo r, nu da han havde faaet at 
vide, at New Jerjey var en S tat. Dengang var det at 
reije ikke en dagligdags Beskæftigelse, saaledes som nu, 
og det var virkelig ikke nogen Ubetydelighed fo r tre amen-



kanske Ynglinge, alle under 19 Aar, at kunne sige, at de 
havde seet en anden S ta t, end deres egen.

Trods den hurtige Fart vi havde studt i de fo ri e 
faa Timer af vor Seilads. var vor Reise dog langtfra 
ikke tilende. Omtrent ved M iddagstid gik Amben om i 
S yd  og da det var F lodtid, bleve v i nvdie t, l at gaae 
t i l  Ankers, Dette var ubehageligt for oS alle, AU laa- 
lcrnqe vi laae stille, forekom det oS, at v l >kke flygtede. 
Endelig indtraf da Ebben igfen, vi hei,ede S e il, og be-
qyndte atter at seile nedad Floden,

Solen var n a r  sin Nedgang, da vt sik O 'e paa de 
to t i l tre Kirkespiir, der dengang forkyndte -staden for 
den Fremmede. New-York var ikke 179«, den „beromte 
Stapelstad«, som den siden er bleven; et ,aa h v ttk 'm  
aende Navn tilhorte  neppe dengang det simple engelske 
S proq  th i der udfordres en stor Nlangde halvdannede 
Mennesker, t i l  at finde paa en saa anmassende Be- 
navnelse. Den eneste „S tape ls tad", som fandtes , Ame- 
rika i det foregaaende Aarhundrede, var en Louttk i 
W ater Street paa Oen M anha ttan , hvor der ,olgte6 
Matrosktader, Ordet „Stapelstad- , forud,atter en r,g 
Phantasie, og t i l  at give det H a v d , vilde der udfordres 
en heel Mangde A lderm and, og et E rtra forraad af sk tle - 
vadder Hvad der f la l forstaaes ved en litte ra ir Stapel- 
stad, overlader jeg t i l de Udgivere at forklare, „der ere 
fodte og baarne paa et af Sandets Godfer'A

D a v i narmede os Byen, saae v i forst S tatS fangflet,



som dengang var n y t, og ester vore Begreber en meget 
imponerende B ygn ing , ligesom de G alger, en Reisende 
forst fik b ie  p a a . da han kom ind i et fremmed Land, 
var dette Fcengsel et B eviis  paa Civilisation. Neb rystede 
paa Hovedet, da han med en a lvorlig  M ine betragtede 
det, og sagde, at det havde et stygt Udseende; jeg selv 
maa tilstaae, at jeg ikke betragtede det, uden en vis Frygt. 
Paa Rupert gjorde det mindre In d tryk , end paa os andre; 
han var bestandig noget stev i moralsk Henseende*)

Paa Hudsonslodens S ider begyndte New-Dork den
gang et lille  Stykke ovenfor Duane - Street. Mellem 
Greenwich —  saaledes kaldtes den lille  Landsby omkring 
Statsfængslet —  og den egentlige B y  var der en aaben 
Strcekning af omtrent halvanden M ii l,  hist og her bebygget 
med Landsteder. Den storste Deel as denne Strcekning 
bestod af afbrudte Hoie, og langs med Kysten saae man 
nogle faa Tom m er-S tab ler. S t. Iohannis-K irken existe- 
rede endnu ikke, og Grunden rundt omkring, den var 
dengang et sidt liggende Morads.

Da vi stilede langsmed Vcerfterne, fik v i b ie  paa 
det forste T o rv  jeg nogensinde havde seet, thi saadanne 
Beviser paa en fremrykket C iv ilisa tion, havde endnu ikke 
banet sig Vei t i l  Landsbyerne i det Ind re . Det kaldtes 
B jornen, fordi det forste K jod, der var bleven solgt der,

* )  Det maa bemcerkes for de Europceeres Skyld, der mnligen lcese denne 
Bog. at er Statsfængsel i Amerika ikke er for Statsfanger, men for 
almindelige Forbrydere, idet nemlig Udtrykket bidrorer fra den loyale 
Regjerings Navn.



var B jo rnek jed , men dette Navn er forsvundet, fordi 
senere Tiders intellectuelle Forfinelse —  Krigeren og 
Statsmanden Washingtons N a vn , har fo rtrn n g t B js r-  
nenS. O m  denne store moralske Forbedring hidrorer fra 
det philosophifle S e lflab , eller det historiske Selskab, eller 
Kjobmcendene, eller Aldermamdene i N ew -U ock, har jeg 
a ld rig  med Vished kunnet erfare. H v is  det sidste er T il- 
fcrldet, kan man a ldrig  noksom beundre den uegennyttige 
Beskedenhed, hvormed de har viist Landets Fader denne 
overordentlig store 9Ere, jaameget mere tom Enhver kan 
see, at der a ldrig har vare t nogen T id , hvor deres egen 
Kreds ikke besad udmcerkede Medlemmer nok, der kunde 
fortjene at vare Gudfader t i l  et af de beromteste Torve 
i  hele Republiken,

Men hvad Sm ag angaaer, har man a ld rig  villet 
lade M anhattan vederfares Retfærdighed, DenS Beun
dring for al Storhed, er saa dyb, at F ranklin  og Fulton 
hver have et Torv, foruden det Washington har saaet. 
M an  vilde udentvivl ogsaa have fundet et Newton-Torv. 
et Socrates-Torv og et S a la m o n -T o rv , hvis ikke ByenS 
Patriotism e havde vcrgrct sig ved at soge bero mte Navne, 
udenfor dens egen Hemisphoere, E t B a c o -T o rv , vilde 
vistnok have lyd t a ltfo r ubehageligt t i l  at blive taalt, 
th i Baco va r en S kurk, skjondt en Philosoph, og Tor- 
vene ere alletider fo r airlige Folk. Im id le rtid  er jeg bog 
glad over, at man ikke lamgere kan bebreide os ak have 
et Torv , som hedder B jo rn e n , th i det vilde have veeret



en taus Jndrommelse a f, at v i boe i Noerheden af, om 
ikke just m idt i  Skovene.

V i passerede Albany-Bassinet, en stor Rhed for Skibe, 
der komme fra  Nordfloden, og som nu ligger midt i  
Byen og er bebygget, og der saae v i Mastetoppen af 
t t is  ^V sttiliA korct. V i viste Neb Stedet, for at han 
kunde bringe Baaden derhen, og lcegge sig ved Siden af 
S luppen saaledes, at han kunde vende tilbage med den.

V i seilede rundt om B a tte rie t. der dengang var en 
rund Grcesplet, med et Brystvoern af Jord  og Troe, der 
lob  langsmed Vandkanten, saaledes at der kun var en 
smal Spadseregang udenfor. Derfra kom v i t i l White- 
H a ll,  der siden er bleven saa beromt for sine Roerkarle, 
og her lagde vi til. Jeg havde forskaffet mig Adressen 
paa et af de bedste Matrosherberger i Ncerheden, og da 
v i havde g jort Baaden fast, tog v i vore Neisescekke paa 
Nakken, fik en Dreng t i l  at vise os V e i. og vare snart 
under Tag.

D a det var noget ud paa Aftenen, bestilte Rupert 
og jeg Aftensmad, og Neb fik Befa ling at ro Baaden om 
t i l  S luppen, og den noeste Morgen at komme tilbage t i l  
os ; dog maatte han passe paa, at vort Logie ikke blev 
bekjendt.

Jeg maae tilstaae, at jeg den noeste Dag kun toenkte 
lid t paa de unge P iger, C lawbonny og H r. Hardinge. 
Neb stod ved Siden af min Seng, endnu forend jeg var 
kommen op, og berettede, at t l is  O ra ss  og I^us^ laae



i  aod Behold ved Siden af tk s  N g l l i n s lo r i l , og er- 
klcerede at han selv var bered i ! l  at folge mig paa mm 
V andring , for at opsoge et Skib. Da Lsteblikket t i l at 
handle var kommet, blev der kun ta lt lidet; v i sp>lte 
Krokost oa drog afsted, for med A lvo r at tage sat paa 
vor vigtige Forretning. Neb fik Tilladelse t i l  at folge 
ost men > en saadan Afstand, at man ikke kunde antage 
ham fo r at hore t i l  os, da en Herre med en Tjener i 
Hcelcne paa sig, neppe vilde vcere heldig i sine Bestræ
belser for at faae en Ansastteste som Jungmand.

Jeg var saa iv rig  ester at komme t i l  at hore t il 
et seilklart Skib at jeg ikke engang standsede for at bc- 
tragte Byens Mccrkva-rdighedcr, men gik lige ned til 
Veerfterne. Rupert havde Lyst t i l at boere sig anderledes 
ad; thi han besad e» medfedt Kjoerlighed fo r B y live ts  
finere Glerder men jeg var dov for hans Vink, og den- 
gang var jeg Herre. Han fulgte mig ikke uden Mod- 
strcrben, men han fulgte mig dog, efter at have gjort nogle 
Bemærkninger, der hentydede paa Varme og Begejstring.

E t uovet O ie der havde seet os gaae fo rb i, vilde 
have antaget os for to nette unge Matroser, der just vare 
komne tilbage fra  en indbringende Reise og som velklcedte 
og halv gentile drev omkring langsmed Veerfterne som 
Beundrere, for ikke at sige som Kritikere af Skibene. 
Beundrere vare v i vistnok, idetmindfte var jeg det, men 
Kundskab er et Punkt, i Henseende t i l  hvilket vi desvcrrre 
vare meget mangelfulde.



i l

Amerikas Handel var overordentlig virksom 1796. 
De to store krigforende M agter paa den T id , England 
og Frankrig , havde rigtignok gjort den betydelig Afbrcek, 
og visse Fremgangsmaader af den sidste Nation havde 
noesten bragt de to Lande i et meget ubehageligt Forhold 
t i l  hinanden, men Sohandelen var desuagtet overordent. 
lig  levende, og ualmindelig indbringende. Ncesten 
hver Ebbe og Flod. bragte Skibe, ind og ud, fra  og t i l 
fremmede H a vn e , og der gik neppe en U ge , uden 
at der ankom Skibe fra, eller afseilede til, alle forstjellige 
Dele af Verden. En Ostindiefarer var alligevel vort 
M a a l. da Reisen er leengere, Skibene bedre og Berom- 
melsen storre, end blot ved at seile over Atlanterhavet og 
vende tilbage. V i gik fo lgelig hen t i l  Flymarket, i N n r- 
beden af hvilke! vi havde faaet at vide, at der skulde 
ligge nogle Skibe af den omtalte S lags. Ogsaa dette 
Torv har benyttet sine V inger t i l at forsvinde.

Jeg betragtede ethvert Skib vi gik forbi. In d t i l  
den soregaaende Dag, havde jeg a ldrig  seet en Raaseiler, 
og ingen Kunst-Enthusiast vilde have betragtet et smukt 
M a le ri, eller en klassisk Statue, med et begjcerligere B lik , 
end min Sjcel inddrak ethvert Skibs misundelsesvcerdige 
Skjonhed, som vi gik forbi.

Jeg havde en stor fuldkommen udrustet Model paa 
E lawbonny. og denne havde jeg studeret jaa omhyggeligt 
under min Faders Vejledning, at jeg kjendte Navnene 
paa ethvert Toug, og havde et fjernt Begreb om dereS



B rua . Denne tidlige Underviisning blev t i l  stor Nytte 
for m ig, f ljo n d t jeg i  Begyndelsen fandt det temmelig 
vanskeligt, at finde mine gamle Bekjendte i den store 
Maalestok, hvorefter de nu viste sig, og mellem den Zaby- 
r in th  af Touge, der strakte sig op imod Skyerne. Bra- 
ferne, Vanterne, Stagene og Dreirebene vare alle saa tyve- 
lige ' at jeg efter et OieblikS Betænkning kunde udpege 
enhver af dem; men da jeg kom t i l  det ovrige ledende 
Redflab, fandt jeg det nodvendigt at see lid t noiere ester,
korend jeg kunde yttre mig med Bestemthed.

Uagtet jeg var saa iv r ig  ester at komme tilroes, 
folte jeg dog en saadan Fornoielse ved at betragte A lt, 
hvad jeg saae, at det var M id d a g , forend v i naaede en 
Ostindiefarer. Det var et smukt lille  Skib  paa omtrent 
400  T o n s , som hed I k s  7oka . .A lle "  sig« jeg, 
th i det vilde det nu blive anseet fo r, f ljo n d t et Skib af 
den S torre lfe  i hine Dage blev kaldt stort. Manhattan, 
det storste Skib som stilede fra  den Havn, holdt kun om
trent 700  Tons, medens faa, selv af Ostindiefarerne, holdt

over 400. ^
Endnu i dette O ieblik, f ljo n d t noesten halvtredsmdS-

tyve Aar ere fo rlobne , siden jeg forste Gang lod mit 
O ie dvccle paa det. kan jeg see det saaledes, fom det 
dengang viste sig fo r mig. Det havde ikke skinnende 
S ider, men en smal. melkefarvet G ang, der blev brudt af 
Kanonportene; det var et langt og smukt Oartoi af et 
sort Udseende, med en smuk G a llio n , lav Reiling og



Skandseklceder, der vare forsynede med Strcektouge. De 
storre Rundholter havde samme Farve som Gangen, og 
Speilet havde nogle Forziringer as en lignende Farve.

V i gik ombord paa lk e  hvor vi fandt O ffi-
ciererne ivcerk med at toppe og brase, ved Hjcelp as 
Takkelloftsfolkene og Laststuverne; esterat have stuvet a lt 
P rov ian t og V and, samt den ubetydelige Ladning Skibet 
havde inde. Styrmanden, hvis Navn var M arble, (M arm or) 
og det var et Stykke M arm or fu ld t a f Aarer, thi hans 
Ansigt lignede et Landkort, hvorpaa der er aflagt flere 
Floder end Landet kunde noere, vinkede ad Capitainen og 
nikkede t i l  ham, saasnart han fik O ie paa os. Denne 
smilede, men sagde ikke noget.

„Gaae denne Vei, mine Herrer, gaae denne Vei," sagde 
M arble i  en opmuntrende Tone, medens han rakte en 
as Topsgasterne et Nogle Seilgarn, t i l  dermed at takle 
en Ende; „naar forlod De Hjemmet?"

Dette frembragte en almindelig Latter, ja selv den 
gule S lynge l af en M u la t, der just gik ned i  Kahytten 
med nogle Potter, grinede os i Ansigtet ved denne H il
sen. Jeg saae, at det nu gjaldt om ikke at blive for- 
blosfet, medens jeg dog var a ltfo r sanddru, t i l  at give 
mig ud fo r hvad jeg ikke var.

„V i forlode vort Hjem igaar Aftes, antagende, at det 
var tidsnok fo r at faae Hyre med en af de Ostindie
farere, som skal seile i denne Uge."

„Ikke i  denne Uge, m in S o n , ikke forend i ncrste,"
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er, desto bedre er Farten, veed De, Hvorledes har Dereo

Fader oa Moder det?" , . ,
Fea har hverken Fader eller M oder," svarede ,eg

med ^ v a lt Rost; „m in  M oder dode for nogle M  Maa-
neder stden, og m in Fader, Capitain W allm gford, har nu

vcrret ded i adstillige A a r "  ^
Capitainen paa lk s  var en firfiaaren Mand

paa omtrent 5«, med et rodt. koparret og strengt Ansigt, 
idet Hele taget med et Ydre, der ikke robede megen 
Folelse, Men han viste dog, at han be,ad Folelse, i det 
O ieblik jeg noevnte min Faders Navn, Han ophorte med 
sin Beflcrftigelse, kom teet hen t i l  mig, taae med et alvor- 
lig t, sa endogsaa venlig, B lik ,  paa m ig , og spurgte med

facile Stemme: ^   ̂ ^
,E r De en S e n  as Capitain M iles  W allm gford

af M iles  W allm gford, hist oppe ved U oden?"
„Fa  seg er, min Herre, seg er hans eneste Son,

Han 'esterlod sig kun to B o rn  en S o n  og en Datter, 
oa stjondt jeg' aldeles ikke er tvungen t i l  at arbeide 
onsker jeg dog at gsore denne M iles  W allm gford  t il 
liaelaa aod en Som and, som han v a r, og som jeg haa-
ber, t i l  ligesaa cerlig en M and,"

Dette blev sagt i  en mandig og oprigtig Tone, ,om 
maa have behaget/thi han trykkede hjertelig min Haand, 
onskede mig velkommen ombord, bod mig ned i Kahytten



og bad mig tage P lads ved et B ord, hvorpaa just M id 
dagsmaden var bleven sat. Rupert fik na tu rligv iis  sin 
Deel as denne Hoflighed. N u fulgte Forklaringerne. 
Capitain Robbins, der commanderede Ik o  havde
forst faret med min Fader, fo r hvem han vistnok ncerede 
en dyb Agtelse; han havde ogsaa engang tjent som S ty r 
mand under ham, og httrede sig paa en Maade, at man 
skulde troe, han var ham megen Forbindtlighed skyldig. 
Han indlod sig ikke paa noiere at udsporge mig, da han 
syntes at ansee det fo r n a tu r lig t, at M iles  W allingfords 
eneste S o n  o nskede at gaae tilsoes.

Medens v i der sad ved B orde t, blev det bestemt, 
at Rupert og jeg strar den ncrste Morgen skulde gaae 
ombord, og undertegne Artiklerne, saasnart v i vare komne 
iland. Som  sagt, saa g jo rt, og jeg havde den Gloede 
at fore Navnet M iles  W alling ford  t i l  Folkelisten, hvor- 
hos der blev mig tilstaaet 18 D o lla rs  om Maaneden —  
Befarne Matroser fik dengang 30 t i l 35 D o lla rs  om 
Maaneden. Rupert blev ogsaa antaget, men Capitain 
Robbins satte ham ned t i l  13 D o lla rs , sigende i en 
spogende Tone, at en Prcesteson um ulig kunde vcere lige- 
saa meget vcerd, som Sonnen as den bedste Som and, 
der nogensinde havde seilet ud fra Amerika. Han var 
en sand Iag ttager af Mennesker og T ing, denne min nye 
V e n , og jeg tro e r, han sluttede efter S n itte t paa Ruperts 
K lyve r, at han sandsynligvis ikke vilde blive skikket 
t i l  at ligge ved Luv Stikbout. Pengene var im idlertid



en Bisag for os, og jeg priste mig lykkelig, at jeg havde 
saa god en H yre , „resten i samme D ieblik, som ,eg be>

gyndte^at zzertshuset og blev der om

Natten; v i toge hemmelig Afsked med Neb, der skulde 
bringe de gode Efterretninger hjem, saasnart Sluppen 

kunde aaae under S eil.
Den nceste Morgen blev en Karre be lave t med vort 

T o i Regningen blev betalt og v i forlode Vertshu^et. ^eg 
iagttog den Forsig,ighed, ikke at begive mig ad den lege 
Vei t i l  Skibet; v i begave os tverttmod t i l  den modsatte 
S ide af Byen, lagde vort T o i paa en Q u a i ved hvilken 
Skibe fra New-Uersey lagde til, som om v i havde >stn e 
at qaae ombord paa et af disse. Kudflen fik sin Beta- 
linq  og kjsrte bort, uden at bekymre sig om to unge 
Somcrnds videre Foretagende. Der ventede v i en halv 
Time leiede en anden K arre , hvorpaa v i kjsrte k l  ttts  

og fik sieblikkelig vor P lads anviist paa Bakken
Capitain Robbins havde forsynet os begge med 

Skibskister, betalte af vor Q va rta lS lsn n in g , i  hvilke vi 
fandt de Klceder, der vare nodvendige t i l  saa lang en 
Reise. Rupert og jeg isorte os sieblikkelig disse Klceder, 
med regelmcrssige smaa runde Hatte, hvilket i  den Grad 
forandrede vort Udseende, at v i neppe kjendte hinanden.

Rupert gik op paa Dcrkket, hvor han drev om, 
rygende en C igar, medens jeg gik t ilv e irs , undersogende 
enhver Raa, og berorte Knapperne paa alle tre Toppe,



forend jeg vendte tilbage fra  denne min Undersøgelses- 
rejse.

Capitainen, Styrmcendene og Topsgasterne smilede 
ad mine Bevcegelser, og jeg herte den forste fortcrlle sin 
S tyrm and, at jeg var gamle M iles  opad Dage. K ory  
alle P artie r syntes tilfredse med det Arrangement, der var 
fleet. Jeg havde fo rta lt Officiererne agterude, om m it 
K jendflab t i l  Navnene paa de fleste Touge, og deres 
B ru g , og a ldrig  havde jeg fe lt  mig saa stolt, som da 
M arb le  raabte med lydelig Stemme:

„H e r der, M iles , gaae op og fljcer Forrebramfald 
ud, giv saa en Ende ned, og hal denne nye Trosse op, 
og fljcer et nyt Fald i."

Assted leb jeg, og den indviklede Befa ling summede 
for m it L?re, flje n d t jeg havde en nogenlunde tydelig 
Forestilling om, hvad der skulde gjeres. Enhver vilde 
let have kunnet fljcere Faldet ud, og jeg gjorde det uden 
synderlig Vanskelighed; da Styrmanden selv hjalp mig, 
og nede fra  Dcekket gav mig den fornedne Anviisn ing, 
blev det nye Toug iflaaren med overordentlig Held. Det 
var min ferste Forretning paa et S k ib , og jeg var stol- 
tere deraf, end af a lt hvad det samme In d iv id  senere ud- 
ferte. A l den T id  jeg var saaledes beflceftiget, stod Rupert 
og lcenede sig op t i l  Storestag - S tro p , rygende paa sin 
Cigar, som en Borgemester. Touren kom ogsaa t i l  ham, 
men Capitainen sendte ham ned t i l  Kahytten, hvor han 
satte ham t i l  at afskrive nogle Papirer. Rupert skrev



en smuk H a a n d , og han skrev hurtig, Samme Aften 
herte jeg Overstyrmauden sige, at PrasiteuS S o n  >anv- 
synligviis vilde blive en regelmcrssig B a rbe rflr ive r hoS

Capttamen, W and,- tilsoiede han. „ M e r  selv saa-

mange Kragetceer paa et Stykke P ap ir, at han vanflel.g 
veed fra  hvilken Ende han skal begynde al loe,e det, og 
det skulde ikke undre m ig, hvis han ansatte denne M  
med en Pen bag V re t paa denne Reise,

De nceste to t i l  tre Dage var ieg behagelig befloes- 
tig e t. og tilbragte den halve T id  tilve irs . A lle Seilene 
flu lde  underflaaes, og jeg havde mm fulde Andeel > ^
fsrelsen af denne Forre tn ing ; ,eg beflog ganfle alene 
Bovenboven-KrydSseilet, th i Skibet havde safte Boven- , 
Stamqer, og det blev sagt, at det var U ort forsvarlig t; 
Bugen var maaskee lid t for stor, men det var gjort saa 
fo r f la r lig t, at den rmste M and son, fik sat paa se.singen, 
brugte 5 M inu tte r t i l  at gjore Seile t loS.^ Derpaa sik 
v i Regn, og Seilene bleve gjorte los fo r at tv nev, 
M  gjorde Seilet lo s ,  ganfle ene, og lod det falde fo r
ester og da v i atter flu lde  t i l  at duge Seilene op , be- 
sergede jeg alene alle tre Bovenbram seil, naturligvnS et

ad Gangen.
M in  Fader havde lcert mig at flaae en Raabaandv- 

Knob gjore et Pcrlestik, flere dobbelte og enkelte Stik, 
og saadant noget, og jeg kunde ganfle godt gjore en 
Lang og en K ort-S plidsn ing, A lt  dette og den Kundskab,



lom jeg hjemme havde erhvervet mig ved m it Modelskik, 
var mig t i l  stor Nytte, saaledes, at selv denne forhærdede 
K rabat M a rb le , folte sig foranlediget t i l  at sige, at jeg 
var det modneste Stykke g rsn t S to f han nogensinde havde 
faaet fat paa.

A l den T id  var Rupert beskæftiget med at skrive. 
Engang fik han Tilladelse t i l  at forlade Skibet —  det 
var Dagen fo r v i stilede —  og jeg bemærkede, at han 
gik iland i sin Landdragt, hvoraf Enhver af os havde 
medbragt et Scet. Jeg stjal mig bort samme Estermid- 
dag fo r at opsoge Posthustt, og gik op langsmed S trom - 
men in d til B roadw ay, da jeg ikke noie vidste, hvilken Vei 
jeg skulde tage.

Paa den T id  spadserede Enhver, der var noget, og 
var ug ift, langs den vestlige S ide a f denne Gade, fra  
Batteriet t i l  S t. Pauls-Kirke, mellem 12 og 2V o , naar 
V ind og V e ir tillod  det. Der saae jeg Rupert i sit Lauds 
D ra g t, hvilket ikke var meget besynderligt, som man nok 
kan tcenke sig, vandre op og ned med de bedste og mest 
pyntede af dem, tagende sig godt ud, trods sit Landsby, 
udleende. Det begyndte at blive stent, og han forlod 
just Gaden, da jeg saae ham. Jeg fulgte ham, men 
ventede dog ind til vi vare komne t i l  et afsides Sted 
forend jeg ialede t i l  ham, da jeg vidste, at han vilde 
fo lt  sig krcrnket ved, under saadanne Forhold, at blive 
antaget fo r en Ven a f en M atros.

T'lsoes og iland. 1 D.



Rupert gik indad en D e r , og kom atter tilsyne 
med et B rev i  sin H aand; ogsaa han havde voeret paa 
Posthuset, og jeg tog nu ikke lcrngere i Betænkning at

gaae hen t i l  ham. , .
„E r  det sra C lawbonny", spurgte jeg w rig , „ I  >aa

Tilscrlde er det vist fra  Lucy?"
F ra  C lawbonny, men fra  Grace," svarede han og 

rodmede en Sm ule „Jeg bad den stakkels Pige om at 
lade mig vide, hvorledes det vilde gaae, esterat v i havde 
fo rladt dem; Lucys Kragetcrer ere saa frygtelige, at jeg
a ldrig  onsker at see dem."

Jeg fo lte mig stedt, forncrrmet over, at mm Soster
skrev t i l  et andet ungt Menneske end mig. Brevet var 
jo rigtignok t i l  en fo rtro lig  Ven, min Kammerat, og ncr- 
sten et B a rn  af den samme Familie, jeg var desuden 
kommen t i l Posthuset i den Forventning, at finde et Brev 
fra Ruperts Soster, der, medens hun grcrd ved Asskeden, 
havde lovet at gjore netop det samme imod m ig; men 
der er en Forskjel imellem, at Ens Soster skriver t i l  en 
anden ung M and og at en anden ung M ands Soster 
skriver t i l  En selv S e lv  nu kan jeg ikke rig tig  forklare 
det, men der er en Forskjel, det er jeg vis paa. Uden 
at bede om at see en eneste Linie, som Grace havde 
skrevet, gik jeg ind paa Contoiret og vendte efter et Par 
M inutters F o rlob  tilbage, med en M ine as forncrrmet 
Vcrrdighed, holdende LucyS B rev i min Haand.



Der var egentlig ikke noget i noget af Brevene, 
som kunde vcrkke megen Folsomhed, E thvert as dem 
var skrevet med en Venindes varme og hjertelige S im - 
pelhed og Sandhed, der er i den Alder, at hun ikke scrr- 
ter M is t il l id  t i l  sine egne Bevcrggrunde, t i l  et ungt 
Menneske, der ikke har Ret t i l  at betragte denne Gunst 
som andet, end hvad den var, et B eviis  paa et tid lig t 
udviklet og fo rtro lig t Venskab,

Begge Brevene ligge nu for mig, og jeg afskriver 
dem, eftersom det er den korteste Maade, hvorpaa L«seren
kan erfare den V irkning, vor Forsvinden havde frembragt 
paa Clawbonny.

Graces B rev lod saaledes.- 
„Kjcere R upert!

C lawbonny var i levende Bevcegelse K l. 9 om 
Morgenen, og det var ikke saa forunderlig t! D a D in  
Faders Angst begyndte at blive p iin lig , fortalte jeg 
ham det Hele. og gav ham Brevene. Det g jo r mig 
ondt at maatte sige det —  han grced. Jeg onster, 
at jeg aldrig oftere maa faae et saadant S yn  at see. 
Saadanne to tossede Pigers Taarer, som Lucys og 
mine, have ikke noget at betyde; men, Rupert, at see 
en gammel M a n d , som vi elste og agte, en Evange- 
liets Forkynder, fcelde Taarer, det er et haardt S yn  
at udholde. Han bebrejdede os ikke vor Taushed, 
men sagde, at efterat v i havde givet vort Lofte, indsaae

6*



han ikke, at v i kunde have handlet anderledes. Jeg 
meddeelte ham Dine Grunde om Ansvar o. s. v., men 
jeg troer ikke han rig tig  forstod dem. E r det forfilde 
at vende tilbage? Baaden som forte Eder ned, kan 
bringe Eder tilbage, og hvor glade ville v i ikke Alle 
vcere ved at see Eder. Hvorhen I  end gaae, og 
hvad I  end gjore —  jeg skriver ligesaavel t i l  den 
Ene som t i l  den Anden, og henvender mig kun til 
Rupert, fordi han saa inderlig bad mig derom —  
hvorhen I  gaae, og hvad I  end gjore, saa erindrer 
Eder, hvad I  begge have lcert i Eders Ungdom, og i 
hvor hoi Grad Eders Opforsel og Lykke ligger os 
A lle paa Hjertet.

D in  hengivne 
Grace W allingford.

T i l
H r. Rupert Hardinge."

Lucy havde vceret mindre paa sin Post og formo
dentlig lid t cerligere og oprigtigere. H un skrev som folger: 

„Kjere M ile s !
Jeg troer, jeg grced en heel Time efterat D u  og 

Rupert havde forladt os, og nu . da A lt er forbi, 
cergrer det mig, at jeg har grcedt saameget for to saa 
danne taabelige Drenge. Grace har fo rta lt Eder A lt, 
om min kjere dyrebare Fader, som ogsaa fceldede Taa- 
rer. Jeg tilstaaer, at jeg a ldrig  veed nogensinde at 
have vceret i  en saadan Angst! Jeg tcenkte, at Du



oieblikkelig vilde komme tilbage, saasnart D u fik A lt 
at hore. Jeg veed ikke, hvad der v il blive foretaget, 
men Noget v il der blive gjort, det er jeg overbeviist 
om. Naar Fader a lvo rlig  v il Noget, siger han kun 
lid t. og jeg veed, at det nu er hans A lvor. Jeg
troer, at Grace og jeg ikke tcenkte paa andet end paa 
Eder, det v il sige, hun paa D ig, og jeg paa Rupert, 
ogsaa en lille  Sm ule omvendt. —  See saa har D u  
faaet hele Sandheden at vide. Glem ikke at skrive t i l  
os, forend D u gaaer tilsoes, hvis D u gaaer tilsoes, 
hvilket jeg haaber og troer, at D u  ikke gjor. Gud 
v^re  med Eder!

Lucy Hardinge.
T i l

H r. M iles W allingford.
?. 8 . Nebs Moder erklcerer, at hvis Drengen ikke er 

hjemme inden Loverdag Aften, reiser hun efter ham. 
Den Skjcendsel, at En saaledes lober vcek, er a ldrig 
fo r overgaaet hende og hendes, og hun siger, at hun 
ikke v il finde sig deri. Men jeg antager, at v i snart 
tkulle jee ham, og med ham Breve."

Neb havde taget Afsked fra os, men Breve havde 
vi ikke medgivet ham. Jeg beklagede, som det saa ofte 
hamdes, Forseelsen, da det var forsilde, og hele den Dag 
tcenkte jeg paa, hvor skuffet Lucy vilde vcere, naar hun 
saae, at Negeren kom tomhcendet tilbage.



Rupert og jeg skiltes ud paa G uden, du hun ikke 
snflede ut spadsere med en M utros, saalumge hun gik 
kjoleklcedt. Hun sugde det rigtignok ikke, men jeg kjendte 
hum tilstrækkelig t il desuagtet ut vcere vis derpuu. Jeg 
vandrede meget hurtig ned t i l Skibet, og havde just nuuet 
Qvaien, da jeg ved ut dreie om et H jo rn e , pludjelig 
stodte puu H r. Hurdinge. M in  Formynder vandrede 
langsomt med sorgfuld og bedrovet M ine, og han fcestede 
N e t  paa ethvert Skib  han gik fo rb i, som om han suue 
efter sine Drenge. Han saae m ig, thi han lod et flyg
tig t B lik  glide hen over m in Person, men min Klæde
dragt, og fornemmelig den lille  Hat, havde aldeles for
andret m it Udseende, sua at hun ikke kjendte m ig; huns 
Bekymring vendte huns B lik  umiddelbart imod Skibene, 
og jeg gik forb i ham uden ut blive opdaget. Da Hr.
Hurdinge gik fra tk o  ^o kn , og jeg dertil, var folgelig 
a l Fare forbi, suusnurt jeg var hum ude uf Syne.

Samme Aften havde jeg den Glcede at guae 
under S e il i et fuldttaklet Skib. Det var rigtignok 
fo r meget fmaa S e il, og blot for at komme ud i S trom - 
men. '  Benyttende gunstig V ind  og S trom , forlod tko  
^o k n  Havnen for sin K lyve r, Store-^tamgestagseil og 
Bom-Mesanen og seilede ned t i l  Batterie t, hvor den lob 
ind i den anden K anal og ankrede. Her laae jeg nu 
jmukt for Anker en halv M i i l  fra  Land, og brcendte af 
Utaalmodighed efter at komme ud paa Oceanet. Om 
Eftermiddagen kom Mandskabet ombord; det var en broget



S am ling  af fo r kort siden drukne M atroser, af hvilke 
omtrent Halvdelen vare Amerikanere, medens Resten vare 
fra ligesaamange Lande, som der var Hoveder. M arb le  
monstrede dem med et kyndigt B lik ,  og t i l min store 
Overraskelse fortalte han Capitainen, at der var godt 
S to f iblandt dem. Han maa have vceret en storre 
Kjender end jeg, thi efter det Ådre at domme havde 
jeg a ldrig  fo r seet en saadan S am ling  af Skurke. Nogle Faa 
saae vel ganske godt ud. men de fleste saae ud, som om de vare 
slcebte igjennem et Sted, jeg ikke v il ncevne, skjondt det meget 
ofte citeres af S ofo lk , naar de ved en saadan Leilighed 
skulde skildre sig selv. Men Matrosen, efterat han har 
vceret en Uge tilsoes, og Matrosen der kommer ombord, 
efterat han i en Maaned har hengivet sig t i l alle mu
lige Udsvcevelser i Land, det er baade i moralsk og phy- 
fisk Henseende to meget sorskjellige Personer.

Jeg begyndte nu at angre, at jeg ikke havde seet 
mig lid t om i Byen. 1797 havde New-Uork neppe 
mere end halvtredsindstyve tusinde Indbyggere, skjondt 
den dengang lige saa vel blev betragtet som et Vidunder 
af alle cegte Amerikanere, som den bliver det nutildags.

Det er en rig tig  god patriotisk Regel at paastaae, 
al v o r t  Bedste altid er det allerbedste, thi saa kunne 
v i aldrig have Uret. Jeg har siden seet nok af Verden 
t il at vide, at v i i dette vort Fcedreland tager forkeert 
fat paa mange Ting, at vi undervurdere de Fordele og 
Fo rtrin , som v i have god G rund t i l  at mrre stolte af



og prale af andre, der mildest ta lt,  ere hoist tvetydige. 
Men der udfordres T id  t i l  at lcere a lt dette, og jeg v il 
ikke ile forud for min Historie, eller m it Fcedreland, 
hvilket sidste vilde vcere en hoist selvmorderisk Handling.

Mandskabet kom ombord en Loverdag Eftermiddag, 
og Halvdelen gik strar tilko is. Rupert og jeg havde en 
god Koie. og vi besluttede at holde sammen under hele 
Reisen, og saaledes bekymrede v i os kun lid t om, hvad 
vore ovrige usædvanlige Kammerater toge sig for. For 
dem , der have vceret vante t i l  Tallerkener, Knive og 
Gafler, og andre saadanne Luxusartik ler, er der ubeha
geligt at see Maden gaae omkring i en rund Trcebakke, 
og blive haandteret og sonderflcenget as alle. Jeg maa 
tilstaae, at jeg tcenkte paa Graces og Lucys smaae hvide 
Hcender, paa Solv-Sukkertcenger, paa rene Tallerkener, 
G las og Bordduge —  Servietter og Solvgasler vare 
dengang ubekjendte i Amerika, undtagen ved de fornemste 
Tafler, og selv der brugtes de ikke uden ved hoitidelige 
Leiligheder og paa Festdage —  medens v i paa denne 
Maade nod vort sorste Aftensmaaltid ombord.

S y v  og fyrgetyve A ar ere. forlobne siden den T id ; 
men den hele Scene staaer i dette O ieblik soa levende 
for min Tanke, som om den var passeret igaar. Oste 
onskede jeg at jeg horte t i l  den langsnudede Slcegt, for 
at bevare den rette Holdning, som man siger.

Medens v i laae der i  Hudson, nod jeg den W re 
at have Ankervagt, i Forening med en gnaven, gammel



Svensker. Vinden var svag og Skibet havde en god 
Ankerplads, hvorfor min Kammerat ogsaa valgte sig en 
blod Planke, bad mig om at kalde paa ham, hvis der 
skulde hcendes noget, og lagde sig ned for at sove i Ro 
og M ag sine to Timer. Men jeg fulgte ikke hans 
Exempel. Jeg spankede op og nedad Dcrkket med lige 
saa megen Vigtighed, som om hele Statens Byrde havde 
hvilet paa mine Skuldre, kastede hver fem M inutte r et 
B lik  ud over Bougen, for at see om Ankertouget ikke 
var sprunget, og om Ankeret ikke var raget i D r if t ;  der- 
paa saae jeg opad om A lt var paa sin Plads. Det 
va r to lykkelige Timer.

Den nceste Formiddag omtrent Klokken 10 —  det 
var Sondag og som M arble sagde.- „J o  bedre Dag, 
desto bedre Arbeid," —  fik vi Lods ombord, og alle 
M and blev kaldet op for at lette Anker. Kokken, K a 
hytsdrengen, Rupert og jeg fik det Hverv at gaae med 
sejsingerne, og at opskyde Ankertouget; thi Haandspa- 
derne udfordrede stcerkere Hcender end vore. Ankeret 
blev im idlertid hevet hjem uden Vanskelighed, hvorpaa 
Rupert og jeg bleve sendte tilve irs, for at gjore Forre- 
Mersseil los. Jeg maa desvcerre bemcerke at Rupert 
gik op i Merset gjennem B jo rn e n , saa at jeg maatte 
gjore Seilet los paa begge Raanokkerne. Da der var 
en M and paa Fokkeraaen, fik jeg derncrst den O rdre at 
gjore Bramseilet los.
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Over det hele S k ib  fa ld t og udfoldede Seilene sig, 
Mersseilene bleve heiste, og da jeg saae ned fra  Forre- 
stoengesahling, hvor jeg var forbleven for at overhale 
Givtougene, bemoerkede jeg, at Skibet fa ldt af, og at S e i
lene fyldtes af en fris t K u ling  af Nordvest.

Jast fom jeg folie m it hele øreten gjennemtramgt 
af Henrykkelse over at vcrre paa Veien t i l  Canton, som 
dengang blev kaldet Ind ien , kaldte Rupert paa mig fra 
Merset, Han pegede paa en Gienstand paa Vandet, og 
da jeg vendte mig om, saae jeg en Baab omtrent hun- 
drede Alen fra  Skibet. I  denne Baad sad H r. Hardinge, 
som i dette O ieblik fik O ie paa os. Men Skibet gik 
nu fo r fulde S e il. og Ingen  nede paa Doekket saae eller 
idetmindste tog N otits af Baaden. Is to  -lostrr gled 
fo rb i ven, og da jeg her saae det sidste G lim r as min 
cecvcrrdige Formynder, stod han med blottet Hoved og 
strakte Armene ud imod os, som om han bonfaldt os 
om ikke at forlade ham. I  dette O ieblik fa ldt Skibet 
saameget af, at Agterseilene skjulte ham for m it B lik .

Jeg steg ned i Merset, hvor jeg fandt, at Rupert 
der var sig sin B rode bevidst, og saae bange »d, havde 
dukket sig ned fo r ikke at blive seet. Jeg selv gik bag
ved Mastetoppen og hulkede lydelig. Dette varede nogle 
faa M inutter, da en B efa ling  fra Styrmanden kaldte os 
begge ned. D a jeg kom ned paa Dcrkket. var Baaden 
allerede langt agterude, og havde oiensynlig opgivet den



P la n  at lcegge tilborde. Jeg veed ikke rig tig  om jeg 
solte mig lettet eller bedrovet ved at see dette.

Fjerde Kapitel.

Fire L im er ester det d ieb lik , da Rupert og jeg 
tabte H r. Hardinge af Syne, var Skibet i  rum S o , det 
passerede Barren og begyndte sin lange Reise, gaaende 
sor en frisk Nordvestvind, med saamange S e il til, som 
det kunde boere. V i gik i skraae Retning over den B u g t 
som dannes af Long Is la n d s  Kyster og New Jersey, og 
midt paa Eftermiddagen tabte v i Lavlandet af S igte. 
Jeg holdt d ie  med Navesinks H o ie , in d til de forsvandt 
lig  Regnskyer i Vest, og da folte jeg, at jeg endelig 
ganske havde tabt Land af Syne.

Men en M atros har kun liden L id  ril at hengive 
sig t i l  sine Folelser naar han forlader Fædrelandets Kyst, 
og kun faa ere vistnok oplagte dertil. Med Hensyn t i l 
det Arbeid der skulde udfores, da skulle Ankerne lcrggeS 
paa Relingen og surres, Anker-Tougene udstikkes og 
nedskydes, Lceseilsgodset gjores klart og Bollerne an-



bringes paa Rceerne, om det ei tidligere er fkeet, kort 
der er hundrede Forberedelser som skulle g jsres, saa at 
man lige saa godt holdes i uophorlig  Virksomhed paa 
et Skib. som i et stort Huus. A lt  dette beskæftigede 
os in d til det blev m orkt, hvorpaa Vagterne bleve be
stemte og opsatte. Jeg kom paa Bagbords- eller Over- 
styrmandens Vagt, og blev af denne gamle barske So- 
mand valgt som den fjerde, en M re  som jeg skyldte den 
Virksomhed, jeg havde lagt for Dagen, medens jeg var 
tilve jrs. Rupert nod mindre Udmcerkelse; han var den 
sidste M and som Capitainen valgte t i l  Anden-Styrmands 
Vagt. Samme Aften lod M arb le  nogle M tringer falde 
om denne Sag, der indviede mig i Hemmeligheden ved 
disse to Valg.

„D u  og jeg ville nok komme ud af det sammen, 
det seer jeg tydelig, M iles ," sagde han, „th i der er 
Qvcegsolv i Livet paa D ig. Hvad D in  Ven angaaer,
som er kommen paa den anden Vagt, saa er det ogsaa 
i sin Orden. Capitainen har faaet en M and mere, og 
som han er. skal han vcere ham vel undt. Han v il nok 
besmore mere P ap ir paa denne Reise, tcrnker jeg, end 
han v il lapsalve Tougvoerk."

Det syntes mig dog underligt, at Nupert, som havde 
voeret saa iv rig  og virksom under alle Forberedelserne t il 
vort Eventyr, skulde sakke saa langt agter ud i dets 
sorste practiske Resultater.



Det er ikke min Hensigt at dvcele ved alle ubetyde
lige Begivenheder paa denne min fsrste Svreise, thi oa 
vilde min Fortcelling blive a lt for lang, og det uden at 
det gjores nodvendigt, og m it Arbeid vilde blive ligesaa 
trcettende for Lceseren, som fo r mig selv. En Omstæn
dighed, som ind tra f tre Dage efter vor Asreise, maa jeg 
dog omtale, da den staaer i Forbindelse med senere vig- 
tige Begivenheder.

Skibet var nu i fuldkommen Orden, og idetmindste 
to hundrede M ile  fra Land, thi v i havde skudt en rask 
Fart ud fra Kysten, da Kokken, der var gaaet ned for 
at hente Vand, lod sin Stemme hore nede mellem Ton- 
derne paa denne skingrende Maade, som er eiendommelig 
for de Sorte.

„D e r er to  Negere ifcerd med det Arbeid," udbred 
Marble, efterat have lyttet et O ieb lik , idet han lod sit 
O ie lebe rundt fo r at see om Hovmesteren, der var en 
M u la t, ikke deeltog i denne Ordstrid. „ E e n  S o rt vilde 
a ldrig  kunne gjere saadan en S te i. M ile s , gaae ned 
og see om Afrika er kommen ombord t it os inat."

Jeg stod just i Begreb med at adlyde, da Kokken 
Cato kom op igjennem Forlugen, slcebende ester sig en 
anden S o rts  merke Hoved, hvis krellede H aar han 
havde taget fat i. I  et Nu vare begge paa Dcekket og 
jeg opdagede da t il min store Forbauselse, Nebucadnezar 
Clawbonnys forstyrrede Ansigt. Gaaden var naturligv iis



lost, sacisnort jeg havde gjenkjendt Fyrens glindsende An- 
sigtstroek.

Neb havde nemlig vidst at snige sig ombord, forend 
Skibet halede ud i S trom m en; han havde fy ld t sine
Lommer med Kager og M b le r, og skjult sig mellem
Vandtonderne, hvor han havde ligget, in d til Kokken paa
en af sine mange Neiser efter Vand, havde opdaget ham. 
Hans P rov ian t var sluppet allerede for sire og tyve
Timer siden, og det er ikke sandsynligt at Krabaten 
vilde have kunnet forblive skjult meget laengere, hvis 
denne Opdagelse ikke var ffeet. I  det O ieblik Neb kom 
op paa Dcekket, kastede han et hurtigt B lik  om t i l  alle 
S ider, for at see, hvor langt Skibet var fra  Land. og 
da han overalt kun opdagede V and . grinede han as 
Glcede. Dette cergrede M arble, der troede at han dermed 
vilde forncerme ham, og han gav Krabaten et Orefigen. 
der vilde have bragt en H v id  ud af Ligevagten. Paa 
Neb gjorde dette droie S la g  alligevel ingen Virkning, 
thi det fa ldt paa den Deel af hans System, der var 
meest uimodtageligt for In d tryk .

„O !  D u er en Nigger, er D u ! ' raabte Styrman- 
den, der blev heftigere og heftigere, da han indbildte sig 
at den Sorte vilde haane ham ved sin Haardforhed, 
„Tag  det og lad os see om D u er fu ldb lod ig ."

E t d ro it S la g  over Skinnebenet ledsagede disse 
O rd, og Neb gav sig oieblikkelig tabt. Han bad om 
Naade og erklærede sig beredt t i l  at fortallle a lt ,  idet



han paastod, at han ikke var nogen „bortloden N igger" 
—  et Udtryk Styrmanden havde brugt, da han tildeelte 
ham Slagene.

Jeg lagde mig nu imellem og fortalte M arble med 
a l den M rbodighed, som en ung M atros skylder en 
Overstyrmand, hvem Neb egentlig var og hvad jeg an- 
tog havde bevoeget ham t i l  at folge mig ombord paa 
Skibet.

Denne Meddelelse kom mig siden dyrt t i l  at staae, 
rhi at en M atros saaledes havde en Kammertjener om- 
bord, gav Anledning t i l  mangen en Spog, paa min Be- 
kostning, den hele ovrige Reise. Havde jeg ikke vceret 
saa virksom og saa tjenstvillig, hvorved man vinder stor 
Dndest ombord paa et Skib, vilde disse spogefulde I n d 
fald sandsynligviis vceret blevet langt plumpere og hyp- 
pigere. Alligevel vare de mig hoist ubehagelige, og kun 
ved ret levende at erindre mig a l den Hengivenhed, jeg 
fra Barndommen af var bleven vant t i l at noere for 
Neb. afholdtes jeg fra, ved den forste givne Leilighed, at 
give ham en a lvo rlig  D ragt P ry g l fo r hans Heltebedrift. 
Og dog, bvad var hans Forbrydelse i Sammenligning 
med min? Han havde fu lgt sin Herre af Kjerlighed t i l  ham, 
i hvilken Folelse der rigtignok havde blandet sig en 
Sm ule Lyst t i l Eventyr; medens jeg, idetmindste i een 
Betydning, havde brudt alle Hjertets Baand ved blot a l' 
folge denne Lyst.



D a Capitainen kom paa Dcrkket blev Nebs Historie 
fo rta lt ham, og da han erfarede, at den sunde og kcempe- 
stcerke unge Neger ingen Hyre forlangte, gjorde han in- 
gen Vanskeligheder, men tog ham strax t i l  Naade.

T i l  stor F ryd  fo r Neb blev han sendt forud for at 
tage Deel i  Arbeidet paa Rceerne og ved Takkelagen, da der 
ikke var nogen ledig P lads , han kunde udfylde, hverken 
ved Kabyssen eller i Kahytten. Inden  en Time var 
han incet, og fik nu fin  regelmæssige P lads paa S tyr- 
bordsvagten. Jeg glcedede mig over dette Arrangement, 
da Krabaten derved ikke kom t i l  at hore t i l  min Vagt, 
og saaledes blev forhindret fra  med tjenstvillig Iv e r  at 
udfore det Arbeid, der paalaae mig. Jeg opdagede dog. 
at Rupert oste drog Fordeel af hans Iv e r , og benyttede 
den tjenstvillige Sorte ved enhver m ulig  Leilighed.

Ved at udsporge Neb fik jeg at vide, at han havde 
bragt Baaden hen paa S iden af t l i6  ^V g llin Z k o r^ . og 
derpaa benyttet et P a r D o lla rs , som jeg ved min Afreise 
havde givet ham, t i l  at forskaffe sig et fo r hans Farve 
passende Logis, in d til Skibet var seilfcerdigt, hvorpaa 
han da havde sneget sig ombord, og, som forta lt, skjult 
sig mellem Vandtonderne.

Nebs Fremtråden ophorte snart at voere en Gjen- 
stand fo r Samtale, og hans Iv e r  gjorde ham hurtig t i l 
Alles Undling Haardsor, stcerk, rask og vant t i l  A r
beid, blev han snart t i l  stor Nytte ved a lt strcengt A r
beid, og selv tilve irs blev han snart temmelig brugbar



og behcrndig, f ljo n d t han ikke var saa hurtig i  sine Be- 
vKgelser, som en H v id  vilde have vceret. M ine egne 
Frem flc id t —  jeg siger det uden Forfængelighed, men 
ene og alene, ford i det er sandt —  var Gjenstand fo r 
alm indelig Omtale. I  en Uge blev jeg noie bekjendt 
med a lt det lsbende Redflab, og efter samme T idsrum s 
Forlob  kunde jeg, ligesaa godt, som den crldste M atros 
ombord, i  det dybeste Morke angive Navnet paa ethvertToug 
efter dets Tykkelse, hvorledes det flå r, og paa hvilket Sted 
det var g jort fast. Rigtignok havde m it Modelskik, i hoi 
Grad banet mig Veien, men da jeg var fr i fo r a l S o - 
syge, hvoraf jeg a ldrig  et eneste O ieblik i m it L iv har 
lid t, kunde jeg uhindret og fo r fu ld t A lvo r beskæftige mig
med a lt dette, og jeg blev fuldelig belonnet fo r min 
Umage.

Da v i havde vceret fjorten Dage ude, kunde jeg 
allerede entre ned langs lu v  Lig a f Krydsseilet. og forend 
v i havde passeret Linien, kunde jeg gjore det samme paa 
Forre- og Store-Bramseil. Styrmanden satte mig ved 
enhver Leilighed i Forhaanden og gav mig mangen en 
god Underviisning, naar v i vare alene, og Capilainen 
forsomte a ldrig at give mig nyttige V ink, eller practifle 
Raad. Forend vi havde naaet Hoiden a f S t. Helena, 
havde jeg bedet om Tilladelse t i l regelmoessig at lose af 
ved Rattet, hvilket ogsaa var bleven mig tilstaaet, og fra 
det O ieblik af, udforte jeg alle M atrosplig ter, naar und-

Lilsoes og iland. 1. D . '
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taaes det finere Arbejd, som at knobe, spteb,e ce s. v. 
Dette udfordrede lid t mere T id ; "'En >eg o r no 
staae at en beheendig K ra b a t, der har Lyst 'st - m n  
kan blive en meget dygtig og brugbar M a tro s  i au 
hvad der ikke beroer paa Judicium , naar han i et halv

" "  - - - -  » « " > "

v„>. H-i- »»' »--i--
bet aunstia V ind  den storste Deel af Ve.en og i  A lmm 
r>-,i^bed aodt V e ir Rigtignok er der paa denne lange 
R e i^  enMte Puncter. der' soedvanlig give En Forsmag 
paa hvad Livet tilsves har at betyde, men i det He ° 
taget kan en Cantonreise, f ljv n d t den er temmelig l.ng,

,kke d ^ ^ ^ ^ a ^ s i g  selv, at v i havde haard Kuling, 
Byger og de' scrdvanlige Vejrforandringer der m d lw fie

ton snarere maa kaldes gunstig og r o l i g e n d  det 
satte. 7  fire Maaneder vare v i under L>e>l, og 
ankrede^ Floden, bjergede Seilene og t ra g te  trem M 
deres Skygger, var det som om Leeppet gik op sor

n - '^ i 'd le r t id  a ltfo r ofte bleven beskrevem 
is-er i den senere T id , t i l  at jeg her skulde^ dvc-le ved 
hans Ejendommeligheder. Somanden vster stg i  Ulmm- 
deliahod som en Philosoph. hvad Fremmedes Eiendom- 
meligh-der og S-eder angaaer - b a n , der be.oger taa-



mange, forflje llige  Lande, synes at ansee det under sin 
Værdighed, at forundres over noget nyt

Det tra f sig saaledes. at med Undtagelse a f O ffi- 
ciererne, Hovmesteren og Kokken, havde ingen af Folkene 
ombord paa tk e - lo k n  tidligere omseilet det gode Haabs 
Forbjerg, og dog betragtede vort M andflab  de skaldede 
Hoveder, de fljeve V ine, de lange Haarpidfle, de plumpe 
Dragter, de fremstaaende Kindbeen og de store tunge 
Skoe hos dette Folk, som det saae fo r forste Gang, med 
ligesaa megen Ligegyldighed, som om det havde seet 
en ny Mode i Hjemmet. De Fleste havde seet eller ind- 
bildte sig at have seet mange forunderlige T ing  i de for- 
flje llige Lande, de havde befogt; det er nemlig en 
staaende' Regel hos Matroser, at henfore a lt det V idun- 
derlige t i l „den sidste R eise"; thi den han i det V ie b lik  
et paa nedsoettes scedvanligviis t i l  noget ganske alminde
lig t, der ikke fortjener stregen Omtale. J fo lge  den 
Grundsætning maatte min Canton-Reise vcere fu ld  a f 
Vidundere, eftersom den var den forste Anledning t i l  a lt 
hvad jeg saae og erfarede som Som and. Ikke desto- 
m indre^noder Sandheden mig at tilstaae, at den lige t i l  
imod s lu tn ingen  var en af de mindst vidunderlige, a f 
alle de Neiser, jeg nogensinde har foretaget. V i laae et 
P a r Maaneder i Floden, indtagende vor Fragt, idet v i 
snart modtog Thee, snart Nankin, S ilketoier og andre 
Artikler, eftersom vor Supercargo kunde faae fat paa
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dem I  at den T id  saae vi newp saamegel ttt Chim- 
L n e ,  som Fremmede pleie at see, men ikke en S m ut 
mere. Jeg var tid t oppe ved Faktonerne med Captta 
nen da jeg havde det Hverv at styre hans B a a d . g 
Rupers tilbragte de fleste af sine Arbetdstimei en en hos 
Suvercarqoen iland, eller nede i Kahytten med at f lrw  ^
Je /erhvervede mig im id lertid  god Inds ig t i Brugen af 
L d e k o l le n .  Spledshornet, Merlespire. °S S k tb m a n ^  

Vinden, ligesom jeg ogsaa fik nogen S  s i )
S e il. M arb le  var meget venlig unod mig, trod I 
nordvest Ansigt, og a ld rig  lod han nogen u lig h e d  
at aive mig et nyttig t V ink gaae ubenyttet bort.

^eq tro e r. at jeg ved mine Bestrc-bel,er paa Ud- 
reisen, fuldkommen havde opfyldt de Forventninger man 
havde om mig. og O ffic inerne  satte en v,s Stolthed , at 
hjelpe t i l  a t^g jo re  Capitain W a lling fo rds s o n  vcerdig 
fin  hcederlige Fader. Jeg havde havt Leilighed t.l a 
underrette dem om, at Ruperts Oldefader havde vare 
Capitain i  M arinen, men Andenstyrmand, Kite, vagrede sig 
udenvidere ved at troe denne Paastand. i ion  - 
bemcerkede at det gjerne kunde vcere m u lig t, da ;eg . -

eller vare Prcester. M in  Ven syntes bestemt af Sk,«b. 
nen t i l  kun at erhverve sig Berommche, Min „Barberens

^ V o r e  Luger havde vi lagt over og ftalket, og vi 
Md- «  E>-> > 17»», . - S «  >.»



med god F a rt igjennem det chinesifle Hav. og naaede i 
meget kort T id  Ind ien . V i havde klaret alle Verne og 
vare allerede inde i det ind ifle  H a v . da der ind tra f en 
Begivenhed, som er den eneste paa den hele Reise, der 
fortjener at omtales. Jeg skal berette den med saa saa 
O rd  som muligt.

V i havde passeret Sunda-Stroedet tid lig  om M or- 
genen, og havde havt en ret god F a rt i  Dagens Lob, 
jkjondt det den storste Deel af Tiden havde vaeret tykt 
Veir. Just da Solen gik ned begyndte det im idlertid at 
klare op i Horizonten og vi fik V ie  paa to smaae Skibe, 
der ester Takkellads og Storrelse at domme, syntes at 
vcrre Proaer*). som tilsyneladende holdt ind imod Su- 
matra's Kyst. De vare saa langt borte, og det var saa 
oiensynligt at de styrede ind imod Land, at Ingen  tcenkte 
videre paa dem, eller skjamkede dem nogen synderlig Op- 
nurrksomhed. I  disse Have har man rigtignok ikke nogen 
god T ro  t i l  disse Proaer, men Havet vrim ler a f dem, 
og tangt flere af dem ere uskyldige end skyldige, i vold
somme Overfald. Det blev snart morkt. efterat vi havde 
seet disse Farto ier, og ved Natten tabte vi dem af 
Sigte. En Time efter Solens Nedgang loiede det a f 
t i l  en svag Luftning, jaaledes at man netop kunde have 
Skibet under Commando. I 'b e  var heldigviis
ikke alene hurtig leilende, men lystrede Roret, som en let-

*) En Proa er el lille, meget lmrngtfcilende Fartoi i de indiske Have.



sodet Pige svinger sig i en liv lig  Dands. Jeg har al- 
brig  vceret ombord paa et S k ib , der bedre lystrede sit 
Roer, iscer i M agsveir.

M arb le  havde Hundevagt den Nat, og jeg var fol- 
gelig paa Dcekket fra  M idna t in d til Klokken fire om 
Morgenen. Det var taager den storste Deel af Vagten, 
og omtrent i en Time havde det smaaregnet. Skibet 
blev hele Tiden holdt klos t i l  Vinden og v i forte Bo- 
venbramseil. D a Alle havde beredt sig paa en rolig 
N at, hvori der hverken vilde blive noget at rebe eller 
beflaae, laae Storstedelen af Vagten og sov rundtomkring 
paa Dcrkket, hvor de kunde saae en god P lads og laae 
mindst i  Veien.

Jeg veed ikke. hvad der holdt mig vaagen, thi i 
m in A lder kan man i Almindelighed trcenge t i l  al den 
S o v n  man kan faae; men jeg troer, jeg tcenkte paa 
Clawbonny, paa Grace og Lucy. th i denne sidste for- 
trceffelige Pige beskæftigede ofte min Tanke, i disse Ung
dommens og Uskyldighedens Dage. Vaagen var jeg 
im idlertid, og med en Som ands S k rid t spankede jeg frem 
og tilbage paa lu v  Kobryggen. M arb le  laae, saavidt 
jeg veed, og snorkede paa Honsehuset. I  dette A ieblik 
horte jeg en S to i, der er en Som and fo rtro lig , det var 
Lyden af en Aare, som man lader falde i  en Baad.

M in  Tanke var i den Grad beskæftiget med andre 
og fjerne Scener, at jeg i Begyndelsen flet ikke blev



overrasket, som om v i befandt os i H a vn , hvor Far- 
toier af forskjellig Storrelse komme og gaae hvert D ie 
b lik ; men en anden Tanke forjog snart den Illu s io n , og 
jeg saae mig opmcerksom omkring. Ligefor den luv 
Boug, en Kabelloengde borte, saae jeg en lille  Seiler, og 
jeg kunde skjelne den tydelig nok t i l  at opdage, at det 
var en Proa. Jeg raabte:

„E t F a rto i klos paa S id e n !"
I  et D ieb lik  var M arb le  paa Benene. Siden for

talte han mig, at da han aabnede sine D ine  —  th i han 
tilstod mig i a l Fortrolighed, at de havde vceret lukkede 
—  fa ld t de lige paa det fremmede Skib. Han var a ltfo r 
meget Som and t i l  at behove at see nok engang, fo r at 
forvisse sig om, hvad der var at gjore.

„H o ld  af, hold heelt af," raabte han t i l  den M and 
der stod tilro e rs : „B ra s  Rceerne fiirkant. A lle M and 
op. Capitain Robbins, M r. K ite , en Haandsroekning. 
De djcevels Proaer v ille  entre os."

Den sidste Deel a f denne O pford ring  blev frem fort 
med hoi Stemme, idet Talerens Hoved var nede under 
Lugen t i l  Agtertrappen, og han blev tydelig nok hort 
nedenunder, men ikke paa Doekket.

Im id le rtid  var A lt  i  Bevcegelse. Det er forbav
sende hvor hurtig Somcend kunde blive fuldkommen 
vaagne, naar der virkelig er Noget at tage sat paa. —  
Det forekom mig at alle vore Folk modte paa Doekket i



mindre end en M in u t, de fleste ikke iforte Andet end 
Skjorte og Beenklceder.

Skibet var ncrsten p la t fo r Vinden, da jeg horte 
Capitainens Stemme; nu kom Kite skyndsomst hen t i l  os 
forude, og medens han selv blev paa Bakken, og beholdt 
mig hos sig for at lade Skjoderne gaae, befalede han de 
fleste af Folkene at gaae t i l  Agterbraserne. Paa Bakken 
kunde man ikke loengere see det fremmede S k ib . da det 
var agtenfor tvers. men jeg kunde hore M arb le  bande 
paa, at der var to. og at det var de samme Fugle vi 
havde seet i Lcr, staae ind imod Land, ved Solens Ned« 
gang. Jeg horte ogsaa Capitainen raabe t i l  Hovmeste, 
ren, ar han skulde bringe ham et Krudthorn. Umiddel- 
bart derpaa blev der commanderet: S tik  op Fokkehals. 
og jeg opdagede da, at v i vare i Begreb med at ko
vende. V i frelstes kun ved M arb les betimelige Com- 
mando at holde af, hvorved vi, istedetfor at holde lige 
imod Proaerue, oieblikkelig begyndte at fjerne os fra 
dem. Skjondt Proaerne lob  3 F o d , naar vi lob  2, 
fik vi dog et N e b lik  T id  t i l  at treekke Veiret.

Da alle Skjoder vare kastet los, og forblev i den 
S till in g  nogle faa M inutter, fik jeg L id  t i l  at see mig 
om. Jeg fik snart O ie paa begge Proaerne. og t i l  min 
Fornoielse bemeerkede jeg. at de ikke vare komne synder- 
lig  meget ncermere. Kite lagde ogsaa Mcerke dertil og 
yltrede, at vore Bevcrgelser havde vceret saa ra fle , at 
S lynglerne vare blevne kastede bak, han vilde dermed



udtrykke, at de ikke nsiagtig  fattede hvad vi toge oS for, 
og havde ikke holdt af, som vi.

I  dette V ieb lik  tog Capitainen, og 5 eller 0 af de 
celdste Matroser, fat paa at lossurre alle vore styrbords 
eller lu v  Kanoner, i a lt 4  Sexpundere. I  Banca-Strce» 
det havde v i lader disse Kanoner med Cartesker og 
Skraa, for at vcere klar t i l at modtage saadanne S o ro - 
vere, soin dem v i nu havde stedt paa, og der manglede 
nu intet uden Fcengkrudt og en gledende Poker. Det 
lod t il der havde vceret givet O rdre t i l  at lcegge to af 
de sidstncevnte i I ld e n , da v i saae de to P roas ved So- 
lens Nedgang, og de vare nu klar t i l at gjore Tjeneste, 
da de iselge O rdre vare holdte gledende hele Natten. 
Jeg saae en Deel af Mandskabet beskæftiget ved den 
noestforreste Kanon og kunde skimte Capitainen, der tog 
Sigte.

„D e r kan vel ikke finde nogen Feiltagelse Sted, 
M a rb le? " bemcerkede Capitainen, idet han betcenkte sig 
om han skulde fyre eller ikke.

„Feiltagelse, S ir?  De kunde ved G u d , Capitain 
R o b b in s , beskyde hvilkensomhelst af disse Oer en heel 
Uge igjennem, uden at en eneste cerlig M and vilde lide 
Skade derved. Men giv ham det, S ir ,  jeg svarer for, 
at De g jo r en god G je rn in g /

Dette gjorde Udflaget. Pokeren blev anbragt og en 
af vore Sexpundere lod sig hore. En aandelos S tilhed 
paasulgte. Proaerne forandrede ikke deres Cours, men
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halede stoerkt ind paa os. Capitainen saae i sin Natkik. 
kert, og jeg herte ham hviske t i l  Kite, at de vrimlede af 
Mandskab. Der blev nu givet O rdre t i l  at gjere fuld- 
kommen klar Skib, og at aabne Vaabenkisterne, fo r at 
have Gevcerer og Pistoler paa rede Haand. Jeg herte 
ogsaa Entrepiggenes R aslen, idet de bleve kappede los 
fra  Bommen og fa ld t ned paa Dcekket. A lt  dette led 
meget varslende, og den Tanke begyndte at faae In d 
pas hos mig, at der ferst vilde opstaae en fortvivlet 
K am p, og at dernoest Halsen vilde blive staaren over 
paa os Allesammen.

N u ventede jeg at hore Kanonerne blive affyrede, 
den ene hurtig ester den anden; men de bleve kun gjort 
klar, ikke affyrede. Kite gik agterud, og vendte tilbage, 
medbringende 3 eller 4  Gevcerer. og ligesaamange Piker, 
hvilke sidste han gav t i l  de Matroser, som ikke vare an- 
satte ved Kanonerne. Paa denne T id  var Skibet under 
Vinden og havde skumfulde S e il,  medens Proaerne, der 
vare i Lce af os, halede stoerkt ind paa os. Den S t i l 
hed der herskede paa begge S ider var lig  Dodens. 
Proaerne sakkede alligevel nu lid t agterud, formodentlig 
en Folge af deres egne Manoeuvre, thi de vare os 
overlegne i Hurtighed; men det syntes, som de attraaede 
at komme i vort K jo lvand , i den Hensigt at lobe klos 
agten for os, og derved undgaae vort fulde Lag. Da 
dette ikke vilde lykkes dem, og det fristede mere op, saa 
at v i lob  med 4 eller 5 M iles  F a rt, hvilket var en



meget gunstig Omstændighed fo r os, besluttede Capi-
tainen at stagvende, medens v i havde P lads dertil.
I k e  teede sig fortræ ffeligt, og dreiede rundt
som en Top. Proaerne indsaae at der ikke var nogen
T id  at give bort, og forsegte paa at lcegge tilborde, 
sorend v i atter kunde faae fu ld t S e il, og dette vilde
have lykkedes dem med de 99 as hundrede Skibe;
men Capitainen kjendte sit Skib a lt fo r godt, og sorgede 
fo r at det ikke tabte det ringeste i Fart, idet han stillede 
Seilene med en saadan Noiagtighed, at de alle hurtigst
m uligt kunde komme t i l  at trcekke, som af egen D rift.
Proaerne stagvendte ogsaa. og da de kunde ligge Vinden 
noermere end vi, saae det ud, som om de vilde torne
paa vor loe Boug. Sporgsm aalet var nu om v i kunde 
gaae klar af dem eller ikke, forend de vare saa noer, at 
de kunde kaste deres Entredrceg. Dersom Soroverne 
entrede os, vare v i haablos forlorne, og a lt beroede nu 
paa Koldblodighed og Dommekraft. Capitainen teede sig 
udmoerket godt i dette kritiske Oieblik, idet han bod Dod- 
stilhed, og den strengeste Opmærksomhed paa hans 
Ordre.

Jeg noerede a lt fo r megen Interesse for OK'blikketS 
Vigtighed, t i l  at fole nogensomhelst Bekymring, der ellers 
kunde have voeret tilstede hos mig. Paa Bakken fore
kom det os A lle , at v i oieblikkelig vilde blive entrede, 
thi den ene af Proaerne var virkelig mindre end hun
drede Fods Afstand fra  os ; men tabte rigtignok lid t af
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sin Fordeel, idet den kom i Dodvinden af vore S e il' 
Kite havde givet den O rd re , at v i skulle stille oS op i 
Vanterne, fo r at mode den ventede E ntring  med en Ge- 
vcersalve, og derpaa gribe t i l  Pikkene, da jeg fo lte en 
Arm  slynge sig om m it Legeme, og kaste mig ind paa 
Dcekker, idet en anden Person indtog m in P lads. Det 
var Neb, der saaledes ganske koldblodig havde skudr sig 
foran fo r mig, fo r at mode Faren forst. Jeg folte mig 
opirret, omendskjondt jeg var ro r t over Knosens Hengi
venhed og Selvopoffrelse; men der var ikke T id  t i l  ar 
forraade nogen af disse Folelser, forend Mandskabet paa 
en af Proaerne udstodte et H y l, og affyrede nogle og 
halvtreds eller tredsindstyve Luntebosser imod os. Kug
lerne peb i Luften; men de gik alle over vore Hoveder. 
Ikke en eneste af Besætningen ombord i tk e  blev
saaret. V i gav paa vor Side Herrerne de fire Sexpun- 
dere, to paa den ncerrneste og to paa den agterste Proa, 
der endnu var paa en Cabellceugdes Afstand fra os. 
Det gik her, som saa ofte i Livet, den der syntes at voere 
lcengst fjernet fra Faren, leed meest. Vore Kartesker og 
Skraascekke havde P lads t i l  at sprede, og jeg kan endnu 
den Dag idag hore de S krig  der udstodtes fra  hint Far- 
to i, de vare lig  de onde AanderS Angesthyl. Virkningen 
paa hiin Proa var oieblikkelig. istedenfor at solge sin 
Kammerat, kovendte den og styrede bort fra  os overden 
anden Boug, rim eligviis for at komme ud af vor Skud- 
vidde.
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Jeg tv iv le r om at v i saarede nogen i den anden 
Proa. I  ethvert Tilfcelde horte v i ingen S to i fra  den, 
og den noermede sig meget hurtig vor Boug. D a alle 
vore Kanoner vare affyrede, og der ikke var T id  t i l  at 
lade dem iglen, kom nu A lt  an paa at afflaae E n trin 
gen. Endeel af Mandskabet var opstillet paa Relingen, 
hvor det var at vente, at Proaerne vilde loegge paa 
Siden, og Endeel paa Bakken. I  det V ieb lik  denne 
Fordeling var ordnet, kastede Soroverne sit Entredrceg, 
dette blev udsort med en beundringsværdig Noiagtighed, 
men det fik kun fat i en Vevling. Dette saae jeg og 
var netop ivcerk med at springe op i Vantet, for at for-
soge min Lykke med at klare det, da Neb igjen kom
mig i  Forkjobet, og kappede Vevlingen med sin K n iv. 
Dette skete netop i det V ieb lik  da Soroverne havde fo r
ladt deres S e il og Aarer, og havde reist sig for at entre
os. Skibene adskiltes saa pludseligt, at 20  af S o ro 
verne fa ld t overbord, i  deres Iv e r  for al entre os. Un
der disse Omstændigheder skjod Skibet over Steevn, 
da alle dets S e il vare fulde, idet det efterlod Proaen 
ubevoegelig i dets K jo lvand. De to Skibe vare hinan
den alligevel saa noer, at de der stode agterude i tk o  
§okrr, tydeligen kunde see deres sortladne Fjenders An
sigter.

Ikke saasnart vare v i komne klar af Proaerne, 
forend der commanderedes: klar t i l  at vende, Roret blev 
tagt i Lce, og i mindre end en M in u t var Skibet lobet
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i Vinden. D a v i ved denne Manoeuvre kom t i l  at 
vende Bredsiden imod Proaerne. affyrede v i alle vore 
Bagbords Kanoner paa dem, og dermed var,-r.rcefningen 
endt Jeg troer, at den noermeste af Kjeltringerne denne 
Gang fik ordentlig T ilta le ; th i den holdt oieblikkelig af 
efter sin Kammerat, og begge styrende mod Oerne. V i gjorde 
fo r et SynS S ky ld  en kort T id  Jag t efter dem, men 
det var egentlig kun en F in te ; thi, naar jeg skal vcere 
oprigtig, vare v i overmaabe ve ltilfreds  med at blive dem 
qvit. T i M inu tte r ester at vi sidste Gang havde stag- 
vendt, holdt v i op med at fyre, efter at have sendt 8 s 
II) Kugler ester disse Proas, hvorefter v i dreiede klos t il
Vinden, staaende Sydvest ester.

V i gik. som man vel kan forestille sig, ikke ltrax
t i l  K o is  igjen. Neb var den eneste af Besætningen, der 
gjorde det, men han lod rigtignok heller^ a ldrig  nogen 
Lejlighed t i l  at spise eller sove gaae fra .s ig . Capitainen 
roste vor O pfsrsel, og, som en Fvlge af Skik og B rug 
paa den T id , lod han pibe t i l Ertra-Brcrndeviin, hvor- 
ester Frivagten blev peben ned, ligesaa regelmoessig, lom 
om In te t va r forefaldet. Hvad Capitainen angik, da 
gjorde han i Forening med M arb le  og Kite en Runde 
over hele Skibet, fo r at overbevise sig om noget Red- 
flab  af Vigtighed var bleven overfludt, as de infernalfl- 
ind ianfle  Luntebosser, som Overstyrmanden udtrykte sig. 
Lidt af det lobende Redflab var bleven overfludt, og vi



maatte iskjcere nogle faa nye Trosser den nceste Morgen ; 
men hermed var ogsaa hele Sagen klar.

Jeg behover neppe at sige, at v i alle vare meget 
stolte af vor Heltegjerning. Enhver af os blev roest, 
undtagen Neb, som paa en eller anden Maade blev 
overseet, ford i han var en Neger. Jeg fremhævede hans 
M od og Redebonhed fo r M r. M a rb le ; men hos ingen 
af de andre, var jeg istand t i l  at vcekke den Agtelse fo r 
den stakkels K a rls  Opforsel, som jeg virkelig selv ncerede. 
Jeg har siden levet lcenge nok t i l  at gjore den Erfaring, 
at ligesom de Riges G uld  trcekker de Fattiges G uld  t i l  
sig, saaledes tjener de Ubekjendtes Daad, kun t i l  at for- 
storre de Navnkundiges Berommelse. Dette gjcelder lige- 
saa godt om Nationer. Slcegter, og Fam ilier, som om 
In d iv ide r, og der er ingen G rund t i l  at troe at stakkels 
Neb, der horte t i l  en bandlyst Race, kunde tilkomme 
samme Berommelse, som en hvid Mand.

„Uldhovederne falde undertiden over en eller anden 
god Jdee," svarede M r. M arb le  t i l  en af mine ivrigste 
Forestillinger, „og jeg har kjendt Knegte ib landt dem. 
der ncesten vare ligesaa kloge som hvide Faarehoveder, 
dog naar nogen af dem overgaae det almindelige, er det 
som oftest en reen Tilfæ ldighed. Saameget v il jeg imid- 
lertid indromme t i l  Nebs Roes, at han af en Neger ar 
vcere. fatter Tingene hurtigere, end nogen af hans Farve 
jeg tidligere har faret med. Desuden bruger han ikke



dette fordomte S o !*) og det er meget >agt om en Neger, 
det kan vcrre stemt nok at hore as en H v id , men af en
Neger er det ganske utaaleligt."

Ak! stakkels Neb, fod t i  S la v e r i,  vant t i l  at be- 
tragte som Hovmod, endogsaa kun Tanken om at mod- 
tage sin Fode, forend den usleste Blanke har tilfreds- 
stillet sin Appetit, underdanig, ufortroden, arbejdsom og 
lydig —  og den hoieste Roes, som alle disse Egenskaber, 
der vidne om Taalmod og Beskedenhed, kunne opnaae, 
var den tvcere Erkjendelse af, at han ikke sagde „S a !"  
Uagtet a lt dette har jeg bestandig paastaaet, og paastaaer 
endnu, at hans Hurtighed og M od frelste tko  -lokn .

Denne Affa ire med Proarne gav Dagen efter An
ledning t i l  en heel Deel P ra le ri ib landt Mandstabet, 
endogsaa Eapitainen syntes at vcrre angreben af denne 
Sygdom, og hvad M arb le  angik, va r han bleven saa 
betagen af den, at jeg, dersom jeg ikke havde havt den 
O verbev iisn ing , at han opforte sig scrrdeleS godt ved 
denne Lejlighed, ikkun vilde have betragtet ham som en 
slet og ret Bloere. Endogsaa Rupert va r ikke f r i for at 
deeltage i Praleriet, dog fik jeg at vide, at han den Nat 
havde gjort sin Skyldighed, Resultatet as a l denne 
Passiar var, at A ffairen blev forvandlet t i l  en sand Helte- 
daad; og som en Fslge  heraf figurerede den i Dagbla- 
vene, som en af de Heltegerninger, der g jo r det ameri
kanske Navn beromt,

* )  Jstedenfor S ir (min Herre) bruge Negerne er bredt udtalt Sa.



F ra  den T id  af, da v i vare komne klar af Proaerne, 
lob Skibet med en herlig F a rt, in d til v i vare komne 
saa langt vestlig, som 52  Grader, da det loiede af, og 
Vinden gik sydlig og vestlig, med tyk Luft. Capitainen, 
der havde vceret to eller tre Gange i dette S trog , havde 
faaet den Jdee, at S trom m en vilde voere gunstigere, naar 
han ncermede sig Kysten af M adagascar, meer end scrd- 
vanlig. V i dreiede derfor klos t i l  V inden, hvorved v i 
kom t i l  at styre en mere nordlig og vestlig Cours. V i 
stod en Uge over denne B o u g , og tilbagelagde imellem 
halvtreds og hundrede engelske M ile  i Etmaalet, idet v i 
hvert O ieblik ventede at faae Land i Sigte. Endelig 
saae vi dets uhyre hoie Bjerge, efter Udseende i en be
tydelig Afstand fra os, skjondt de, som v i senere erfarede, 
taae dybt inde i Landet; v i vedblev at ncerme os det. 
Capitainen havde dannet sig en egen Lheori om S trom - 
men i denne Deel af Oceanet, og da han havde taget 
en P eiling  af en a f Pynterne, paa den T id  v i fik Lan- 
det i Sigte, overbeviste han sig snart selv, og enhver 
anden, som han forsogte paa at overbevise, med Undta- 
gelse af M arble, om at v i bleve drevne t i l  Luvart meden 
mcerkelig Fart. Capitain Robbins havde den bedste 
V il l ie , men han var noget indskrænket, og naar en Mand 
med indskrænkede Evner v il give sig af med at vcere 
Theoretiker, gaaer det gjerne galt med hans Praxis.

Tilises og iland. 1. D . s



Hele denne N at stod v i nordvest efter, omendskjondi 
M r. M arb le  havde vovet at gjore nogle Forestillinger, 
med Hensyn t i l  et nyt Forb jerg , der netop var i Digte 
paa vor lu v  Boug. Capitainen knipsede med Fingrene 
ad denne Forestilling, og lod udflyde en S tro m  af For- 
nuftflu tn inger, der, om den ellers duede t i l  noget, burde 
have overbeviist S tyrm anden om, at S trom m ens Retning 
op imod Vinden vilde bringe os t i M ile  sydvest for det 
omtalte Forbjerg inden Morgenen. J fo lge  denne Forsik
rin g  belavede v i os paa en ro lig  og behagelig Nat.

Jeg havde Dagvagt, og da jeg kom paa Dcrkket 
K l. 4, var der ingen Forandring i Veirliget. M r. 
M arb le  kom strax ester op og gik hen paa Kobryggen, 
hvor jeg stod og lcrnede mig t i l  Lovningen, og han be
gyndte en Samtale. Dette gjorde han oste, idet han 
undertiden i den Grad forglemte Forflje llen mellem vores 
S till in g  ombord —  ikke iland, der havde jeg betydelige 
F o rtrin  fo r ham, —  at han nu og da kaldte mig „S ir  
Jeg maatte a ltid  undgjelde for denne Uagtsomhed fra 
hans Side. og i Almindelighed gjorde den en Ende paa 
den oieblikkelige Meddelelse. Engang hcrvnede han sig 
meget hurtig over uv ilkaarlig t at have nedladt sig t i l  at 
tilta le  mig, som en Ligemand, da han oieblikkelig afbrod 
Sam talen, og i den flarpeste Tone beordrede mig at 
gaae tilve irs , og sire noget as Loeseilsgodset ned paa 
Dcrkket, endffjondt det altsammen skulde tilve irs  igjen. og 
Lcrseilene scrttes lih  endnu paa samme Vagt. Men sov
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ncermet Voerdighed har sjelden meget at betyde, og pleier 
ikke at vare lcenge.

„D e t er en stille N a t, Master M ile s " —  denne 
T ite l kunde Styrm anden nok give mig, da den tilkjende- 
gav Overlegenhed paa hans S ide , —  „en stille Nat, 
Master M ile s ;"  begyndte M r. M a rb le , „og en stcrrk 
vestlig S trom , ifolge Capitain Robbins Mening. N u 
vel, ester m in Sm ag er Stikkelsbær bedre end R ibs, og 
jeg vilde vende, det er min Mening om Tingen."

„Jeg formoder, S ir ,  at Capitainen er af en anden 
M ening."

„N u  ja , noget saa noer, omendskjondt jeg troer, 
han kjender ikke sin egen Mening saa rigtig . Dette er 
den tredie Neise, jeg har faret med den gamle Herre, 
og Halvdelen as Tiden er han i Taage, og den anden 
Halvdeel i S trom . Det er nu en fix Jdee hos ham, at 
Oceanet er fu ld t af M issisippifloder, og naar man blot 
kunde finde Hovedstrommen, kunde han gaae Verden 
rundt i  den. Jscer holder han for, at der ikke er nogen 
Fare fo r at lobe paa Land, naar man kun er i en 
S tro m n in g , da denne a ldrig  scetter lige ind paa Land. 
Hvad mig angaaer, behover jeg a ldrig  noget bedre Haand. 
lod end min Ncese."

„Ncese, M r. M a rb le? "
„Ja , Ncese, Master M iles. H ar D u aldrig lagt

8 *



Mcerke til, hvor langt man kunde lugte Ind ianerne , da 
v i vandrede omkring paa Å erne?"

„D et er sandt, S i r ,  man siger at Speceri-Oerne, 
og alle Lande — "

„H vad Djcevlen er det?" spurgte Styrmanden, 
siensynlig bestyrtset over noget han herte , omendskjendt 
han ikke syntes at lugte noget, medmindre det skulde 
vcere en Rotte.

„D e t ligner saameget S oen , der bryder paa K lip 
perne, S i r ,  som jeg nogensinde i mine Levedage har 
h e rt det."

„K la r  t i l  at vende!" udtordnede Styrmanden, „leb 
ned, M iles , og kald paa Capitainen —  Roret i Lcr! 
A lle M and op!"

En Scene, suld af F o rv irr in g , paafulgte, i hvilken 
Capitainen, anden S tyrm and og Frivagtsqvarteret, kom 
op paa Dcrkket. Capitain Robbins tog na tu rligv iis  Com 
mandoen, og var kommen op paa den T id , der skulde 
brases om agter, th i Skibet dreiede meget langsomt i den 
flove K u ling . O ver S tag  kom v i a lligevel, og da vi 
vare komne tilslags og laae Sydvest efter, forlangte Ca
pitainen en Forklaring. M r. M arb le  fo lte sig ikke la n 
ger bevaeget t i l  at stole paa sin Ncese; men han indbod 
Capitainen t i l  at bruge fine O re n ; dette gjorde alle Mand 
ombord, og dersom man kunde stole paa Lyd, havde 
v i efter a l Sandsynlighed Broendinger rundt om os.



„V i kan sikkerligen gaae samme Vei ud. som v i 
kom ind, M r. M a rb le ? " sagde Capitainen crngstlig.

„Ja , S ir ,  dersom der ikke var nogen S tro m ; men 
man kan a ldrig  vide hvor en djoevelsk S tro m  i M u lm  og 
Morke v il fore En hen."

„K la r  t i l  at ankre!" raabte Capitainen. „S tik  op 
Skjoderne og lad Seilene lobe. Lad salde Ankeret, saa- 
snart De er scerdig. M r. K ite !"

Lykkeligviis havde vi fra  den T id  v i passerede 
Strcedet, havt et Ankertoug iro r t ,  og da vi ikke vidste, 
om vi muligen kom t i l  at anlobe l8 le  de  k ra v e e . var 
Touget endnu iro rt, og Ankeret hang i Rost- og Pertyr- 
Line. V i havde nok ta lt om at lcegge det paa Relin- 
gen, men det var ikke ud fo rt, fordi vi havde Land i 
Sigte. Efter to M inutte rs F orlob  var det fo r Klydset, 
og atter to M inu tte r efter var det faldet. Ingen  vidste, 
om vi vilde faae B u n d ; men Kite raabte strar efter: 
„S c rt Stopperne paa!" thi v i havde sunget op med kun 
6 Favne Toug ude. Loddet overbeviste os snart herom, 
og vi havde den ubehagelige Forvisn ing o m . ikke alene 
at vcere omgiven af Brændinger, men at vi ogsaa vare 
meget ncer ved Kysten. Det blev alligevel meldt, at 
Holdebunden var meget god, og v i gik ivcerk med at be- 
slaae alle vore S e il. E fter en halv Times F o rlob  var 
A lt i Orden, og v i laae opsveiet fo r Strommen, der lob  
med en rivende F a rt nordost efter, netop det modsatte 
af Capitainens Theori. Saasnart M r. M arb le  havde



/

forvisset sig om dette Faktum, borte jeg ham mumle 
noget i Skjcegget, af hvilket jeg ikkun tydelig kunde for' 
staae disse O rd : , Helvedes Forbjerg —  nederdrægtig 
S t ro m !"

Femte Kapitel.

Den Time, fuld af stille Forventning, som paasulgte. 
var en af de meest foruroligende, jeg har oplevet. Saa- 
snart Skibet laae ftot, og Arbeidet var ophort, herskede 
der D ods-S tilhed ib landt os, det syntes, som om hver 
M ands og Drengs Evner vare sammentrcengte i den ene 
Sands, Horelsen, hvilken var det bedste, ja det eneste 
M idde l v i vare i Besiddelse af, for at kunne bedomme 
vor S tillin g . Det var nu tydeligt at vi vare ncer ved 
et. eller flere Steder, hvor Brcendingen brod paa Land, 
og Elementets hule B ro l,  der a ldrig  kunde mistydes, 
tilkjendegav a lt for tydeligt, at Klippehulerne hyppigen 
modtog, og ligesaa hyppigen tilbagekastede, de fraadende 
S oer. Heller ikke kom disse ildevarflende Lyd kun fra 
een K an t, men de syntes at omringe os, idet de nu



naaede vore O ren fra  den bekjendte Retning as Landet, 
nu fra S yd , nu fra  Nordost, og i  Sandhed fra  enhver 
Retning. D er va r Oieblikke, hvori disse Oceanets Jam 
merklager lod , som om de vare toet under vo rt Agter
spejl, og derefter kom de igjen fra et eller andet Punkt, 
der var i en fa rlig  Ncrrhed a f vo r Boug,

LykkeligviiS var det flov K u lin g , og Skibet red 
ikke meget haardi i Touget, saa at v i vare befriede fra  
Frygten fo r oieblikkelig Undergang. Lange svcrre Brand- 
soer rullede ind fra Sydvest; men da v i ester Loddet 
havde 8 Favne Vand, var der ingen Grundbraad paa 
det Sted v i laae, uagtet den selsomme Skvulpen, der 
naaede vore Oren, gav os sikker Underretning om, at 
ver, foruden de Steder, hvor det brod paa Klipperne, 
var Grundbraad i Ncrrheden af os. E t O ieblik var 
Eapiiainens Utaalmodighed dreven saavidt, at han havde 
i S inde at roe med et F a rto i omkring Ankerpladsen, for 
at komine Dagslyset i Forkjobet, men M r. MarbleS 
Forestilling, at han, uden at vide det, kunde roe ind i  
Broendingerne og kopseise bevoegede ham t il at afvente 
Dagens Frembrud.

E fter to eller tre a f de loengste T im er jeg nogen- 
sinde kan mindes, dagedes det endelig. A ld rig  skal jeg 
glemme den rasende Iv e r  med hvilken v i saae os om. 
Korst saae vi Omridset af det ncrrmest liggende Sand, 
decnrest opfangede vi, ligesom Lyset mere og mere med
delte sig t i l  Atmosphceren, G lim t af de enkelte Details.



V i bleve snan overbeviste om, at v i vare mindre end en 
Cabellcengde fra  nogle lodrette K lipper, af flere hundrede 
Fods Hoide. i  disses H u le r var det. at Soen styrtede 
fig in d , og frembragte disse roedsomme hule Jammer
klager, som et erfarent S re  a ld rig  kan tage fe il af. 
Denne K lippe udstrakte fig mange M ile  t i l  begge Sider 
af os, saa at det ncesten var um ulig t andet, end at S e 
folk, der led Skibbrud paa denne ugjestfrie Kyst, maatte 
drukne. Foran, agtenfor, udenfor os og jeg kunde n i 
sten sige rundt omkring os, kom adsplittede Rev,  Brcen- 
dinger og Malstromme tilsyne, det ene efter det andet, 
der tilfu lde  gav os Beviser paa, hvor vidunderligt For
synet havde ledet vor Vei i  Morket.

Paa den T id  Solen kom tilsyne —  thi lykkeligviis 
var det en lys  og klar Dag, —  havde v i faaet et nogen
lunde tydeligt Begreb om den farefulde S t il l in g , hvori 
Capitainens S trom -Theori havde bragt os. Det samme 
Forbjerg, som Strom m ens Scrtn ing skulde have bevirker, 
at v i vare drevne forbi, laae nu omtrent ti M ile  ret til 
Luvart af os, eftersom Vinden den Gang var, medens 
en lignende ugjestfrie K lippebarriere, som den der laae 
paa vor styrbords Laaring og Boug, strakte sig saa langr 
i  Lce. som S ie t kunde rcekke. Paa denne Maade saae 
jeg fo r fvrste Gang Sen Madagascar. en Deel af Ver
den, om hvilken, naar man seer hen t i l  dens Beliggen
hed, S tvrrelse og Frembringelser, de christne S v fo lk  veed 
mindre Besked, end om nogen anden S . Paa den T id , om



hvilken jeg skriver, vidste man meget mindre om dette 
ode Land end nutildags, skjondt vore Samtidiges Kund
skab er meget indskrænket.

Nu det var bleven Dag, Solen skinnede liv lig t paa 
os og Soen havde et stille og beroligende Udseende, 
blev Capitainen mere ro lig . Han besad Forstand nok 
t i l  at indsee, at der nodvendigviis maarte T id  og Un- 
dersogelse til, sorend man med Sikkerhed kunde bringe 
Skibet ud, og han besluttede klogeligen forst at lade 
Mandskabet skaffe Frokost, sorend de gik t i l  Arbeid. 
Den Time der anvendtes hertil paa Bakken, benyttedes 
agterude t i l  at undersoge Vandets Udseende, og Beliggen
heden af alle Revene rundt omkring Skibet. Paa den 
T id  v i vare fcerdige, havde Capitainen nedstyllet en Kop 
Kaffe, og spist en Tvebak, og idet han udvalgte fire af 
de stcerkeste Sluproere, sprang han i Jo llen og gik ivcerk 
med det, fremfor alle andre Ting, vigtige Arbeid, at op- 
dage en Kanal, igjennem hvilken Skibet kunde bringes i  
rum S o . Loddet blev holdt f litt ig  gaaende, og jeg maa 
for en Time eller derover, forlade det P a r t i,  der var 
saaledes bestafftiget, medens vi henvende vor Opmærk
somhed paa hvad der foregik indenborde.

Saasnart Capitain Robbins var gaaet i Jollen, 
kaldte M arb le  mig agterud, formodentlig fo r at sige mig 
noget under fire Oine. Jeg forstod hans betydende V ink 
og fulgte ham ned i Agterlasten, hvor hele vort Forraad 
af ferskt Vand var bortstuvet, da det v i havde havt paa



Dcekket allerede var forbrugt. En v is indvortes Over
bevisn ing bragte Styrm anden t i l  at vcere meget forsigtig 
og han aabnede ikke sine Lceber, so rend han i nogen 
T id  havde rumsteret omkring, idet ban lo d , som han 
sogte efter et P a r Blokke, som der var B ru g  for paa 
Dcekket. Da dette havde varet nogen T id , vendte han 
sig hurtig om t i l  mig, og lod Hemmeligheden flippe ud.

,Jeg  v il sige D ig  noget, Master M ile s /  sagde 
han, idet han med Fingeren gjorde et Tegn t i l  at vcere 
forsigtig; „jeg anseer dette Skibs S till in g  for vcerre end 
en Landsbygadefeiers. V i  har Vand nok rundt omkring 
os; men ogsaa K lipper i  Overflodighed. O m  vi ogsaa 
vidste hvilken Vei v i kunde komme tilb a g e . saa er der 
ingen V ind  ril at bringe os frem ib landt disse Helvedes 
S trom ninger, og der er ingen Ulykke i at vcere beredt 
paa det vcerste. Tag D u  altsaa Neb og Herren" 
—  saaledes kaldtes Rupert i Almindelighed ombord - 
/ i l  D ig, og klar ud fo r Storbaaden. Tag forst alting 
ud af den, som ikke horer t i l  den, lcrg derncest Vand- 
ankerne i den, og vent saa videre Ordre. G jo r ikke no- 
get Vcesen af det, men bring A ltin g  i Orden og overlad 
Resten t i l  m ig / Jeg adlod n a tu rlig v iis , og faa M i
nutter efter var Storbaaden klar. Medens jeg var be
skæftiget som ovenncevnt, kom M r. Kite forbi, og spurgte 
hvad jeg tog mig for. Jeg sagde ham, at jeg handlede 
ifo lge O rdre af M r. M arble, der nu selv gav folgende 
F o rk la rin g :



,D e t turde nok hcrnde sig, at der kunde blive B rug  
for Storbaaden thi jeg tv iv ler meget om at Jollen v i l  
mere istand t i l  at gaae saa langt ud, som det bliver 
nodvendigt fo r os at lodde Jeg er derfor ivcerk med 
at lcegge Ballast i Storbaaden og gjore Seilene klar, 
da jeg meente, det var unødvendigt at iagttage alle For- 
maliteter, naar man er i en S tillin g , jom vor."

Kite b ifa ld t Ideen, og gik endog saavidt, at han 
forestog, at det var ligesaagodt, fo r at spare T id, at scrtte 
Storbaaden ud med det samme. Forslaget stemmede 
a lt for godt overeens med vore Vnsker, t i l at blive ast 
flaaet, og fo r at tilstaae Sandheden, gik alle M and med 
den bedste V illie  ivoerk med at hugge Taklerne. En halv 
Time efter laae Farto iet klar paa Siden af Skibet. 
Nogle vare af den Mening, at der nok vilde blive B ru g  
fo r den, om ikke t il andet saa t i l  at fore et Varpanker 
ud; andre yttrede, at et halvt Dousin Baade ikke vilde 
vcere tilstrækkelige t i l  at finde den Kanal, v i sogte efter; 
medens M arb le  bestandig, uden at lade nogen mcrrke 
det, forfulgte sit Hovedoiemed. De Ankere. som v i ind- 
tog og bortstuvede, fyldte med ferskt V and, gik under 
Navn a f Ballast. Masterne bleve reiste og Aarerne la n 
gede ned, tilligemed et Baadscompas, under Paastud af, 
at Skibet ikke skulde tabes af S ig te  i den disige Luft, 
hvori det nu fo r en Deel var indhyllet. A lt dette blev 
sagt og ud fo rt med saa megen Rolighed, at ingen fattede 
Mistanke, og da Styrm anden raabte hoit, „M iles , lang



en Scek fu ld  af B ro d  og noget koldt S u l ned i Stor- 
baaden; Mandskabet kunde blive sultne inden de komme 
tilbage" syntes det ikke at falde nogen M and ind, at 
der dermed blev meent mere, end der tydelig blev sagt. 
Jeg havde im id lertid  faaet mine hemmelige Ordre, og 
sorgede fo r at saae henved hundrede Pund gode fine 
Beskoiter ned i S torbaaden, medens Kokken fik Ordre 
t i l  at fylde fine Kjedler med saltet Flesk. Noget af 
Sidstnævnte stuvede jeg ogsaa i  raa Tilstand ned i Baa
den, th i raat saltet Flest kaste Matroser ingenlunde 
V rag paa, men paastaae endog at det smager som Ka
stanier.

Capitainen var im idlertid  ivrigen beskæftiget med 
fin Opdagelses-Expedition, og han syntes, ved sin T il
bagekomst fra den, at indbilde sig, at vcrre bleven bedre 
betonnet fo r sine Anstrengelser, end det er faldet i 
mange Andres Lod, der har vere t overdraget en eller 
anden Expedition af samme Benævnelse. Han var nesten 
to T im er borte, og da han kom tilbage, fornyede han 
Theorien om hvad M r. M arb le  kaldte hans „infernalske 
S tro  inninger."

„Jeg har kikket bag ved Forhenget, M r. M arble," 
begyndte han, forend han endnu var lagt tilborde; hvor- 
paa M arb le  mumlede: „E i, e i! men De har ogsaa kikket 
bag ved K lipperne!"

„D e t h idrsrer altsammen fra etJvande, der dannes



derved, at Hovedstrommen torner mod Landet, v i har 
kun staaet lid t fo r langt ind."

Jeg kunde ikke bare mig fo r at opkaste det SporgS- 
maal t i l  mig selv: hvad vilde der bleven af os, om v i 
havde vedblevet at staae lid t lcengere ind. Capitainen 
syntes alligevel at vcere tilfreds, over at vcere istand t i l  
at bringe Skibet ud igjen, og da dette var vort fcelleds 
Onske, var der ingen af os oplagte t i l  at critisere. 
M an lod falde nogle O rd  om Storbaaden, som S tyrm an. 
den havde givet O rdre  t i l  at lade sakke agterud, og denne 
Meddelelse syntes at mystificere Capitainen; im idlertid 
strupkogte Flestet i  Kokkens Kjedler.

A lle  M and blev nu peben op t i l  at lette. Rupert 
og jeg gik tilve irs  for at gjore S e il l o s , og v i sorbleve 
der in d til Bovenbramseilene vare satte kant. Inden faa 
M inutte rs F o rlob  var der hevet ind t i l op og ned, og der- 
paa begyndte den afgjorende Deel af hele Affairen. Det 
var endnu meget lo i t ,  og det var et Sporgsm aal om 
Skibet kunde gaae klar as et Klipperev, der nu begyndte 
at vise sig over Vandet, og paa hvilket de lange svirre 
Braadsoer, som kom ind fra ' det vestlige atlantiske Ocean, 
brod med en tvcrr Heftighed, der robede hvor mcegtigt 
Oceanet var, endogsaa i dets slumrende Fredelighed. 
Dets Stigen og Synken kunde lignes ved et eller andet 
Uhyres Bryst, der aandede tungt i  dets S lummer.

Endogsaa Capitainen betcenkte sig paa at lette Anke. 
ret a f G runden, med den svcere R u lling  under Lce og
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med saa lo i K u ling. Der var alligevel en S lagS Bug! 
paa vor styrbords B oug , og M r. M arb le  forestog al 
lodde i den Retning, da Vandet syntes at vcrre smult og 
dybt. Det forekom ham, som der virkelig var et Jvande 
inde ved Land, som maatte drive Skibet 6 t i l  8 Gange 
dets egen Lcengde op t i l  Luvart, hvorved v i muligen vilde 
undgaae at lide Skibbrud, der uundgaaeligt maatte paa- 
folge. dersom v i strax vendte Forskibet sovcrrts. Capi- 
tainen indrommede det fornuftige i dette Raad, og jeg 
var ib landt dem, der ved denne Leilighed fik Ordre at 
gaae ned i Jollen. V i roede ind imod Klipperne, og 
havde ikke avanceret meer end halvtredsindstyve Nards. 
forend Jvandet, der ncesten lob  med samme Fart, som 
Strommen hvori Skibet laae, rev os med sig. Dette 
var en stor Fordeel, saameget mere, som Vandet havde 
tilstrcekkelig Dybde, toet op t i l  Randen a f det Rev, som 
dannede Bugten, og saaledes frembragte Forandringen i 
Retningen af dens Lob. Der var ogsaa P lads nok til 
at manoeuvrere Skibet, og Opdagelsen v a r, naar Alting 
vel overlagdes, overordentlig heldig. Dersom vore Oren 
ikke havde ydet os bedre Tjeneste end vore Nceser, vilde 
vi den soregaaende N at vcere strandede i det inderste as 
denne Bugt.

Saasnart Capitainen havde forvisset sig om disse 
Facta, roede han tilbage t il Skibet, og glcedede Alles 
Hjerter ved Beretningen derom. V i grebe nu muntre til 
Haandspaderne. og begyndte at hive. Jeg stal aldrig



kunne glemme det In d try k  Skibets hurtige D r iv t gjorde 
paa mig. efter at Ankeret havde sluppet Grunden, og 
dets Boug blev kastet ind imod Land. for at fylde Ser- 
lene. Landet var os saa noer. at man. ved at see paa 
K lipperne, tydeligt bemcerkede den rivende F a rt, med 
hvilken v i bleve revne assted. og Hjertet sad m ig, oprig- 
tig t ta lt, i nogle saa Secunder i Halsen, men tk e  
teede sig fortræ ffeligt og skjod snart over Stoevn. Dets 
Boug naaede alligevel ikke Zvandet, forend vi havde 
faaet et fa rlig t B ev iis  paa den virkelige S tro m s Styrke, 
der meget noer havde drevet os i Loe af det Rev. som 
del va r uundgaaeligt nsdvendigt at gaae t il Luvart af. 
M arb le  saae dette og hviskede t i l  m ig, at jeg skulde sige 
t i l  Kokken, at han oieblikkelig skulde bringe a lt det kogte 
Flesk ned i Storbaaden, uden at bryde sig om paa hvad 
Maade det skete, Jeg adlod. og maatte derpaa springe 
t i l  Fokkeskjode, da der blev givet O rd re : „K la r  t i l  at 
vende!"

Jvandei viste sig at voere os gunstigt; men da del 
ikke forte os meget hoiere op end t i l  det S te d , hvor vi 
havde ligget t i l Ankers, blev det nsdvendigt at gaae over 
Stag. Dette blev ud fo rt meget betimeligt, da v i vare 
aldeles uvidende om Farvandets forskjellige Dybder, og 
v i havde snart igjen faaet lk e  ^o liN 8 Forstcevn ud fra 
Kysten. Esterat v i i  en kort T id  havde skudt over 
Stcevn, blev Store Mersseil kastet bak, og vi lod Skibet 
drive med Strommen. Da det gjordes fornodent. fyldte



v i S tore  Mersseil igjen og v i vendte atter, som v i havde 
Bugten aaben. Denne Manoeuvre blev gjentaget. hvor- 
ved v i kom toet op i Lce af Nevet, netop i  den S tilling, 
hvori v i snskede at komme. Enhver v i l  kunne indste 
at det maatte vcere et nerverystende M eb lik , da Capuain 
Robbins besluttede at lobe ind med Skibet i den virke- 
lige S tro m n in g , og saa at sige troekke Handske med 
Klipperne. Den S nevring , som v i maatte styre tvers 
over, sorend v i kunde gaae t i l  Luvart a f det noermeste 
Rev, var omtrent een Cabellcengde bred, og Vinden til- 
lod os knap at ligge saa hvit, at v i kunde gjennemkrydse 
den i rette V in k le r; hertil kom at det var saa lo ir , at 
jeg ncesten tvivlede om at det vilde lykkes.

Capitain Robbins brugte meget god Conduite, idet 
han bragte Skibet ind i Strommen. D er blev holdt 
godt fu ld t S e il, in d til v i vare toet ved Grcendsen af 
Jvandet, da Roret med eet blev lagt haardt i Lce. Da 
S trom m en virkede i een Retning paa Skibets styrbords 
Boug, og Jvandet pressede i den modsatte Retning paa 
bagbords Laaring, vilde Skibet have faaet bak Seil, 
dersom ikke netop disse modstridende Kroefter havde bragt 
det i den rette Cours igjen, og det ovenikjobet paa en 
Maade, der forhindrede det i  at drive en eneste Tomme 
i Lce.

Nu kom Provelsens HDieblik. Der blev holdt godt 
fu ld t S e il, og Skibet gik stadig tvcers over Snevringen, 
maaskee begunstiget a f lid t mere Brise, end v i havde



havt den ovrige Deel af Morgenen. V i bleve alligevel 
paa en foruroligende Maade satte i l « ,  og da v i ncer- 
mede os Revet mere og mere, opgav jeg a lt Haab. 
M arb le  pressede sine Lcrber sammen, og hans V ine  bleve 
dragne bort sra lu v  Lig as Seilene. Det forekom mig 
som om enhver S jc rl ombord standsede Aandedraget, naar 
Skibet hcevede sig paa de lange Grund-Rullinger, der 
bestandig kom ind. V i passerede den noermeste P yn t af 
K lippen, i det V ieb lik  Skibet hoevede sig paa Toppen 
af en S o , da vi moerkede et let S tod , idet v i gled den 
synlige Fare forbi. S todet var let og gav ikke megen 
G rund t i l  Bekymring. Capitain Robbins greb nu M r. 
M arb les Haand og vilde netop ryste den ret hjertelig, 
da Skibet tumlede paa samme Maade. som et Menneske, 
der uformodentlig stoder paa en Steen, uagtet han har 
staaet i  den Formening, at hans Vei var ryddelig i flere 
Alens Afstand. S todet var saa forfærdeligt, at H a lv 
delen af Mandskabet styrtede omkuld, og alle tre Faste- 
stoenger i samme V ieb lik  gik overbord.

Det er vanskeligt at give Lceseren en noiagtig Frem
stilling af den F o rv irr ing , som saa frygtelig en Scene 
fremkaldte. Skibets Fart blev pludselig standset, som af 
en M uu r, og den hele Maskine syntes at rystes, saa at 
den maatte stilles ad. Den noeste R u lling . der kun syn. 
tes at vcere kastet ind imod Land for at odeloegge os. 
optaarnede sig og brod ind over vort D n k . da dek
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modte saa stort et legeme paa fin V e i. idet den ind
hyllede a lt i Vand. Paa samme T id  blev Skroget lof
tet op, og ved Vindens, Strom m ens og Soens forenede 
Krcester. fo rt hoiere op paa Revet, idet det huggede saa 
frygteligt, at de stcerkeste Jernbolte kncrkkede, som om de 
havde vceret ligesaamange Stykker Lak, og de stoerke og 
sunde Ege-Sitterser kncekkede, som om de kunde have va
ret af Piletrce. Capitainen var bestyrtet et O ieblik stod 
Fortvivlelsen p in lig t malet i hans Ansigt; derpaa gjen- 
vandt han sin Selvbeherskelse og Somandsdygtighed. 
Han gav O rdre t il med Storbaaden at bringe et Anker 
ud t i l  Luvart, og med Jollen at udfore et V arp  t i l at 
hale ud i. M arb le  svarede med sit scedvanlige ,E i, ei. 
S i r ! "  men forend han sendte os ned i Fa rto ie t, vovede 
han at anmoerke, at Skibet allerede havde hugget H u l i 
sig, der var ingen T v iv l derom, da han havde hon
Tommerne knage. Pumperne bleve peilede, og der var 
7 Fod Vand i Lasten, saameget havde det trukket i om
trent 10 M inutter. Capitainen vilde alligevel ikke opgive 
Haabet, og befalede at Theekisterne skulde kastes over 
bord, for om m uligt at komme ester Skadens Omfang 
Lasten blev opbrcrkket i S torlugen, og en Vei banet til
den underste Deel af Lasten, hvor vi tra f paa Vandet.
En MatroS fra  en S ydhavsfarer, som vi havde faaet
ombord i Canton. dukkede im idlertid ned under Skibets 
lcr K imming. Han kom snart ester op igjen og beret
tede. at et skarpt Klippestykke var gaaet heelt igjennem



Plankerne. Da alt bidrog t il at bekrcrste denne Paastand, 
sammenkaldte Capitainen et Skibsraad paa Skandsen, fo r 
ar overveie hvilke Forholdsregler man nu burde taqe.

En Loffard im and har ingen Ret t i l  at fordre, at 
Mandstabet skulde vedblive at gjore Tjeneste, naar det er 
udenfor a l T v iv l,  at Skibet er Vrag. Mandstaber have 
i Skib og Ladning et S la gs  Pant for deres Hyre, og 
det er ikke mere end b illig t, at naar denne Sikkerhed op
horer. saa kan der ikke lcenger gjores K rav paa deres 
Tjeneste. Det fulgte da af fig selv. at vi, efter at Ik v  

var opgivet, alle vare vore egne H erre r, og heraf 
kom den Nodvendighed. at rage endogsaa Neb med i 
Beraadslagningen.

Ombord i en Orlogsmand vilde det have vaeret 
ganske anderledes. I  det Tilfoelde betaler de forenede 
S tater for Tjenesten, enten det er et Skib eller ikke Skib, 
V rag eller ikke V ra g ; og Matroserne maa udtjene deres 
Jndro lleringstid  enten den er kort eller lang. M ilita ir  
D isciplin vedbliver under alle Omstændigheder.

Eapitain Robbins kunde neppe tale. da vi samlede 
os rundt om ham paa Bakken; thi Soen brod saaledeS 
over Skandsen, at dette hellige Sted kun tilbod  et meget 
ubehageligt Opholdssted. Saasnart han fik saa meget 
Herredomme over sig selv. sagde han os. at Skibet var 
haablost tabt. Hvorledes det var gaaet t il,  kunde han 
ikke ret selv forklare fig, ffjond t han tilskrev det der Fac-

9*



tum, at Lrtrsmmen ikke lsb  i den R etning, jom den 
ifo lge sund Dsmmekraft burde lsbe. Denne Deel af 
hans Tale var ikke fuldkommen tydelig; jeg opfattede det 
saaledes, at vo r ulykkelige Capitain dermed vilde udtrykke, 
at Naturens Love, ved en eller anden u fork larlig  Ind- 
v irkn ing , havde afveget fra  deres scedvanlige Gang, ene 
og alene fo r at tk e  .sokn skulde forlise. Dersom dette 
ikke var Meningen af hans O rd , forstod jeg flet ikke
denne Deel af hans Tale.

Capitainen var langt mere forstaaelig da han var 
bleven fcerdig med Strsm m en. Han sagde os at Oen 
B ourbon var kun omtrent 4 00  Q v a rtm iil fjernet fra det 
Sted, hvor v i nu befandt os. og han troede det muligt 
at tilbagelægge denne Distance, finde el eller andet lille 
F a r ts i,  og komme tilbage og endnu bjerge Endeel af 
Ladningen, Seilene, Ankerne, o. s. v.. o. s. v. Der var 
M ulighed i  at v i paa denne Maade kunde erholde en 
saa stor B jergelsn, at den var istand t i l  nogenlunde at 
doekke vore andre Tab Dette klang godt nok. og gjorde 
idetmindste den V irkn ing, at fremvise fo r os en tilstede
værende Gjenstand for vore Anstrengelser; ligesom det 
ogsaa kastede en Skygge over den Fare v i alle udsatte 
os for, nemlig at omkomme O m  at kunne lande paa 
Oen Madagascar, var der aldeles ikke Spsrgsmaal. 
M a n  ansaae paa den T id  Indbyggerne fo r at vcere langt 
mindre cultiverede, end de virkelig vare, og de havde



blandt S o fo lk  el meget flet Rygte. Der var altsaa in- 
gen anden Udvei fo r os, end at rakle Kartoierne t i l .  og 
oieblikkelig trceffe Foranstaltning t i l  at forlade Skibet.

Nu solte v i Fordelen af de Forberedelser, som allerede 
vare udforte. Der stod kun lidet tilbage at udrette, og 
det, som allerede var fleet. var langt bedre udfort, end 
om vi havde ventet dermed t i l  Braget var halv fu ld t af 
Band. og Soerne uophorlig  overflyttede det. Capitainen 
tog Kommandoen over Storbaaden, medens han lod M r. 
M arb le , Rupert. Neb, mig og Kokken gaae i Jollen, med O rdre 
at folge ham saa klos som muligt. Begge Fartoierne 
vare forsynede med S e il, og ved Bortstuvningen af P ro . 
visioner rc. var der serget for at der var en god P lads 
t i l at kunne betjene os as Aarerne, naar S tille  eller Mod- 
vind skulde gjore dette nodvendigt. B i indtog en storre 
Deel af Provisioner og Vand, end der tilkom os. da vi 
havde to dygtige Forsorgere i Overstyrmanden og Kok- 
ken, og da vi havde faaet et Kompas, en Octant og et 
Kaart, som vor Deel af de uundværlige Nodvendigheder, 
vare alle M and klar t i l at forlade Skibet, omtrent to 
T im er efterat det havde stodt.

Det var netop M iddag da vi satte af fra  Braget, 
og stod ret ud fra Land. Jfo lge  vor Beregning vilde 
Vinden tillade os, at styre den foronflede Cours med 
godt fu ld t S e il. Ligesom Baadene gled ud i Oceanet 
havde vi god Leilighed t i l at overbevise os om, hvor- 
mange Farer vi vare undgaaede, og hvad mig angaaer,.



da fslte jeg mig endogsaa i  det V ieblik. da vi gik ud i
det vide atlantiske Ocean, i et Farto  i ,  der ikkun kunde
betragtes som en Noddeskal, greben af dyb Taknemmelig- 
hed fo r den Naade. der var vederfaredes os. V i vare 
ikke saasnart komne ud i dybt Vande, forend Capitainen 
og Styrmanden atter tog fat paa deres Samtale om 
Strommen. Uagtet alle de Vanskeligheder hans gamle 
Theori havde bragt ham i, forblev Capitainen dog ved 
den- Mening, at Hovedstrommen satte op t i l luvart, og 
at v i vilde blive overbeviste herom, naar v i kom lidt 
lcenger ud i Aabningen , medens Styrmanden var aaben- 
hjertig nok t i l  at sige, at han hele Tiden havde varet
af den Mening, at den netop lob  den modsatte Vei.
Han tilfoiede endvidere, at Bourbon kun var et ubetyde
lig t Punkt at styre efter, og at det vilde vare bedre at 
komme op i dets Lcengdecirkel, og derefter finde det ved 
H ja lp  af Bredeobservationer. end at speculere mere over 
T ing  hvoraf v i inter forstod.

Capitainen og M r. M arb le  saae Tingen fra forskel
lige Synspunkter, v i holdt selgelig af, istedetfor, som vi 
burde have gjorr, luver saa klos t i l  Vinden, som muligt. 
Lykkeligviis vedblev Veiret ar vare godt. ellers vilde det 
have seet galt ud for vort lille  F a rto i V i vare Stor- 
baaden overlegne i Seillads, og bleve nsdte t i l  at rebe, 
fo r ikke at skilles ad. Ved Solens Nedgang vare vi 
meer end tyve Q v a r lm iil ude fra Land, da vi ikke saae 
noget mere t il Kysten, skjondt Bjergene inde i Landet



endnu vare synlige i denne Afstand. Da Natten brod 
ind og jeg befandt mig paa det vide Ocean i et Karto i, 
der var meget mindre end det, i hvilket jeg pleiede at 
seile paa Hudson, hver M in u t lobende lcenger og loenger 
ud i det ode Hav, maa jeg tilstaae at jeg begyndte at 
toenke paa Clowbonny, dets Sikkerhed, dets rolige Ncet« 
rer, deis velforsynede B o rd  og hyggelige Senge, paa en 
Maade, som jeg hverken fo r eller efter den T id  har toenkt 
derpaa. V i vare alligevel ikke under nogensomhelst In d 
skrænkning med Hensyn t i l  Fode; M r. M arble foregik oS 
med et Exempel, der gjorde hans Philosophi megen M re , 
med at ove vore Tcender paa det halvkogte Svinekjod. 
F o r at lade denne M and vederfares Retfærdighed, maa 
jeg ansore, ar det, at tilbagelægge en firehundrede M it l  
med en Jo lle , for ham ikke syntes at betyde noget, thi 
han udsorte enhver T ing ligesaa regelmcessigt, som om 
han endnu var ombord paa tt is  ^ o k r i8 Dcrk. Enhver 
af os fik sig saa god en Luur, som vor sammenffrumpede 
S till in g  vilde tillade os det.

Om Morgenen begyndte det at lufte mere op, og 
reise nogen S o , dette gjorde det nodvendigt for os, enten 
at holde endnu mere af, for ikke at fylde Fartoiet, eller 
at dreie klos t i l  V inden, hvilket vilde have vceret 
nok saa godt, men Capitainen foretrak den forste Cours, 
oaa G rund af Strom m en. V i havde mere end eengang 
den Dag, vor fulde Hyre i Jollen, og vare nodte t il at 
fore. vort fulde Seit, fo r at folge med Storbaaden, der



ellers var loben fra  06 , nu da Kulingen var tillaget. 
M arb le  var en frygtelig K a r l t i l  at fore S e il, enten han 
var ombord i et Skib, eller i et F a rto i. og v i fulgte 
beundringsværdig godt med, idet de to Farto ier aldrig 
vare en Cabellcengde fjernede fra  hinanden; men fulgtes 
noesten stadig paa Praieholds Afstand. D a Natten naer- 
mede sig blev der alligevel holdt en Raadslagning om 
den Gjenstand, hvorledes v i skulde holde os samlede. 
V i havde nu vceret ude i 30  Timer, og efter vort Bestik 
kulde v i have tilbagelagt henved hundrede og halvtred- 
indstyve Q va rtm iil. Lykkeligviis var Vinden gaaer 
heelt vestlig, og v i lob  med en brcendende F a rt, skjondt 
vi med Nod og Neppe kunde undgaae at fylde Jollen. 
Een M and var ncesten stadig beskæftiget med at ose lams, 
og undertiden vare v i alle fire i  Gang dermed. Denne 
Gjenstand blev afhandlet, og Capitainen foreslog ganske 
at forlade Jollen og tage os over i Storbaaden. skjondt 
der just ikke var megen ledig P lads i den. t i l  at mod> 
tage os. Men Styrm anden modsatte sig dette, idet han 
svarede, at han nok troede at han kunde klare sig i Jo l
len, idetmindste en S tund  endnu. Det forste Arrangement 
blev altsaa fu lgt, idet begge P artie r bestrcebte sig for at 
holde sig saa ncer sammen, som muligt.

Om trent ved M idna t begyndte det at scetle op med 
Byger, og to eller tre Gange fandt vi det nodvendigt at 
bjerge Seilene, lcegge Aarerne ud og roe ret op imod 
Soen, for ikke at fylde Jollen. Folgen heraf var. at



vi labte Swrbaaden af Sigte, og omendskjondt vi a ltid 
holdt af t i l  Cours. saasnart som Bygerne vilde tillade 06 
det, saae v i dog ved Solens Opgang intet t i l  vore Reise- 
kammerater. Omendskjondt M r. M arble syntes meget be 
kymret, da han om Morgenen havde forvisset sig om at 
Storbaaden intet Sted var at see, har jeg dog undertiden 
tcenkt. at han skiltes fra den med Forscet. D a det loiede 
noget af, efter ar vi en Limestid havde speidet i alle 
Retninger, satte vi mere S e il t i l  og dreiede klos t i l 
Vinden ; en Retning der, om vi ogsaa havde voeret klos 
ved Siden as Storbaaden. da vi begyndte den, snart 
vilde have bragt os bort fra  den. V i gjorde god Frem
gang hele denne Dag, og da vi om Aftenen havde vcerer 
ude i fire og halvtredsinstyve Timer, troede vi at have 
tilbagelagt mere end Halvdelen af Veien t i l  vor Havn. 
Om  Narten blev det stille, og den nceste Morgen fik vi 
Vinden ret agter ind. Dette gav os et godt Skub, thi 
vi lob undertiden med en sex t i l  syv M iles  Fart. Den 
gunstige V ind  varede meer end tredive Timer, i hvilket 
T idsrum  vi maatte have udseilet mere end hundrede og 
halvtredsindstyve Q va rtm iil. Om Morgenen lid t fo r 
Daggry, paa den fjerde Dag, v i vare ude, blev det n i 
sten S tille . Enhver af os var begjcerlig ester at see 
Horizonten den Morgen, og ethvert N ie  var med stor 
Forventning vendt mod Nst, da Solen stod op. Del var 
forgjceves ; der var ikke det ringeste Tegn t il Land at see. 
M arb le  saae a lvo rlig  og skuffet ud, men ban bestrcrbte



flg for ar mande os op, ved at give 06 Haab om snart 
at see Ven. V i styrede dengang ret Ost, med en meget 
flov K u ling  fra Nordvest. Jeg stod hcendelsesviis op paa 
en af Tofterne, og idet jeg vendte Ansigtet imod Syd. 
fik jeg V ie  paa noget der syntes at ligne en Landhum
pel. i den Retning. Jeg saae det kun et V ieb lik ; men 
hvad det saa end var. saae jeg det tydeligt nok. Mr. 
M arb le  stod nu op paa Toften, og anstramgte sig for- 
gjceves, for at see den samme Gjenstand. Han sagde, 
at der var ikke. og kunde ikke vcere noget Land i den 
Retning, og indtog atter sit Scede, for at styre Ost, vel
saa nordlig. Jeg havde alligevel ingen Ro paa mig,
men forblev staaende paa Toften, in d til Fartoiet loftede 
sig hoiere end scrdvanlig paa en D yn n in g , og da saae 
jeg igjen den brune taageagtig udseende P let paa Ran
den af Oceanet. M in  Paastand blev nu saa alvorlig, 
at M arb le  samtykkede i. en Time at ftyre den Cours, 
jeg anviste ham. „Een Time v il jeg tilstaae D ig, Dreng, 
for at lukke Munden paa D ig /  sagde Styrmanden idet
han tog sit Nhr op, „fo r at D u  ikke sidenefter skal have
noget, at kaste mig i Ncesen." F o r at bringe saameget 
som m uligt ud af denne Time, fik jeg mine Kammerater 
t il at tage fat paa Aarerne, og vi roede alle af Hjer
tenslyst. H ver Favn vi kom frem, ansaae jeg for at 
vcere af saa megen Vigtighed, at v i ikke reiste os fta 
Tofterne, forend Styrmanden befalede os, at lcegge Aa
rerne ind, da Timen var udlsben. Hvad ham jelv angik,



da havde han heller ikke reist sig, men vedblev ar see 
agterud imod Ost, da han endnu haabede at see Land et 
eller andet Sted i den Retning.

M it  Hjerte bankede heftigt da jeg steg op paa Tos- 
ren, men der laae min Taage-Gjenstand, fr it  synlig over 
Vandet. Jeg raabte: „Land fo rud !" M arb le  sprang og- 
saa op paa Toften og modsagde mig nu ikke lcenger. 
Han indrommede, at det var Land, og det maatte vcere 
Oen Bourbon, jom v i vare passerede norden om, og 
maatte. hvis v i havde vedblevet at styre den forrige 
Cours, have opgivet a lt Haab om at finde. V i toge 
atter fat paa Aarerne med fornyet Liv, og fik snart Fart 
paa Jollen. V i vedbleve at roe hele Dagen, in d til om
trent K l. 5 om Eftermiddagen, da vi befandt os nogle 
faa M ile  fra  Oen Bourbon, hvor vi modte en frist syd
lig K u ling , og bleve nodte t i l at scette S e it t il. Vinden 
var stik ud fra Land, og vi gjorde Smaastag i Lce af 
Oen. idet vi vendte hver Gang Soen blev os for hoil 
hvilket bestandig var T ilfa lde t, naar vi kom for ostlig 
eller vestlig. Med eet O rd, det blev mere og mere nod- 
vendigt for o s , at benytte os af det Lce Oen tilbod. 
Klokken ti vare v i mindre end en M ii ls  Afstand fra  K y 
sten, men opdagede intet Sted. hvor vi troede det sikkert 
i Morket. at forsoge paa at lande, da lange svcere Soer 
satte ind rundt om paa begge S ider af Oen, stjondt der 
ikke var synderlig Brcending paa den Side v i vare. T il-  
sidst tiltog Kulingen saameget, at v i ikke en Gang kunde



fore vort wrebede S e il, og vi holdt saa smaat gaaende 
ind imod Land, med w  Aarer, idet v i afloste hinanden 
hver Time. I  Dagbrakningen blceste det frygteligt, og 
vi vare inderlig glade ved at finde en lille  V ig ,  hvor 
det var m ulig t at komme iland. Jeg havde den Gang 
endnu a ldrig  fo lt  stsrre Taknemmelighed imod Forsynet, 
end da jeg satte min Fod paa te r ra  K rm s .

I  det Haab at see Storbaaden og dens Bescetning. 
forblev vi en Uge paa Den, men ingen af dem lode sig 
tilsyne. V i fik da Passage t i l  l8 le  k'l-Z iree; ved 
vor Ankomst dertil, erfarede v i,  at den sidste haarde Ku- 
ling  var bleven anseet som meget a lvorlig . Paa den 
T id  var der ingen amerikansk Consul paa D e n , og Mr. 
M arble, der var aldeles blottet fo r Creditiver, eller no- 
getsomhelst Hjelpemiddel. fandt det aldeles um uligt al er
holde nogetsomhelst Farto  i, fo r dermed at gaae t i l  V ra
get. V i vare ogsaa blottede for Penge, og da en hjem- 
adbestemt Calcuttafarer ankom, gik vi derombord for al 
gjsre Tjeneste for vor Passage hjem, M r. M arb le  som 
anden S tyrm and, og v i andre som Matroser. Dette 
Skib hed tk e  og horte hjemme i Philadelphia.
Det blev betragtet, som et af de bedste amerikanske Skibe, 
og dets Capitain havde R y for at vcrre en meget dygtig 
og activ Ssm and. Han var en lille  M and ved Navn 
Digges. og var endnu ikke tredive Aar, paa den T id  jeg 
lcerte ham at kjende. Han tog os ombord alene af Na- 
tionalfolelse; thi hans Skib  var godt bemandet, foruden



os, da han paa den T id  han modtog 06, allerede havde 
to og tredive M and foruden os fem. Siden ester fik v i 
at vide, at Capitain Digges, ved Breve, der vare sendte 
ester Skibet, va r bleven bevceget t i l  at tage endnu fem 
M and i Calcutta, fo r at vcere istand t il at mode de 
Ssrovere, som den Gang begyndte at plyndre amerikanske 
Skibe, endogsaa paa deres egne Kyster, under det Paa- 
skud, at de havde forbrudt sig imod visse Bestemmelser, 
foreskrevne af de Tiders to store krigsforende europæiske 
Magter. Dette var netop Begyndelsen af den Skin-Krig, 
der faa Uger efter brod ud med Frankrig.

Den Gang kjendte jeg alligevel lidet t i l .  og brod 
mig endnu mindre om, alle disse fjendtlige Symptomer. 
Endogsaa M r. M arb le  havde ikke ho rt et O rd  om dem. 
og v i fem gik ombord i tk o  l iZ r i '8, b lo t for at faae 
en Passage hjem, uden at noere andre Tanker om at 
lobe nogen anden Fare, end de, som S o live t i Alm inde
lighed medforer.

afseilede den samme D ag , vi stovte t i l  
den, hvilket var den tredie, esterat v i havde naaet M a u 
ritius, og netop femten Dage efterat v i havde forladt 
Vraget. V i gik t i l  Soes med sydlig V ind og havde et 
godt Strcek ud fra  Land, idet vi tilbagelagde mere end 
hundrede Q va rtm iil, i  Lobet af den Eftermiddag og Nat. 
T id lig  den nceste Morgen, da jeg havde V ag t, blev der 
givet Ordre t i l  at tilscette Bram-Lceseil. Rupert og jeg 
vare komne paa samme Vagt ombord i dette Skib, og



vi gik begge lilveirS. for al ifljcrre Godser. Jeg havde 
laget Tampen af Faldet, iskaaren det og staget det af, 
da jeg, idet jeg loftede Hovedet, fik O ie paa to smaae 
Luggerseil ude paa Oceanet, toers for vor luv  Voug, 
hvilke jeg i Meblikket gjenkjendte, som herende t il tko 
^o kn s  Storbaad. Jeg formaaer ikke at udtrykke den Fe- 
lelse der kom over mig ved dette S y n ; jeg hylede snarere 
end raabte: „E n  S e ile r i  S ig te !"  og idet jeg svingede 
mig ind. fik jeg fat paa Bovenbram-Bardunen. og var i 
et O ieblik nede paa Dcekket. Jeg troer jeg gjorde nogle 
afsindige Gebcerder op t i l Luva rt, t i l  M r. Marble. som 
havde Vagt, thi han maatte ryste mig voldsomt, inden 
jeg var istand t i l  at forklare mig.

Saasnart M arb le  havde sorstaaet mig, og faaet M 
vide i hvad Retning v i havde Fartoiet. bjergede han alle 
Lceseilene, stjoerpede haardt bidevind, tilsatte Storseiler og 
sendte M eld ing ned t i l  Capitain D igges, udbedende sig 
noermere Ordre. V o r nye Chef var en mennestekjcerlig 
M and, og da hele vor Historie var bleven meddeelt ham, 
betcenkte han sig ikke paa at bifalde a lt hvad der var 
bleven gjort. Da Mandstabet i Storbaaden havde seet 
Skibet noget forend jeg fik O ie  paa det, holdt de ned 
imod os, og en Time efter bleve de smaae S e il sete fra 
Dcekket. M indre end en Time derefter svingede vor 
S to rraa  rundt, da Storemersseil blev brast bak og Ide 
^okvls velbekjendte S torbaad dreiede t i l ,  klos i Lcr af
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o s ; en Ende blev kastet t i l  den, og Baaden halede op paa 
Siden as os.

Enhver M and ombord i tk e  1 iA ri8  blev rystet ved 
det forste S yn  af de Fremmedes Tilstand. Een Mand. 
en kraftfu ld Neger laae dod i Bunden as Farto ie t; Liget 
var bleven opbevaret fo r et rcedsomt A lternativ, hvis 
hans Kammerater ikke maatte mode nogen anden Frelse. 
Endnu tre M and vare Doden ncer, og maatte heises over 
i Skibet, som om det havde vceret livlose B a lle r Gods. 
Capitain Robbins og Kite, begge achletiske. behcendige 
Mennesker, lignede Gjenfcerd, deres M n e  stode langt ud 
af Hovedet, som om de vare drevne ud af deres H u l
ninger af en eller anden indvendig Fjende; og da vi 
talte til dem, syntes de alle ude af S tand t il at svare. 
Det var ikke saameget Fasten eller Mangel paa Fode. 
som Mangel paa Vand, der havde bragt dem i denne 
Forfatning. De havde rigtignok ikke mere B ro d  tilbage
end netop var tilstrækkeligt t i l  at holde S je l og Legeme 
sammen i nogle faa T im er; men as Vand havde de ikke 
smagt en Draabe i halvfjerdsindstyve ulykkelige Timer. 
Det lod til, at de i- Stormen vare blevne nodte t i l ar 
tomme Vandankerne, for at lette Baaden, og de havde 
kun holdt et tilbage, for at tilfredsstille deres oieblikkelige 
Fornodenhed. Ved en eller anden Skjodesloshed, var 
det eneste de paa den T id  havde tilbage . halvt udlcekket, 
oa Capitain Robbins troede sig saa ncer ved Bourbon, 
at han ikke havde sat Mandskabet paa R ation, forend det



var for sildigt. Z denne Tilstand havde de sogt efter 
Ven. i ncesten ti Dage, idet de havde passeret fordr den, 
men a ldrig  truffen paa den. Vinden havde ikke vceret 
dem gunstig, og de sidste faa Dage havde Veiret varet 
saaledes, at det ikke havde tilla d t dem at tage Observa- 
tioner. S om  Folge heraf vare deres Beregninger lige 
seilagtige med Hensyn t i l  Brede og Lcengde.

E t G lim t af Gjenkjendelse, og jeg troer af Glade, 
viste sig paa Capitain Robbins Ansigt, da jeg hjalp ham 
over S iden paa tk e  I iA r i8 .  Han saae, at jeg var i
Sikkerhed. Han vaklede da han gik, og lamede sig tungt
paa mig, fo r at blive understottet. Jeg var iva rk  med 
at fore ham agterud, men da han fik L>ie paa et Ra- 
tionfad med et B likm aa l paa Laaget, vendte han sig der
hen, og udstrakte sin fljcrlvende Haand ester Maalet, jeg 
gav ham det, som det var, fy ld t med saameget Vand. 
som et halvt V ing las. Dette nedsvcelgede han i en 
S lu rk , og stavrede derefter frem for at faae mere. Paa
denne T id  kom Capitain Digges hen t i l  os og gav pas
sende A nviisn ing  t i l  den videre Fremgangsmaade. Alle 
de Lidende bleve forsynede med V and i smaae Qvantite- 
ter, og det var forunderligt at see, med hvilke Udtryk af 
Glcede de modtog den velgjorende D rik. Saasnart som 
de fattede, at det var nodvendigt, at holde det saalaenge 
som m uligt i Munden og paa Tungen, inden de nedsvoel- 
gede det, behovedes der kun lidet deraf, t it  at veder- 
qvcege dem. Da Frokosten netop var faerdig, gav vi



dem lid t Kaffe, og derefter lid t SkibSbeskoit, udblodr i  
V iin . Ved denne Fremgangsmaade bleve de alle frelste, 
skjondt det ncesten varede en Maaned inden de rettede 
sig rigtig. Hvad Capitain Robbins og Kite angaaer. da 
vare de ved Ugens S lu tn in g  istand t i l  at forrette Tje
neste, skjondt der ikke fordredes andet af dem, end hvad 
de selv havde Lyst t i l  at udrette.

Sjette Kapitel.

Stakkels Capitain Robbins! Ikke saasnart gjenvandt 
han sin legemlige Styrke, forend han begyndte at pineg 
af den Sjelssmerte, som maatte vcere uadskillelig forbun
den med Tabet af hans Skib. Efterat M arb le  var ste
gen ned t i l den mere underordnede S tillin g , som anden 
S tyrm and, generede han sig mindre, for at passiare med 
mig, og han meddeelte mig da, at vor gamle Skipper 
havde sorsogt paa at overtale Capitain Digges t il at 
scette Cours hen efter Vraget, for at sikkre sig hvad der' 
kunde bjerges-, men den sidste havde snapt overbeviist
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ham om. ai en Ostindiefarer, as sorste Klasse, havde 
ganske andre T ing  at tage vare. end at plukke Vrag op. 
Ester at have saaet et temmelig tydeligt V ink i den Rei- 
mng, blev lk e  lo k n  og a lt hvad der var i det, overladt 
t i l  fin  egen Skjebne. M arb le  var alligevel af den Me
ning. ak den S to rm , i hvilken Storbaaden noer havde 
forliist, maatte have splittet Skibet i S tum per og Styk- 
ker, og fljcrnket Oceanet Fragmenterne. V i erfarede 
a ld rig  noget om dets S kjabne, ligesaalidt som vi nogen
finde' fik en eneste a f de Gjenstande tilbage . som horle 
t i l  det.

Den Fe>l i Bestikket der havde fo r t Skibet saa langi 
fra  den rette Cours, gav Anledning t i l  mangen en Drop 
telse, mellem Capitain Robbins og hans to Styrm and. 
Paa den T id  var Navigationen paa ingen Maade saa 
ligefrem en T ing, som den siden er bleven. Det er vel 
sandt, at Distance-Observationer mellem Maanen og So 
len hyppigen blev »rovet i Ostindie. og Chinafarere: 
men dette var ikke noget Hverdagsarbeid, liig  de nu 
brugelige K lokkeflets. Observationer, hvorved den sande 
T id  findes to Gange daglig, og ved H ja lp  af denne og 
Chronometeret, Langben. Desuden havde v i saa nylig 
fo rlad t Oerne. t i l  at noget overordentligt Hovedbrud ikke 
gjordes sornodent, og den .infernalske S tro m " havde 
staltet og valtet nied os i  otte eller t i Dage forend 
Strandingen. M arble var. trods hans simple Ydre og



rcia Adfard, en meget god Navigateur, ja, en af de 
bedste, jeg nogensinde har faret med, og A lt  vel overlagt, 
behandlede han sin gamle Capitain med megen Deli- 
cateSse, idet han lovede ved sin Hjemkomst, at gjore A lt  
hvad der stod i hans M agt, fo r at klare Sagen, Hvad 
K ite angaaer, da var han temmelig uvidende i men han 
var beskeden nok t i l  ikkun at sige lidet. Denne Maade- 
holdenhed gjorde vor Reise saa meget mere behagelig,

I k e  l ^ i - i s  var et meget velseilende og godt byg- 
get Skib, det var lid t storre end tk v  lo k n .  og forte 
to lv Stykker Nipundere, Jfo lge a f den tilfa ld ig e  T il-  
vcrxt i dets Bescrtning, befandt der sig nu »armere halv- 
tredsindstyve end fyrgetyve Sjele ombord, Capitain 
Digges havde Sm ag for Orlogsvccsenet, og lange korend 
vi vare paa Hoiden as Cap, havde han fordeelt os til, 
og indovet os godt i at haandtere Kanonerne, Ogsaa 
han havde havt en Affaire med Proaer, og holdt meget 
af at fo rta lte  om den dusing, han havde givet disse 
K jeltringer,

Jeg troede, al han misundte os vor Heltegjerning, 
men dette var maaflee kun min Indb ild n in g , th i han 
sparede ikke paa at rose os i denne Anledning, De pri- 
vate Underretninger han havde faaet om Forholdene 
mellem Frankrig og Amerika, fremskyndede hans naturlige 
Drist, og da vi naaede S t, Helena kunde vi, a f en 
Eosfardimand ar vare. siges at vare , en sårdeles god



S tand t i l at indlade oS i en Feegtning, B i anlob sidst- 
ncrvnte Oe for at supplere P ro v ia n t og V and. men 
modtog ingen Nyheder a f videre Interesse. De, som 
forsynede Skibet kunde intet meddele os, med Undtagelie 
a f de Ostindiefarere, son, vare ankomne og afgaaede , 
det sidste Aar, samt Priserne paa ferskt K jod  og Grom, 
Sytten A a r senere civiliserede Napoleon disse Mennesker,

V i havde en heldig Reise fra  S t, Helena ril de 
stille Breder men paa disse sidste forefandt v i mere 
S tille  end scrdvanlig, Ester nogen T ids F o rlob  fled vi 
os alligevel igjennem dem og derefter gik det meget godt, 
in d til v i kom paa Hviden as SuvartSoerne, M arb le  be- 
mcrrkede en Dag t i l  niig, at Capitain DiggeS lob  nar- 
mere ved den franske O  Guadeloupe, end det baade var 
nodvendigt og klogt, om han virkelig selv satte nogen Lid 
t i l  de Efterretninger han havde saaet, om den Fare den 
amerikanske Handel var udsat for, i denne Deel at 

Oceanet,
Jeg har levet fo r lange, og seet for meget, baade 

af Mennesker og Begivenheder, t i l  at indbilde mig, at 
m it Fsdeland og mine Landsmand have Ret i alle deres 
Forhandlinger, blot af den G rund at det behager Avher, 
Congres - Medlemmer og Fjerde - J u li - Talere, at bekrafte 

Pa astanden.
Det er ikke m uligt andet, for ven der farer hyppigt 

t i l  Soes, end at sagte stor M is t il l id  t i l  mange af de 
Beretninger som Dagbladene give os, om de jaarende



Uretfærdigheder, der udoves mod den amerikanske Handel, 
as Autoriteterne i hiin eller denne H avn . Bestaglcegniw 
gen paa det eller det Skib, eller Arrestation af de eller 
de Officierer og Mandskaber. M an kommer vistnok 
Sandheden ncermere, naar man antager som Regel, at 
de fornærmede Parter fortjene alt, ja maaskee endnu 
mere, end det, der er vederfa redes dem. end ved at ansee 
dem for at vcere pletfri. Den Vane, at der saaledes 
appelleres t il deres Sym patier, g jo r de gode Folk fra 
Republikken scrrdeles rilboielige t i l  Sophisterier af denne 
N atur, og den Moder, der opmunirer sine B o rn  t il at 
rende med Snak, kan vcere sikker paa at faae Årerne 
proppede med Klager og Sladder. Det er im idlertid et 
Factum. der ikke kan afdisputeres. at Landets Handel 
blev frygtelig p lyndret, af narsten alle de europæiske 
krigsforende M agter, imellem Begyndelsen og Enden 
af den franske Revolutionskrig. Saa uhyre vare de 
Rovener, der under et eller andet Paaskud udovedes 
mod denne Nations vidtudstrakte Handel, at de gave 
visse S taters hyppige Mangel paa Evne ti! at tid 
bagebetale deres Gjceld, om ikke en moralsk Retfcerdig. 
gjorelse, saa dog et Skin af gjengjceldt Retfærdighed. 
Forsyne- hcevner paa en besynderlig Maade, ved dets 
useilbare Styrelse alle Uretfærdigheder og jeg tv iv le r ikke 
om, at dersom Kjendsgjerningerne grundigen kunde ud- 
forskes, vilde man finde, at det i intet Tilfcelde vilde 
vcere Djcevelen tilladt at drive sttVcesen, uden at betjene



fig af de M id le r, som den Lidende paa en eller anden 
Maade selv have forsynet ham med. A f alle de Rovener, 
der som ovenanfort blev udsvet mod den amerikanske 
Handel, vare de som mod S lu tn ingen af det forrige Aar- 
hundrede ovedes a f den store Soster-Republik, iblandt de 
meest smertelige og af en saa grusom og dristig Charak- 
teer, at jeg maa tilstaae, det strider noget imod min 
Theori at indromme, at F rankrig  skylder meget lidet af 
den „suspenderede G jc e ld "; men denne sidste Omstændig
hed henregner jeg tit den Skadeserstatning, det tildeels 
udredede isslge Lractaten af 1851. Med England er 
det en ganske anden Sag. Det indviklede os i en Krig, 
ved Virkningerne af dets Raadforsamlinger og Papiir- 
Blokader, og tvang os t i l  at bortodste et hundrede M illio- 
ner, for at bringe Tingene i Orden. Jeg kunde have 
Lyst t i l  at see Balancen opgjort i Begerne, ikke af Djæ
velen, der ligesaa meget ophidsede l i l  Rovenerne i 
aaben S e , som t i l  „Suspensionen" eller „Repudiationen" 
af Statsgjcelden; men af den store Regnemester der fe rer 
Protocol over alle vore Handlinger af den A r t,  enten 
de saa gaae ud paa at gjere Penge, ved H jelp af kryd
sende Skibe, eller med krydsende Papiirs lapper. Det er 
sandt, disse Rovere angreb Slagtofsere a f meget sorskjel- 
lig t Udseende, i det forste Tilfcelde; men det er en noget 
forstidt Bemcerkning. at Hoben af menneskelige Vcesener 
ligne hinanden i alle S tillinge r. Der vare Enker og 
Faderlose ligesaameget i Forbindelse med Kondemneringen



af Priser, som med Prisen paa condemnerede StatSgjeldS- 
Beviser; og jeg kan ikke indsee, at Bedrageri er voerre, 
naar det b liver udsvet af Personer, hvis Forretning det 
er, at opscette Contracter, eller af Skrivere med Pennen 
bag O ret, end naar de blive udsvede af Herrer, der 
gaae med trekantet H a t og med Sabel ved Siden. I  
det Hele er jeg langt fra  at voere sikker paa, at M r lig -  
hedens lsbende Beregning, ikke saa smaat —  M rlighed  
bringer ganske smaat enhver Transaction i Gjoering —  
er t i l  Gunst fo r de ikkebetalende S ta te r; ligesom Menne- 
sker undertiden gjsre Laan, med det gode Forsoet.at ville 
betale tilbage, men betale ikke af Mangel paa Evne; 
hvorimod min hele E rfa ring  siger mig, at jeg a ldrig har 
kjendt en O pbringer af et S k ib , der, naar han kunde 
undgaae det, havde i S inde at tilbagebetale nogen af 
Prispengene. Men jeg v il vende tilbage t i l  mine Hoen- 
delser

V i vare netop paa Hoiden af Guavaloupe, og 
havde den der sædvanlige Brise, da v i i  Dagningen fik 
en B r ig  i Sigte, af et mistænkeligt Udseende, som gjorde 
Jagt paa os. Capitain Digges underssgte meget om- 
hyggeligt den fremmede Seiler med sin bedste Kikkert, 
ver a ldrig  blev brugt undtagen ved saadanne vigtige Lei- 
ligheder, og derpaa erklcerede han den fo r at voere en 
fransk Krydser, efter a l Sandsynlighed, en Kaper. A t 
det var en Franskmand bekcoeftede M arble at voere tyde- 
lig t nok. efter dens hsie Stoenger og smalle Roeer, da



de sverste Rundholter i Scerdeleshed snarere kunde be 
tragtes som en Undskyldning fo r Roeer. Enhver, hvem 
det tilkom at have nogen M en ing , var overbeviist om, 
at Briggen var en fransk Krydser, enten det nu var en 
Orlogsm and eller et p riva t Farto i.

Dbe l 'iA l'is  var et velseilende S kib  og lob nu med 
omtrent syv M ii ls  Fart, med Bovem og Bram-Lceseil til. 
Briggen laae under Vinden med godt fu ld S e il, og 
havde oiensynlig i S inde at scette sig i vo rt Kjolvand, 
^a den lid t efter lid t holdt a f, som den halede ind paa 
os. 'Den lob  med omtrent ni M ile s  F a rt og lod t il at 
ville indhente os ved M iddagstid. Der var forskellige 
Meninger agterude, om hvad Cours v i skulde styre, 
dog. blev det endelig besluttet, at vi skulde mindske Seil, 
og lade Briggen komme op t i l os, da dette vilde voere 
mindre ydmygende, end at ville undlobe den. Capitain 
Digges fik sine sidste Breve fra Hjemmel frem og jeg 
saae ham vise dem t i l  Capitain Robbins, hvorefter de i 
Forening gjennemlceste dem. med megen A lvor. Jeg blev 
sat t i l  et eller andet Arbeid ncer ved Honsehusene, hvor 
de begge sad, og jeg overhorte endeel af Samtalen. Jeg 
fik saameget ud af den, at Sorovernes Fremgangsmaade 
ofte var meget tvetydig, og at Amerikanerne oste svcrvede 
i  T v iv l, in d til et eller andet gunstigt O ieblik ind tra f, for 
disse Halvrovere, t i l  at ivErkstvtte deres Hensigter. De: 
angrebne P arti vidste ikke naar, eller hvorledes, det 
ffulde forsvare sig. forend det var for sildigt.



.Disse Flabe komme undertiden ombord i en. for- 
end man endnu veed, hvad de have i S inde." bemcerkedr 
Capitain Robbins.

.Jeg v il ikke paa den Maade lade mig komme bag 
p a a / gjensvarede Digges, efter et O iebliks Betamkning. 
.H o r, D u  M iles, gaae forud og siig t i l Kokken, at han 
skal fylde sine Kjedler med Vand. og lade det koge saa 
hurtig han kan. og bed M r. M arble at komme agterud. 
Rap D ig  nu, min G u t! og giv dem en Haandsrcekning "

Jeg adlod naturligv iis , men undrede mig over, hvad 
Capitainen vilde med 'a lt det varme V and , og hellere 
lade Mandskabet holde M iddag paa koldt Kjokken, isteden 
for at lade den kogte M ad uddele; thi dette maatte jo blive 
en Folge af hans Befaling. Men vi havde neppe faaet 
Kjedlerne halv fyldte, forend jeg saae M r  M arble og 
Neb fire en lille  Skibssproite ned fra Storbaaden, idet 
de satte den neerved Galleriet, klar t i l  at fyldes. S ty r  
manden befalede Neb at skrue S traaleroret paa, og saa 
snart vi vare fcerdige med Kjedlerne, fik en halv Snees 
af os Ordre til, at fylde Spro iten med S o  vand. Kapi
tal n Diggens kom nu hen for at have Overopsyn med 
Erercitien, Neb sprang hen t il Sproiten og lod S traalen 
spille rundt om sig, med en NegerS hele Henrykkelse. 
Negerens Livfuldhed morede Capitainen, og han udncevnte 
ham oieblikkelig t il Brand-Capitain.

.Lad os nu see, D u Sorte, hvad D u kan gjore ved 
den Jom fru, der forude," sagde Capitain Diggens teende,



hold lige ved Tallierebet. Pum p vcek Gutter og lad Neb 
forsoge sin Lykke."

Det hcendte sig, at Neb tra f Jomfruen med den 
forste S traale , og han udviste stor Fcerdighed i at joette 
S traa len  paa det ene Punkt efter det andet, ligesom det 
blev befalet ham. Nebs Opforsel den N at Affairen med 
Proaerne fandt S ted , var bleven fo rta lt t i l  Capitain 
Digges, der var saa veltilfreds med Kncegtens nylig ud
viste Behcendighed, at han stadfoestede hans Anscetteye i 
Tjenesten, og det blev befalet ham at blive ved Sprsiten 
i hvad der saa maatte haende sig. K o rt efter blev der 
givet O rdre t i l  at gjore klar Skib. Dette havde en be
tydningsfuld Lyd fo r mine unge Oren, og skjondt jeg 
ikke havde G rund t i l  at troe om mig selv. at jeg mang
lede Mod. maa jeg dog tilstaae, at jeg igjen begyndte at 
tcenke paa Clawbonny, og Grace og Lucy, ja , og end- 
ogsaa paa M ollen . Dette varede alligevel kun etOieblik. 
og saasnart som jeg kom i Beskæftigelse, gjorde disse Fe 
lelser mig ingen Uleilighed. Der medgik en Time til at 
bringe a lt i fornoden Orden, og paa den T id  var Brig
gen. der luvede op imod vor lce Laaring, mindre end en 
halv Q v a rtm iil fra  os. D a  v i havde mindsket Seil 
viste Kaperen ingen Tegn t i l  at affyre et Skud, for at 
faae os t i l  at dreie til. Den syntes at ville  gjengjelde 

Hoflighed med Hoflighed.
Den nceste O rdre var ,hver M and paa sin Posi.'



Jeg fik min Post paa Stortoppen, og Rupert paa Kryds- 
toppen, det blev overdraget os at reparere de lette Be- 
fladigelser paa Reisningen, og da Capitainen vidste, at 
vi begge vare vante t i l at betjene Skydevaaben, gav han 
os hver en Bosse> med O rdre t i l  at give I l d ,  saasnart 
de begyndte dernede. Da v i begge een Gang havde 
vceret i I ld e n , ansaae v i os fo r Veteraner og begave 06 
t i l de anviste Pladser, idet vi smilede og nikkede t i l  hin- 
anden, medens v i entrede op. M in  var den bedste af 
vore Poster, da jeg kunde see, hvorledes Briggen ncer- 
mede sig, hvorimod Store-Mersseil dannede et fuldkorn- 
ment Teppe for stakkels Rupert. Med Hensyn t il Fare, 
da var enhver P lads i Skibet lige meget udsat, da 
Skandsekloedningen ikke var stort andet end en Planke, 
der neppe vilde standse en Musketkugle, og desuden 
havde de Franske Rygte fo r at flyde efter Reisningen.

Da a lt var ordnet, befalede Capitainen med A lvor, 
Stilhed. Briggen var nu paa Praiehold. Jeg kunde 
tydelig see dens Dcek, der var fu ld t af M andflab. Jeg 
talte ogsaa deres Kanoner og overbeviste mig om at 
den ikke havde flere end ti, der syntes at vcere mindre 
end vore. Jeg lagde alligevel Mcerke t i l  een Omstoendig-
hed, som var mistcenkelig. Dens Bakke vrimlede af
M a n d fla b . der syntes at stuve sig saa toet sammen som 
muligt, under det Opstaaende, som om de frygtede for 
at blive opdagede af dem, der vare ombord i tk b



Den Tanke opstod hos mig ar gribe sat paa en af Bar- 
dunerne, for ad denne al lade mig glide ned paa Dcrkket, 
og give M eld ing om denne truende Omstændighed; men 
jeg havde hort noget yttre om den bydende P lig t, at for- 
blive paa sin Post, lige overfor en Fjende, og jeg vilde 
ikke forlade min P lads. Begyndere have altid over 
drevne Begreber, baade om deres Rettigheder, og veres 
P lig ter, og jeg var ikke fr i for denne Svaghed. Dog 
troer jeg ar det A lternativ jeg valgte, fortjener at be- 
mcerkes. Paa hele Reisen havde jeg holdt m it Bestik, og 
P a p iir og B lya n t var a ltid  i min Lomme, klar til al 
benytte hvert O ieblik, t i l  at ende mit Dagvcerk. Jeg 
skrev derfor i storste Hast, folgende paa en Lap Papiir, 
lagde en Kobbermynt inden i B ille tten, og lod den falde 
ned paa Skandsen. Jeg havde blot skrever — Briggens 
Bakke er fu ld af bevcebnet Mandskab, skjult bag det Op
stadende!" Capitain Digges horte Lyden as Kobberet, 
da det fa ld t paa Dcekket, og idet han saae op —  intel 
bringer en O ffic iers B lik  saa hastigt t i l  ar see tilveirs 
end naar noget kommer ned fra Toppen, —  bemcrrkede 
han at jeg pegede paa Papirer. Jeg blev betonnet med 
er bifaldende N i , for den Frihed jeg havde taget mig. 
Capitain DiggeS leeste hvad jeg havde skrevet , og jnart 
efter saae jeg Neb og Kokken fylde Spro iten med 
kogende Vand. Ikke saasnart var dette Arbeid udfort, 
forend el passende Sted paa Skandsen, blev udjeer til



dette ualmindelige ,KrigSredskab, og derpaa blev der praiet 
fra Briggen.

„Hvem det Skib  er?" spurgte en Stemme fra 
Briggen.

„Skibet tir  s 'k iZ r js  af P h ilade lph ia , paa Hjem- 
reisen fra  Caleutta. Hvad er Briggens N avn?" '

„l^a  k o lis ,  fra n fl Corsar. H vorfra  De kom?"
,F ra  Calcutta. O g hvorfra kommer De?"
„Guadeloupe. H vo r De gaae hen? hce!"
„Philadelphia. Luf ikke saa klos op under os; et 

eller andet Tilfcelde kunde indtrceffe."
„H vad De kalde ,Tilfcelde'? Kan inte hor, hce! Jeg 

v il kom' ganske ncer."
„Jeg raader Dem t il at holde mere a f! see her, 

Deres Klyverbom er jo heelt inde i vor Mesans- 
Reisning."

„Hvad meen med det, hold meer af! hce! i l io n s ,  
m os s n fA lr ts ; 6 68t Is m o m s r r t ! "

„L u f lidt. og kom klar af hans K lyverbom !" raabte 
vor Capitain. „S tra a l vcek. Neb, og lad os see. hvad 
Du kan udrette!"

Sproiten sattes i Gang, netop i det O ieblik Fransk
mandene begyndte at lobe ud paa deres Bougspryd, og 
paa den T id  sex eller otte af dem havde naaet Rodenden 
as Klyverbommen, bleve de trufne af den koghede S trom , 
der tog' dem i Flanken, og kunde stges at skyde dem



langskibs. Virkningen var oieblikkelig. Den physisk 
N atur kan ikke, uden at vcere meer end alm indelig tyk 
hudet, modstaae en hoi G rad af Varm e, og da de tre 
Franskmcrnd, der anforte Troppen, fandt det um uligt at 
troekke sig tilbage, lode de sig uden Betcenkning falde 
overbord, idet de foretrak koldt Vand fo r varm t, og 
Sandsynligheden fo r at drukne, fremfor Visheden om at 
blive skoldede. Jeg troer, at de alle tre bleve bjergede 
af deres Kammerater, dog v il jeg ikke indestaae derfor. 
D a  Resten af dem, der havde i S inde at entre os, saae 
Veien ad Bougsprydet aaben fo r dem, ravede de, saa 
godt som de kunde, tilbage t i l  B riggens Bakke, medens 
den Maade, hvorpaa de fcegtede omkring med Hcenderne. 
noksom vidnede om, at de vare dem den Fare bevidst, 
som Ariergarden var udsat fo r paa Retraiten. Der her
tes en hjertelig Latter fra  enhver Deel af tk e  liA r ig . 
og da Briggen lagde sit Roer heelt op, dreiede den 
rundt som en Top. som om den selv kunde have voeret 
skoldet*).

N i ventede nu alle at faae et glat Lag, men dem 
var ikke meget at befrygte, da det var temmelig sikkert, 
at v i forte det svcereste Batteri, og havde Mandskab nok 
t i l  at betjene det; men Briggen syrede ikke, jeg formoder 
fordi den opdagede, da v i ogsaa fa ldt lid t as. at den 
muligen. vilde trcekke det korteste S traa . Den gik derimod

* )  Dem,«- Begivenhed fandt virkelig Sted under Krigen i Aaret 17Stz.



rundt for Veiret og drejede t i l  over den anden Boug. 
saa at begge Skibene kom t i l  at vende Agterenderne mod 
hinanden. Capitain Digges befalede, at to af Standse- 
kanonerne fkulde scetteS hen i Speilportene. og det var 
godt at han gjorde dette, th i det ligger ikke i Menneskers 
Natur, der ere blevne behandlede paa den Maade. som 
vore Venner ombord i Briggen vare det, ikke at vise 
visse Tegn paa slet Lune. Skibene kunde vel vcere tre 
Cabellcengder fra  hinanden, da vi fik et Skud. Der 
forste jeg vidste om Kuglen, va r, at den flog igjennem 
Krydsfeltet, derpaa kom den pibende igjennem min ReiS- 
ning, mellem det lu v  Gods og Mastetoppen, borende er 
H u l igjennem S tore-M ersse il, fortsatte den sin Vei, og 
jeg horte den torne mod noget, der var mere solid, end 
Seildug. Jeg tcenkte paa Rupert og Fortoppen i et og 
samme V ieblik, og saae cengstlig ned paa Doekket, fo r at 
erfare om han var ufladt.

,P a a  Fortoppen?" raabte Capitain Digges. „H vo r 
ramte den K ug le?"

„ I  Merset," svarede Rupert, med en klar og fast 
Stemme. „Den har ikke g jort nogen Skade, S i r ! "

„N u  er Touren til Dem, Capitain Robbins, giv 
ham en Taksigelse."

Begge vore Nipundere bleve affyrede, og nogle faa 
Secunder efter, lode tre H urra raab  fra  vo rt Dcek. For- 
medelft Krydsfeltet kunde jeg nu ikke see B riggen ; men 
fik siden efter at vide. at vi havde bortflud t dens Gaffel.



Dette gjorde en Ende paa S lage t, hvis Hoeder fortrins- 
v iis  maatte tilskrives Neb. D a  jeg kom ned t i l  Mand- 
ftabet igjen, fortalte de m ig. at den Sortes Ansigt hele 
Tiden havde voeret udspilet af Gloede, og omendskjondt 
han havde voeret fuldkommen udsat fo r Muftetilden. 
havde han dog grinet, med Munden udspilet fra  Ore til 
^ re .  Neb folte en retfcerdig S tolthed over den Lykke, 
der ledsagede Fremstillingen af hans Dygtighed, og be
skrev vore Fjenders Tilbagetog med saamegen Lune og 
Smag, at det vakte megen Latter paa de flygtende Kaper
gasters Regning. V ist er det at nogle af dem noesten 
maa have voeret halvkogte.

Jeg har a ltid  troet at denne Affaire mellem b.3 
k 'o lie  og tk s  l iA i- iZ ,  har voeret den egentlige Begyn
delse t il Fjendtlighederne i y u a 8 i Krigen 1 7 9 8 — 99 og 
1800. Andre Begivenheder undertrykte den snart i den 
offentlige M en ing ; men v i der vare ombord i Skibet, 
ophorte a ldrig  at betragte Eventyret, som et as meget 
stor Nationalinteresse. Det blev et ni Dages Vidunder 
i  Aviserne. F ra  denne T id  ind tra f intet, som var voerd 
at loegge Moerke til, in d til vi naaede Kysten. V i vare 
omtrent paa Holden af Cap V irg in ia , og stod ind imod 
Land med en gunstig V ind, da vi opdagede en Seiler 
mellem Land og os. Saasnart vi bleve bemoerkede dreiede 
Skibet t i l fo r 'at prate os. Der vexledes mange Gis
ninger mellem Capitainen og Overstyrmanden, om dette 
Skib, ligesom det mere og mere noermede sig. Den



rin
sidste sagde, at han kjendte Skibet, og at det var en 
Ostindiefarer fra  Philadelphia, ved Navn Ganges, en 
S la gs  Halvsoster t i l  deres eget Skib-, medens den Forste 
paastod, at om det i det Hele taget var Ganges, var 
den saa forandret, at den ikke var t i l  at gjenkjende. .Da 
v i kom ncermere affyrede den Fremmede e t ' Skud foran 
for os og heiste amerikansk F lag og Vimpel. Ved at 
betragte vor Nabo no ie re . saae v i hos ham saa mange 
Tegn paa en O rlogsm and, at vi troede det klogest at 

' dreie til, medens det andet Skib lob agten om os. stag
vendte og blev liggende med bakke Agterseil, paa vor luv  
Laaring. Da den luvede, kom v i t i l  at see dens Agter
spejl, der var prydet med nogle National-Em blem er. men 
der var intet Navn. Dette afgjorde Sagen. Det var en 
O rlogsm and, og forte det amerikanske F la g ; en saa- 
dan T ing  eristerede ikke nogle faa Maaneder tidligere, da 
v i forlod Hjemmet, og Capitain Digges bramdte af Be- 
gjerlighed efter at vide mere. Han blev snart tilfreds- 
stillet.

„E r  det ikke tk e  D iZ ri'8 ?" spurgte en Stemme fra 
den Fremmede, gjennem en Raaber.

„J o  vel! Hvad Skib er det?"
„D e forenede S taters Skib, tk v  O 9NA68 , Capitain 

Dale; fra Forbjergene ved Delaware, bestemt paa et 
Krydstogt. Velkommen hjem. Capitain D igges; vi kan 
trcenge t i l  Deres H jelp i M arinen."

Tilsses og iland. 1. D . 11



Digges udstodte en lang pibende Tone og nu var 
Hemmeligheden kommen for Dagen. Det befandtes, som 
ovenfor ansort, at vcrre tk e  09N Z 68 , en Ostindiefarer, 
kjobt t i l  den nye M arine, og det forste Krigsskib, som 
nogensinde var sendt t i l  Soes, under den Regjering. un
der hvilken Landet havde bestaaet, siden Konstitutionens 
Antagelse ni Aar isorveien. De franske Sorovere havde 
tvungen Regieringen t i l en Vcebning, og en betydelig 
Deel Skibe bleve udrustede, hvoraf nogle vare kjobte, 
som lk e  0 3 NZ68, og andre bleve byggede, ene i den 
Hensigt at danne en ny M arine. Capitain Digges gik 
ombord i 1ti6 69NZ68. og da jeg roede en Aare paa 
hans F a rto i, fik jeg ogsaa Leilighed t i l at see Skibet. 
Capitain Dale. en t<rt, stcrrkbygget M and. med et rigtig 
SomandS-Udre. ifo r t blaa og hvid Uniform , modtog vor 
Skipper med et venligt H aandtryk, thi de havde en 
Gang faret sammen, og han lo ret hjerteligt, da han 
horte Historien om Entregasterne og det varme Vand. 
Denne agtvcerdige O ffic ie r havde intet storpralende ved 
sig; men han yttrede, at det ikke vilde vare lamge, som 
han formodede, forend Roverne imellem Oerne vilde faae 
nok at tage vare. Kongressen meente det a lvorlig t, og 
hele Landet var fuldkommen vcekket. Naar som helst 
dette hcendes i  Amerika, tager det i  Almindelighed en ny 
og bedre Retning, end at folge de populaire Molesters 
scedvanlige blinde Im p u ls . I  de Lande hvor Masjen as 
Kolket ingen Deel tage i deres Systems Hverdagsforret-



ninger. give P irringsm id le r en Tilboielighed t i l Demo- 
cratie; men ib landt oS, troer jeg, at Virkningen af saadan 
en Tingenes Tilstand er den. at bringe Mcrnd og Egen- 
flaber. der ellers ere af liden Vcerd. i Virksomhed, og at 
ophoie istedenfor at nedtrykke Almeen-Folelser.

Capitain Dales mandige, crdle Ansigt behagede mig, 
og jeg ncrrede halvveis det V n f le ,  strax at blive ansat 
ombord i hans Skib. Dersom jeg havde fu lg t denne 
Tilskyndelse, er det meget sandsynligt, at m it tilkommende 
L iv vilde have vceret meget forskjelligt fra. hvad det senere 
viste sig at vcere. Jeg vilde na tu rligv iis  vcere bleven Ca- 
det, og naar jeg saa tid lig  var kommen i Tjeneste, vilde 
jeg, med den E rfaring, jeg allerede var i Besiddelse af, 
kunde vcere Lieutenant ester et eller to Aars Forlob, og 
kunde jeg have overlevet Reduktionen i Aaret 1801, 
vilde jeg nu have vceret en af de celdste Ofstcierer i 
Tjenesten. Forsynet besluttede det anderledes, og hvor-
meget jeg tabte, eller hvormeget jeg vandt, ved at blive 
ombord i td e  l iZ r i 's ,  v il Lceseren erfare, som vi skride 
videre frem i Fortcellingen.

Efterat Capitain Digges havde drukket et G las V iin  
eller to med sin gamle Bekjendt, vendte vi tilbage t i l  
vort Skib, og begge Farto ie r fortsatte deres Cours, idet 
Id e  6smtz68 stod Nordost ester, medens vi lob  ind mod 
Delwarres Forbjerge. V i kom ind under Cap M ay, eller 
mindre end fem Q v a rtm iil fra  det, den samme Aften, da
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det ncrsten blev S tille . En Lods kom ud i et Roefartoi 
fra  Capet, og naaede os netop i  Morkningen. Capitain 
Robbins blev nu ganske utaalmodig efter at komme iland, 
da det var ham magtpaaliggende, selv at vcere O verbrin
ger a f sine flemme Nyheder. D a  der ifo lge heraf var 
sluttet en Overeenskomst med de to M and, der horte til 
Baaden fra  Land, gjorde vor gamle Capitain, Rupert og 
jeg os klar t i l  at forlade Skibet, f ljo n d t det var seem 
paa Aftenen. V i to Knose bleve tagne med fo r at be
tjene to Aarer, der foruden de andre, fandtes i Baaden; 
men v i skulde om m ulig t igjen stode t i l  Skibet i Bugten; 
hvis ikke, saa oppe ved Byen. En as de Bevæggrunde, 
der bragte Capitain Robbins t i l  at ile med at komme 
fra  Skibet, var, at det saae ud t i l  at blive nordlig Ku
ling. Det havde allerede begyndt at blcese med Kast fra 
Nordvest, og det var enhver as os bekjendt, at dersom 
det vilde blcese haardt fra  den Kant, kunde Skibet vcere 
en Uge om at komme op t i l  Floden, og da var det af
gjort, at dets Nyheder vilde komme det i Forkjobel. 
V i skyndte os derfor afsted, uden at tage andet med os, 
end et Skifte  Linned og nogle faa nodvendige Papirer.

V i fik den forste alvorlige Byge fra  Nordvest, ester 
mindre end fem M inu tte rs  Forlob , efter at vi havde sat 
as fra  tk e  I 'ig r iZ ) og medens Skibet endnu var i Sigte, 
eller rettere sagt, medens v i endnu kunde see Lysene i 
dets Kahytsvinduer, da det fa ld t a f fo r Vinden S tra r 
efter tabte v i Lysene af Syne, udentvivl af den Grund,



at Skibet luvede t i l  igjen. Symptomerne vare nu saa 
truende, at Lodsens Folk foreslog at vi, forend det endnu 
var forfilde, skulde bestrcebe os for at finde Skibet igjen, 
men dette var lettere sagt end gjort. Skibet kunde mu- 
ligen lsbe henad Cap Henlopen, med en sex t i l  syv M i
les Fart, og uden M id le r t i l  at gjore noget S ig n a l i  
Morket, vilde det vcrre um ulig t at indhente det. Jeg 
troer, at Capitain Robbins vilde have gaaet ind paa 
Folkenes Forlangende.' dersom han havde troet der var 
nogen Sandsynlighed for, at det vilde lykkes; saaledes 
som Sagerne stode, var der intet andet A lternativ  t i l 
bage for os, end at roe vcek og bestrcebe os fo r at naae 
Land. V i havde Fyret paa Capet t i l  at styre efter og 
Baadens Forstcevn blev, som den klogeste Forholdsregel, 
vi kunde tage. holdt noiagtig i den Retning.

Vindspring fra  Sydost t i l  Nordvest ere meget al- 
mindelige paa den amerikanske Kyst. De ere naesten 
a ltid  pludselige, ja undertiden saa pludselige, at de kaste 
Skibet bak, og Kulingens Styrke kommer scedvanlig saa 
tid lig  i Bygen, at det har givet Anledning t i l  den Tale- 
maade, at „en rig tig  Nordvest, kommer med Enden for- 
rest." Dette stadfcestede sig i vo rt Tilfcelde. I  mindre 
end en halv Times F o rlob  efter at det havde begyndt at 
blcese. vilde Kulingens Styrke have tvunget det stolteste 
Skib, der nogensinde stod paa Havet, t i l  at indskrcenke 
sin S e ilfo r in g  t i l torebede Mersseil, hvis det var under 
V inden, og t i l  en forholdsmæssig Mindskning af S e il



ifa ld  det florede. V i havde vel roet en Q va rtm iil i 
denne halve Time, skjondt det var med hurtige Aaretag 
og med megen Anstrengelse. Folkene sra Cap M ay vare 
kraftige og erfarne, og de gjorde Undervcerker; heller ikke 
var Rupert eller jeg dovne; men saasnart Soen havde 
reist sig, var det a lt det at vi alle fire kunde holde 
Baaden under S ty rin g . Der fo rlob  en ri Minutter, 
i hvilken T id  jeg virkelig troer, at Farto ie t holdtes 
med Stcevnen imod Soen, alene formedelst Soerne der 
dreves langs med dens S ider, da vi ikkun vare istand 
t i l  at forhindre, at den kom i  Sakning.

Der var na tu rligv iis  ikke S porgsm aa l om at ved
blive med Anstrengelser, der vare ligesaa frugteslose, som 
udmattende. V i sorsogte alligevel det M idde l at arbeide 
os N ord ester, i det Haab at komme mere i Le  af Lan
det, og som Folge heraf i mere smult V and ; men det 
h ja lp ikke. Det nermeste v i nogensinde kom Fyret, maa 
have vere t meget over en M ii l.  Tilsidst tabte Rupert, 
aldeles udmattet, sin Aare, og fa ld t stonnende ned paa 
Toften. Han blev viist hen t i l  N ore t, og Capitain Rob
bins indtog hans P lads. Jeg kan ikkun sammenligne 
vor S til l in g  i dette farefulde ^ ie b lik , med den Fare, et 
Menneske er udsat for, der klamrer sig fast t i l  en Klippe, 
hvis Top og sikkre Tilflugtssted han mosten kan naae 
med Haanden, men han fo le r at hans Krcefter ere ncer 
ved at svigte ham, og at han kort efter maa styrte ned. 
Det er vel sandt, at Doden ikke var saa uudeblivelig en



Kolge af at v i ophsrte med vore Bestræbelser, for at 
naae Land, men Haabet om at. blive frelste var i  Sand- 
hed meget svagt. Bagved os laae det vide og vredladne 
atlantiske Ocean, uden en Tomme synligt Land mellem 
os og K lippen Lisbon. V i vare aldeles blottede for en
hver S la g s  Fode, skjondt der lykkeligviis var et lille  
Anker fy ld t med fersk Vand i Baaden. Folkene fra Cap 
M ay havde vel bragt deres Aftensmad ud med dem; 
men de havde holdt deres M a a ltid ; hvorimod v i andre 
havde forladt Lko 1 ^ 1 8  fastende, da v i havde isinde at 
indtage et hyggeligt Aftensmaaltid i Land.

Capitain Robbins tog tilsidst Baadsfolkene paa 
Raad, og spurgte dem, hvad de troede om vor S tillin g . 
Jeg sad imellem disse to, der hele Tiden havde iagttaget 
en dyb Taushed; men roet som Kcemper. Begge vare 
unge, dog vare de som jeg senere erfarede, begge giste; 
hver af dem havde en Kone, der i disse Skrcek indgy
dende Oieblikke, paa Kysten ventede deres Tilbagekomst 
med Baaden. Da Capitain Robbins fremsatte SporgS- 
maalet, dreiede jeg Hovedet, og saae, at Manden bag 
ved mig, den celdste a f de To, fceldede Taarer. ^Jeg 
sormaaer ikke at skildre det In d try k , som dette S>yn 
gjorde paa mig. Her var en M and, der vant t il Be
sværligheder og Farer, lod see de stærkeste og mandigste 
Bestrcebelser fo r at frelse sig selv og alle med ham , og 
som netop i Oieblikket saa dybt folte det farefulde i vo- 
S tillin g , at hans Fslelser brod ud paa en Maade, der



stedse er frygtelig at vcrre Vidne til, nemlig den, at en 
M ands S org  saaledes tilkjendegav sig ved Taarer. Denne 
Mgtemands Indb ildn ingskra ft skildrede udentvivl for hang 
S je l, hans Kones Fortvivlelse i dette O ieblik, og maaskee 
de mange Sorgens morte Dage, der ville  folge efter. 
Jeg er overbeviist om, at han ikke tcenkte paa sig selv, 
uden i Forbindelse med Konen; thi en flinkere, mere 
mandig og bestemt K a r l har a ldrig  existeret, hvilket han 
senere hen godtgjorde i fu ld t M a a l.

Det syntes, som de to Mcend fra  Cap M ay havde 
en S la gs  fo rtv iv le t M odv illie  mod at opgive Haabet om 
at naae Land. V i udgjorde en kraftig Fartoisbescetning, 
og v i havde en udmcerket, skjondt en let Baad, og dog 
formaaede vi intet. O m trent ved M id n a t, efterat have 
roet fo rtv iv le t i tre Timer, vare mine Krcrfter udtomte 
og jeg maatte flippe Aaren. Capitain Robbins maatte 
tilstaae, at det ikkun var lidet bedre fat med ham, og da 
det var um ulig t fo r Baadsfolkene at udrette mere. end 
netop at forhindre Baaden i at drive agterud, og del 
ovenikjobet kun fo r en kort T id , va r der intet andet t il
bage, end at lade Baaden falde af fo r Vinden, i Haab 
om at mode Skibet. V i vidste at tille  1 iA r j8  laae med 
styrbords Halse, da v i forlod det, og da det sikkerligen 
vilde bestrcebe sig fo r at holde sig saa tcet under Land, 
som muligt, var der Sandsynlighed for. at det havde ko
vendt, fo r at holde sig paa Hviden afHenlopen, maaflee 
styrende Nord Nordost hen, og laae nu tvers ud for



Mundingen af Bugten. Denne Sandsynlighed gav oS 
en S traa le  af Haab, og det var nu bleven absolut nod- 
vendigt at benytte sig a f den.

De to M and fra Cap M a y  roede Baaden rundt, 
og holdt den, saavidt det stod i deres M agt, klar af 
Soerne, idet de roede med lette T a g , saavidt som det 
lod sig gjore. N u og da kom alligevel en af hine ja
gende S oer, med en Veddelobers Hurtighed ester os og 
fyldte Baaden halvt med Vand, idet den brod mod den. 
Dette gav os en ny Beskæftigelse, da Rupert og jeg oste 
i mere end det halve af Tiden. Uagtet Faren, kunde 
ingen Beskæftigelse forhindre mig i at see ud over denne 
Kjedel med fraadende Vand, for at speide ester Skibet. 
Halvhundrede Gange indbildte jeg mig at see det, og 
ligesaa oste endtes denne bedrageriske Jdee med feilstaget 
Haab. Dette iDde af sort Vand, i Forening med de 
skummende Toppe paa Soerne, modte alene Sandserne. 
Vinden blceste lige ud af Flodmundingen, og da vi pas
serede tvers over dens M unding, var der a lt for svcer 
S o  t il at v i kunde tage imod den med Stcevnen, og v i 
bleve fnart nodte til, skjondt det var meget imod vor 
V illie , at holde plat af, fo r at undgaae at fyldes. Denne 
pinlige Forventning kan vel have varet en halv Time, 
medens Baaden, idet den drev for Vinden, undertiden 
syntes at flyve ud af Vandet, da Rupert ganske uventet 
raabte at han saae Skibet.



Der laae det. det var afgjort, med Stcevnen mod 
Nordost, arbejdende sig gjennem de fraadende S eer, for 
klosrebede Mersseil, og rebede Underseil, oiensynlig s tr i
bende efter at holde sig saa toet under Land, som det 
kunde, in d til Veiret bedagede sig. Det var netop lyst 
nok t i l  at overbevise os om disse Facta. omendstjondt 
Skibet ikke var en Cabellcengde fra os, da v i forsi op
dagede det. U lykkeligviis va r det ret i Loe af os. og 
stjod saa meget over Stoevn, at det sandsynligvis vilde 
lobe fra os, medmindre v i alle grebe t i l Aarerne. Dette 
skete saa hurtigt, som m ulig t og assted gik vi med en 
broendende Fart, idet v i styrede efter tk o  l i A l ' i H  lce 
Laaring, for at dreie t i l i Lce af dets S krog , og der 
faae en Ende varpet.

V i roede som Kcemper. Tre Gange styrtede Vandet 
ind t i l  os, saa at Farto ie t blev tungere og tungere, men 
Capitain Robbins befalede os at roe vcek, da hvert Vie- 
blik var kostbart. D a jeg ikke saae mig om . hvilket jeg 
i Sandhed ikke godt kunde —  saae jeg ikke mere til 
Skibet, forend jeg pludselig fik et G lim t af dets morke 
Skrog, mindre end hundrede Fod fra os, bousende frem 
paa den Maade, paa hvilken Skibe i Soen synes at tage 
pludselige T illo b , der bringe dem to Gange saa langt frem, 
som deres virkelige Fart. Capitain Robbins havde be
gyndt at praie, saasnart han troede sig noer nok, eller i 
en Afstand a f hundrede S krid t, men hvad formaner den 
menneskelige Stemme mod det H y l, som frembringes as
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Storm en, naar den stryger igjennem den uhyre Masse 
Tougvoerk, som en Raaseiler frembyder, ledsaget af det 
brolende Oceans Bas. H im m el! hvad var det dog for 
en forw ivlelsesfuld Folelse, da den nye Tanke greb os, 
alle paa een G ang, at v i ikke vilde blive horte! Jeg 
siger, alle paa een Gang, thi i et og samme O ieblik ud- 
stovte v i alle fem i Foelledsflab, et fo rtv iv le t H y l. for at 
vcrkke deres Opmærksomhed, som vare os saa ncer, og 
som saa letteligen kunde frelse os fra  den frygteligste 
Dod, Hungersdoden, paa Soen, Jeg formoder, at vore 
frygtelige Anstrengelser med at betjene Aarerne, formind- 
flede Virkningen as vore Stemmer, medens Anstrengelsen 
fo r at frembringe S to i, formindskede vore Krcefter ved 
Aarenes B rug , V i vare allerede komne i 8e  a f Skibet, 
dog klos i dets K jo lvand, og den eneste Sandsynlighed 
der var for os t i l  at blive reddede, var at indhente det. 
Capitainen raabte t i l os, at v i maatte roe for L iv  eller 
Dod, og roe gjorde vi, S aa  rasende vare vore An
strengelser, at jeg virkelig troer, det vilde have lykkedes 
os, dersom ikke en S o  var styrtet ind over os og syldte Far- 
toiet lige t i l  Tofterne. N u var der intet andet tilbage 
fo r os, end at holde p la t af, og at ose fo r at frelse Sivet, 

Jeg tilstaaer, at jeg fo lie  broendende Taarcr stromme 
ned over mine Kinder, da jeg stirrede paa Skibeds mocke 
MaSse, et O ieb lik  forend M orket opslugte det for os. 
Dette flete snart ester, og da troer jeg, at hver M and i 
Baaden ansaae sig, som haablos fortabt. V i vedbleve
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desuagtet at ose, og da vi betjente os af Hatte, Cala- 
basser, Potter og Pose, saa lcrnsede v i Baaden, skjondt 
det tilsyneladende ikke skete med nogen anden Hensigt 
end at afvente en oieblikkelig Dod. Jeg horte en af 
Folkene fra Cap M a y  bede og hans Kones Navn blan
dedes i hans B o n  t i l  Gud. Hvad Capitain Robbins 
angaaer, der saa ny lig  havde oplevet en anden Scene i 
en lignende Fare i en B a a d , da forblev han ro lig , til- 
syneladende hengiven i Forsynets V illie .

I  denne Tilstand maa vi have drevet en M ii l  ret 
ned i Lcr. Folkene fra Cap M a y  holdt Vinene fcrstede 
paa Fyret, der netop nu sank under Horizonten, medens 
de ovrige af os stirrede t i l  Soes, med ahnende Forvent
ning om, hvad der truede os fra den Kant, da Raabet: 
„H arto ie t h o i!" lod lom den sidste Basun sor vore Oren. 
Det var en Skonnert, som kom seilende i  vort Kjolvand, 
og da den havde holdt lid t af, var den kommen os saa 
ncer, at den fik et G lim t at jee a f os, skjondt ikke en 
S je l blandt os, formedelst Fyre t, der havde tildraget fig 
vor Opmærksomhed mod Luvart, havde seet den. Det 
var fo r seent t i l  at afvende Stodet, thi Prainingen havde 
neppe naaet vore O ren , forend Skonnertens Forstcrvn 
kom ned over vo rt lille  F a rto i, og borede det ned i 
Soen, som om det havde vceret et Stykke B ly . I  saa°
danne Oieblikke tcenker Mennesket ikke, men handler. 
Jeg greb ester et af Baterstagene; men fik ikke fat paa



det. Da jeg sank ned i H avet, kom min Haand i Be- 
ro rin g  med en eller anden Gjenstand, t i l  hvilken jeg 
klamrede mig fast, og da ' Skonnerten i nceste O ieblik 
duvede op, blev jeg greben ved Haartoppen af en M and 
ombord i Skibet. Den Gjenstand jeg havde grebet, var 
Benet af en af Cap M ay Folkene. Befriet fra min 
Vcegt, blev denne M and snart halet indenbords, og han 
hjalp derpaa, med at bjerge mig. D a vi vare komne 
ombord, og mynstrede vor lille  Trop, erfarede vi, at alle, 
med Undtagelse af Capitain R obbins, vare reddede. 
Skonnerten gik rundt fo r Veiret, og gik bogstavelig anden 
Gang over Baadens V ra g ; men v i saae aldrig mere no- 
get t i l  vor gamle Chef.

Syvende Kapitel.

V i vare komne ombord i en Ostkystfarer, ved Navn 
tk e  klsk't.ka ^V a lli8 . kommende fra James River, bestemt 
t i l  Boston, idet den skulde loegge Veien over Sandene. 
Dens Vagtmandskab havde seet os, fordi Kystfarerne i 
Almindelighed holde bedre Udkik end Ostindiefarerne, hvilke 
sidste paa G rund af, at de i Almindelighed holde stg i



t i lb o r lig  Afstand fra Land> tillade dereS Vagtsmandskab 
at sove paa Nattevagterne. Jeg holdt B og  med VagtS 
tornene ombord i lire  og vidste, at det var Mr.
M arb les Vagt, da v i passerede Skibet, og jeg tvivler 
ikke om at han, netop i det A ie b lik  sad og nikkede paa 
Hønsehusene, en Vane, som han var hengiven til. Jeg 
kan alligevel ikke endnu, den Dag i Dag forstaae, hvor 
fo r Manden ved Rattet, ikke horte vore Raab. For mig 
syntes de at vcere kraftige nok t i l at naae Land.

S o fo lk  pleie i Almindelighed at modtage skibbrudne 
Matroser med Venlighed. Den Behandling vi nod om
bord i tb e  Uort-ksl ^VaUis;, var a lt hvad v i kunde onste 
os. og Capitainen lovede at scette os ombord i den forste 
Kystfarer han modte, bestemt t i l  New-Uork. Han gjorde 
hvad han havde lovet, dog ikke fo r mere end en Uge 
var forloden. Saasnart Nordvestvinden havde udraset, 
blev det S tille , og vi lob  ikke ind i Dineyard-Sund, 
forend efter ni Dages Forlob . Her modte vi et Fartoi, 
som Skipperen kjendte, og da det var en regulair Boston 
og New-Dork Kystfarer, bleve vi sat ombord i den, idet 
man anbefalede os en god Behandling. Folkene ombord 
i lk e  1^988 modtog os paa samme Maade, som
den hvorpaa vi bleve modtagne i tk e  U a rlU s  XVgllis, 
v i fik alle vor P lads agterude, og spiste Torsk, godtOre 
og Svinekjod, med Meelgrod og M 9I 988 (S iru p ) efter 
eget Godtbefindende. I  dette sidste Skib fik vi Under
retning om alle de seneste Nvheder, angaaende den franske



K rig , og hvorledes det stod t i l  med Forholdene i Landel 
Den fjerde Dag esterat v i vare satte ombord i dette Skib 
landede Rupert og jeg i Noerheden af PeckS S l ip .  ved 
New-Uork, uden at eie andet end det, hvori vi stod og 
gik. Dette foraarsagede os alligevel kun liden Bekymring. 
Jeg havde Overflodighed hjemme og Rupert var, deels 
ved mig, og deelS ved hanS Fader, stkkret for at lide 
Mangel.

Jeg haode alligevel ikke skilt mig ved det Guld, 
som Lucy havde givet mig. Da v i gik i Baaden fo r at 
lande ved Forbjerget, havde jeg taget det Belte paa, 
hvori jeg bevarede denne lille  Skat. og jeg bar det 
endnu. Jeg havde bevaret den. som en S lags E rindring 
om den dyrebare Pige, som havde givet mig den, men 
nu saae jeg et M iddel, ved hvilket jeg kunde gjere den 
nyttig, uden ganske at f lille  mig ved den. Jeg vidste, 
at det var den klogeste Fremgangsmaade i ethvert tv iv l
somt Tilfcrlde, at gaae lige t i l Kilderne. Jeg opspurgte 
Adressen paa det F irm a, som eiede. eller rettere sagt 
havde eiet lb e  .lobn , og begav mig strax t i l Contoiret. 
Jeg fortalte min Historie, men fandt, at K ite var kommen 
mig i Forkjobet. Det lod til, at Lko havde faaer
gunstig V ind tre Dage ester Stormen, og var kommen 
lige op til Værfterne ved Philadelphia, og at storste Par- 
ten af tb e  ^obn8  Bescrtning, uden O phold vare komne 
t i l  New-Uork. Da Lodsen fik Samqvem med Kysten ved 
Forbjerget, erfarede han. at HanS Baad ikke var vend!



tilbage, og det blev anseet fo r en uundgaaelig Folge, at 
v i vare omkomne. Beretningen om a lt dette stod i Avi
serne, og jeg begyndte at frygte for, at disse sorgelige 
Tidender skulde naae C lawbonny. Der var virkelig 
nogle Hentydninger t i l  Ruperts og min dodelige Afgang, 
i Dagbladene, nedskrevne af en eller anden from Haand, 
jeg formoder, M r. Kites. V o r Escapade blev berort
med Skaansel, og der blev dvaelet ved min Formue og 
Udsigter, med nogle S tro g  a f Veltalenhed, som gjerne 
kunde have vcrret sparede.

I  hine Dage var alligevel en A v is  en ganske for- 
fkjellig T ing  fra  hvad den senere er bleven. Dengang 
blev Journalerne skrevne kun fo r at imodekomme et al- 
meent Vnske, og Nyhederne bleve meddeelte, som de vir
kelig forefaldt, hvorimod nutildags. Rivaliseringen har 
frembragt en Forandring , som enhver v i l  kunne fatte, 
naar han erindrer, h vo rtil Jagen ester N y t ufeilbarlig 
maa lede. I  hine Dage havde vore egne Tidsskrifter 
ikke antaget Prceget af de vcerste engelske Aviser —  Ta
lenter og Dannelse ere ikke endnu almindelige nok i Ame
rika, t i l  at efterligne det bedste —  og Borgeren ansaaes 
fo r at have nogen Ret, som kunde scettes imod Pressen. 
Almeensandsen fo r Ret var ikke bleven slovet ved at vcere 
bleven fo rtro lig  med M isb rug , og den elendige og seige 
Undskyldning, at Ingen  bryder sig om hvad Bladene 
sige, blev endnu ikke frem fort, som Forsvar for at der 
ikke skaffedes Lovene den behorige Styrke.



Disse Aarsager har jeg at takke fo r, at jeg undgik 
rusinde Logne om mig selv, min Historie, Tilboieligheder, 
Charakteer og Handlinger. I  Trykken var jeg alligevel 
kommen, og jeg tilstaaer, at det halvveis sorskroekkede 
mig, at see min D od anonceret med saa tydelige Bog- 
staver, skjondt jeg havde physisk B eviis  fo r at jeg var 
ilive og befandt mig vel.

Skibseierne udspurgte mig noiagtig om Maaden 
paa hvilken tk s  var forliist, og tilkjendegav deres 
Tilfredshed med mine S v a r Jeg kom da frem med 
mine halve Johannisser, og bad dem laane mig en 
mindre Sum , imod at tage disse i Pant. T i l  den sidste 
Deel af m it Forflag  vilde disse Herrer dog ikke laane 
L^ren; men paatvang mig en Vexel paa hundrede D o lla rs , 
jeg kunde da tilbagebetale Pengene ved Leilighed. Da 
jeg vidste, at jeg havde Clawbonny, og meget anstcrndige 
Indkomster i Baghold, gjorde jeg mig ingen Skrupler 
ved at modtage Sum m en, og anbefalede mig derpaa. 
Rupert og jeg havde nu M idlerne t i l  at eqvipere os net, 
dog bestandig i Som ands-Dragt. Da dette var skeet, 
begave v i os t i l  Albany-Basin, fo r at forvisse os om 
tk e  ^V n Ilin Z lo rc l var ankommen dertil eller ikke. I  
Lasinet fik vi at vide, at S luppen var lobet ud den 
samme Formiddag, havende en Neger ombord med sin 
unge Herres Effecter, en Knos, som man lagde, havde 
vceret i Canton, med den unge M r. W allingford, og som

rilsoes og iland. I D .  ^



nu var paa Hjemvejen, fo r at berette alle de sorgelige 
Hcendelser t i l  Fam ilien i Ulster. Dette var altsaa Neb. 
der saaledeS var kommen tilbage med vore Kister i sin 
Varetcrgt, og vendte nu tilbage t i l  S laveri.

V i havde haabet, at v i muligen kunde have naaet 
Clawbonny. forend Tidenden om vo rt F o rliis . Denne 
Underretning syntes at tilin tetg jore Haabet; men lykkelig- 
v iis  var een af de hurtigstseilende S lupper paa Floden, 
en Hudson-Paket. klar t i l  at seile, og skjondt Vinden var 
temmelig nordlig, troede dens Skipper dog at han. ved 
at benytte Flodtiden, kunde i Lobet af de paafolgende 
otte og fyrgetyve Timer, naae saa ho it op, som t i l  vor 
Bugt. Dette, folte jeg mig overbeviist om, var ncesten 
ligesaameget som tk e  VVslIiOKkorU var istand til, og 
efterat have sluttet en Accord om , at blive landsat paa 
den vestre Bred, bragte Rupert og jeg vore Sager om
bord, og vare under S e il en halv Time efter.

M in  Uro var saa stor, at jeg ikke var istand t i l at 
forlade Dcrkket, forend v i maatte ankre formedelst Ebben, 
og jeg kunde ikke andet end misunde Rupert, der, saa- 
snart det var blevet m orkt, gik t i l K o is . og lagde sig 
ganfle ro lig  t i l at sove. Da Ankeret var i Bund, for- 
sogte jeg paa at efterligne hans Exempel. Da jeg tor 
nede ud den naeste Morgen, fandt jeg Skibet i Newburgh- 
B ay, med en gunstig V ind. O m trent Klokken to lv kunde 
jeg see Mundingen af Bugten og lb o  ^V o H io Z fo i'6 , der 
netop styrede ind i den, da Seilene forsvandt bagved



Trceerne, i det V ieb lik  jeg fik dem i Sigte. Da intet 
andet F a rto i af dens Storrelse nogensinde lob  op t i l  Lan- 
dingspladsen, kunde jeg ikke tage feil as den.

Ved at gaae i Land en halv Q v a rtm iil ovenfor 
Bugten, kunde vi, ved at flyde en Gjenvei, naae Huset 
ligesaa hurtig, som Neb muligen kunde ankomme med 
sine sorgelige, men fa lfle  Efterretninger. Stedet blev ud- 
peget fo r Capitainen, der havde fralokket o§ vorHemme- 
lighed, og, som var godmodig nok t i l at gjore a lt hvad 
v i bad ham om. Jeg troer endog han gjerne var loben ind 
i selve Vigen, om vi havde forlangt det. Men vi bleve satte i 
Land med vor Randsel —  een var tilstrækkelig for alle vore 
Klceder —  paa det Sted jeg har ncevnt, og idet v i skiftedes 
med at boere Garderoben, vandrede vi afsted, saa hurtigt, som 
vore Been vilde fore os. Endogsaa Rupert syntes sna
rere at falde fremad, end at gaae, ved denne Leilighed, 
og jeg tcrnker han folte en heel Deel Anger, da han 
maa have erindret den Smerte, han havde foraarsaget 
sin fortræffelige Fader, og kjcere, gode Soster.

E lawbonny har a ldrig  taget sig yndigere ud, end 
da jeg den Eftermiddag kastede Vinene paa det. Der 
laae Huset i den smilende D a ls  rolige Eensomhed, Frugt- 
trceerne begyndte netop at udfolde deres B lomster; de 
udstrakte rige Enge, med Grcesset bolgende fo r Sonden- 
vinden, lignede F lo ie l, de fo rflje llige  Kornmarker, Qvceget 
der stod og tyggede D ro v , eller nod deres Tilvcerelse i 
ro lig  Selvtilfredshed, under Skyggen af Trceerne, syntes



at vidne om Overflodighed og hensigtsmæssig Behand
ling. A lt  tydede paa Fred, Velstand og Lykke. Dog, 
dette Sted, med alle dets Velsignelser og Sikkerhed, havde 
jeg fr iv il l ig  fo rlad t, for at mode S orovere  i Sunda. 
strcedet, Skibbrud paa Kysten af M adagascar, Livsfare i 
en aaben Baad, paa Hoiden af Is is  cis k ro n o s , og en 
vidunderlig Frelse fra en frygte lig  D od  paa min egen 
Kyst.

I  en ikke stor Afstand fra Huset var en tcet Lund, 
hvori Rupert og jeg med egne Hcender havde bygget et 
ru  Lysthuus, netop stikket t i l  at afbenyttes paa saadan 
en Eftermiddag, som den, paa hvilken vi vare vendte til
bage. D a  v i kun var to hundrede S k rid t fra  det, saae 
v i begge Pigerne trcede ind i Skoven, eiensynlig tagende 
Veien mod Bcenken. I  det samme D ieb lik  saae jeg et 
G lim t af Neb, der med en Snegls Langsomhed kom fra 
Landingspladsen, som om den stakkels K nos frygtede for 
at udfore det Hverv, der paalaae ham. Efter et Die 
bliks Raadslagning, besluttede v i at gaae lige t i l  Lunden, 
og saaledes komme Rebs Beretning i Forkjobet, hvis 
V e i fa ld t saa tcet fo rb i Lysthuset, at han maatte blive 
feet og gjenkjendt. V i modte flere H indringer end vi 
havde sorudseet, eller erindret, og da v i kom t i l  Tyknin
gen. tcet bagved Bcenken, fandt v i at den Sorte allerede 
stod ligeoverfor hans to unge Herskerinder.

Det forste S y n  jeg opfangede af de Tre, da jeg 
var dem ncer nok t i l  at see dem tydeligt, var saaledes,
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ar det i hoi G rad forfcerdede mig. Endogsaa Nebs An- 
sigt, der i Almindelighed var saa skinnende som en sort 
Flaske, var ncesten askegraat. Den stakkels K nos kunde 
ikke tale, o.g omendskjondt Lucy virkelig rystede ham. for 
at fremtvinge en Forklaring, var Taarer det eneste S v a r 
hun kunde fremlokke. Disse stod i S trom m e fra  Nebs 
Dine. og tilsidst kastede han sig plat ned paa Jorden og 
begyndte at stonne.

„K an  dette vcere Skamfuldhed over at vcere loben 
bort?" udbrod Lucy, „eller varsler det ondt om Dren- 
gene?"

„H an veed In te t om dem. da han ikke har vceret 
med dem. og dog er jeg forfcrrdet."

„Ikke fo r min Skyld , kjcereste S o s te r/ raabte jeg 
h o it; „her er Nupert og jeg, Gud vcere lovet! begge 
ved god Helsen og i Sikkerhed."

Jeg passede paa at holde mig skjult, da jeg yttrede 
detle , sor ikke at forurolige mere end een Sands ad 
Gangen; men begge Pigerne udstodte et S krig  og ud
strakte deres Arme. Rupert og jeg betcenkte os ikke loen- 
ger; men sprang frem. Jeg veed ikke hvorledes det gik 
til, men jeg sandt, da jeg atter kom t i l  Selvbevidsthed, at 
jeg trykkede Lucy t i l  mit Hjerte, medens Rupert gjorde 
del samme ved Grace. Dog blev denne lille  Feiltagelse 
snart rettet, idet hver Dngling omfavnede sin moster, 
hvilket jo ogsaa var vor Skyldighed og overensstemmende



med Decorum. Pigebørnene udgjod S trom m e af Taa- 
rer, og sorstkkrede os atter og atter, at dette var det 
eneste sande lykkelige A ieb lik  de havde kjendt, siden Skils
missen paa Vcrrftet, der var foregaaet fo r naesten tolv 
Maaneder siden. Derpaa fulgte en gjensidig Beskuelse af 
hinanden. Udbrud af Forundring og Henrykkelse over de 
Forandringer, der var foregaaet med Hensyn t i l  alle Par
ters Ådre, og derpaa atter K ys og Taarer i  Mcengde.

Stakkels Neb saae v i staae paa Landeveien, hvor
hen han var flygtet ved Lyden a f min Stemme stirrende 
paa os, lom et Menneske, der er betaget af Gru og 
T v iv l. D a  han endelig blev overbeviist om at det virke
lig  var os, og at v i ikke var noget Gjenfoerd, men v ir
kelig bestod af K jod  og B lod , kastede Negeren sig atter 
ned paa Jorden, idet han baltrede sig omkring og hylede 
a f Glcede. E fterat have gjennemgaaet denne Proces af 
Negerhenrykkelje, sprang han op paa Benene, og foer 
henimod Huset, idet han raabte af a l M a g t, ligesom om 
han var sikker paa, at de gode Tidender han bragte, 
vilde stkkre ham selv Tilgivelse:

„Master M iles  er kommen hjem! —  Master Miles 
er kommen hjem!''

Efter faa M inu tte rs F o rlo b  var der vendt saamegen 
Ro tilbage hos os sire, der forbleve ved Bcrnken, at den 
t illo d  os at fremicrtte S porgsm aat og modtage forstaae- 
lige S va r. Forvisningen om at Pigebornene vare blevne 
skaaneb.e fo r Rygtet om vort S kibbrud, glcrdede mig



inderligt. M r. Hardinge befandt sig vel. og beskæftigede 
sig. som scrdvanligt. med at rogte sit hellige Kald. H an 
havde sagt Grace og Lucy Navnet paa det Skib, med 
hvilket v i vare afseilede; men han havde In te t yltret om 
den Smerte, han havde fe lt, da han fik et G lim t af oS, 
netop i det V ieb lik  v i lettede Anker, for at forlade H av
nen. Grace bad os derefter paa en hoitidelig Maade, 
om en sammentrcengt Meddelelse af vore Hcendelser. D a  
Rupert ved denne Leilighed var O rdforeren, th i Spergs^ 
maalet var paa en Maade henvendt t i l  ham, som den 
celdste, havde jeg en god Leilighed t i l  at iagttage Ud- 
trykkene i  de to bekymrede og deeltagende PigerS sode 
Ansigter. Rupert affecterede, om han ikke folte, Beskeden
hed i sin Fortæ lling, skjondt jeg bemcerkede, at han be° 
rorte med temmelig megen V id tlo ftighed . det L-kud, jom 
havde truffen i tke  Forre-Mers, saa noer ved
ham. Han talte om den Hvinen Kuglen frembragte, idet 
den noermede sig, og om Heftigheden af S laget da den 
ramte. Han havde ogsaa den Uforskammethed at tale 
om min store Lykke, at voere paa den anden S ide af 
Toppen, da Kuglen gik igjennem min Reisning; hvor
imod jeg virkelig er af den Formening, at Kuglerr var 
mig noermere end ham, thi den skrog meget toet forbi mig, 
og ester a lt hvad jeg havde erfaret derom, toenede Rupert 
sig t i l  Stoengevantet, oa Kuglen traf. Fyren fortalte 
alligevel Historien paa sin V iis , og med saamegen a -
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velse, at jeg bemcrrkede, at Grace blev ganfle bleg. Paa 
Lucy var Virkningen ganfle fo rflje llig . Jeg troer noesten 
at dette fortræffelige Vcrsen moerkede min Uro, thi hun 
lo .  og idet hun afbrod ham, sagde hun: „lad  nu det
vare nok om denne Kanonkugle, lad os nu hore om 
andre T ing ." Rupert rodmede, thi han havde oste i sin 
Barndom  faaet saadanne godmodige V ink a f sin S  o step 
men han havde fo r megen Forstand t i l ak robe ben Yd
mygelse, som jeg vidste han folte.

N aar jeg skal tilstaae Sandheden, var min Godhed 
for Rupert aftaget, efterhaanden som inin Agtelse for ham 
tabte sig. Han havde paa hele Reisen lagt saamegen 
Egenkærlighed fo r Dagen, havde saameget fo rfom t at ud
rette sin Tjeneste, der som oftest va r bleven loesset over 
paa stakkelv Neb, og havde viist sig saalidet at vatre del 
practifle Menneske, han i sin Tale saa godt vidste ai 
fremstille, at jeg ikke lcrnger godt kunde lukke lin e n e  ^ r  
visse M angler i hans Charakteer. Jeg holdt alligevel 
endnu af ham ; men det var af Vane, og maaflee fordi 
han var min Formynders S o n , og Lucys Brodér. Der 
M  kunde jeg ikke skjule for mig selv, at Rupert i streng 
Forstand ikke var sanddru; han sminkede, forstorrede, 
Pyntede og udstafferede. om ikke just opspandt. Jeg var 
dengang ikke gammel nok t i l  at forstaae, at de ' fleste 
Fremstillinger, der fvaeve omkring i Verden er intet andet, 
en fordreiede Sandheder, og at intet er sjeldnere end



uforfalskede Facta; at Sandhed og Logn vandre tilhobe, 
som Pope siger i hans „Fam as Tempel" ind til —

..Dette eller hiint ublandet stal ingen Dsdelig nogensinde finde."

Alene i denne Beretning om vor Reise, havde R w  
pert efterladt falske In d try k  i hans T ilhorerinders S je l. 
i halvhundrede Ting. Han havde gjort langt mere Vce- 
sen af begge vore Smaatrcrfninger, end Sandheden vilde 
tillade, og han havde glemt at lade Neb vederfares Ret
færdighed, i Beretningen om begge Affairerne. Derpaa 
roste han Capitain Robbins Adfcerd i Forbindelse med 
lk s  ^o kn 8  F o rliis , i Punkter der ikke kunde forsvares, 
og dadlede ham for Forholdsregler, der fortjente Roes. 
Jeg vidste, at Rupert ikke var Somand, og var dengang 
temmelig overbeviist om at han ikke vilde blive det; men 
jeg kunde ikke fortolke alle hans falske Fremstillinger, ved 
at henregne dem t il Uvidenhed. Den Maade paa hvilken 
han fremstillede sig selv, som den fornemste handlende 
Person, ved enhver Leilighed, antydede ydermere saa megen 
Behændighed, at medens jeg solte det falske i de In d try k  
han efterlod sig, kunde jeg ikke ret udfinde de nodvendige 
M id le r til at modvirke dem. Han sammen flettede virke- 
lige Faeta eller S lu tn inger, eller hvad der syntes at vcrre 
Facta og S lu tn inger saa snildt, at jeg mere end een 
Gang greb mig selv i, virkelig at troe, hvad jeg i Sand- 
hed vidste at vcrre falskt. Jeg var endnu for ung, ikke 
fu ld t atten Aar, t i l  at fole nogen Frygt, med Hensyn t i l



Grace, og havde vcennet mig altformeget baade t il Rupert 
og hans Soster, t i l  at betragte nogen af dem med nogen 
Folelse, der var synderlig sorskjellig fra  dem jeg ncerede 
fo r Grace selv.

Saasnart som Historien om vore Eventyr og Be 
drifter var sluttet, havde v i alle Ro t i l at bemcerke og 
afhandle de Forandringer, som Tiden havde medfort hos 
hver iscrr af os. D a Rupert var den celdfte, var For
andringen mindst hos ham, H an var tid lig  udvoxen og 
var kun bleven lid t svcerere. Han havde pleiet et Par 
Knebelsbarter, medens han va r t i l  Soes, der gjorde hans 
Ansigt lid t mere mandigt, hvilket rigtignok var en For
bedring, men naar man undtager den Forandring, som 
Solens og Luftens Paavirkning havde frembragt, var 
der ingen vcesentlig Forskjel i hans Ådre, dog var maa- 
skee hans Udseende i det Hele forjkjonnet. Jeg antager, 
at begge Pigerne vare af denne M en ing , skjondt Grace 
ikke sagde det, og Lucy kun ha lvt indrommede det, ikke 
uden flere Reservationer. Hvad mig selv angaaer, da 
va r jeg ogsaa fuldvoxen, da jeg netop maalte sex Fod 
paa Hosesokker, hvilket endda ikke var saa daarligt i en 
A lder af atten Aar. Grace sagde, at jeg havde mistet 
a lt det sine i m it Ådre, og Lucy paastod under Lat
ter og Rodmen, at jeg begyndte at see ud som en stor 
B jo rn . Jeg var, naar jeg skal sige Sandhed, veltilfreds 
med m it eget Udseende, misundte Rupert ikke det ringeste, 
-)g vidste, at jeg kunde kaste ham over mine Skuldre,



hvad V ieb lik  jeg vilde. Jeg udstod derfor P roven , med 
Hensyn t i l  m il Udvortes, meget godt, og skjondt der ingen 
blev udleet saa meget som jeg, i denne bedommende Un- 
dersogelse, var der in gen , der brod sig mindre derom 
end jeg. D a  jeg netop var gaaet dennne Skjersild  igjen- 
nem, sagde Lucy med dcempet Stemme:

„D u  skulde vcere bleven hjemme. M iles, da vilde 
Forvandlingen vcere kommen saa gradeviis, at ingen vilde 
have lagt Mcerke dertil, og D u vilde have undgaaet, at 
man havde fo rta lt D ig  hvormeget D u er forandret, og at 
D u  er en B jo rn ."

Jeg saae vist paa den Talende, og betragtede hende 
med et gjennemtrcengende B lik . En Skygge af Fo rtry . 
delse gik over det kjcere Vcesens Ansigt, hendes V ine  vare . 
ligesaa bodfcerdige som blide, og den Rodme, som gjod 
sig over hendes Ansigt, gjorde det sidste Udtryk ncesten 
fortryllende. I  det samme V ieb lik  hviskede hun: „Jeg
meente det ikke fo r A lvo r."

Men nu var Touren t i l  Grace, og min Opmaerk- 
somhed blev dragen hen t i l min S o  sier. E t A ar havde 
g jo rt betydelige Forandringer t i l hendes Fordeel. Ung 
som hun var, var meget af den barnlige M ine gaaet 
over t it  den unge Q vindes tilfredse og satte Ådre. Grace 
havde stedse vceret mere i Besiddelse af disse sidste, end 
scedvanlig er Tilfceldet ; men de havde nu ganske fortrcengt 
ethvert S k in  af barnlig, jeg kunde ncesten sige pigeagtig 
Ubetydelighed. Hendes F ig u r havde udviklet sig meget
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fordeelagrigr, fljo n d t hendes overordentlig fine Mre 
efterlod det In d tryk , at saadam et Voesen var mere flabt 
fo r den anden Verden end fo r denne. Der var altid et 
S kin  af Svaghed og af noget reent aandigt over min 
stakkels Soster, der halvveis forledede Een t il at troe. 
at hun en Dag, i den Skikkelse hun stod, for det men
neskelige Qie, vilde blive henflyttet t i l  en bedre Sphcrre. 
Lucy stod sig fortræ ffeligt ved Underso gelsen. Hun var 
i et og a lt Qvinde, da der ikke var noget tilstede hos hende, 
der fremkaldte overnaturlige Forventninger, eller fantastiske 
B illeder, men hun var tydeligt nok paa god Vei t il at 
blive en meget elflvcerdig Qvinde. M r l ig ,  oprigtig, hjer
telig. m ld af sit K jo ns  cedleste Folelser, b lid  og godmo- 
dig, hendes foranderlige, men naturlige og dog stadige 
Folelser, bragte mig t i l  uophorlig  at forfolge hendes 
muntre S in d  og vexlende Lune. Dog et mere ho i hjertet 
Valsen, en urokkeligere eller mere trofast V en . eller Een 
der tcenkte rigtigere over enhver G jenstand. der passede 
for hendes Alder og S t il l in g , fandtes ikke. Endogsaa 
Grace paavirkedes af hendes Forstand, omendfljondt jeg 
ikke den Gang vidste, hvormeget m in Sosters S je l lede
des af hendes ligefremme og fo rd rin gs fri Venindes Evne, 
t i l  at forudsee T ing, og bedomme deres Folger.

V i vare mere end en Lim e uforstyrret samlede, for
end vi tcenkte paa at begive os t i l  Huset. Lucy erin
drede nu Rupert om, at han endnu ikke havde seet sin 
Fader, hvem hun netop nu havde seet stige a f Hesten



ved D oren t i l  hans Studereværelse. A t ban var uvi- 
Vende om Flygtningenes Tilbagekomst troede hun at 
kunne see paa ham, og det vilde robe Mangel paa Ag
telse, at nole med at soge hans Tilgivelse og Velsignelse. 
H r. Hardinge modtog os uden at vise nogen Forundring 
og ganske uden at yttre Vrede. Det var paa den T id
han ventede vor Tilbagekomst, og folgelig blev der ikke 
viist nogen Forundring  over, at see denne Forventning 
virkeliggjort, og at han ikke yttrede Vrede var forsaavidt 
i sin Orden, da denne Lidenskab aldeles ikke horte t i l 
hans Natur. V i udgode alle T aarer, Pigerne hulkede 
lydeligt, og v i bleve begge hoitideligen velsignede. Jeg 
skammer mig ikke ved at tilstaae, at jeg kncelede for at 
modtage hans Velsignelse; thi kncele gjorde jeg og Taarer 
udgjod jeg, og jeg har den Overbeviisning at det ene 
skete as Admyghed og det andet as Anger.

D a v i alle vare blevne noget fattede og et solidt 
M a a ltid  var fremsat for os Lykkeriddere, bad H r. Har- 
dinge om en Beretning om A lt hvad der var hcendet os. 
Han henvendte sig t i l  mig om at meddele den, og jeg 
blev nodt til, noget imod min V illie , at overtage en H i
storikers Bestilling. Der var alligevel ingen Udvei, og 
jeg fortalte min Historie paa min egen ligefremme Maade, 
og sikkerlig saaledes. at den efterlod In d try k , der vare 
meget forskjellige fra  mange af dem, som Ruperts F o r
tæ lling havde bevirket. Det forekom mig en eller to 
Gange i Lsbet a f min Fortæ lling, at Lucy saae bekymret



ud, og Grace forundret. Jeg troer ikke at jeg i ringeste 
Grad sminkede, med Hensyn t i l  mig selv, og jeg foler, 
at jeg lod Neb vederfares Retfærdighed. M in  Tale var 
snart bragt tilende; th i jeg fo lte bestandig at jeg mod- 
sagde Rupert, der im idlertid syntes at vcere ganske ube-
xymret, __  ja i  Sandhed fuldkommen uvidende om det
modstridende i  de to Beretninger. Jeg har sidenester 
truffen paa Mennesker, der ikke kunde kjende Sandheden, 
uagtet den tydeligen var fremstillet lige for deres Aine.

M r. Hardinge var hjertensglad over at have os 
hjemme igjen, og snart efter fremsatte han det Sporgs- 
maal, om v i vare tilfredse med hvad v i havde seet af 
Verden. Delte Sporgsm aal troede jeg at burde besvare 
med Mandighed, idet jeg yttrede, at jeg var saa langt 
fra  at vcere tilfredsstillet, at det var m it inderligste Ariske 
at komme ombord i et af de Krigsskibe, af hvilke faa 
mange udrustedes i Landet, og at gjore en Reste t i l Eu
ropa. Men Ruperl tilstod at han havde taget feil af sit 
Kald, og at han troede det vilde passe bedre for ham 
at blive ansat i en S agforers Contoir. Denne min 
Vens rolige Jndrommelse af at han var uduelig t i l at 
blive Som and, forundrede mig hoiligen, th i det var den 
forste Hentydning jeg havde hort af ham i den Retning. 
Jeg havde bemcrrket hos Rupert en v is Mangel paa 
Energie. i forskjellige S tillin g e r, der udfordrede eieblikke- 
lig  Handling, men ikke Mangel paa M od ; at han allerede 
var trcet af S o live t, havde jeg deels tilskrevet de for-



indrede Korhold. som deraf fulgte, og deels maaskee For" 
indringen i Fede; th i naar A lt kommer t i l  A lt ,  er dette 

Guds B illed  skabte Vcesen, Mennesket, ikkun et D yr. 
>g bliver paavirket a f sin Mave og Fordoielse, netop 
igesaameget som en Hest eller et Faar.

M r. Hardinge modtog sin S en s  Meddelelse, om at 
oretrcekke de intellectuelle Forretninger for den mere phy. 
lske Tilvcrrelse, med en Tilfredshed, der ikke bleve mine 
Znsker tildeel; han gjorde alligevel ikke nogen Bemcerk- 
iing med Hensyn t i l  nogen af Parterne, men lod oS 
egge nyde vor Tilbagekomst t i l  C lawbonny, uden i rin- 
este Grad at formindske denne ved gode Raad og For- 
inninger. V i tilbragte Astenen i uforstyrret Glcede og 
Zigerne begyndte at lee ret hjertelig over vores latterlige 
fremstilling as Livet ombord i et Skib, og om de for- 
kjellige Scener v i kavde oplevet i China, paa Oen B our- 
on og andre Steder. Rupert besad megen Lune. og 
n meget to r Fremstillingsmaade. man kunde, kortsagt, 
cesten kalde ham et Genie, med Hensyn t i l det overstå- 
iske i Livet; endogsaa Grace belonnede hans Bestrcebeb 
?r for at underholde os, med en Latter der fik Taarerne 
l at trille  ned ad hendes Kinder. Ester Aftensmaal- 
det blev Neb fo rt ind . og Kncegten blev baade dadlet 
g rost, dadlet fordi han havde fo rladt Huusguderne. og 
o-t fordi han ikke havde forladt sin Herre. Hans snur- 
ge Beskrivelse over Chineserne. deres Klcededragt, lange 
»aarpidske. Skoe, og radbroekkede Engelsk, morede end



ogsaa M r .  Harvinge. hvem jeg trv e r . fotte ligesaamegen 
barnagtig Glcede ved denne Seilighed. ,vm nogen as oS 
andre En lyksaligere Aften end den. der paafulgte e 
lille  Thevarelse. som min h a re  M oder pleiede at kald 
det, var a ldrig  bleven oplevet, i  det Aarhunbrede. Taget
havde bedcekket C lawbonnys gamle V!ure.

Den naste Dag havde jeg en Sam tale under ftre 
M n e  med min Formynder, der begyndte Underholdningen, 
med en SlagS Beretning om de Fremskridt, min Elm- 
dom havde gjort i det forlobne Aar. Jeg lyttede med 
W rbodighed og med nogen Jnterresse, thl 
det forste soraarsagede M r. Hardinge megen Tilfredshed, 
og jeg tilstaaer det sidste voldte mig selv nogen G lade 
Jeg fandt en ypperlig Fremgang > det Hele. Rede Peng 
sammendyngede sig, og jeg indsaae. at der. paa e n , > 
jea blev myndig, vilde vare rede Penge nok t i l at hov 
mig et Skib. om jeg skulde onske dette. F ra  dette --ue 
blik havde jeg hemmelig fattet den Beslutning, og ,trave 
ester at gjore mig duelig t i l  i Tiden at fore et jaadani 
N aar jeg undtager det Haab min Formynder yttrede, n 
jeg vilde give mig T id  t i l  at overveie. sorend jeg tog en 
endelig Beslutning, med Hensyn t i l  min fremtidige Lwd- 
stilling, blev der kun ta lt lidet om Fremtiden, hvortil ,eg 
ikkun svarede med en arbodighedsfuld B runing.

I  den paafolgende Maaned frembod Clawbonny en 
Scene a f uafbrudt Munterhed og Glade. V i skulde af- 
lagge Besog hos nogle Fam ilie r i  vor nar.neste Omegn,



og Mr. Hardinge foreflog en Udflugt t i l Kilderne —  
Landet var dengang fo r nyt. og Veiene for flette, til at 
tcenke paa Niagara —  men jeg vilde ikke lytte t i l  dette 
Forflag. ^eg brod mig ikke om Kilderne, kjendte lidet 
til. og brod mig endnu mindre om Moden, og elskede 
Clawbonny med alle dets Omgivelser. V i forbleve alt« 
saa hjemme, og levede ganske for hinanden indbyrdes. 
Under Faderens Veiledning lceste Rupert en heel Deel 
for Pigebornene, medens jeg offrede megen T id  paa ath. 
letiske Ovelser. T k e  6 ru e s  l.u o ^  foretog et eller 
to temmelig lange Kryds paa Floden, og tilsidst fik jeg 
den Jdee at bringe Selskabet ned t il Byen i l l ls  ^Val- 
jin A fo rd . Ingen af Pigerne havde nogensinde seet New- 
York, eller noget synderligt af Hudson, heller ikke havde 
nogen af dem seet et Skib De S lupper, eller nu og 
da en Skonnert, som passerede op eller ned af Hudson, 
var det eneste Kjendskab de havde t il Skibe, og jeg be'. 
gyndte at bebreide mig. at de, for hvem jeg folte saa 
megen Interesse, ffulde vcere saa uvidende. Hvad Pige- 
bornene selv angik, da indrommede de, at nu, jeg var 
bleven So mand, var deres Interesse for at see et regel
mæssigt tiltaklet tremastet Skib, syvfold foroget.

H r. Hardinge betragtede i Forskningen mit Forflag  
jom et S lags Skjemt, men da Grace med Varme yttrede 
det O nffe  at see en stor B y , eller hvad man i dette 
Land i 1799 kaldte en stor B y , og Lucy syntes tankefuld,

Tilsses og iland. 1. D. 1 <r
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omendskjondt hun forblev ro lig , da hun frygtede for, al 
hendes Fader ikke saae sig istand t i l  at udrede Udgifterne 
ved saadan en Reise, hvilke hun i  sin In d b ild n in g  gjorde 
langt stsrre, end de virkelig vare, samtykkede endelig den 
fortræffelige Geistlige. Udgifterne blev der serget for paa 
en meget simpel Maade. Reisen baade frem og tilbage 
vilde flee i U ie ^ a l l in A f o r ^ ,  og H r. Hardinge var ikke 
faa utidig betcenkelig, at ville afflaae en Pasjage for 
ham selv og Bernene i S luppen, der aldrig fordrede 
Fragt af Passagerer, som kom t i l ,  eller gik fra  Avls
gården . Fodemidler vare ydermere saa billige, at disse 
ikke kunde vcere nogen Gjenstand af Betydning, og da 
ham endogsaa tilkom disse paa C lawbonny. gjorde det 
ingen F o rflje l enten de bleve sorterede ombord i Skibet, 
eller i  Huset. Desuden var der en M rs . B radfort i 
New-Uork, en Enke med nogen Formue, en Cousine til 
H r. Hardinge, — hans Faders Sosterdatter —  og hos 
hende boede han a ltid  paa sine aarlige Besog ved Kirke- 
Eonventet —  om Forladelse, den protestantiske episkopale 
Kirke, som det nu efter Bogstavet hedder. —  det undrer 
mig at ingen af de U ltra  ikke indfore den aabenbare 
Forbedring ved den apostoliske Troesbekjendelse, at sige. 
„Jeg troer paa den hellige protestantiske, episkopale ca- 
t'holske Kirke, rc." —  men den fortræffelige Geistlige 
pleiede paa hans sædvanlige Conventsmoder at boe hos 
sin S lcrgtning der ofte anmodede ham om at tage baade
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Lucy og Grace med sig, da hendes Huus i W all-Street 
var mere end stort nok t i l  at indlogere et langt storre 
Selflab, „ J a /  sagde M r. Hardinge, „saaledes ville v i 
have A lt arrangeret, Pigebornene og jeg ville blive 
hos M rs . B radfort, og de unge Mennesker kan logere i  
et Hote l; jeg to r nok paastaae, at dette nye City Hotel, 
der synes at vcrre saa stort, at det kan rumme et Regi- 
ment, ogsaa er istand t i l  at afgive P lads t i l  dem. Jeg 
v il endnu i denne Aften skrive t il min Cousine, at vi 
ikke skal komme bag paa hende."

Efter mindre end en Uges Forlob efter at denne 
Beslutning var taget, indlob S va r fra  M rs . B radfort, 
og den ncrste Dag indskibede det hele Selskab, Neb in- 
clusive, sig ombord i tko  ^V o llinK lorU , Denne Reise 
ned af Hudson var langt forskje'llig fra den der var 
forudgaaet den. Den Gang knugede Bevidstheden om 
en feil Opforscl mig; medens mit Hjerte folte Uro for 
de to dyrebare Piger v i havde forladt paa Voerftek; men 
nu var alting indenborde, som det skulde voere og med 
Tilladelse, Det er neppe nodvendigt at anfore, at Grace 
og Lucn vare henrykte over enhver T ing de saae. Jscrr- 
deleshed Hoilandene bragte dem begge i E rtafe, omend- 
skjondt jeg senere har seet saameget af Verden t i l  ikke at 
erkjende, med ncesten alle erfarne Tourister, at disse sam- 
menlignelsesviis ere de fletteste a f denne smukke Flods 
Scenerie, Naar jeg siger sammenlignelseSviis, saa mener
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jeg de dristigere P artier af vor F lod sammenlignet med 
andre Floders. Betragter man dem blot som Hoilande, 
har mange andre Dele af vor Klode en langt overlegen 
Grandeur. medens meget saa have saa megen yndig Flod- 
Seeneri, sammentrængt i jaa lille  et R um , jom det der 
findes paa den anden Side af Hudjon.

V i ankom i god T id  t i l  N ew -Y ork, og jeg havde 
den Gloede at kunne udpege for Pigebornene, Stats- 
fcengsiet, B jorne-Torvet og Spire t paa S t. Pouls og 
T r in ity  Kirker, gamle T r in ity , som det jaa nylig  var 
bleven Skik at kalde en K irke, der var bygget kun for 
nogle faa Aar siden, og som i min Ungdom blev anjeet 
for at voere ligesaa pragtfuld, som cervoerdig. Denne
Bygning er allerede forsvunden, og en anden Bygning,
som man nu kalder, glimrende, uhyre stor, og jeg veed 
ikke hvad, er bleven opfort i dens Sted. Naar denne 
en Gang i Tiden er forsvunden og en eller to Genera
tioner af Bygninger ere fulgte efter, af hvilke enhver
have ncermet sig mere og mere til den gamle Verdens 
Kirke-Architecturs hoie Standpunct, v il Manhattans In d 
byggere nogenlunde fatte Betydningen af Sammenlignet- 
sesgraderne, med Hensyn t i l saadanne Gjenstande Naar 
den Dag en Gang kommer, ville de forst ophore at vare
kjobstedagtige, men ikke for.

H vor forskjellig var ikke W a ll-  Street i 1799, fra 
hvad det er n u ; der, hvor jaa mange graeske Templer 
der ere indviede t i l  P lu tus  nu ere opreiste. jtod dengang



Rcekker af beskedne Kjobstedbygninger, ihvorvel ikke saa 
lidei mere kjobstedagtige. end de Tusinder af letfærdige 
Huse as Muursteen og M arm or, der siden have reist sig 
omkring dem; de vare langt mindre fordringsfulde, men 
derfor ogsaa besmere agtvcerdige. M rs . B radfort boede 
i et af disse agtvcerdige Huse, og derhen lagde M r. Har- 
dinge Veien, med netop ligesaamegen Fortrolighed, som 
man nuomstunder vilde gaae ind i Bleeker-Street, eller op 
i femte Alee. Pengemceglere vare paa den T id ukjendte, 
eller om de ogsaa eristerede, havde de saalidet at betyde, 
at de ikke vare i Besiddelse af Midlerne t i l  at danne en 
Coloni, eller et Forbund mellem sig selv. Ikke en Gang 
Bankerne ansaae det for nodvendigt at vcere omgivne af 
Steenmure, for at beskytte sig; jeg troer der var kun to 
af dem paa den Tid. V i have seet alle mulige M id le r 
anvendte i denne dydige Gade, for at beskytte Penge
pungene i det tilte Tempel, der med V illie  var g jort saa 
lille, at det kun tillod Dalerne og dem der skulle passe 
paa dem, Indgang, ligeved Siden af den Bygning der 
kunde rumme saa mange K je ltringer, at den maatte 
kunne skaffe den sornodne Sikkerhed, overensstemmende 
med det velbekjendte Princip, at bruge den ene T yv  t i l 
at fange den anden. Men det vilde ikke svare t il Hen
sigten Vanskeligheden er befunden uovervindelig, undta
gen i de Tilfcelde, i hvilke man har grebet til det simple 
og naesten forslidte Middel, at bruge cerlige Folk. Men



Lad os vende tilbage fra  at fladdre om gamle T ider, til 
en elskværdig Enke, der endnu var under fyrgetyve Aar.

M rs . B rad fo rt modtog M r. Hardinge paa en 
M aade, der overbeviiste os Alle om at hun var glad 
ved at see ham. Hun havde ordnet et Voerelse til 
Rupert og mig, og ingen Indvending eller Undskyldning 
blev modtaget. V i maatte samtykke i at modtage hendes 
Gæstfrihed? I  en Timestid var a lt ordnet, og jeg troer 
at v i Alle befandt os som hjemme.

Jeg skal ikke opholde mig ved den Lyksalighed, der 
paasulgte. V i vare Alle for unge r il at deeltage i 
Selskabslivet, og jeg kan ncesten tilsoie, at New-York var 
fo r ung t i l  at tilbyde meget af den A r t ;  dog kunde jeg 
maaskee seile i Henseende t i l  sidstnævnte, ihvorvel jeg er 
overbeviist om, at der ikke gaves saa mange Bornebal 
i 1799, om man ogsaa tager b illig t Hensyn t i l Forskjel- 
len i Population, som der gives nutildags. Om  vi og
saa vare for unge t il at komme i Selskab, vare vi dog 
ikke for unge t i l  at besee alle Mærkværdigheder. Jeg 
maa undertiden lee, naar jeg erindrer, hvori disse den 
Gang bestod. Der var et S lags  M useum , der nu vilde 
betragtes med Foragt i en as de vestlige B ye r, der kun 
havde naaet en A lder af femten t i l tyve A ar; en Cireus, 
holdt af en M and ved Navn Rickets; Theatret i John 
Street, en meget beskeden B ygn ing ; og en Leve, jeg me- 
ner bogstavelig D yre t, der var indesluttet i et Buur, et 
Stykke udenfor Byen, for at dens B ro len  ikke skulde



forstyrre Beboerne, i Ncerheden af det S ted , hvor den 
Triangel, der nu kaldes Franklins Torv. findes. A lt  
dette saae vi, endogsaa Theatret iberegnet, da den gode, 
foielige M r. Hardinge ikke fandt noget ondt i at lade 
os gaae derhen, ledsaget as M rs . B radfort. Jeg skal 
aldrig forglemme den Aftens Henrykkelse, Nyheden var 
ncesten lige saa stor fo r Rupert og mig. som for Pige- 
bornene, thi uagtet v i havde vceret i China, havde v i 
aldrig besogt et Theater.

Vet er det sagt, „Forfængelighed, Forfængelighed, 
a lt er Forfængelighed". Den, der lever saalcenge som 
jeg har levet, v il have seet de fleste af hans Meninger, 
og jeg troer jeg kan tilfo ie , hans Smag for alle Ting, 
forandre sig. Kort sagt, ingen Aabenbarelse har en 
stcerkere Tendents t i l  at overtyde os om vor PrvvetilstandS 
forgængelige Charakteer i denne Verden, end naar v i be- 
mcerke i hvor kort en Periode, og t i l hvor ufuldkomne 
Resultater, a lt vort Haab og vor Lykke i Livet har holdt 
os opreijt og beskæftiget vor S je l. Ester de H a lvhun
drede begynder Forblindelsen at forsvinde, og om v i og- 
saa vedblive at leve. og endogsaa at vcere lykkelige, maa 
den i Sandhed vcere blind, der ikke seer Enden paa fin 
Bane og forudseer nogle af de store Resultater t i l  hvilke 
den leder. Men paa a lt dette tcenkte vo rt F iirk lsve r 
kun lidet i Aaret 1799.
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Ottende Kapitel.

K ort esterat vi vare komne t i l Byen, havde jeg en 
uforbeholden Samtale med min Form ynder, angaaende, 
at jeg igjen vilde gaae t i l  Soes. Hele Landet var i 
Virksomhed i Anledning af den ny M arines Oprettelse, 
og trekantede Hatte, blaae K jo le r og hvide Rabatter, be
gyndte at paradere i Gaderne, paa en Maade, der altid 
tilkendegiver den nye Osficier og den nye Tjenette. Nuom
stunder moder man udmcerkede So-O ffic ierer paa ethvert 
H jorne. og seer intet i deres Ydre, der betegner deres 
Stand, med mindre de ere i activ Sotjeneste, endogsaa 
Cocarden er aflagt Hvorim od i 1799 Rustningen blev 
taget paa, saasnarl som Udnævnelsen var modtagen, og 
kun lagt tilside, naar man gik t i l  Kois. Skibe vare 
under B ygning eller Eqvipering i alle H jo rner af Lan 
der, og det undrer mig storligen, at jeg undgik Smitten, 
og ikke lod mig indskrive som Cadet. Havde jeg seet en 
anden Capitain. for hvem jeg folte saa megen Interesse, 
som for Capitain Dale, tv iv ler jeg ikke om at min Lobe- 
bane var bleven heel fo rflje llig , men som Tingene vare. 
havde jeg indsuget de Fordomme, som Southey, i hans 
meget inreressanre, men med Hensyn r il kaldsmces 
sigt Vcerd, meget ubetydelige, Lord Nelsons Levnet, har 
tillag t hin Helt Jeg havde ikke begyndt min Bane ved 
at gaae igjennem Kahytsvinduerne, men ligesom alle 
Ynglinge, der modig begynde fra Klydset, fo lte jeg mig



stolt ved min egen Mandighed og foragtede Farer og 
Moifommeligheder. Jeg besluttede derfor at gaae den 
Lei jeg oprindelig selv havde udpeget, og at folge i min 
Faders Fodspor.

Om Kapere kunde Talen ikke va>re i K rig  mod et 
Land, der ingen Handel havde. Heller ikke troer jeg, at 
jeg under nogensomhelst Betingelse var gaaet ombord i 
en Kaper. Det at fore K rig  alene for at vinde Penge, 
har altid forekommet mig vancerende, omendskjondt det 
maa indrommes, at det amerikanske System, angaaende 
privatarmerede Krydsere, har altid vceret hæderligere og bedre 
ledet, end de fleste andre Nationers. Dette skyldes den 
Omstændighed, at Mcend af hoiere Klasser, end det var 
almindeligt i Europa, har taget Deel i disse Foretagender. 
M od et bevcebnet Coffardiskib kunde der intet indvendes, 
dets regelmcesfige Beskæftigelse er Handelen, det er kun 
armeret t il Selvforsvar, eller dersom det g jo r en eller 
anden Erobring, er det kun saadanne Fjender, som det 
tilfcrld igviis moder, og som vilde erobre det ifa ld  de 
kunde. Jeg underrettede derfor M r. Hardinge om min 
Beslutning, ikke at tage tilbage t il C lawbonny; men me
dens jeg var i Byen, see mig om efter en P lads i et 
eller andet bevcebnet Coffardiskib.

Neb havde faaet hemmelige O rdre, og min Skibs^ 
Eqvipage, jaavelsom hans egen, var ombord i Isto VVs!- 
stnAsord; begge vare rigtignok temmelig reducerede efter



Strandingen, men de Penge, jeg modtog af M r. Har-
dinge, bleve anvendte t i l  at forbedre den. Jeg begyndte 
nu at see mig om efter et Skib, idet jeg havde i Sinde 
at tilfredsstille m it N e  med Hensyn t il Skibet, og min 
Dommekrast med Hensyn t i l  Reisen. Neb havde Ordre 
at gjennemstreife Vcerfterne i det samme Oiemed. da jeg 
mere stolede paa ham end paa Rupert i et saadant
M rinde . Den sidste havde ingen Sm ag for Skibe, folte 
ingen Interesse for dem, og jeg har ofte undret mig
over, hvad der i det Hele taget bevcegede ham til at
gaae t i l  SveS. Med Neb forholdt det sig ganske ander- 
ledes, han var allerede en flink M atros, han kunde rebe, 
styre, spledse og knobe, og var ligesaa brugelig som i 
Almindelighed ni M and af de ti, ombord i et S kib , ere 
det. Det er vel sandt, han forstod ikke at bedomme Ti
den. naar det var nodvendigt at tage sidste Reb ind, 
heller ikke kunde han stuve en Last saaledes, at Skibet 
kom paa sin bedste Amning, og derved vandt i Seillads, 
eller hjelpe t i l  at navigere Skibet; men han kunde brcekke 
et Fad ud af sit Leie i  Lasten, hurtigere end nogen jeg 
ellers har truffen paa. Der var altformeget af Niggeren 
i  ham t i l  at arbeide med Hovedet, skjsndt han var op
findsom og flink paa sin V iis . Neb var en herlig KnsS 
og jeg kom i Tiden t i l  at holde ligesaa meget af ham, 
som jeg kan forestille mig man holder af en Broder.

Nogle Dage esterat jeg havde taget a lt Seevcerdigt 
i  Oiesyn, begyndte jeg for A lvo r at tcenke paa at finde



mig et Skib ; jeg strsifede netop omkring paa Vcerfterne 
i denne Hensigt, da jeg horte en bekjendt Stemme raabe: 
„D er Capitain W illiam s, der er netop en K nss for 
Dem ; De v il ikke kunne finde en bedre tredie S tyrm and 
i  hele Amerika." Jeg havde en S lags Jdee om at dette 
gjaldt mig, omendskjsndt jeg i Vieblikket ikke kunde erin
dre mig den Talendes Navn. Da jeg vendte mig for 
at see i den Retning, hvorfra Lyden kom. fik jeg V ie  
paa Marbles Jern-Ansigt, ved Siden as en solbrcendt 
middelaldrende Skipper, der begge betragtede mig over 
Finkenettet, paa en armeret Cofsardimand. as et meget 
lovende Udseende. Jeg bukkede for M r. M a rb le , som 
bad mig komme ombord, hvor jeg formelig blev præsen
teret for Capitainen.

Dette Skib heed Ibo  0 > 8 i8 , et meget passende 
Navn for et Fartv i. i et Land hvor en Crisis af en eller- 
anden S lags saa hyppigen forefalder. Det var et stcerkt 
lille  Skib, paa omtrent firehundrede Tons. dets Op- 
jtaaende bestod af Septere og Levninger, som jeg siden- 
efter fik at vide, med Finkenetsklceder t i l deri at bort- 
stuve Kvierne, samt Skibmandsgods. iscerdeleshed det 
sidste, og forte ti Nipunbere paa sit Batteri. Jeg saae, 
at det var ladet, og blev snart bekjendt med. at det var 
ved at complettere sin Bescetning. og det alvorligste 
Sporgsm aal gik ud paa at faae en tredie Styrm and. 
Officierer var der Mangel paa. da saa mange unge 
Mennesker bleve pressede t i l  M arinen, og M r. M arble



/

vovede ar anbefale mig. ester ncesten to lv Maaneders 
Kjendskab t il min Charakteer. Jeg havde ikke haabet. 
saa tid lig  at faae en Anscettelse paa Skandsen. og dog 
solte jeg en ydmyg T ill id  t il min egen Duelighed, i at 
udfore denne Tjeneste. Capitain W illiam s examinerede 
mi,- i femten t il tyve M inutter, havde en kort Samtale 
under fire V ine  med M r. M arble, og tilbod mig der
efter ligefrem Ansættelsen. V i skulde gaae rundt om 
Jorden, og alene Lyden heraf henrykkede mig. Skibet 
skulde bringe en Ladning Hvedemeel t i l  England, der 
skulde det indtage en lille  assorteret Ladning tit Nord
vestkysten. og nogle af S an d a ltn rs  Verne; efter at have 
disponeret over Legetoi og M anufacturvarer, som Tusk 
handel, skulde det seile t i l Canton, ombytte sit Foervcerk. 
Trcr og andre Gjenstande for Thee rc.. og derpaa gaae 
hjem. For at deeltage i denne Reise, blev der budt mig 
den Anscettelse jeg har ncevnt, og tredive D o lla rs  »må
nedlig. Lonnen havde kun lidet at betyde i mine Vine. 
men Forfremmelsen og Reisen var af desstorre Vigtigbed. 
Skibet var desuden armeret ifslge Regeringens Tilladelse, 
og der var Mulighed i at mode en eller anden Fransk- 
mand, i det mindste i de europceiske Farvande.

Jeg undersogte Skibet, det Lukaf, der var tilstaael 
mig, og kastede mangen et sky B lik  paa Capitainen, for 
ved dette dybsindige M iddel at udforske hans Charakteer, 
og udtyde hans B lik , og endelig besluttede jeg mig til 
a l modtage Tjenesten, paa det V ilkaar. at Neb skulde



folge med, som simpel M atros. Arrangementet blev 
sluttet overensstemmende hermed, og jeg gik lige t i l  No
tarius for at underskrive Artiklerne. Neb blev fundet, 
og han blev denne Gang formelig ind fort i Skibsrullen, 
da M r. Hardinge var tilstede, og gav sit Minde tit hvad 
der skete. Den vcerdige Geistlige var i  et fortræffeligt 
Humeur. thi netop paa den Dag havde han truffen et 
Arrangement, med en retslcerd Ven, om at anseette R u
pert i hans Contoir, og M rs . B radfort paastod, at vilde 
bebolde sin unge Slcegtning i sit Huus, som et Lem af 
Familien. Faderen havde altsaa intet andet at gjore, end 
at forsyne Rupert med Kloeder og nogle saa D o lla rs  ril 
Lommepenge. Men jeg kjendte Rupert a lt for godt. t il 
at troe, at han vilde eller kunde vcere tilfreds med det 
lidet han kunde vente, af hvad M r. Hardinge kunde 
sammenspare. Jeg manglede ikke Penge, min Formynder 
havde forsynet mig saa rigeligen, at jeg ikke alene havde 
betalt min Gjcrld t i l  Gierne as ltro  ^ o t in ,  og fuldkorn- 
men eqviperet mig for Reisen. men jeg var endog i Be
siddelse af Dollars nok, til at udrede alle de mulige Ud- 
givter, jeg kunde have paa den forehavende Neise. 
Mange af Dfsiciererne og Mandskabet paa tlre  6 r i8 l8  
efterlod deres Kone og Familie Trcekkesedler, for at de i 
deres Fraværelse kunde hceve Endeel af deres Lonning, 
efterhaanden som Breve indlob ti! Nhederiet om at de 
Paagjceldende vare om bord.i Skibet og udsorte deres for- 
skjellige Tjenester. Jeg besluttede at give Rupert en lig-



nende. Efter at jeg forst havde forceret ham tyve Del- 
lå rs  af m it eget lille  Forraad. tog jeg ham med til 
Eontoiret, hvor det lykkedes m ig , efter nogen Vanskelig 
hed, at skaffe min Ven en Troekkeseddel paa tyve Dok 
larS maanedlig, idet jeg lovede oerlig at tilbagebetale 
hvad Forskjel der maalte kunne opstaae, ved Skibets 
mulige F o rliis , eller om noget flu ide tilstede mig selv. 
Dette blev jeg sat istand t i l at gjsre, paa Grund af den 
Crcdit jeg havde, som Eier af C law bonny, thi, som det 
alm indelig er Tilfoeldet ved saadanne Lejligheder, ansaaes 
jeg fo r at vcere meget rigere end jeg va r, fljo n d t jeg 
ingenlunde var fattig.

Jeg v il tilstaae, at f ljo n d t jeg ikke fo lie  nogen 
llv ill ie  ved at trcrffe disse Foranstaltninger t i l  Gunst for 
Rupert, solte jeg mig ydmyget ved Tanken om at han 
skulde modtage dem. Der er visse Handlinger, som vi 
alle gjerne ville udfore, og som dog medfore Fortrydelse 
naar de lykkelige,, ere udforte. Det gjorde mig ondt at 
min Ven, Lucys Broder, GraceS Beundrer —  thi jeg var 
skarpsynet nok t i l  at opdage, at Rupert begyndte at n-rre 
Folelser af den S lags, —  ikke besad Stolthed nok, til 
at afslaae Penge, der maatte erhverves i  m il Ansigts 
Sved, og det ovenikjobet i en Livsstilling, som han ikke 
selv havde tilstrcekkelig K ra ft t il at imodegaae anden 
Gang.

Da der var L iv  i A lting  i 1798, var tk e  6ns is  
klar t i l  at seile, tre Dage esterat jeg var stodt t i l  den.



V i halede ud i ^ o r tk - r iv e r ,  som det passede sig for 
vort Skibs Vcrrdighed, og fik vort M andflab ombord. 
I  det Hele taget mynstrede v i en temmelig god Bescet- 
ning, ti af dem vare rigtignok gronne K nose/som  aldrig 
fo r havde seet Oceanet, men, som vare unge, sunde, ath. 
letifle, og som lovede at blive duelige, inden lang T ids 
Forlob. Officierer og Officianter iberegnede. talte vi 
otte og tredive Sjele ombord. Skibet blev gjort klar i 
Haab om at kunne seile en Torsdag; thi Capitain W il
liams var en betcenksom M and, der gjerne vilde have 
Skibet i  rum S o . og det forste Arbeid udfort, forend 
den nceste Helligdag. Nogle Smaating kunde alligevel 
ikke blive arangeret t i l  rette Tid, og om at seile paa en 
Fredag kunde der aldrig vcere Sporgsmaal. Ingen, der 
kunde undgaae dette, gjorde det i 1798. Dette ' fo rfla f. 
fede os en Helligdag, og jeg fik Tilladelse t i l  at tilbringe 
Eftermiddagen og Aftenen iland.

Rupert, Grace, Lucy og jeg gjorde en lang Spad- 
seretour ud paa Landet den Aften; det v il sige,' v i gik 
ud paa Markerne, og langs med Gaderne i nogen A f
stand ovenfor den nuvcerende Side af Canal - Street. 
Lucy og jeg gik den meste T id  sammen, og v i folte os 
begge a lvorlig  stemt, ved Tanken om den lange SkilS- 
missetid der nu laae aaben fo r os. Reisen kunde vare
tre Aar, og jeg vilde, isolge Loven, vcere Mand, og 
min egen Herre ved den T id . og Lucy en ung Dame 
paa noesten nitten Aar. Frygtelige Aldere forekom disse



at va re , og svnteS at maatte kunne frembringe ligesaa 
mange Forandringer, som en heel Menneskealder.

'.R u p e rt v il vare S agfo re r, »aar jeg kommer til- 
bage,' bemarkede jeg tilfa ld ig  ! Talens Lob.

.J a , det v i l han," svarede den kjare Pige. .Nu, 
D u  skal afsted. M iles, fortryder jeg nasten at min Bro
dér ikke skal med D ig . I  har nu kjendt og elsket hin 
anden saalange, og har allerede gjennemgaaet saamange
frygtelige Prsvelser sammen."

.O  I jeg skal nok klare mig, jeg har jo Neb, og 
hvad Rupert angaaer. troer jeg han v i l  fole sig mere til
freds iland end ombord. Rupert er af Naturen en 
SlagS Juris t." Hermed meente jeg egentlig at han godt 
kunde finde paa Udflugter, og kunde fortoelle en Historie 
paa sin egen Maade.

.J a , MileS. men Neb er ikke Rupert," svarede 
Lucy, hurtig son. Tanken, og det forekom mig, lidt be- 
breidende.

,D e t er meget sandt, —  der er ingen Tv iv l om, 
at jeg v il savne D in  B roder, ja t i l  sine Tider over- 
maade meget; men a lt hvad jeg meente ved at noevne 
Neb var, som D u veed, at v i Begge holde af hinanden, 
og have samlede gjennemgaaet de samme Provester, sov 
staaer Du, og have kjendt hinanden, saa lamge jeg kan
huske/ ,

Lucv taug, og jeg folte mig forlegen, og vidste lkre
ret hvad jeg skulde sige. Men en Pige, der ncrrmer sig



de Sexten og er sammen med en U ngling, der besidder 
hendes hele Fortrolighed, pleier ikke at vcere lcrnge taus. 
Noget v il hun sige. og hvorofte er det ikke noget med 
Varme og Folelse, besjelet af Sandhed og rerende for- 
medelst dets overbevisende Simpelhed.

„D u  v il undertiden toenke paa os, M iles." var 
Lucys noeste Bemoerkning, og da det blev sagt i en Tone, 
der bragte mig t i l  at see hende ret ind i V inene, opda
gede jeg at de vare ncer ved at stromme over af 
Taarer.

„Det kan D u vcere fuldkommen overbeviist om, og 
jeg haaber, at blive gjengjeldt paa samme Maade. Men 
det falder mig nu ind, Lucy. at jeg har en Gjeld at be- 
tale Dig. tilligemed nogle Renter. Her ere de halve Jo- 
hannisser D u paanodte mig forrige A ar, da vi skiltes 
ad paa Clawbonny. See. det er netop de samme Guld- 
stykker; thi jeg vilde ll'gesaa gjerne have mistet en Finger, 
som skilt mig ved een af disse."

„3eg havde haabet at de maatte vcere kommen 
D ig t i l Nytte, og havde ncesten glemt dem. D u har 
tilintetgjort en behagelig Illu s ion ."

„E r  det ikke ncesten ligesaa behageligt at vide, at 
vi ikke have trcengt t i l dem? Nei. her ere de, og nu da 
jeg har M r. Hardinges fulde Samtykke t i l  atter at tage 
bort. veed Du meget godt, at jeg ikke mangler Penge; 
her er altsaa Guldet, og her Lucy ere Renterne."

Tilises og iland. 1. D 1 4
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Zeg gjorde en Anstrengelse for at lcrgge noget i 
den kjere Piges Haand, medens jeg talte; men al den 
Styrke, jeg med Sommelighed kunde anvende, vilde ikke 
svare t i l  Hensigten. Hun holdt sine smaae Fingre saa 
tcet sammenpressede, at det ikke vilde lykkes mig, med
mindre jeg ligefrem havde evet Voldsomhed.

„Nei, nei, M iles ," sagde hun iilfe rd ig . „det gaaer 
a ldrig an! Jeg er ikke Rupert, ham kan Du overtale, 
men mig a ld rig !"

„R upert! Hvad kan Rupert have at gjore med en 
T ing  som dette Armbaand? Ynglinge bcere jo ikke Arm- 
baand."

Lucys Fingre aabnedes saa let, som et Barns, og
jeg lagde min lille  Forcering i hendes Haand, uden vi
dere Modstand. Det gjorde mig alligevel ond! at op
dage, at hun, ved nogle mig ubekjendte M id ler, havde 
faaet Kundskab om det Arrangement jeg havde truffen, 
med Hensyn t i l de tyve D o lla rs  maanedlig. Jeg fik 
sidenefter at vide, at denne Hemmelighed var fluppen ud 
ved Reb, der havde den fra en af Skriverne i Contoiret. 
som havde vcrret ombord i  Skibet, og som igjen havde 
meddeelt den t i l M rs . B rad fo rts  sorte Pige, paa et af 
hans hyppige Besog i Huset. Denne er en meget al
mindelig K ilde t i l  Underretninger, f ljo n d t den sjelden vi
ser sig at voere saa paalidelig, som i dette Tilfcelde.

Jeg kunde see at Lucy var glad over sit Armbaand.



Del var for det ssrste en meget smuk Prydelse, og der> 
ncest bestod det af hendes. Graces, Ruperts og mit Haar, 
meget net sammenflettet, saa at det dannede ligesom en 
Krands af Tougvcrrk, der indesluttede en Sammensætning 
af Bogstaver, der udgjorde Begyndelsesbogstaverne t i l  
vore Navne Heri var intet paafaldende; medens der 
var meget som vidnede om Hengivenhed. Dersom jeg 
ikke havde raget Grace med paa Raad angaaende denne 
Gjenstand. kunde det nok vcere at jeg havde vceret mindre 
forsigtig, omendfljsndt jeg erklcerer, at jeg ikke havde 
tcenkt paa at frie. Jeg betragtede endnu Lucy, og ncerede 
de samme Folelser fo r hende, som for en Soster. Jeg 
var snu nok t il at opdage Ruperts Folelser for min 
Sester, og jeg frygtede for, at de vare, eller snart vilde 
blive, fuldkommen gjensidige; men den Tanke var aldrig 
opstaaet hos mig, at jeg var forelflet i Lucy Hardinge, 
eller nogen anden, fljond t mine Tanker saa ofte dvcelede 
hos hende.

Jeg saae Lucy smile, og jeg kunde ikke andet end 
bemcerke, hvorledes hun en eller to Gange, jeg troer 
uden at denne ligefremme, oprigtige Skabning, selv vidste 
det, trykkede den H aand , der holdt Armbaandet, t i l  sit 
Hjerte, og dog gjorde det den Gang intet meget levende 
Ind tryk  paa min Indbildn ingskraft. Samtalen tog snart 
en anden Retning. Jeg har sidenefter indbild t mig at 
Grace havde ladet os vcere ene sammen, for at jeg



kunde tilbagegive Lucy Johanniterne og fordre hende 
Armbaandet; thi da hun vendte sig om og saae det 
sidste i sin nv Eiers Haand, medens Lucy fljcenkede det 
et af de hundrede Blikke fu ld af erkjendtlig Glcede. som 
den Aften blev det tildeel, ventede hun t i l vi kom derhen, 
da hun tog m in Arm. idet hun bemcerkede, at da denne 
var den sidste Aften v i skulde tilbringe sammen, maatte 
hun have sin Deel af Samtalen. Jeg erklcerer hoitideligt 
at dette var den storste Ncermelje t i l  Noget, der havde 
Lighed med en Frierscene, der nogensinde var forefaldet
mellem Lucy Hardinge og mig.

Jeg v il med Glcede forbigaae Afskeden, og stal kun 
anfore lidet om den. D a v i kom tilbage t i l  Huset 
kaldte M r. Hardinge mig ind i sit Vcerelse. Han talte 
a lvo rlig t og hoitideligt t i l  mig. idet han gjentog mange 
af hans tidligere nyttige Lcerdomme; derpaa kyssede han 
mig, gav mig sin Velsignelse, og lovede at indeslutte mig 
i  sine Bonner. Da jeg forlod ham. og jeg troer. han 
kastede sig paa Knce, saasnart jeg havde vendt ham Ryg
gen, ventede Lucy paa mig i Gangen. H un var i Lag
rer og blegere end scrdvanlig, men hendes S je l syntes 
at vcere fattet paa at gjore en stor Opoffrelse. Hun 
lagde en lille , men overordentlig smuk Udgave af Bibe
len i min Haand, og yttrede, saagodt som hendes Bevce- 
gelse vilde tillade hende det: ,See her, M iles , dette er 
m in E rindring, jeg beder D ig  ikke om at tcrnke paa mig, 
naar D u  lceser i den. men paa G ud." Derpaa snappede



hun et Kys. flo t ind i sit Vcerelse og lukkede Doren. 
Grace var nedenunder og hun grced ved mit Bryst, som 
et Barn, idet hun atter og atter kyssede mig og kaldte 
mig ..sin B roder. sin kjere, sin eneste B ro d e r/
Jeg var virkelig nsdt t il at rive mig los fra Grace. 
Rupert gik med mig t i l  Skibet, og tilbragte en Time 
eller to ombord. Da vi forlod Huset, horte jeg et V in 
due blive aabnet over mit Hoved, og idet jeg saae op, 
saae jeg Lucy henflydende i Taarer, og lamende sig ud 
for at sige: „S k riv . M iles, skriv saa oste som det er 
D ig  muligt."

Mennesket maa af Naturen vcrre et barskt Barsen, 
for at vcere istand t i l  at rive sig los fra saadanne Ven- 
ner. blot fo r at mode Fjender, Besværligheder, Farer og 
Anstrengelser, og altsammcn uden at have nogen synlig 
Bevæggrund. Saaledes var det alligevel Tilfceldet med 
m ig; thi jeg manglede ikke tilstrekkelige Indkomster, eller 
de fleste af de Fordele, som kunde friste mig t il at op- 
give Reisen. Saadan en Tanke kunde aldrig falde mig 
ind. Jeg troede at det netop var ligesaa nodvendigt fo r 
mig at forblive som tredie S tyrm and paa tk e  0 ri8 i8 , 
samt at forblive ved det, saalamge det var istand t i l  at 
flyde paa Vandet, som M r. Adams troer det nodvendigt 
for ham at fremsende Abolitions-Ansogninger t i l  en Con- 
gres, der ikke v il modtage dem. V i ansaae os formo
dentlig begge for at vaere Osfre for Skjebnen.



V i afseilede med gunstig V ind og L tro m , ved So
lens Opgang. V i havde ligget t i l  Ankers ud for Court- 
landt-Street, og da Skibet passerede forbi Batteriet, saae 
jeg Rupert, der i Dagbrakningen var gaaet iland med 
Lodsbaaden, med to Dam er, der holdt Oie med vore 
Bevcegelser. Pigebornene turde ikke vove at vinke med 
deres Lommetorkloeder; men hvad brod jeg mig derom, 
jeg vidste at deres gode, kjoerlige og omme Onsker led- 
sagede mig. og dette lille  Tegn paa Hengivenhed, som 
Damerne saa godt vide at laegge for Dagen, gjorde mig 
baade lykkelig og a lvo rlig  den ovrige Deel af Dagen.

O i8 i8  var en ualm indelig god Seiler, end- 
vgsaa bedre end t i is  1 iKvi8 , kobberhudet t i l  Barkholterne 
og kobberboltet, bygt af Eeg. A ld rig  stilede noget bedre 
Skib ud fra Republiken. Regjeringen havde o nsket at 
kjobe det t i l  dens Tjeneste, men da Gierne havde denne 
Reist i Kikkerten, afslog de dette fristende T ilbud . Ikke 
saasnart vare vi komne ret t i l  S la g s , forend vi alle 
mcerkede. at vi vare komne ombord i en Hurtigseiler, og 
glcedeligt var det at vcere komne til denne Overbevisning, 
thi v i havde en lang Vei for os. Dette var med rum 
V ind  og i smult Vand; men der var dem som vidste, 
at Skibet viste sig t i l sin storste Fordeel, klos under 
Vinden og i  S o . det v il sige det vilde stile forholds- 
mcessig bedre, end de fleste andre Skibe, under disse 
Omstændigheder.



Uagtet a lt hvad jeg tidligere havde lidt, alle de Fa- 
rer jeg havde vceret udsat for, og alt hvad jeg havde ladt 
tilbage, folte jeg en soeregen Gloede ved atter at befinde 
.mig paa det vide Ocean. Hvad Neb angik, da var 
Knegten noesten henrykt; saa hurtigt og klogt udsorte 
han enhver O rdre , der blev givet ham. ar han allerede 
havde vunden megen Gunst, inden vi havde passeret 
Barren. Lugten af Oceanet syntes at indgive ham en 
S lags nautisk Inspiration, og endogsaa jeg var sorbauset 
over hans Foerdighed og Activitet For mit Vedkom-
mende, da var jeg hjemme overalt. Denne A ffart fra 
Havnen var meget forskjellig fra den i det foregaaende 
Aar. Dengang var alt nyt for mig og mishagede t i l
deels. Nu var der lidet, noesten intet for mig at loere, 
jeg kunde i Ordets egentlige Forstand have sagt: In te t, 
dersom det ikke var Tilsoeldet, at enhver Skibsforer har 
sine egne, visse Manerer, hvilke det er enhver af hans 
UndergivneS P lig t, at toere saa hurtigt som muligt.
D e rtil havde jeg min Plads agterude, hvor vi ikke alene
havde Tallerkener og Borddug. og Boegere, og Knive og
Gaster, men ydermere vare alle disse T ing forholdsmoes, 
sig rene.

H is  O i8 i8  gik t il S e  es med en frisk K u ling  srg 
Sydvest; men efterat v i vare komne loenger ud i Bugten 
sprang Vinden om. V i vare omtrent et Dousin Seilere, 
og iblandt vor lille  Flaade var to Regjeringssartoier, 
der gjerne vilde provo Kroester med os. V i passerede



alle tre Barren i mindre end en CabellcengdeS Afstand 
fra hinanden, og holdt samme Cours rumskjeds hen. 
Da v i tabte Navesik af S igte forandrede vore to arme
rede Coffardimcend C ours, dreiede klos t i l  Vinden og 
satte Cours t i l  Vestindien, paa den T id  vare de omtrem 
en M i i l  agten fo r os. Dette Held satte os alle i godt 
Lune, og havde, iscer paa M a rb le , en saadan Virkning, 
at han begyndte at yttre den M ening, at vor Overle
genhed over dem ikke vilde indskrcenke sig t i l  Seillads, 
naar det kom t i l  Stykket. Det er meget beqvemt at
have gode Tanker om sig selv, og det er virkelig meget 
behageligt at ncere de samme Tanker om det Skib, hvori 
man befinder sig.

Jeg tilstaaer, at jeg var lid t keitet, da jeg begyndte 
min Tjeneste, som Officier. Jeg var ung og befalede
over Mcend der vare gamle nok t i l  at vcere min Fader, 
rigtige Ulke, der vare ligesaa kritiserende i a lt hvad der 
angik Finesserne i deres K a ld , som Journalisten der ikke 
er istand t i l  at skatte en Bogs hoiere Egenskaber, men 
derfor er destomere kritisk med Hensyn t i l  dens mindre 
Feil. Men nogle faa Dages Ovelse gav mig T illid  t i l  mig 
selv, og jeg blev snart ligesaa hurtig adlydt, som forste 
Styrm and. Efterat v i havde vceret tilsoes en fjorten 
Dagestid, fik v i en haard Byge paa min V agt, og del
lykkedes mig at bjerge S e il og sikkre A ltin g , S e il og
Rundholter, paa en Maade der sidenefter kom mig meget



t i l  Gavn. Capitain W illiam s talte med mig i denne 
Anledning, roste de Ordre jeg havde givet, og den Kold- 
blodighed, hvormed de vare blevne gjennemforte; thi, 
som jeg senere har erfaret, forblev han en S tund i Ka 
hytsgangen, idet han holdt begge de andre Styrmcend 
tilbage, fkjondt alle M and var peben op, for at iagttage, 
hvorledes jeg vilde tee mig i en saadan kneben Vending. 
Ved denne Leilighed saae jeg ingen anstrcenge sig i den 
Grad, som Neb. Han felte at min W re var paa S p il. 
Jeg troer virkelig, at Knosen udforte to Mands Arbeid 
hele Tiden medens Bygen varede. In d t i l  denne lille  
Hoendelse var indtruffen, pleiede Capitain W illiam s at 
komme paa Dcekket, paa mine Nattevagter, for at see 
efter V ind og Veir og hvorledes a lt stod t i l ;  men fra 
den T id  aflagde han ikke flere af den S lags Besog t i l  
mig, end t i l  M r. Marble. Hans Roes havde smigret 
mig; men denne rolige Maade, hvorpaa han viste sin 
T illid , foraarjagede mig mere Glcede end jeg formaner 
at udtrykke.

V i havde en lang Udreise, da Vinden i ncrsten tre 
Uger holdt sig ostlig. Endelig fik vi laber sydlig K u ling, 
og nu gik det godt fremad. Fire og tyve Timer efter 
at vi havde faaet M edbor, havde jeg Dagvagt, og op
dagede i Dagningen en Seiler tvers ud t i l  Luvart, i om
trent tre M iles Afstand, eller netop med Skroget under 
Vand. Jeg gik op i Stortoppen og undersogte den ved



Hjcelp as en Kikkert. Det var et tremastet S k ib , tilsyne
ladende af samme Storrelse. som vi. havende til, alt 
hvad trcekke kunde. Jeg sendte ingen Melding ned, 
forend det var ho ilys  Dag, eller ncesten en halv Time 
efter at jeg havde saaet den i S ig te , og i al den Tid 
havde dens S tillin g  imod os ikke i ringeste Maade for
andret sig.

Netop ved Solens Opgang kom Capitainen og 
Overstyrmanden paa Dcekket. I  Forstningen vare de 
begge enige om at troe. at det var en engelsk hjemgaaende 
Vestindiefarer, der var kommen ud af sin Convoi. Thi 
paa den T id  modtes faa Coffardiskibe i Soen, der ikke 
vare engelske eller amerikanske. De sorste stilede alligevel 
i Almindelighed under Convoi, og Capitainen henforte 
det. at denne ikke saaledes var beskyttet, t i l det Factmn, 
at det var en udmcerket Seiler. Det kunde maaskeevme 
et armeret Coffardiskib, ligesom vi, og den S lags Skibe 
wg ikke Convoi Da begge Skibene laae tvcers for him 
anden med stirkantbraste Roeer, var det ikke let at be- 
domme den Fremmede, ester dens Rundholter, med Und
tagelse af Master og Stoenger. M arb le , der domte ester 
dets Mersseils Udseende, begyndte at troe, a l vor Nabo 
var en Franskmand, da hans S e il vare saa strakte. Efter 
i nogen T id  at have afhandlet denne Gjenstand, befalede 
Capitainen mig at skjaerpe Noeerne, saameget som Loesei- 
lene vilde tillade det, og at luffe noermere op under den



Fremmede. Medens Skibet saaledes forandrede Eours, 
stred Dagen frem og vort Mandstab hold! Frokost.

Den fremmede Seiler, der fortsatte sin forste Eours, 
stjod naturligv iis  lid t forud for os, medens v i synligt 
ncermede os den. Ester tre Timers Forlob  vare vi 
mindre end en M ii ls  Afstand fra den. men rigtignok paa 
dens lae Laaring. M arble erklærede den nu uden Be
tænkning for at vcere en Franskmand, man kunde aldrig  
tage feil af dens S e il. A t troe, at en Engelskmand vilde 
gaae til Soes med saadanne Triangler r il Bovenbramseil, 
troede han aldrig der kunde vcrre Sporgsm aal om. og 
derpaa henvendte han sig t i l mig med det Sporgsm aal, 
om jeg ikke erindrede Briggen „v i havde stikket i Vest
indien, paa den sidste Reise, den havde netop saadanne 
Bovenbramseil, som den Tingest der t i l Luvart." Jeg 
saae vistnok tydeligen Ligheden, og havde bemcerket den 
samme Sceregenhed hos de faa franske Skibe jeg havde 
seet. Under alle Omstændigheder besluttede Capitain 
Williams at komme paa luv Laaring af vor N abo, og 
tage ham lid t noermere i Oiesyn. A t han var armeret 
kunde vi allerede see. og saavidt vi kunde stjonne. forte 
han tolv Kanoner, eller netop to flere end v i selv. A lt 
dette var opmuntrende, idetmindste tilstrækkelig t il at 
bringe os t i l  at undersoge den noiagtigere end hidtil-

Ih vo rve l lk e  O ri8 i5 var en H urtigse iler, medtog 
det dog mere end to T im er, at bringe den paa vor Na
boes luv Laaring. i omtrent en Q va rtm iils  Afstand. Her
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svarede vore Nnderso gelser langr bedre t i l Hensigten, og 
endogsaa Eapitain W illiam s erklcrrede den Fremmede for 
at vcere en Franskmand, og uden T v iv l et armeret Cos- 
fardiskib, ligesom vi selv. Han havde netop yttret disse 
O rd, da v i saae det andet Skibs Lcrseil komme ned, dens 
Bram - og Boven-Dramseil lobe, Skjoderne opftukne og 
Seilene opgivne, samt alle de sædvanlige Tegn t il at 
gjore klar t i l  Bata ille . B i havde tid lig  paa Dagen 
tonet F lag . men endnu havde vi ikke seet noget beva
rende NationabSym bol, sra den Jagede. D og, taasnart 
den havde bjerget alle sine Smaaseil, opgav den sine 
Underseil, affyrede en Kanon t i l  Luva rt, og heiste det 
franske trefarvede F lag , det smukkeste F lag blandt hele 
^Kristenhedens Emblemer ; men et F lag der har vceret saa 
mcerkvcerdig uheldigt i alle de Foretagender, det har vcr- 
ret Vidne t i l  i aaben S o , som det har vceret beromt 
sor det modsatte t i l  Lands. Franskmandene har ikke 
havt Mangel paa fortræffelige Matroser og tappre S o 
folk; men Resultaterne af deres Bedrifter t i l  Soes, have 
bestandig staaet i et besynderligt M is fo rho ld  t i l  de an
vendte M id ler, —  nogle faa tilsceldige Undtagelser bevi
ser netop at Aarsagerne have vceret af en saa sceregen 
Eharakteer, som Resultaterne, i ncesten alle Tidsaldere, 
have vceret eens. Jeg har hort, at Mangelen paa Held 
i de maritime Foretagender, ere blandt Franskmandene 
henforte under Nationens Mangel paa Sympathie for 
maritime Anliggender. Andre igjen have formodet, at det



sneverhjertede System , at foretrcekke Kodsel for Fortjene- 
sier, hvilket gik igjennem den hele franske M arine , saa- 
velsom dets Armees Oeconomi, fo r Revolutionen, ikke 
kunde feile at odelcegge den forste, saameget mere, som 
en M and af god Fam ilie, ikke vilde samtykke i at under- 
kaste sig det S lid  og de Besværligheder, der ere uad
skillelig forenede med en rig tig  S o  mands Uddannelse. 
Dog kan denne sidste G rund neppe vcere den sande, da 
de unge engelske Adelsmcend oste have viist sig at vcere 
de heldigste Soofficierer, og Frankrigs M arine havde i 
1798 sikkerlig enhver onskelig Leilighed t il at fuldkorn- 
mengjore sig, ved stadig øvelse, uforurettet ved Begunsti
gelse, fremfor den Amerikanske. Skjondt jeg nu i flere 
Aar har grundet over denne Gjenstand, kan jeg ikke 
komme t i l  nogen anden S lu tn in g , end at National Cha- 
rakteren har en eller anden meget vigtig Virksomhed, eller 
maaskee det kunde vcere rigtigere at sige, har havt en 
eller anden meget vigtig Virksomhed, af en eller anden 
Grund, t i l at gjore Frankrig uskikket t i l at blive en stor 
Somagt, med Hensyn t i l  Dygtighed; hvorimod med Hen
syn t i l  Styrke, en saa stor Nation altid maa vcere fryg 
telig. Nu sender det sine Prindser t i l Soes, maaskee 
det kan bringe t i l  et andet Resultat.

Omendstjondt det er et Factum. at en Engelskmand 
eller Amerikarher sjelden lagde sig paa Siden af en Fransk
mand i Aaret 1798. uden at have en stcerk moralsk



O verbevisn ing om Seier, blev han dog undertiden skus 
fet. Der var ingen Mangel paa M od hos deres Fjerr 
der, og det hcendte sig undertiden, at der heller ikke var 
nogen M angel paa Dygtighed. A lt hvad vor erfarne 
Capitain var istand t i l  at opdage, ttabfaestede at vi vare 
trufne paa en af disse Undtagelser. Ligesom vi kom vor 
Fjende narmere, overbeviistes v i om, at han teede sig, 
som en Som and. Hans S e il vare blevne beflaaede, 
uden J i l  eller F o rv irr in g , et ufeilbarligt Beviis paa 
Koldblodighed, der, naar det bliver udsort lige for en 
T ra fn ing . viser at den aarvaagne Somand, ved saa 
danne Lejligheder, har Forudfolelsen af den Kamp, der 
venter ham. V i vare solgelig paa Skandsen overbeviste 
om, at det vilde blive en varm Dag. V i vare alligevel 
gaaede fo r v id t, t i l  at troekke os tilbage, uden at gjore 
et Forsog, og begyndte paa vor S ide at bjerge Seil, 
fo r at vcere klar t i l  Bataille. M arb le  var en Kjcrnekarl, 
naar det gjaldt noget a lvorlig t. Jeg har a ldrig  seetham 
bjerge S e il med saa megen Rolighed og Færdighed, som 
han gjorde det den Dag. T i M inutte r efter at vi havde
begyndt, var A lting  i Orden.

Det var virkelig en Sjeldenhed at see to armerede 
Coffardiskibe forberede sig t i l  S la g  med saamegen Kold 
blodigheb, og saa ganske efter Kunstens Regler, som det 
var T ilfa ld e t med t i is  01818 og is  v a m s  6o Krm tes; 
th i detie var, som v i siden efter overbeviste oS om, vor 
Modstanders Navn. Ingen af Parterne tragtede ester at



vinde nogen Fordeel ved at manoeuvrere. men vi kom 
op pao Siden as „Dam en" som vore Folk senere skjernt- 
viis kaldte Franskmanden, og begge Skibene gav hin- 
anden narsten i samme V ieb lik  det glatte Lag. Jeg havde 
min Post paa Bakken, med den Ordre at passe Skjoder 
og Braser, samt at have Tilsyn med Takkelladsen, idet 
jeg brugte en Musket, naar jeg ikke paa anden Maade 
var beskæftiget. Ved forste Lag rog begge mine Klyver- 
skjoder, med Blokke og samt —  saa jeg strax fik noget 
at tage vare. Delte var kun Begyndelsen paa Legen; 
thi i de halvtredie Timer vi laae og hamrede tos paa 
lo v o m s  ^gribes, og hun igjen beskjod os, havde 
jeg virkelig saa tra v lt med at iffjcere. spledse, knobe og 
istikke, at der neppe levnedes mig et M in u t t il at see 
mig om, hvorledes det gik. Jeg affyrede min Muskel 
kun to Gange. Det Overblik jeg fik. var alligevel langt 
fra at vcere tilfredsstillende, da flere af vore Folk vare 
drcebte eller saarede, en Kanon demonteret ved et Skud, 
og vor Reismng i en maadelig Tilstand. Det eneste, 
der opmuntrede mig var Nebs S to ien ; thi Knegten b ro 
lede noesten tigesaa hoit, som hans Kanon, hver Gang 
han affyrede den.

Det var fra Begyndelsen af tydeligt, at Franflm an- 
den havde dobbelt saa stor Bescetning som vi. Dette 
gjorde ethvert Forsog paa at entre, uklogt, og med Hen- 
syn t i l  Skuddene vare vore Udsigter paa ingen Maade 
smigrende. Tilsidst hsrte jeg en raslende Lyd over mit
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Hoved, og idet jeg kastede Blikket opad. saae jeg at Stor- 
stangen, med Merseraaen og Seilet, var faldet ned paa  ̂
Kokkebraserne. og kunde hvert N e b lik  ventes ned paa 
Dcekket. bap ita in  W illiam s kaldte nu alle Mand fra 
Kanonerne, fo r at klare det Nedfaldne vcek. Paa samme 
T id  ophsrte vor Modstander ogsaa at syre. med et Ga
lanteri. hvorfor jeg gjerne kunde have omfavnet ham. 
Det syntes, som om begge Parter betragtede det som 
noget meget naragtigt, at to Loffard iflibe, der laae paa 
mindre end en Cabelloengdes Afstand fra hinanden, for
sagte hvem af dem der kunde gjore hinanden meest For- 
tred. og begge Parter gik ivcrrk med det nu meget nod- 
vendige Arbeid. at reparere deres Skade Medens dette 
stod paa, gjorde Folkene ved Rattet, fom af instinktmæssig 
Forsigtighed, a lt hvad der stod i deres M agt I k s  
O ig is  luffede saa klos t i l  V inden, som m ulig t, medens 
tg »3M S  cis Nkmts8 florede afsted, det bedste den 
kunde, idet den snart havde lagt mere end en Qvartnuil 
blaat Vand mellem de to Skibe, forend v i,  som vare 
beskæftigede tilve irs, mcerkede at de afgjort lob  i dwer-

gerende Linier. .
Det var Nat forend v i fik det Havarerede klarei as

Veien, og nu skulde v i t il at see os om efter Vahrc- 
Rundholter, tildanne, vise. takle og scrtte dem omhoug. 
Det sidste Arbeid blev alligevel udsat t i l  om Morgenen, 
thi v i havde havt et strcrngt Dagsarbeid, og Mandskabet 
trcengte virkelig t i l Hvile. Denne blev tilstaaet dem Kl.



K- paa hvilken T id  vor sidste Modstander var i Sigte 
omtrent to M i i l  i Lce, da M orket begyndte at skjule den. 
Om Morgenen var Horizonten klar; dog det var ikke 
vor Sag at tage vare paa vor Modstanders Skjebne; 
men at serge fo r vor egen. Den Morgen fik v i Stcen- 
ger og Rceer omhoug igjen, og fortsatte atter vor Cours. 
V i havde flere Dages Arbeid med at reparere vore fo r
skellige Skader; men da v i netop vare udrustede t i l  en 
lang Reise, og ydermere godt udrustede, var tk s  O i8 i8  
ved Ugens S lu tn in g  i lige saa god O rden, som om v i 
ikke havde vceret i Bataille. Hvad Bataillen angaaer, 
da var det en af dem. i hvilke hver P a rt kan gjore 
Fordring paa at vcere den seirende, eller ikke seirende, 
eftersom det stemmer med deres Smag. V i havde a lli
gevel meget opfindsomme Undskyldninger for vort Uheld, 
og jeg tv iv le r ikke om at Franskmandene vare ligesaa 
skarpsindige, som vi.

V o rt Tab i denne Affaire belob sig t i l  to Mand 
drcebte og syv saarede, as hvilke to dode efter faa Dages 
Forlob. Alle de andre Saarede kom sig, omendskjondt 
jeg troer, at Andenstyrmand, var en af dem, der a l
drig mere blev den K a r l han havde vceret. En Carteske 
Kugle var trcengt ind ved Hoften, og det D y r af en 
Lcege, v i havde ombord, var ikke istand t i l  at trcekke den 
ud. Paa den T id  var Landet ikke saa godt forsynet 
med Lceger, at det kunde afsee de bedre af dem til So-

Tilsoes og iland. I D .  IH



tjenesten. I  den nve M arine havde man for Skik a l ' 
sige i „dersom Du f la l have er Been amputeret, saa send 
B ud  ester Tommermanden; han forstaaer at bruge en 
Saug, medens det er tvivlsomt om Doctoren forstaaer at 
bruge nogensomhelst T ing." Tiden har im idlertid foran
dret sig betydeligt i denne Henseende, da de Herrer, som 
nu beklcede denne Deel af Tjenesten, ikke alene fortjene 
at anbefales for deres Dygtighed, men ere vcerdige til 
den graduerede Rang. som jeg netop seer de ere ifcerd 
med -a t-fo rd re  af deres Foedrelands Retfærdighed; men 
som jeg, ester den Maade, paa hvilken dette Land i A l
mindelighed udover Retfærdighed, meget frygter at de 

/ fordre forgjoeves.

Niende Kapitel.

Træfningen mellem Lko O i8 i8  og Is  D am e de 
kVsmt68 fandt Sted paa 42  o H7' 12" Nord Brede og 
340 11)' HA" Vest Loengde fra Greenwich. Dette vat- 
meget noer Midtpunktet af det atlantiske Ocean, og gav 
os rigelig T id  t i l  at faae Skibet bragt i god Orden, 
forend vi noermede os Land. K ort efter Affairen fik vi



laber K u ling  af Nordost, der drev os nErmere ned mod 
den biScaifle B u g t. end on fle lig t va r, da v i vare be- 
stemte t i l  London. V i fik ogsaa Taage, hvilket ikke var 
almindeligt med ostlig V in d . paa den europceifle Kyst, 
og Ncrtterne vare morke. Netop fjorten Dage efter As- 
fairen. blev jeg purret tid lig  om Morgenen, ved haardt 
at rystes i Skulderen as M arb le , der havde V ag t, men 
som purrede mig idetmindste en Time fo r Tiden.

„T o rn  u d /  sagde han. „jeg onsker Deres Ncervce- 
vcerelse paa Dcekket, M r. W alling ford ." Jeg adlod na- 
tu rlig v iis . og stod snart hos Overstyrmanden, gnidende 
mine Oine, som om de flu lle  aabnes ved Friction.

Der var netop sex G las. eller Klokken var syv, og 
en af Vagtssolkene var ved at lade Klokken forkynde 
dette, da M r. M arb le  befalede ham ikke at flaae G las. 
Veiret var tykt, eller snarere taaget. Kulingen laber og 
meget lid t S o . Jeg havde T id  t i l at bemcerke a lt dette, 
at lytte t i l  den usædvanlige O rdre  om Glassene, og at 
gabe en eller to Gange, sorend Styrmanden vendte fig 
t il mig. Han greb min Arm, forte mig hen t i l  Lcesiden 
af Skandsednkket, pegede paa et aabent Sted i Taagen, 
og sagde:

„M ile s , min Gut, histhenne, i mindre end en balv 
Q va rtm iils  Distance fra dette Sted, er vor Ven Fransk
manden."

„Hvorledes er det m ulig t, at De kan vide det, Mr. 
M arb le? " spurgte jeg forundret.



, Kordi jeg har seet ham med disse mine to gode 
V ine. Denne Taage aabner og lukker sig, ligesom T ap
pet paa et Theater, og jeg fik et G lim t a f ben Tingest, 
fo r omtrent ti M inu tte r siden. Det var kun et kort 
Skue, men det var sikkert; jeg v il svcerge derpaa sor en- 
hver Admiralitets-Ret i  hele Christenheden."

.O g  hvad har De i S inde at gjore, M r. Marble? 
v i fandt ham at vcere en haard Modstander i klart Veir,
hvad kan v i gjere ved ham i  Taage?'

.D e t beroer paa den gamle Mand, hans S ind er 
nedtrykt af hvad der allerede er skcet, og jeg troer han 
har stor Lyst t i l  en ny Foegtning." M arble var en 
M and uden Opdragelse, fra  Kennebunk, og ingenlunde 
samvittighedsfuld med Hensyn t i l  sit Engelsk. „D er vil 
vcere meget at plukke op hog den franske Herre, Master 
M iles, fo r dem der forst tager fat paa P lyndringen !'

Overstyrmanden befalede mig derpaa at gaae ned 
og purre alle M and ud, med saa liden S to i som muligt. 
Dette gjorde jeg, og da jeg kom tilbage paa Dcrkket, fandt 
jeg M r. M arb les Fingre atter spillende fo r Capitain 
W illia m s , som hans T ilh o re r, netop ligesom han saa 
M inu tte r i  Forveien havde bevceget dem fo r mig. Som 
Osficier betcrnkte jeg mig ikke paa at forene mig med 
dem. M arb le  var netop ved at give sin Beretning, om 
den Maade paa hvilken han i et O icb lik  havde seet 
Fjenden, hvilke S e il han havde til, hvad Cours han 
styrede, og de Tegn paa Trhghed, der var tilstede hoS



ham. A lt dette paastod han at have bemoerket, f ljo n d t 
han kun saae Skibet i omtrent tyve Secunder. A lt  
dette kunde alligevel voere sandt; th i en Som ands O ie 
opfatter hurtigt, og han har en egen Maade t i l  at see 
mange T ing , i et kort T idsrum . M arb le  foreslog nu at 
v i flu ide gjore klart Skib, ls  be op paa Siden af Fransk- 
manden, give ham det glatte Lag, og entre ham under 
Rogen. V o rt Held vilde voere sikkert, dersom vi ved 
Hjcrlp as vore Kanoner kunde tage ham ved Overraskelse. 
Overstyrmanden var af den Mening, at Franskmanden i  
den forrige Affa ire havde faaet saa god en Dosis, at 
han havde faaet Q va lm c, denne Gang flu ide Virkningen

folge efter.
Den „gamle M and" var tilfreds med denne Be

mærkning, det saae jeg paa hans M ine, og jeg tilstaaer 
jeg fandt ogsaa Behag i den. V i folte os alle ned-
slagne over Resultatet af det ssrste Forjog, og her syn- 
tes det, som om Skjebnen gav os en god Lejlighed t i l at 
raade Bod paa det Onde.

„D e r er intet O ndt i at voere klar, M r. M arb le ," 
bemcerkede Capitainen; „og naar vi forst er klar, kan v i 
bedre overveje Tingen."

Dette var ikke saasuart yttret, forend hver gik t i l  
sit, for at gjore klart Skib. V i vare snart foerdige, 
Speilene bleve udtagne. Kanonerne satte i  lose Tallie r, 
Ammunitionen langet op, og en Skraasoek sat ind paa 
Kuglen i alle Kanonerne. D a Mandskabet vidste hvad



vi havde for, arbejdede de som Bryggerheste, og jeg 
troer ikke det varede ti M inutter, inden vi var klar t il at 
gaae i Bata ille, paa et O iebliks Varsel.

I  a l denne T id  vilde Capitain W illiam s ikke for- 
andre CourS. Jeg troer at han o nskede selv at see vor 
Nabo, da han jo nok kunde sorudsee hvad Folgerne 
kunde blive, dersom han i Taagen lob ned og angreb et 
Skib, der var stcerkere end hans eget, uden at have iagt- 
taget den Ceremonie at praie. Havet vrimlede af En
gelskmand, og en as deres Krydsere kunde maaskee ikke 
saa let tilg ive en saadan Feiltagelse. ihvorvel den blev 
cerlig og aaben udfort. Men det er nodvendigt at for- 
berede sig forend man strider t i l  at handle. Da Alting 
var fuldkommen klar, vendte Alle Blikket agter efter, paa 
en Maade, som det var vanskeligt for den menneskelige 
N a tu r at modstaae, og Capitainen var nodt t i l at give 
efter. D a M arb le  var den eneste af os, der havde seet 
Skibet, blev det overdraget ham at fere tbe  O ris is  ind 
i den delicate S tillin g , den nu skulde indtage.

Som  forhen var min Post paa Bakken. Jeg havde 
saaet O rdre at holde skarpt Udkik, da Fjenden udentvivl 
forst vilde blive seet forude. Denne O rdre var imidler
tid ganske overflodig; thi a ldrig har menneskelige Vcrs 
ner med storre Spcending stirret ind i Taagen, end hver 
M and ombord i vort Skib, ved denne Lejlighed gjorde 
det. Jsolge Beregning af de styrede Courser og Distan
cen, troede v i at ti eller femten M inutte r vilde bringe
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os klos paa Siden af M r. M arbles S k ib ; omendfkjsndt 
der var nogle af oS, der tvivlede meget om at han v ir 
kelig havde seet noget Skib. Kulingen var t i l  omtrent 
1 Knobes Fart, og v i havde alle vore Raaseil t il, da v i 
vidste det var nodvendigt fo r os, at lobe lid t mere F a rt 
end vor Modstander, naar v i skulde indhente ham. En 
saadan Scenes umaabelige Spcending, for ikke at sige 
Wngstelighed. er ikke let at beskrive. Den os omgivende 
Taage syntes undertiden at voere opfyldt af S k ib e ; men 
alle forvandlede sig, det ene efter det andet, t i l tyk Luft, 
ikke efterladende sig andet end Dunster. Der var udstedt 
streng Ordre, at Ingen  maatte raabe, naar Skibet kom i 
Sigte ; men at den der Havde opdaget det, skulde gaae 
agterud og afgive M elding Idettnindste et Dousin af 
Folkene forlod den dem anviste P lads, for at udrette 
dette M rinde , men vendte i nceste O ieblik tilbage igjen, 
overbeviist om at de havde vceret bedragne. Med hvert 
O ieblik forsgedes Forventningen, thi hvert O ieblik maatte 
vi mere og mere ncerme os det, om der virkelig var 
noget Skib. Ncesten tyve M inutte r forlob paa denne 
Maade; men intet Skib blev seet. M arble vedblev at 
vcrre kold og tillid s fu ld ; men Capitainen og anden 
S tyrm and smilede, medens Mandskabet begyndte at ryste 
paa Hovedet, og utaalmodig at vende Skraaen. Medens 
vi avancerede, luffede vort Skib gradeviis, in d til vi atter 
havde indtaget vor gamle Cours igjen, klos ved V in- 
den. Denne Forandring blev let udfort, da der ikke var



bleven ro r t ved Braserne; en Forsigtighed v i havde iagt
taget. netop for at forskaffe os denne Fordeel. Da vi 
atter vare komne klos t i l  Vinden, opgave vi der forude. 
Sagen, da vi troede, at Styrmanden var bleven bedra
get Jeg saae paa Udtrykket i Capitainens Ansigt, at 
han vilde t i l  at give O rdre t i l  at scette Kanonerne i 
faste Ta ille r, da jeg. idet jeg kastede Blikket fo rud , saae 
et Skib. tydeligt nok, i mindre end et hundrede Dards 
Afstand fra  os. Jeg holdt begge Armene i Veiret, idet 
jeg saae agterud, og lykkeligviis fik Capitainen Oie paa 
mig. I  et O ieblik var han ude paa Bakken.

Det var let nok nu at see den Fremmede. Der 
laae han i Taagen, seende ligesaa hemmelighedsfuld ud, 
som Taagen; men der var han im id le rtid , med Store- 
Bramseil til, klos under Vinden, skydende over Stawn i 
T ill id  t i l  det ode Oceans Tryghed. V i kunde ikke see 
dets Skrog, eller saa utydeligt, at v i ikkun skimtede dets 
morke M asse; men efter hans Rejsning at domme, 
kunde der ingen Fejltagelse finde Sted. V i havde bort- 
skudt Franskmandens Boven-Boven-Krydsstang. og Stum 
pen stod der, netop som den va r, da v i sidst havde seet 
ham Aftenen efter Bataillen. Dette lod ingen T v iv l t i l 
bage om den Fremmedes Iden tite t, og det bestemte paa 
Gengang vor Fremgangsmaade. V i skjod langt mere
F a rt end han; men der blev strax givet O rdre t i l at til- 
soette de mindre Stagsejl. Da Gapitain W illiam s gik 
agterud, gav han fornoden O rdre t i l  Batterie-Mandskabet.



Anden S tyrm and, der talte meget godt New-Dork Franst, 
kom im idlertid ud paa Bakken, for at vcere klar t il at 
belvare den forventede P ra in ing. Da der blev holdt
godt fu ld  S e il, ombord i tk e  01818, for at naae Fjen- 
der, og da vi lob med en rask Fart, var det tydeligt at 
vi ncermede os fra det ene O ieblik t i l det andet.

Begge Skibene vare ikke mere end et hundrede Fod 
fra hinanden, da Franskmanden forst fik os at see. 
Denne Blindhed havde sin G rund i flere Omstændigheder. 
For det forste see de ti M and i et Skib forud, naar 
Een seer agterud. Desuden saae de, som vare paa
Skandsen, tilve irs og vare saaledes forhindrede i at see 
agterud. Derncest var den franske Bescetning ved at 
holde Frokost, og de fleste af dem staffede om Lcr. Den 
var ikke stcerkt bemandet, og saa meget mindre Anledning 
var der t i l at holde Formiddags-Vagten om Lce, hvorved 
flere Krumholtsgaster fik Leilighed t i l  at blive i Koierne. 
Paa de Tider var ikke engang et franst Linieskib noget 
Monster for Disciplin og Orden, folgelig var et armeret 
Eoffardistib det saa meget mindre. Siden efter lod det 
til, at vi forst vare blevne seete af den vagthavende 
Styrm and, der sprang op paa Hakkebrættet, og pratede 
os, istedenfor at raabe alle M and op. V o r anden 
S tyrm and, M r. Forbank, svarede idet han mumlede paa 
en Maade, saa at hans Ord, om det ogsaa var slet 
Franst, ikke lod som godt Engelst. Han fik alligevel 
Navnet ,,^e kls>889l '6 c^6 temmelig tydeligt



fremsagt; og dette bidrog t i l  at mystificere Styrmanden ! 
nogle faa Secunder. D a  disse vare sorlobne, flje d  vor 
Boug ind paa Franskmandens Laaring. og vi f l js d  saa 
hurtig ind paa ham. at Nantesmanden blev ganske for
virret. Prainingen var alligevel bleven hert om Lae. og 
Franskmandene kom tuntlende op under den Forvirring, 
der sandt Sted baade for og agter.

Capitain W illiam s var en udmærket S om and. og 
et as de koldblodigste Mennesker, som nogensinde har 
levet. Enhver T ing blev denne Dag udsort neiagtig i 
det rette V ieblik. Franskmanden forsegle at holde af-, 
men vort Rat blev dreiet nogle Knager, saa at vi bele 
Tiden lob i paralle l Retning med ham, og hans Agter- 
seil kom snart i Dodvinden as Seilene paa vor Forreis- 
ning, da v i lsb  med dobbelt saa megen F a rt som han. 
M arble kom ud paa Bakken i det V ieb lik  vor Kranbjetke 
var tvoers for „Dam ens" Forreisning. N i brugte mindre 
end en M in u t t i l  at flyde saa hoit op, og denne M inut 
var udfyldt af F o rv irr in g  ombord i Franskmanden Saa- 
snart M arble var kommen ud paa Bakken, gjorde han 
et Tegn, Flaget blev heist, og O rdre givet t i l at braende 
paa. I  samme V ieb lik  affyrede vi vore fem Nipundere. 
ladet med dobbelt Kugle og en Skraascek. I  na'ste 
V ieb lik  hortes B raget, da Skibene stedte sammen 
M arb le  raabte: „F o lg  m ig, G u tte r!" og afsted sprang 
han. jeg og Neb og alle M and, over i Franskmanden, 
ligesom en Orkan. - Jeg ventede et a lvo rlig t Haandge-



moeng; men fandt Dcekket forladt, og ingensomhelst Van
skelighed ved at tage det i Besiddelse. Overraskelsen. 
Sammenstodet og Virkningen af vort glatte Lag. gav oS 
en let Seier. Udermere var den franske Capitain ncesten 
skudt midt over af en nipundig Kugle, og begge S ty r- 
mcendene vare haardt saarede. Disse Tilfældigheder bi
drog meget t i l  vo rt H e ld , idel de bevirkede at Fjenden 
ansaae det for haablest at kunne forsvare sig. V i havde 
ikke en eneste M and saaret.

Prisen fandtes at vcere det Skib jeg har ncevnt, et 
armeret Coffardiskib, fra Guadeloupe, bestemt t i l  Nantes. 
Det var kun meget lid t storre end tk e  O i8 i8 , forte tolv 
franske Nipundere, og havde ved sin Afseiling tre og 
fiirsindstyve Sjele ombord. A f disse vare im idlertid ikke 
mindre end tre og tyve blevne drcebte eller saarede, i 
vor ferste Affaire med dem. og nogle vare afsendte med 
en Prise. Ncesten alle de Saarede maatte endnu holde 
Keien. Ib la n d t de Tilbageblevne, led sexten eller atten, 
af vort paa ncrr H old  saa edelceggende glatte Lag, ved 
ncervcerende Leilighed, saa at den active Deel af dens 
Bescetning var reduceret t i l omtrent samme Anta l, som 
vor egen. Det var et nyt og kostbart S k ib . og Ladnin
gen blev anflaaet t i l omtrent tredsindstyve tusind D o lla rs , 
da der var Endeel Cochenille iblandt den.

Saasnart som v i vare fikkre paa Seiren, blev ltte  
O i8 i8  Storemersseil brast bak, saa godt som det lod sig 
gjere, og Roret lagt i La?. T i l  samme T id  holdt Damen



as, og begge Skibene kom klar af hinanden. Ned Sam- 
menstodet var der kun liden Skade tilfo ie t, heller ikke 
havde Prisens Undermaster lid t den ringeste Skade, som 
Fvlge af det meget Skarp der var for Kanonerne. P ro
jektilerne havde ikkun Force nok t i l  at gaae igjennem det 
Opstaaende, splintre og flaae omkuld. Dette gjorde at 
begge Skibe vare i god S tand t i l  at soge Havn.

Forst blev det besluttet at jeg skulde forblive i la 
D am e 66  N 9n l68, som Prisemester, med O rdre at solge 
Ide  6 r i8 i8  t i l  Falmouth, hvor den skulde modtage ncer- 
mere Ordre. Men ved ncermere Undersogelse, blev det 
opdaget, at Besætningen af en amerikansk B rig  var om
bord i Prisen, som Fanger, da la  D orne 66 Noril68 
havde erobret B riggen, kun to Dage forend v i modte 
den forste Gang, bemandet den og givet den Ordre at 
gaae t i l Nantes. Disse Amerikanere, indbefattende Skip
peren og de to Styrmcend, belob sig i A lt  t i l  tretten 
S je le , og det satte os istand t i l  at tage en anden Be- 
stemmelse med Prisen. Resultatet af en eller to Timers
Deliberation, var folgende:

V o r gamle anden S tyrm and , hvis S aa r udfordrede 
bedre Pleie end han kunde faae paa Nordvest- Kysten, 
blev sat ombord i det franske S k ib , som Prist-
mester, med Ordre at skynde sig saameget som m uligt til 
New-Dork. Skipperen og Overstyrmanden fra  den ame
rikanske B r ig  samtykkede i at forrette Tjeneste under ham, 
og vcere behjælpelige med at bringe lo  D o m s  over



Oceanel. Tre eller fire ',af vore In va lid e r bleve ogsaa 
hjemsendte, og de befriede Amerikanere toge Hyre for 
Hjempassagen. A lle de saarede Franskmand bleve til- 
bage i  Skibet, under T ilsyn af deres egen Lage, der var 
en M and a f nogen Fortjeneste, skjondt der var meget 
af Slagteren ved ham, hvilket var altformeget B ru g  paa 
den Tid,

Det var bleven morkt inden alle disse Foranstalt 
ninger vare trufne, da la  v a m s  6 s  ta n te s  gik rundt 
for Veiret, og begav sig paa Veien t i l  Amerika, V o r 
Capitain afsendte na tu rligv iis  sin officielle Rapport med 
den, og jeg greb Lejligheden t i l at skrive et kort B rev 
t i l  Grace, der blev stilet saaledes, som om del var adres- 
seret t i l  hele Fam ilien, Jeg vidste hvormegen Lyksalighed 
en Linie fra  mig vilde foraarsage dem, og jeg havde 
tillige den Glcede at underrette dem om, at jeg var ble
ven forfremmet t i l  anden S tyrm and, da anden S tyrm and 
fra  den amerikanske B rig , var bleven min E ftcrfo lger, 
som tredie S tyrm and,

Afskeden den Nat, paa det sde Ocean, var hoitide- 
lig  og i nogle Henseender alvorlig. V i vidste at adskil- 
lige af dem, der vare ombord i la  D a m s cle diantoa, 
sandsynligviis vilde blive tilbageladte paa dens lange 
ensomme Vei gjennem det dybe Ocean, og der var ogsaa 
M ulighed fo r at den aldrig vilde naae sin Bestemmelse. 
Dog, med Hensyn t i l  sidstncrvnte var Sandsynligheden 
t i l dens Gunst, da den amerikanske Kyst virkelig paa den
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T id  var klaret fo r alle Kapere; og jeg vilde folgelig faae 
elleve hundrede og tre og halvfjerdsindstyve D o lla rs  for 
m in Deel af Foretagendet. Hvad In d try k  denne Om
stændighed gjorde paa mig, og hvorledes jeg anvendte 
Pengene, v il det folgende vise.

U re  651818 holdt klos bidevind. paa samme Tid, 
som dens Prise holdt af mod Amerika, og M iles Wal- 
lingford var en langt vigrigere Personage, end han havde 
vceret nogle faa T im er iforveien. V i lod Fangerne gaae 
ned. idet vi holdt godt Vagt over dem, og styrede Nord
vest hen, fo r at undgaae de franske Krydsere, der muligen 
flakkede omkring paa deres egen Kyst. Capitain W illiam s 
syntes at vcere tilfreds med den Deel a f Hcrder han 
havde opnaaet, og lagde ikke videre Tegn for Dagen, t il 
at ville soge Beremmelse ved Vaabendaad. Hvad 
M arb le  angaaer, da har jeg aldrig kjendt nogen Mand, 
der fo lie  sig mere hnvet i sin egen Agtelse, end det var 
T ilfcrldet med ham, ved Resultatet af denne Dags Hæn
delser. Han fortjente virkelig Agtelse; men vee den, der 
fra  den Dag vovede at modsige ham, med Hensyn t il er 
eller andet Skibs Charakteer, som de hcendelsesviis maatte 
mode.

Dagen efter at vi skiltes fra vor Prise, opdagede vi 
en Seiler i Vest, og da Vinden var sprungen om. dreiede 
vi t i l  fo r at tage den ncermere i Oiesyn. Den blev 
snart erklceret fo r at vcere en Amerikaner; men omend- 
skjondt vi tonede Flag, viste den Fremmede, som var en



B rig , ikke Lyst t i l  ar have noget med oS at skaffe. Dette 
bragte Capitain W illiam s t i l  at forcere S e il for at jage. 
saameget mere, som Briggen syntes at ville undgaae 06 
ved at brgge os forover. K l. 4  om Eftermiddagen vare 
vi ncer nok t i l  at sende en nipundig Kugle mellem denS 
Master, da det jagede F arto i dreiede t i l  og lod os komme 
op t i l  det. Briggen befandtes at vcere lo Dam e clv 

Prise, og vi tog den strax i Befiddeelse. Da 
dette F a rto i var ladet med Hvedemeel, Pot- og Perle- 
Aske rc., og var bestemt t i l  London, fik jeg Eommando 
over den. med et ungt Menneske af min Alder, ved Navn 
Roger Talcott. t i l  at assistere m ig , samt sex M and t il 
Bescetning. Med Undtagelse af Kokken og Hovmesteren, 
kom na tu rligv iis  alle Franskmandene over i tbo  O ie is .  
Neb gik, efter hans eget og m it udtrykkelige Forlangende 
med mig. omendskjondr M arble meget nodig vilde und- 
vcrre ham.

Dette var min forste Eommando, og stolt nok folie 
jeg mig ved denne Lejlighed, skjondt Frygten for at gjore 
noget forkeert bestandig cengstede mig. M in  Ordre lod 
paa at anduve Lizard Fyr. og at liste mig op igjennem 
Eanalen ved at holde mig klos under den engelske 
Kyst. da Capitain W illiam s havde i S inde at soge den 
samme Havn. som tbo ^ m o n d o  iB riggen j og ventede 
at indhente os, efter at have anlobet Falmouth. hvor han 
skulde modtage Ordre. Da lire  O is iK  lob tre Gange
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saa stcrrk Fart, som tk e  var vort gamle Skib,
ved Solens Nedgang ude af Sigte, forud for os.

Da jeg nceste Morgen kom paa Dcekket, befandt jeg 
mig paa det vide Ocean, uden nogen synlig Gjenstand i 
Sigte, i en A lder af atten Aar, i fjendligt Farvand, an- 
betroet at bringe et kostbart Skib ind i et vanskeligt 
Farvand, som jeg a ldrig  fo r havde besogt, med et Mand 
flab  ombord, hvoraf netop Halvdelen nu vare paa deres 
forste Reise. V o rt unge M andflab  havde godtgjort Ame> 
rikanernes Flinkhed, og havde t i l  Beundring dygtiggjort 
sig, men der var endnu meget tilbage at lcere Id e
O j8 i8 '8  Bescetning havde vceret for stor, t i l  at give hver 
M and Leilighed t i l  at oves i al S lags forefaldende 
Arbeid, hvilket i Almindelighed skeer i enhver Coffardi- 
mand, med scedvanlig Bescetning, og de Uovede maatte 
selv gribe enhver Leilighed t i l  Underviisning. Desuagtet 
vare de Folk jeg fik, kraftige, sunde, v illige , og istand til 
at hale omkap med de crldste Matroser.

Jfo lge  det Arrangement der var tru ffe n , maatte jeg 
nu stole paa mine egne Evner. S om and flab , Naviga 
tion, K logflab, A lt  beroede paa mig. Jeg tilstaaer, at 
jeg i Forskningen var ncesten ligesaameget nedtrykt, ved 
Nyheden og Ansvarligheden i min nye Commando, som 
Neb var glad. Men det er forbausende, hvor hurtig vi 
vcenne os t i l  Omvexlinger af denne S lags. De forste 
fem eller sex Tim er bragte mig ganske t i l  Rolighed, men 
jeg maa jo rigtignok tilfs ie , at der intet forefaldt udenfor



det ganske sædvanlige, og da Solen gik ned, ffulde jeg 
have vceret glad ved at vcere kommen over den U rolig
hed, som Morket frembragte. Vinden var sprungen om 
t il Sydvest, med f r i f f  Kuling. Jeg tilsatte Under- og 
Boven-Lceseil; og da Dagslyset var ganske forsvundet, be
gyndte Briggen at fole Virkningen af S e ilfo ringen , paa 
en Maade, der tjente t i l  at holde mig lysvaagen. Jeg 
vidste ikke ret om jeg skulde mindste S e il eller ikke 
Paa den ene S ide var der Frygten for at seile noget 
Overbord, og paa den anden Side Frygten for at synes 
cengstlig i de to eller tre befarne Matrosers Oine. der 
vare med mig. Jeg lagde Mcerke t i l  disse Folks Ansig
ter. fo r at udspeide deres private Fsle lser; men i Alm in- 
lighed stoler Jack saameget paa sine Osfiicierer, at han 
sjelden sorudseer det feile. Hvad Neb angaaer, da var 
hanS Henrykkelse stsrst, naar det bloefte haardest. Det 
lod t i l at han forestillede sig, at Kulingen var Master 
M iles's, saavelsom Oceanet, Briggen og han selv, jo 
mere der var af a lt dette, jo rigere blev jeg. Talcott 
var neppe saa dygtig S o  mand som jeg, omendffjsndt 
han var vel opdraget, og havde gode M anerer, han 
havde ogsaa gode Forbindelser og havde oprindelig vce
ret min Medbeiler t i l Anscettelsen join tredie S tyrm and 
Det var kun ved M arbles varme Anbefaling at 
jeg blev foretrukken. Men Talcott var den flinkeste Navi- 
gateur, som vi havde i Skibet, og var netop i denne
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Hensigt medgivet mig, da Capitain W illia m s meente som 
saa, at to Hoveder maatte kunne udrette mere end eet. 
Jeg tog denne unge M and ned i Kahytten med mig, ikke 
alene for Selskabs S ky ld , men for at hceve ham i 
Mandskabets Agtelse. Omendskjondt hanS FormueS-Om- 
stcendigheder vare mindre heldige end mine, vilde han 
dog i Land vcere anseet som min fuldkomne Ligemand.

Talcott og jeg forblev sammen paa Dcekket, ncesten 
hele den sorste Nat, og den Sm ule S o vn  jeg fik, var i 
Boven-Lceseil. som laae paa Skandsen; men som jeg, 
efterat det var langet op, havde besluttet ikke at tilscette. 
Dog da Dagen brod frem med en klar Horizont, K u lin 
gen ikke var tiltaget og In te t var i S ig te , var jeg saa- 
meget beroliget, at jeg nod en god Luur t i l Klokken 
otte. Denne Dag rsrte v i ikke en Hals, Skjode eller 
BraS, a lt blev stadig staaende, som det var. Henimod 
Aften gik jeg tilveirS for at see efter Land; men uden 
Held, skjondt jeg af vor M iddagS-Observation vidste, at 
det ikke kunde vcere langt borte. Halvtredsindstyve Aar 
tilbage i Tiden var Lamgden den store Vanskelighed for 
de Sofarende. Det er vel sandt at baade Talcott og 
jeg meget godt forstod Distance-Observationer, men det 
var ikke den passende T id  t i l  disse Observationer, og 
desuden vilde disse ikke engang vcere betryggende, mod 
den for oS ukjendte Stromscrtning, Ebbe og Flod. Jeg 
blev derfor meget glad ved at hore Neb synge ud fra 
Forremerseraa: „F y r fo rud !" Dette var omtrent Kl.



10. Jeg vidste, a l dette F yh r maatte voere Lizard, da 
v i vare a ltfor ostlig t i l  at det kunde voere S c illy . Coursen 
blev forandret, saa at v i fik Fyhret lid t paa vor luv  
Boug, og jeg ventede paa at see det fra  Dcekket, med en 
ZEngstlighed, som jeg senere kun har fe lt Mage t i l  i  
Provestens haardeste Vieblikke. En halv Time efter fik 
jeg det i  S igte fra  Dcekket, og dette gjorde mig let om 
Hjertet. En ny Begynder, der seger ind i Canalen, er 
endda ikke saa ilde faren, med en frisk K u ling  af S yd 
vest. og Lizard F yh r tydeligt i  S igte paa hans luv 
Boug. Denne Nat befandtes selgelig at vcere langt be
hageligere end den soregaaende

Noeste Morgen var der ingen Forandring, undtagen 
i  Briggens S tillin g . V i vare godt inde i Canalen, saa 
ncer Land, som Klogskab tillod, og saae tydelig paa Gjen- 
standene i  Land, at vi lob en brcendende Fart. Jeg var 
faa fast bestemt paa at holde os saa langt som m ulig t 
fra  de franske Kapere, at v i passerede Eddistone paa 
mindre end en Q va rtm iils  Distance. Nceste Morgen vare 
v i tvcers for Ven W higt, men Vinden var gaaet om t i l  
Sydost, med meget flovere Kuling, og saa skral, at v i 
maatte holde klos bidevindt. Dette gjorde den engelske 
Kyst t i l  en Lcegerval, og jeg begyndte nu at lcenges ligesaa 
meget ester at komme ud fra den, som jeg nylig  havde 
lcengtes ester at komme ind under den.

Det v il vcere let at forstaae, at v i bestandig om
bord i Briggen holdt skarpt Udkig efter Fjender. V i



saae en stor Mcrngde Settere, i Særdeleshed da vi noer- 
mede oS Dover-Strcedet, og holdt os i laa lang Afstand 
fra  dem, som Omstændighederne vilde tillade det. Det 
var tydeligt nok at flere af dem vare engelske Krigsskibe, 
og jeg var ikke lidet bekymret fo r at nogle af mine Folk 
skulde blive pressede; thi i den Periode og mange Aar 
ester, mistede Skibe af alle Nationer, der forte Aandel 
med de Engelske, mange as deres Folk. ved denne Praxis. 
og Amerikanerne flere end alle de andre. Jeg tilskrev 
den Omstændighed, at v i kneb laa klos under Kylten, 
hvilket v i gjorde, saaleenge lom vi med Sikkerhed kunde 
det, den Maade paa hvilken det tillodes os at passere 
saa ubemcerkede, eller idetmindste uhindret. Men ligel om 
v i kom ncermere t il Snevringen, havde jeg kun lidet Haab 
om at slippe igjennem, uden at blive bordet. Im id le rtid  
gjorde v i korte S la g  ud fra Land og tilbage igjen, een 
Dag og Nat, idet v i saa smaat arbeidede os oster efter. 
Endnu havde v i ikke mvdt nogen Afbrydelse. Jeg be-
gyndte at saae noget mere T illid  t i l  mig stlv, og jeg 
tumlede ttte  ^ M 9Q69 , efter min egen Mening, ligesaa 
godt som M arb le  kunde have gjort det, ja jeg folte 
endog saa megen T ill id  t il min egen Dygtighed, at jeg 
ikke vilde have betcenkt mig paa at vende om, og M e  
Coursen t i l  New York, forsaavidt Skibets Navigering
angik.

Fyhrene paa den engelske Kyst vare sikkre Ledere 
sor vore Bevægelser, og ved dem erfarede jeg hvormeget



vi vandt eller tabte ved hver Slagboug. V i noermede os 
synligt Dungeness, og jeg haabede snart at faae Lods, 
da Talcott, der havde Vagt, K l. tre om Morgenen kom 
med aandelos Hast ned i Kahytten og underrettede mig 
om, at der var en Seiler som halede stcerkt ind paa os,
og ester hvad han i Halvmorket kunde see af den, var
den luggertaklet. Dette var i Sandhed foruroligende Ny- 
heder, th i det var ncesten det samme som at sige, at den 
Fremmede var en Franskmand. Jeg havde ikke klcrdt 
mig af og var paa Dcekket i et Slleblik. Det jagende
Skib var omtrent i en halv Q va rtm iils  Afstand paa vor 
lcr Laaring. men kunde tydeligt nok sees og jeg overbeviste 
mig snart om at det var en Lugger. Der existerede nok 
engelste Luggere ; men alle min Stands Traditioner havde 
lcert mig, at betragte ethvert Skib med den TakkeladS, 
som en Franskmand. Jeg havde hort om Kapere fra  
Dunkirk, Boulogne, og forstjellige andre franske Havne, 
der om Natten lob over t i l den engelste Kyst fo r at
gjore Priser, hvilket denne Knegt syntes at have i S inde 
med os. V i stod lykkeligviis ind imod Land, og v i 
styrede en Streg eller to t i l  luvart af Dungenes'S F yh r; 
tillige vare vi begunstigede af Flodtiden, saavidt v i kunde 
domme efter den Fart med hvilken Skibet drev op t i l  
Luvart.

M in  Beslutning var taget i et Oieblik. Jeg vidste 
ikke noget om Batterier, eller hvor jeg kunde soge Be
skyttelse; men der var Landetog jeg besluttede mig t i l at
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noerme mig det, saa hurtig >om muligt. Ned at holde 
godt fu ld  S e il og soette a lt t i l  hvad trcekke kunde, troede 
jeg v i kunde lobe paa Laud. forend Luggeren kunde komme 
paa S iden af os. Jeg troede ikke den vilde vove paa 
at skyde, da dette kunde bringe en eller anden engelsk 
Krydser paa Halsen as ham, og den franske Kyst var i 
nogle T im ers SeilladS's Afstand. Store- og Forre-Bram- 
seil bleve tilsatte saa hurtigt som muligt, der blev skrattet 
paa Buglinerne og brast lid t op i lu v  Braser, i amt 
holdt godt fu ld  S e il. I  t is  var visselig ingen
H artloper; men den syntes den N a t at vare ligesaa for- 
skrattet, som v i selv va re ; jeg vced a ldrig den har loden 
en saadan Fart, naar man tager Hensyn paa Vinden og 
Kulingen, og der var virkelig en kort T id , hvori jeg 
troede v i vandt fra  Luggeren. Men dette var kun Be
drag, th i nu kom den farende ester os, snarere som en 
Soflange, end som et Farto i, der ved sine S e il blev dreven 
igjennem Vandet. Jeg var snart overbeviist om, at und- 
flippe fra  en saadan en Veddelober ved Seillads, var 
aldeles uden fo r Spsrgsm aalet.

Landet og Fyhret vare nu teet ved os, og jeg ventede 
hvert V ieb lik  at hore Briggens K jo l skure henad Bun- 
den. I  dette V ieb lik  fik jeg et svagt G lim t af et Skib 
der laa t i l  Ankers osten for Pynten, og tilsyneladende i 
en Fjerdedeels Q va rtm iils  Afstand. Den Tanke flog mig, 
at det kunde vcrre en engelsk Krydser, thi de ankrede 
paa saadanne Steder, og jeg raabte, som om det kunde



vcere af Znstinct: „Luf?" Neb var t i l Roers, og jeg kunde 
mcerke paa Knegtens muntre S var, at han blev glad. 
Det var en Lykke at vi luvede saa betimeligt, th i da v i 
kom t i l  Vinden gjorde Briggen et Skrab, som var en 
frygtelig Advarer om hvad der vilde have hcendet i nceste 
M inu t. I d e  A rm a n d s  lystrede aligevel sit Roer fo r
træffeligt, og vi passerede forb i den nceste Deel af Landet, 
uden atter at rore, idet v i laae saa hoit, at vi kunde
naae lid t t i l  luva rt af Skibets Ankerplads. I  nceste
V ieblik blev Luggeren, der var omtrent en Cabellcengde 
borte fra  os, skjult af Landet. Jeg havde nu det Haab 
at Franskmanden vilde blive nsdt t i l at gaae over S tag ; 
men han havde beregnet sin Afstand for godt, og det 
syntes, som om han folte sig overbeviist om, at han kunde 
lcegge Landet fra sig. Han raisonerede sandsynligvis
ligesom man fortcrller om Nelson, i Slaget ved Nilen, og 
nogle af hans Capitainer uomtvistelig raisonerede; nemlig 
at hvis der var Vand nok for os, maatte der ogsaa 
vcere Vand nok for ham. I  det nceste V ieb lik  saae jeg 
ham knibe lige op i Vindoiet og passere Landet, hvor- 
efter ha.i holdt saa smaat af, og satte sig i vort K js lvand , 
som trukken ved en magnetisk Kraft.

I  hele denne T id  blev Nattens S tilhed ikke afbrudt 
ved en eneste Lyd. Ikke en Pra in ing, ikke et Raab, med 
Undtagelse af vore Ordre, der bleve givne i en lav Tone, 
var bteven hort ombord i lire  A m sriU s . Hvad Skibet 
n i Ankers angik, da syntes det ikke at bekymre sig om



hvad der passerede. Der laae det, et smukt Skib, og 
jeg troede et Krigsskib, ligesom en Sosugl, der sover i 
sit rette Element, V i var netop imellem det og Luggeren, 
og det er m uligt at dets Ankervagt ikke saae den sidM 
De tre Skibe vare ikke mere end en halv Eabelloengde 
fra hinanden; det v il sige v i vare i denne Afstand fra 
Skibet, og Luggeren meget lid t langer fra os. Fem Mi- 
nutter maatte asgjore Sagen. Jeg stod paa Bakken idet 
jeg angstlig undersogte a lt hvae jeg kunde fljelne ombord 
i Skibet, s. Ex. dets Storrelse, Skabelon og Takkellads, 
der blev mere og mere tydelig, og jeg praiede:

.S kibe t h o i! '

.H aU o i! Hvad er det for en B r ig ? '

.E n  Amerikaner, med en fransk Kaper-Lugger lige 
Hcelene paa mig. Det var bedst om De var paa 

deres P o s t!'
Jeg horte det hurtige Udbrud: .Fanden heller! 

—  .Infernalske Yankee!' ' fulgte strax efter. Derefter 
blev alle M and raabt op. Det var tydeligt nok ak mit 
V ink havde sat a lt i Bevagelse derombord. Talcott kom 
nu lobende forud fo r at meddele at han, efter den Be 
vagelse der var opstaaet ombord i Luggeren, formodede 
at de forst nu va r bleven Skibets Narvarelse vaer. 
M it  Haab var betydeligen bleven skuffet ved at hore 
Raabet: .A lle  M and op.' ombord i S k ibet; thi de, 
lignede- mere en Coffardimands end en Orlogsmands 
M anerer; men v i kom a lt fo r n a r t i l laengere at vare



j T v iv l. t.ke ^msm6s f ljo d  op paa Engelflmandens 
Boug, i ikke mere end fyrgetyve Yards Afstand.

„Det er en engelsk Vestindiefarer. M r. W a llin g fo rd / 
sagde en af de celdste Matroser; „en Omstreifer der er 
kommen ud af sin Convoi, eller har forladt den.-

,.Need De noget om Luggeren?" spurgte en O fficier 
ombord i Skibets just ikke i den venligste Tone.

..Ikke mere end hvad De selv seer; den har jaget 
mig i de sidste tyve M inutter."

Der blev ikke strax svaret herpaa, lid t efter blev 
jeg anmodet om at gaae over Stag, og give dem lid t 
mere Spillerum , ved at trcekke Luggeren afveien i nogle 
faa M inutter. De vare armerede og vilde komme oS 
til H jcrlp

Havde jeg vceret ti Aar celdre, vilde Erfaringen om 
hvorvidt man kan scette sin Lid t il Mennesker, og iscer t il 
Mennesker hvis Strceben gaaer ud paa at vinde Penge, 
have forhindret mig i at samtykke i denne Begjering; 
men i en Alder af atten Aar, seer man Tingene paa en 
anden Maade. Det forekom mig at vcere ucrdelmodigt at 
fore en Fjende ind paa en Mand i hans dybe S svn . og 
ikke bestrcebe mig for at bidrage m it t i l  at frelse den 
Overraskede. Jeg svarede derfor: „E i, e i!" og stagvendte 
lige paa Siden af Skibet. Men Manoeuvren kom for 
seent, da Luggeren skjod ind imellem Skibet og Briggen, 
netop da vi igjen begyndte at saae Fart, hvorved han 
fik P lads og i M ag kunde betragte os begge. Jeg for-
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moder at Engelskmanden forekom ham den meest ind
bydende, thi han lagde Roret op og lob tcet op paa 
hans Laaring. Ingen  af Parterne betjente sig af deres 
Kanoner. V i vare alligevel saa noer, at v i tydeligen for- 
stod det Hele. horte de givne Ordre og horte endog de 
S la g  der bleve tildeelte med Noeverne. Det var et 
uhyggeligt O ieblik fo r os ombord i Briggen. De Ovoestedes 
S krig  naaede os i den morke Morgens S tilhed , og 
Eder blandedes med Tummelen. Omendskjondt John 
B u ll var taget ved Overraskelse, sloges de godt, hvorvel 
v i nok kunde moerke at han var overmandet, uagtet A f
standen og Taagen, der nu begyndte at samle sig tcet 
omkring Landet, udelukkede de to Skibe fra vor Synskreds.

De to Stridendes Forsvinden gav mig et Vink om 
hvad jeg havde at gjore. Jeg stod endnu to e lln  tre
M inu tte r ud efter, eller saa langt at jeg kunde vcere sikker 
paa at vi ikke bleve seete, og stagvendte da igjen. For 
at trcekke os saa hurtigt, som m uligt ud af Sigte, holdt 
v i lid t af og lob ind under den engelske Kyst, der var 
tilstrækkelig fjernet, t i l  at scrtte os istand t i l  at styre denne 
Eours noget laengere. Dette M iddel lykkedes fuldkommen; 
th i da v i fandt det nodvendigt at vende igjen, begyndte 
det at dages. K o rt efter kunde v i netop skjelne Vest- 
indiefareren og Luggeren staaende ud fra Land, skyndende 
sig det bedste de kunde over imod den franske Kyst. I  
1799 var det muligt, at denne dristige Franskmand fik 
denne Prise ind i  en eller anden af hans Havne; om-
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endfljondt det tre eller fire Aar senere vilde have vceret 
et haablost Foretagende, tk e  var nu frelst
og Nelson fslte sig ikke lykkeligere efter sit store Fore
tagende ved Nilen, end jeg fo lte mig med mit Foretagendes 
heldige Udfald. Talcott lykonskede og roste mig. og jeg 
troer at v i alle vare tilboielige t i l  at tilskrive vor egen 
Standhastighed og Dygtighed meget, som vi i Grunden 
kun havde Lykken at takke for.

Paa Hviden af Dower fik vi Lods, og fik da at 
vide. at det erobrede Skib var ttre  v o ro ttre g , en vcerdi- 
fuld Vestindiefarer, der var kneben ud af Convoien. og 
kommen ind Aftenen iforveien. Den gik t i l  Ankers under 
Duncheness ved Begyndelsen af Ebben, og det synes som 
om han har foretrukket en Nats gode Ro, for at vove 
sig ud i  Morket med Flodtiden. Dens Ankerplads var 
et fortræffeligt Skju l, og Luggeren vilde sandsynligvis 
a ldrig  have fundet den, dersom vi ikke havde ledet den 
lige ind paa dens Bytte.

Jeg var nu befriet sor al Ansvar for Briggen, og 
en Befrielse fandt jeg oet at vcere, imellem Grunde, 
Fiender og Ebbe og Flod. hvortil jeg intet kjendte. Den 
samme Dag kom v i ind paa Dowers Nhed og ankrede. 
Her saae jeg en Flaade tilankers. og der blev gjort meget 
Vcesen af vor Historie, da den blev forta lt, imellem O r- 
logsgasterne. Jeg troer der var mere end tyve af deres 
Farto ier paa Siden af os, for at ose Kjendsgjerningerne 
fra de originale Kilder. Ib la n d t andre, som saaledes



lode sig see, for at udsporge mig, var der en gammel 
Herre, hvem jeg havde mistoenkt for at voere en Admiral. 
Han var c iv il klcrdt og kom i al Simpelhed. Mandskabet 
i hans F a rto i afslog at besvare nogetsomhelst Spsrgs- 
m aa l; men de viste ham ualmindelig Mrbodighed. Denne 
Herre spurgte mig om en heel Deel Enkeltheder, og jeg 
fortalte ham hele Historien ganske aabenhjertig, uden at 
skjule eller besmykke noget. Det var tydeligt at det in
teresserede ham meget. Da han forlod mig, rystede han 
venskabelig min Haand, og sagde: „Unge Menneske, De 
har handlet klogt og godt, bryd Dem ikke om nogle af 
vore unge Menneskers Knurren, de toenke kun paa dem 
selv. Det var fuldkommen rigtigt, og Deres Skyldighed 
at frelse Deres Skib. naar De kunde, uden at handle 
uhcederligt. og jeg seer aldeles ingen Feil i Deres Op- 
forsel. Men det er en stor Skam for os, at lade de 
franske S lyng le r pille deres S m uler op paa den Maade, 
lige under vore K lodse

Tiende Kapitel.

Med hvilken Interesse og M rbodighed betragtede 
ikke de fleste Amerikanere as nogen Opdragelse England,



dets Historie, Love og Institu tioner i 1799. Der var 
kun nogle saa Undtagelser —  varme og politiske T i l 
hængere, og her og der et In d iv id , hvis Folelser vare 
blevne forbistrede, ved en eller anden as Revolutionens 
soeregne Omstændigheder; men paafaldende saa, naar man 
erindrer, at det kun var semten Aar efter Freden. Jeg 
sporger om der nogensinde existerede et andet Exempel 
paa saa ftcerk provinciel Beundring for Hovedsagen, som 
det uafhcengige Amerika lagde for Dagen for Moderlandet, 
t i l Trods for tusinde retfcerdige Besværinger, ned t i l  
Krigsperioden i 1812. Jeg var ingen Undtagelse fra 
Reglen, og heller ikke var Talcott det. Ingen af os 
havde nogensinde seet England, forend vi duvede Lizard 
an paa denne Reise. undtagen med Sjelens Oie, og dette 
havde fremstillet Masser af Skjonheder og Fortræ ffelig
heder, der sikkerligen forsvandt ved at ncerme sig dem. 
Hermed mener jeg egentlig, at v i havde malet med for 
levende Farver, hvilket gjerne er Tilfcrldet, naar In d b ild - 
ningskraften forer Penslen; ikke at der var nogen usæd
vanlig Mangel paa T ing , der var vcerd at anbefale. 
Tvertim od, endogsaa nu, saa lang T id  efter, anseer jeg 
England for i tusinde Henseender at staae over vort lidet 
ansete Amerika, skjondt megen Forblindelse var blandet 
med vor Beundring.

Engelsi Historie var i Virkeligheden amerikansk H i
storie, og enhver T ing paa Land. som Lodsen udpegede 
for 06 under Seilladsen op t il Byen. var en Kilde t i l



Underholdning og Morskab. V i gik med Flodtiden op 
t i l  London, og havde T id  nok t i l  at betragte a lt hvad 
der var at see. Themsen er hverken en smuk eller prægtig 
F lod ; men det var mcerkvcerdigt at see den Masse Skibe, 
som passerede op og ned ad den. Der var neppe et 
eneste af de i  hele Christenheden kjendte Fartoier, med 
Undtagelse af nogle saa af dem. der hore hjemme i 
Middelhavet, der ikke bleve sete her. og med Hensyn til 
Kullierne, da drev v i imellem en Skov af disle, der 
syntes tilstrækkelig t i l  at forsyne Byen med Broendsel i 
et heelt Aar, alene med Rundholter. Den Maade paa 
hvilken Lodsen tumlede vor B rig . imellem de Tusinder af 
Skibe, der laae i Ncekker ved Siderne af den sncevre 
Passage v i skulde gjennemfare, forundrede mig ogsaa i 
hoieste G rad; den lignede mere Udsvelsen af en Kudsks 
Forretning, i et snoevert Stroede, der vrim le r af Mennesker, 
end de soedvanlige Skibsmanoeuvre. Jeg kan med Sand- 
hed sige, at jeg loerte mere paa Themsen, med Henlyn til 
at holde et Skib under Commando, og tumle det efter 
Godtbefindende, end paa hele min Reise t i l Canton og 
tilbage igjen. Neb rullede sine sorte D ine i den storfte 
Forbavselse, og greb en Leilighed t i l  at sige mig: „Han 
v il have hende t i l at tale, M asler M iles, inden han bliv 
foerdig med hende." Jeg tv iv le r ikke om at Seilladsen 
fra Foreland t i l  Broerne, således lom den blev udfort 
tredive Aar tilbage i Tiden, havde en stor Indflydelse 
paa de Engelskes Somandskab. Dampbaadene have gjort



stor Forandring i denne Praxis, dog maa Kullierne endnu 
bestandig stole paa dem selv; det v il neppe svare Reg- 
ning at buxere Kulladmnger.

Jeg havde Ordre af Capitain W illiam s at overlevere 
Briggen t i l  dens oprindelige Consignant, en amerikansk 
Kjobmand, der havde etableret sig i det moderne Baby- 
lon, idet jeg skulde nedlcegge Paastand paa den scedvanlige 
Bjergeten. Dette gjorde jeg, og denne Herre sendte Folk 
ombord t i l  at tage vare paa Briggen, hvorved jeg blev 
befriet fra al mulig Ansvarlighed. Da Capitainen i sit 
B rev skjodeslsst havde anfert, at han havde givet sin 
tredie Styrmand, M r. W allingford, O rdre at gaae med 
Briggen, fik jeg ingen Indbydelse t i l  M iddag af Consig- 
nanten; omendfkjondt Affairen om Erobringen ved Dum 
geness fandt Vei t i l  Dagbladene v ig  v e e l,  som jeg har 
tcenkt mig, under Benævnelsen „Uankee Kneb." Denne 
Phrase, Uankee Kneb! der saa ofte og med saa megen 
Skjodesloshed er brugt, har sandsynligviis foranlediget 
megen Fortred i dette Land. De Unge og LErgjerrige 
—  der gives al S lags ZErgjerrighed, og ib landt andre 
den at vcere en K je ltring ; som Beviis herpaa horer man 
daglig Folk kalde Misundelse, Skinsyge, Gjerrighed og 
Halvdelen af de laveste Laster for M rgjerrighed —  altsaa 
dette Lands Unge og W rgjerrige, toenke a lt fo r ofte at 
udrette noget godt, der skal have noget as det soerdeles 
fortjenstfulde ved en vis anden god T ing, som de have 
hort udleet eller bifaldet under denne Betegnelse. Jeg



kan paa ingen anden Maade forklare vet store og til
tagende A nta l af .Dankee Kneb* der daglig forefalde 
blandt os. B la nd t andre Forbedringer i Smagen, for 
ikke at sige i Akoralen, der kunde indfsres i den ameri
kanske P resfe. vilde voere Udeladelsen af Historier af 
denne sjeldne Opfindelse. D a to Trediedele af dette Lands 
Udgivere alligevel ere Uankeer. formoder jeg det maa 
tillades dem, at vedblive at gloede sig over deres Stammes 
Dygtighed. B i have. den puritanske Stamme at lakke for 
de fleste af vore Lcerere, Udgivere og Skolemesters og 
naar man med Rolighed betragter Folkets uhyre Frem
skridt i M ora l, offentlig og priva t Dyd. W rlighed, og 
andre agtvcerdige Egenskaber, maa han virkelig gloede sig 
over den Sandhed, at vore Lcerere saa tid lig  opdagede 
,en Kirke uden nogen Biskop."

Jeg havde alligevel, medens jeg var i London, Lei- 
lighed t i l  at overtyde mig om, at vore Forfcedres Land, 
som i Forbigaaende sagt have LErkebiskopper, indeholder 
noget foruden, en ublandet D yd i dets Barm . Ved 
Gravesand tog v i to Loldofficianter ombord si del en
gelske Jntrade-System scette de altid den ene K je llring til 
at bevogte den anden) og de forbleve ombord i Briggen 
t i l den var udlosset. En af disse havde voerel Tjener 
hos en fornem Herre, og skyldte sin forrige Herres In d 
skydelse Anscrttelsen. Han var et Vidunder af wlderlig 
Redelighed og Uegennyttighed, hvilket jeg opdagede i den 
forste Time af vor Samtale. Da han saae en attenaars



Knos commanderende en Prise, og da han var uvidende 
om al denne Knos havde toest en heel Deel Latin og 
Grnsk. under den fortræffelige M r. Hardinge, foruden det 
at han var A rving t il Clawbonny, formoder jeg at han 
antog, at han let vilde komme tilrette med mig. Denne 
Mands Navn var Sweeney. Da han mcerkede at jeg
var begjerlig ester at see enhver Ting, var Briggen ikke 
saasnart sortoiet. forend han foreslog et Krydstogt i  Land. 
Det var Sweeney der forte mig t i l  Consignanten, og da 
den Forretning var tilendebragt, foreslog han at v i skulde 
gaae videre for at tage S t. Pauls ny Monument i 
Oiesyn, og da han esterhaanden fandt min Smag mere 
dannet, end han i Forskningen havde troet, viste han mig 
West Ends Vidundere. Den , beundringsværdige Sweeney" 
lodsede mig n cesten en Uge omkring. Efterat have viist 
mig det Ddre af a lt Mærkværdigt i Byen, og det In d re  
af nogle taa Ting. som jeg havde Lyst t i l at betale for, 
steg han ned i sin Smag, og forte mig igjennem Wap- 
ping, dets Omegn og dets gruelige Scener Jeg har 
altid staaet i den Formening, at Sweeney sonderede mig, 
at han haabede at overbevise sig om min sande Cha- 
racteer, ved den Fremgangsmaade han fulgte, og at han 
forraadte sine Bevæggrunde i et Forflag som han endelig 
gjorde, og som bragte vor Fortrolighed t i l  en pludselig 
S lu tn ing . Resultatet var alligevel, at lede mig ind i 
Hemmeligheder, som jeg sandsynligvis ikke vilde vcrre
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kommet t i l  Kundskab om paa nogen anden Maade. Jeg 
havde aligevel lcest og hort for meget, t il letteligen at 
blive narre t; og jeg holdt mig ikke alene uden for min 
Fristers M a g t, men uden fo r a lt hvad der kunde skade 
m ig, idet jeg forblev en flet og ret nysgjerrig Tilskuer 
af hvad der kom mig for Oie. Gode M r. Hardinges 
Underviisning blev ikke ganske forglem t; jeg kunde meget 
lettere lobe bort fra  ham, end fra hans Forskrifter.

Jeg skal a ldrig  forglemme et Besog jeg aflagde i 
et Huus, kaldet den sorte Hest i S t. Catherines Lane. 
Dette sidste var et snevert Stroede, der lob tvers over 
S iden af Dokkerne der nu boere det samme Navn. og det 
var Forsamlingsstedet for hele W appings locale Jnfamie. 
Jeg siger locale Jnfamie, thi der var Dele af West-End. 
der endogsaa var voerre end en flet og ret Havn kunde 
frembringe. Handelen, denne Skaber af saa meget, der 
er nytttgt for Mennesket, har som enhver anden Ting 
paa Jorden, sin morke S ide ; og ib landt dens andre O n
der, drager den efter sig en lang Roekke af lave Laster, 
men dette Slceb er a ldrig saa langt eller saa bredt, som 
det der er lcenket t i l  de S tores Karethjul. Naar und- 
tages det Ådre, troer jeg, at West End overgaaer Wap- 
ping atter og atter, i enhver voesentlig Last, og dersom 
S t. G iles blev taget med i Beregningen, kjender jeg ikke 
nogen Undtagelse t i l  Gunst fo r Landet paa hin Side 
Havet.

P o rt Besog i den sorte Hest blev aflagt paa en



Ssndag, den Dag, paa hvilken alle Arbeidsklasserne havde 
Frihed, og den Dag de. naar de vare i deres bedste 
Klcrder, troede sig bedst stikket t i l at lade sig see i Verden. 
Jeg v il her anmcerke. at jeg aldrig har vceret i nogen 
anden Deel as den hele christne Verden, hvor Sabbaten 
bliver overholdt ligesaa noiagtig som i Amerika. I  et- 
hvert andet Land, endogsaa der hvor de religiose Skikke 
udoves med den storste Strenghed, bliver den anvendt 
ligesaameget t i l H vile  og Opmuntring, som til offentlig 
Gudsdyrkelse. Endogsaa i de amerikanske B yer viger den 
gamle LErbodighed for den menneskelige Naturs Lcengsel 
og Svagheder, og Sondagen er ikke lamger hvad den 
var. Jeg har vceret Vidne t i l  Scener af Trcette, Guds- 
bespottelse og raa Tum ult i Omegnen af New Dork, paa 
Sondage, for faa Aar siden, som jeg aldrig har seet 
Mage t i l  i nogen anden Deel af Verden, ved lignende 
Lejligheder, og alvorlige T v iv l ere opstaaede hos mig. om 
hvilken der maatte vcere den rigtige Udiydning as Lcere- 
scetningerne. I  det sidste v il jeg ikke blande mig, men 
seet fra den verdslige Side vilde det synes klogt, dersom 
Du ikke kan gjore Mennesket t i l  a lt hvad det burde vcere, 
da at tragte efter en saadan social O rdning, der v il gjore 
dem saa lidet slette, som muligt. Men sor at vende til- 
bage t i l  den sorte Hest i S t. Catherines Lane —  et Sted, 
hvis Navn alene var det samme som Gemeenhed.

Det er ikke nodvendigt at omtale de qvindelige Be- 
sogeres Eharacteer. De fleste af dem vare unge. mancst



endnu blomstrende og smukke, men alle vare de faldne. 
»Jeg behover ikke al sige Dem noget om disse P ig e r/ 
sagde Sweeney, som paa sin Maade var el Stykke af en 
Philosoph, idet han forlangte et K rus N ,  og anviste mig 
en P lads ved et ledigt B o rd ; »men hvad Mandfolkene 
angaae, da er Halvdelen Hustyve og de ovrige Lomme
tyve, der ere komne hid for at tilbringe Dagen paa en 
behagelig Maade med Eder S o  folk. Der er to eller tre 
Ansigter her, som jeg med mine egne ^?ine har leet i 
O ld-B ailey, og paa hvad Maade de kunne forblive her 
i  Landet, er mere end jeg kan sige Dem. De leer at 
disse Karle befinde sig saa vel her og at Verten. der 
modtager og underholder dem, er netop ligesaa meget t̂ 
sit Es, som om det hele S e lflab  var lutter crrlige F o lk /

, Hvorledes kan det vcrre / spurgte jeg, ,a t saadanne 
velbekjendte Skurke kan tillades at gaae f r i t  omkring, 
eller at denne Vertshusholder to r modtage dem?"

„O ! De er endnu ung. ellers vilde De ikke opkaste 
saadan't et S po rg sm a a l! De maa vide. Master M alling- 
sord, at Loven beflytter Kjeltringer, saavelsom crrlige Folk. 
F o r 'a t  bevise et Lommetyveri, maa De have Vidner og 
Edsvorne, og Anklagere, og et S yn  over Sagen, hvilket 
altsammen ikke er saa let at finde, som et Lommetorkloede 
eller endog en Vadscek eller engelske Banknoter. Desuden 
kan disse Karle bevise et a l ib i hver Dag i Ugen. Et 
a l ib i fjender De vel?"



„Jeg veed meget godt hvad et a lib i betyder, M r. 
Sweeney."

„De g jo r vel Fanden heller?" udbrod Beskytteren 
af Kongens Jndtrader, idet han saae lid t mistcenkelig paa 
mig. „O g  jeg gad nok vide hvorledes Een saa ung. 
som De, der kommer fra et nyt Land, som Amerika, ffulde 
vide det?"

„O !"  sagde jeg leende, „Amerika er just et Land 
for a l ib is  Hele Nationen er i Bevcegelse, og der er 
enhver tcenkelig Leilighed fo r alidi8."

Denne ffjodeslose Tale troer jeg at Sweeneys simple 
Ddre var S kyld  i. Han havde ikke nogen anden Jdee 
om Ordet, end dets juridiske Betydn ing; og det maa have 
forekommet ham lid t mistænkeligt, at Een, i min tilsyne- 
ladende Livsstilling, og iscerdeleshed af min Alder, ffulde 
saa tid lig  have Kundskab om Betydningen af dette i 
Juraen almindelige O rd. Det varede en M in u t forend 
han talte igjen, og i denne T id  havde han noie studeret 
mit Ansigt.

„O g. Master W alling ford ," sagde han derpaa, „maa 
jeg sporge, ffulde De maaffee ogsaa vide hvad n o lie  
p ro86H u i betyder?"

„Visselig, det betyder at opgive Jagten. Den franske 
Lugger ved Dungenes's indgik et rwlle pro8ê ui, med 
Hensyn t i l  min B rig , da den fandt at den havde fu ldt
op at gjore med Vestindiefaceren."

„J a  saa; jeg mcerker nok at jeg i al denne T id



har holdt Selskab med en vel underrettet Een, og jeg 
at vcere saa dum at ansee ham for en Gronskolling! Nu. 
vel, det skulde jeg altsaa opleve, at blive gjort t i l  Aal 
af en raa Jonathan!"

„B ah. bah, M r. Sweeney. jeg kan fortcelle Dem en 
Historie om to af vore Ss-Ofsicierer, der forefaldt netop 
ferend v i stilede, og De vilde begribe at vi derovre paa 
den anden Side af den store Dam alle forftaae Latin. 
Een as disse Officierer havde vceret indviklet i en Duel, 
og han var nedt t i l  at holde sig skjult. En Ven og 
Skibskammcrat, der var indviet i Hemmeligheden, kom en 
Dag i storste Hast sor at sige ham, at Autoriteterne i 
den Deel af Staten, hvor Duellen havde fundet Sted, 
„havde indgaaet et » o lie  p ro 8 0 h u i"  imod Overtrcederne. 
Han medbragte en A vis med hele Sagen paa Prent. 
Hvad er et n o lie  proseczui, Jack?' spurgte Tom. Nu, 
det er Latin, det er vistnok, og det betyder en eller anden 
infernalsk Ting V i maa prove paa at udfinde det, thi 
det er det halve af S laget, at vide Hvem vi har til 
Modstander; nu vel, D u kjender Endeel Advocater, og 
te r lade D it  Ansigt see, gaae derfor ud og sperg Dig 
for'. ,Jeg v il ikke stole paa nogen Advocat; men vi 
studerede begge lid t Latit'., medens v i vare Drenge, og 
imellem os selv v il v i see at udgrandske Meningen'. 
Tom samtykkede og Arbeidet begyndte. Jack var den 
stiveste Latiner; men han maatte gjore hvad han vilde, 
saa kunde han dog ikke finde et „ o o l lo "  i noget Die-



tionaire. Ester en heel Deel S lutn inger, bleve Vennerne 
enige om at det maatte vcere Nodordet t il „K undflab ." 
og dermed var det Punkt afgjort. Med Hensyn t i l 
„ p l-086q u i"  var det ikke saa vanskeligt, da „8 6 < iu o r"  
var et velbekjendt O rd ; og efter noget Overlceg, til- 
kjendegav Jack sine Opdagelser. Dersom denne T ing nu 
var paa engelsk' sagde han, kunde man nok forstaae det. 
I  det Tilfeelde vilde jeg sige at Sheriffens Folk vare 
iveerk med ar efterscette K und flab ; det v il sige jagende 
ester D ig ; men Latin, erindrer Du nok var altid noget 
fordreiet S to f, og dette „ p r o "  forandrer hele Betyd- 
ningen. Papiret siger at De har „indgaaet et n o llo  
p ro 8 6 q u i/ ' og dette indgaaet' forklarer det Hele. In d -  
gaaet et n o llo ' betyder, ere gaaet ind paa Kundskaben, 
faaet Faerten; Du seer det er Jurist-Engelfl; p ro ' betyder 
hvorledes', og 8 6 h u i, at gjore Jagt'. Summa S um 
marum, Tom, er at de ere i Hcelene paa D ig, og jeg 
maa strax gaae ivcerk med at faae D ig  afsted, to eller 
tre Hundrede M ii l  ind i det Indre , hvor D u kan lee af 
dem og deres n o llo  p ro 8 6 h u i' tillige *.

Sweeney lo hjertelig over denne Historie, fljond t det 
var tydeligt at han ikke fattede Skjemten, og han fore
slog for at ende Dagen, at fore mig hen t i l  en Under- 
holdning, hvor han lod mig forstaae, at amerikanske Of- 
sicierer nok kunde lide. undertiden at tilbringe nogle 
faa M inutter. Jeg blev sort t i l  et Wapping-Forsamlings-

* Denne Historie siges at vcere begrundet.



Locale, og da jeg kom ind i dette, befandt jeg mig mellem 
et Selskab, sammensat af nogle og fyrgetyve eller halv
tredsindstyve Kokke og Hovmestere fra amerikanske Skibe, 
alle lige saa sorte, som deres egne Potter, med Ledsager- 
inder der alle havde engelske Pigers Farve oa Friskhed. 
Jeg har saa liden Fordom mod Hudfarven, som nogen 
Amerikaner vel kan have; men jeg v il tilstaae. at denne 
Scene slog mig paa en Maade. der ikke var t i l  at ud- 
holde. I  England syntes man aligevel ikke at tcenke 
derpaa; og jeg sandt siden efter, at G iftermaal mellem 
engelste Fruentimmer og Mcend af alle Regnbuens Farver 
vare meget scedvanlige Hoendelser.

Da han havde regaleret mig med dette B a l. som 
det storste Beviis paa hans Artighed, forraadte Sweeney 
den sande Bevceggrund t i l hans Opmærksomhed. Ester 
at have drukket et extra K rus O l, forsat med tilborlig  
Genever, tilbod han sin Tjeneste med at smugle i Land, 
a lt hvad lk e  tilfceldigviis kunde indeholde,
og som jeg, i Egenstab af Prismester, kunde enste at 
forbeholde mig i soeregne Hensigter. Jeg blev noget 
varm ved dette Forstag. idet jeg lod min Frister forstaae, 
at jeg betragtede hans T ilbud  saa lig  en Fornærmelse. at 
dette maatte gjore en Ende paa vort Bekjendtstab. Manden 
syntes sorbauset. For det forste var det Lydeligt at han 
forestillede sig. at alle Varer og rsrlige  Eiendomme vare 
stabte for at plyndres, og dernoest var han af den Me 
ning at det, at plyndre, var et meget almindeligt Uankee-



Kneb. Havde jeg vceret en Engelskmand, vilde han
muligen kunde have forstaaet min O pforsel. men hos
ham var det bleven saa meget en Vane. at ansee en 
Amerikaner for en K jeltring. at han, hvilket jeg siden efter 
opdagede, forsogte paa at overtale Anforeren for en Troup, 
der pressede Matroser, t i l at troe, at jeg var en halv- 
dannet illegitim  S o n  af en engelsk Kjobmand, der onskede 
at gaae for en Amerikaner. A t dette var sandt, v il jeg 
ikke paatage mig at paastaae, skjondt jeg har ofte truffen 
paa det samme moralske Phcenomen hos hans Lands- 
mcend; men han var saa regelmæssig en Skurk, som 
man kunde tcenke sig. som foregav at troe, at Skurke- 
streger horte t il visse Nationer, blandt hvilke hans egen 
ikke var indbefattet.

Omsider blev jeg glcedet ved Synet af ik e  O i8 i8 , 
da den kom drivende med Flodtiden, bakkende og fyldende 
efter Omstændighederne, mellem den store Masse Skibe, 
ligesom lk s  havde gjort fo r den. Lodsen for-
toiede den ganske ncer ved os, og Talcott, Neb og jeg 
vare der ombord, endnu forend den var fortoiet. Jeg 
blev meget godt modtaget, da Capitain W illiam  havde 
seet Beretningen i Aviserne om „Hankee Kneb" og op
fattende Tingen ganske, som den var foregaaet, fortolkede 
han paa den bedste Maade alt. hvad jeg havde foretaget mig. 
Hvad mit eget Forhold angaaer. da tilstaaer jeg, at jeg 
aldrig ncrrede nogen T v iv l , med Hensyn t il denne 
Ajenstand.



V i vare alle glade ved at vcere komne tilbage igjen 
i tk o  6?j8i8. Capitain W illiam s var bleven lcengere op- 
holdt i Falmomh, end han havde ventet, for at foretage 
nogle Reparationer, der ikke saa fuldstændigt kunde ud- 
fores t i l  Soes. Dette alene havde hindret ham i at
komme lige saa tid lig  ind paa Floden, som jeg. Da 
Skibet nu var her, frygtede vi ikke lcenger for at blive 
pressede, da Sweeneys Ondskab havde sat flere af 
Troppen paa S po r efter os. O m  Karlen virkelig troede, 
eller ikke troede, at jeg var en Engelskmand, har jeg al
drig saaet at vide; men jeg folte ingen Tilboielighed til 
at lade Sporgsm aalet afgjores for Lord Chief Domstolen. 
L m Z '8  k o n o k  blev mere styret af sikkre Principer i detS 
Domme, end den Herre der procederede i den brittiske 
Admiralitets-Net.

Da jeg var den eneste O ffic ier der havde seet noget 
af London, gjorde min fjorten Dages E rfaring mig til 
en vigtig Person i Kahytten. Det var virkelig en sterre 
Forfremmelse for mig, end da jeg avancerede fra tredie 
t i l  anden Styrm and. M arble var meget nysgjerrig efter 
at jee den engelske Hovedstad, og jeg maatte love at vcere 
hans Lods, naar Tjenesten tillod  at gjore en Udflugt, og 
at vise ham alt. hvad jeg selv havde seet. V i fik snart 
udlosset vor Ladning, og indtog Ballast t i l  vor nordvest- 
lige Rejse; da de Artikler som vi agtede at handle med, 
vare a lt for faa og lette r il at lade Skibet. Dette be
skæftigede os en fjorten Dage; hvorpaa vi maatte see os



om for ar saae Folk l i l  al supplere dem, der vare blevne 
drcebte eller sendt med Is D sm e  cle ^ g n l6 8 . V i fore- 
trak naturligviis Amerikanere, og delle saa meget mere, 
som Englanderne vare hvert D ieblik u ta lte  for at blive 
pressede. Lykkeligviis vare Endeel, der et Aar iforveien 
vare blevne tagne ud af et amerikansk Skib, af en engelsk 
Krydser, blevne losladte, og de kom alle t il London i den 
dobbelte Hensigt, at heeve deres Prispenge, og faae en 
Hjempassage. Disse Folk syntes godt om tk e  0l-i8 i8 
og om Reisen; o g ' istedetfor at vende tilbage t i l  deres 
Foedreland, toge de, paa Som andsviis, Hyre for at gaae 
rundt om Jorden. Dette var meget dygtige Matroser, 
eegte Delawaere Flodfolk, og fandtes at udgjore en be
tydelig Forstærkning t vor Besætning. Dette Lykketræf 
skyldte vi det Nennomee, Skibet havde saaet ved dets 
Affaire med den armerede Cossardimand; denne Beret- 
ning, der var uddraget af Logbogen, og lid t udpyntet as 
en eller anden i Land, havde Consignanten sorget for, 
skulde lade sig see i Aviserne. Historien om Overraskelsen 
lod i Særdeleshed meget godt, og Engelskmandene vare 
paa den T id meget veltilsredse ved Underretningen om 
ethvert Nederlag, der var tilfo ie t Franskmandene. Ingen 
Periode siden Aaret 1775 havde Amerikanernes Charakteer 
staaet saa hoit i England, som netop nu; da begge Na- 
tioner, som noget ganske nyt, segtede paa en og samme 
Side. Ikke lcrnge efter at vi havde forladt London, havde 
Lloyds Udgivere offentliggjort en smuk Kompliment t il en



amerikansk Eapitain, for ar have tager en fransk Fregal. 
Det v il ikke vcrre af de besynderligste T ing der kunde 
hcendes, at den Dag kan komme, da en engelsk og ameri
kansk Flaade v il operere i Forening. Ingen kan sige 
hvad der ligger skjult i Fremtiden, og jeg har levet lceuge 
nok t i l  at vide. at intet Menneske kan forudsee hvem der 
v il vedblive at vcere hans Venner, eller nogen Nation 
hvilket Folk der v il blive deres Fiender.

I k e  6 r i8 i8  begyndte endelig at indtage dets Baller 
og Kister t i l Nordvestkw'ten, og da det gik langsomt med 
Modtagelsen og kun faa Pakker kom ad Gangen, gav det 
os Frihed t i l  at more os V o r Capitain var saa vel- 
tilfreds med os, paa Grund af det gode Held paa Udrejsen, 
at han var meget overboerende mod os. Denne Tilboie- 
lighed blev sandsynligviis foroget derved, at et Skib, ester
en meget kort Reise fra New Uork ankom, og havde 
praiet vor Prise, alt var vel ombord, de havde en frisk 
sydlig Brise, en klar Kyst og kun faa Hundrede Mile 
at tilbagelægge. Dette gav os ncesten moralsk Over- 
beviisning om at Ig v g m e  clo ? lnnt68 i Sikkerhed var 
kommen t i l sin Bestemmelse, da det ikke var sandsynligt 
at nogen Franskmand vilde vove sig t i l  hin fjerne Kysk 
der nu var opfyldt af vore egne Krydsere, paa Veien til 
eller fra  Vestindien.

Det var en morsom T id  jeg tilbragte med at vise 
M arble Londons Seevoerhigheder V i begyndte med de 
vilde D y r i Tow er, men om disse talte vor Styrmand



med megen Foragt. Han havde a ltfor ofte vceret i 
Osten .fo r  at lade sig blcrnde af saadanne D y r /  og, 
for at sige Sandheden, vare Hjemmefodningerne let til. 
sredsstillede. med Hensyn t i l  deres Menageri. Ncestefter 
gik vi t i l Monumentet; men dette behagede ham ikke. 
Han havde seet et Skydetaarn i Amerika —  der var 
den Gang kun eet — der langt overgik det i Hoide, og 
han meente ogsaa i Skjonhed, derom var ingen Sporgs- 
maal. S t. P ou ls gjorde ham ganske forstyrret. Han 
indrommede ganske aabenhjertig. at der ikke fandtes en 
saadan Kirke i Kennebunk; fljo n d t han ikke vidste, om 
T rin ity  i New Uork kunde staae ved Siden af den. 
.Staae ved Siden af den?" spurgte jeg leende. „N u, M r. 
Marble, T rin ity  med Laarn og a lt kunde staae inden i 
denne Kirke og endda efterlade P lads nok i Bygningen 
t i l at rumme alte de Kirker tilsammen, som hele New 
Dork indeholder."

Det varede lang T id inden M arble tilgav denne 
Tale. Han sagde det var „upa trio tisk"; et O rd  der blev 
mindre brugt i 1799 end nu tilbags, men, som desuagtet 
blev brugt. Det betydede dengang ofte, ligesom nu, en 
tyk eller tynd Haardnakkethed i at tro paa provincielle 
V idundere; og heri var M arble en af de storste Patrioter 
jeg nogensinde tra f paa. Jeg fik ham alligevel fredelig 
ud af Kirken, langs ad Fleet Street, igjennem Temple 
B a r og ind i the S trand, og derpaa stege v i op t i l  
den moderne Arena. Aristokratiet og Hoffet. Efter nogen



Tids F o rlob  havde v i arbeidet os op t i l Hydepark, hvor 
vi dreiede bi, for at tage vore Observationer.

M arb le  vilde meget nodig indromme al den Be- 
undring, han virkelig folte for de forskjellige S yn  paa vore 
Vandringer i London, som de fremstillede stg i Parken, paa 
en smuk Dag i den rette Aarstid. Det er sandsynligt at 
man paa ethvert andet Sted aldrig saae noget, der noer- 
mede sig den P ragt og Herlighed, som t i l visse Tider 
daglig sees her. forsaavidt som Pragt og Herlighed 
bestaaer i Eqvipager. lukkede Vogne, Heste og Tjenere. 
Ude af S tand t i l  at finde nogen Feil ved det hele 
ense m b le , gjorde vor S tyrm and et heftigt Angreb paa 
Livreerne. Han paastod at det var uanstoendigt at isore 
et „leiet M andfo lk" en trekantet H a t; en Prydelse der 
udelukkende burde helliges Guds O rds Forkyndere. StatS 
Gouverneurer og M ilits-Osficierer. Jeg havde ved Lces- 
rung faaet nogen Jdee om den store Verdens Sceder, 
samt ved egen E rfa ring  og ved at lytte t i l  andres Med
delelser; men M arb le  foragtede alle mine Forklaringer. 
Han forklarede enhver T ing  han saae paa sin egen Maade, 
og jeg har fidenefter ofte toenkt. at dersom Udgiverne af 
Rejsebeskrivelser havde kunnet benytte hans Fejltagelser, 
hvormange af dem vilde da ikke havt Fordeel derved. 
Det var netop dengang begyndt at komme i Mode, at 
Herrerne selv kjorte deres Vogne, og jeg erindrer det 
scerdeles Tilfcelde, at en af de U ltra  havde ladet fin Kudsk 
tage P lads inden i Vognen, medens han selv fungerede



paa Bukken. Saadan et plum pt B rud  paa vet Ssm - 
melige var ualmindeligt, endogsaa i London; men der 
sad John. i hele sin Bomuldsgalonerede, Plydses og tre- 
kantet Hats-Vcerdighed. M arble fattede den Jdee, at denne 
M and var Kongen, og ingen Beviisforelse fra min Side 
var istand t il at overtyde ham om det modsatte. For- 
gjceves udpegede jeg for ham et Hundrede lignende Dig< 
nitarier, i Udovelsen as deres Kald paa Bukken, han 
brod sig ikke det ringeste derom, delte var ikke at vise 
ham en eneste inden i Vognen, og en Herre indeni en 
Vogn, med saa fiin  en Kjole og trekantet Hat ovenikjobet, 
kunde ikke vcrre ringere end een af Kongerigets hoieste 
Embedsmcend. og hvorfor ikke Kongen selv? Urimeligt, 
som alt dette maa synes, har jeg kjendt Feilgreb der stod 
i Forbindelse med vore egne Institutioners Handlinger, 
der ncesten vare lige saa store, og bleve begaaede af Eu
ropas Theoretikere.

Medens M arble og jeg trcettedes over denne Gjen. 
stand, indtraf en lille  Hcendelse, som t il S lutningen ledede 
t i l vigtige Folger. Hyrekareter, eller ethvert andet of- 
fentlig K joretoi, som Post-Chaiser eller Post-Heste, blive 
ikke indladte i de engelske Parks, kun Glasvogne bliver 
det; med denne Benævnelse, som ikke bruges i Amerika, 
menes de Leiekareter, som ikke findes paa Holdepladsene. 
V i modte en af disse Glasvogne i en meget a lvorlig  For- 
legenhed. Hestene vare blevne sky over en H ju lbo r, og 
da formodentlig Kudsken tillige havde baaret sig ubehcrn-



digl ad, var Vognens B agh ju l rvkket ned i Vandel i 
Basiner. Hele Vognen vilde snart vcere sunket ganske ned 
i Vandet og have trukket Hestene med. dersom ikke Overstyr- 
manden og jeg var kommen til. Jeg skjod Hjulboren 
ind under et as de forreste H ju l. netop i rette T id  t il at for
hindre den endelige Catastrophe; og da M arble med sine 
Jernncever greb fat i Hjulegerne, udgjorde han i For- 
ening med H ju lboren. den Modstand der opveiede Tom- 
mens tilbagevirkende Krast. Da der ingen Tjener var, 
sprang jeg hen t i l  Doren og hjalp en aldrende Mand, af 
et sygeligt Udseende, en Dame der meget godt kunde have 
vcerel hans Kone, og en anden, som jeg antog for hans 
Datler. ud af Vognen. Ved min Hjeelp bleve alle tre 
sat paa to rt Land, uden at varde endog deres Fodder, 
skjondt jeg ikke selv var saa heldig. Ikke saasnart vare 
de i Sikkerhed, sorend M arble, der stod i Vand lige op 
t i l  Skuldrene, og som havde gjort uhyre Anstrengelser for 
at vedligeholde Modvagten, flap H ju let, H julboren gav 
i samme O ieblik efter og hele Historien. Vogn og Heste 
gik nu af sig selv baglcends overbord. Jeg troer at en 
af Hestene blev frelst og den anden druknede; men en 
Hoben Mennesker havde nu samlet sig. og jeg bekymrede 
mig kun lidet om hvad der foregik med Vognen, saasnart
dens Ladning var udlosset

Herren v i havde frelst trykkede min og Marbleb 
Haand med Varme, og sagde at vi ikke maatte forlade 
ham; men at vi maatte gaae hjem med ham. Heri tam-



rykkede vi gjerne, da vi troede at vi endnu kunde vcere 
t il Nytte. Medens vi alle gik hen imod en af de mere 
afsidesliggende Indgange t i l  Parken, havde jeg Lejlighed 
t i l at iagttage de Personer v i havde frelst. De saae meget 
agtvcerdige ud; men jeg kjendte nok t i l Verden t i l at see, 
at de horte t i l  hvad man i England kalder M iddel
klassen. Jeg troede han kunde vcere M il ita ir ;  medens de 
to Damer havde en meget agtværdig Anseelse, skjondt flet 
ikke paa Moden. Pigen syntes at vcere af samme Alder 
som jeg, og var uncegtelig smuk. Her var altsaa et
Eventyr; jeg havde frelst en ung Dames Liv paa sytten 
Aar, og behovede kun at blive forelsket for at blive Hel- 
ren i en Roman.

Ved Porten standsede Herren en Hyrevogn, hjalp 
Damerne ind og bad os ai folge efter; men heri vilde 
v i ikke samtykke, da v i begge vare vaade, iscerdeleshed 
Marble. Ester en kort Underhandling gav han os sin 
Adresse i Nordfolk Street, S trand ; og vi lovede at 
standse der paa vor Vei t il Skibet. Men istedetfor at 
folge Vognen, tilbagelagde vi gaaende Veien t i l  S trand, 
hvor vi fandt et Spiseqvarteer, der gik vi ind og nod et 
forsvarligt Middagsmaaltid, som Overstyrmanden krydrede 
med noget Brcendeviin, for at undgaae at blive forkjolet. 
Paa hvilket P rincip dette grunder sig kan jeg ikke forklare, 
men jeg veed det bliver hyppigen anvendt i alle Dele af 
Verden.
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Saasnart som v i havde spiist t i l  M iddag og rorret 
vore Klcrder, gik v i t i l  Norfo lk Street. M an Havde bedt 
os om at sporge efter M a jo r Merton, og det gjorde v r 
Huset var et af disse simple Telehuse, af hvilke storste 
Parten af Byen bestaaer, og vi fandt at Majoren og hans 
Familie beboede forste Etage, et Tegn paa Udmærkelse, 
hvorpaa der i England bliver lagt nogen Vcegt. Det 
var alligevel tydeligt nok, at disse Folk ikke pleiede at 
bevcege sig i  den G lands, hvoraf v i nylig  havde leet
saameget i Parken. ^

,Jeg kan i Deres Opforsel spore den engelske so-
mands Flinkhed og Belevenhed," bemcerkede Majoren, 
efterat have ydet os begge saa varm en Modtagelse, som 
Omstændighederne fordrede, da han paa samme T id  frem
tog en Tegnebog og begyndte at taelle nogle Banknotes. 
,Jeg vilde fo r Deres Skyld  onfle at jeg var bedre 
istand t i l  at belonne Dem for hvad De har gjort, men 
tyve Pund er for Oieblikket a lt hvad jeg formaaer at 
tilbyde. T i l  en anden T id  v i l  maaskee Omstændighederne 
scette mig istand t i l  at give et andet og bedre Beviis paa 
min Taknemmelighed."

Id e t M ajoren sagde dette rakte han to tipundsNok-r 
hen t il M arble, da han udentvivl havde meent at jeg 
flu ide modtage den ene af dem, som retscrrdig Deel as 
Byttet, Zfslge alle Thcorier og den i den hele christne 
Verden herskende Mening, er nu Amerika Gjerrighedens 
Fcrdreland; det Sand, as" alle andre, i hvilket Menneskene



ere de graadigste ester Gevinst; i hvilket menneskelige 
Skabninger agte G uld  mere. og dem selv mindre, end i 
nogen anden Deel af Verden. Jeg strider a ldrig om 
noget der er stadfæstet ved mine Medskabningers fcelleds 
Jndremmelse, as den simple Grund, at jeg veed Dommen v il 
blive imod m ig; jeg v il derfor vedgaae, at Penge er 
det store Form aal for amerikansk L iv ; at der for Resten 
er meget lid t at leve for, i den store Mynster-Republik. 
Statsanliggenderne ere faldne i saadanne Hcender, at et 
Statsembede ikke engang formaaer at give en selskabelig 
S tillin g . Folket er almcegtigt, det er sandt; men omend- 
skjendt det kan skabe en Gouverneur, kan det ikke skabe 
en Gentleman eller en Dame; det kan endogsaa under
tiden falde vanskeligt for Konger; Literatur, Vaabendaad, 
Kunster og Berommelse af a l S lags, kunne ligesaalidt 
hos os, som hos andre Nationer naaes, ved deres Be- 
lvnninger, men lade den mcegtige D o lla r i dens u fo r
styrrede Overvcegt Dog gjcelder det som Regel, at tyve 
Europceere kunne, ved H jelp af to tipunds Banknoter, 
kjobes lettere end to Amerikanere. Jeg overlader t i l  
Andre at forklare dette Phcenomen. Jeg fremsætter alene 
et Factum

M arble lyttede med megen Opmcerksomhed og W i> 
bodighed t il Majorens Tale, idet han hele Tiden famlede 
i sin Lomme efter Tobaksdaasen. Daasen blev aabnet i 
det H?ieblik Majoren havde udtalt, og endogsaa jeg be- 
gyndte at frygte, at den velbekjendte Kennibunkske Be-



gjcerlighed var ved at give efter for Fristelsen, og at 
Noterne vilde blive bortstuvede ved Siden af Tobakken; 
men jeg tog feil. Ester betænksomt at have hjulpen sig 
t i l  en Skraa. lukkede Overstyrmanden Daasen og svarede 

derpaa:
„Meget cedelmodigt af Dem, M a jo r /  sagde han, 

„og altsammen ganske skibsmoessigt og rigtigt. Jeg kan 
godt lide at see T ing  afgjort netop paa den Maade. 
Gjem alligevel Pengene; vi takke Dem ligesaameget som 
om v i havde modtaget dem. og det klarer hele Regningen. 
Jeg vilde alligevel netop anfore, for at forebygge Feil. 
tagelse, da vi ifslge den anden Jdee let kunde blive 
pressede, at denne unge M and og jeg begge ere Ameri
kanere, han fra et Sted oppe paa Hudjon, og jeg fta 
Aork city. skjondt opdraget lcenger mod Osten.

„Amerikanere!" gjentog Majoren, idet han hawede 
sig lid t stift; „De da, unge M and." sagde han, vendende 
sig mod mig og fremrakte Noterne, jom han nu jyntes 
ligesaa amgstlig for at blive gvit, jom jeg tidligere Havde 
troet han var bekymret for at miste. „De v il vel tjene 
mig i at modtage dette lille  Tegn paa min Taknemmelighed/

„D et er aldeles um u lig t," svarede jeg med M r- 
bsdighed. „V i ere ikke ganske hvad vi synes at vane, 
og De er formodentlig bleven skuffet af vor Somands- 
dragt; vi ere de to sorste Subaltern-Officierer i et ar- 
ineret Coffardiskib."

Ved Ordet „O ffic ierer," trak Majoren sin Haand



tilbage og gjorde burtig Undskyldning. Jeg kunde lyde- 
lig t see at han endnu ikke ganske forstod os; men han 
havde Skarpfindighed nok t i l  at forstaae, at hans Penge 
ikke vilde blive modtagne. Han bod os sidde ned og 
Samtalen fortsattes

„Master M iles d e r/ tog M arble tilorde, „har en 
Landeiendom ved Navn Clawbonny, oppe ved Hudjon, 
og han behover ikke at seile Verden omkring i T rs ie  og 
lange Burer, istedetfor som han burde, at studere Ju ra  eller 
forsoge sin Lykke ved Collegiet. Men ligesom den gamle 
Hane galer, laerer den unge det; hans Fader var S o- 
mand fo r ham. og deri stikker Hemmeligheden."

Denne Fremstilling af min S tillin g  i Land, gjorde 
mig ingen Skade, og jeg kunde see en Forandring i hele 
Familiens Adfcerd, ikke at de nogensinde havde behandlet 
mig med Hovmod eller engang med Kulde; men de alstaae 
mig nu for at vaere paa et mere lige T rin  med dem. 
V i forblev en Timestid hos Mertons, og jeg lovede at 
gjentage mit Besog forend v i stilede Dette gjorde jeg 
idetmindste et Dusi li Gange, og da Majoren, i om jeg 
formoder, fandt at han havde med en temmelig godt 
opdragen Dngling at bestille, var han mig t i l megen 
Nytte, idet han paa en bedre Maade skaffede mig Lej
lighed t i l  at see London. Jeg besogte begge Theaterne i 
Selskab med Familien, og sorgede for at lade mig jee i 
en smuk Londonner Dragt, i hvilken jeg havde lige saa 
refpeetabelt et Ddre, som de fleste af de unge Mennesker



jeg saae paa Gaderne. Endogsaa E m ily  smilede, da hun 
forste Gang saae mig med lange Skjoder, og jeg troer 
hun rodmede. H un var en yndig Skabning; lom oftest 
blid og mild, men i Grunden fu ld  af I l d  og Aand. 
hvorom hendes lyseblaa engelske §Aie vidnede. Derncrst 
var hun meget godt opdragen, og i min ungdommelige 
Uvidenhed om Livet, indbildte jeg mig at hun vidste mere 
end nogen Pige paa sytten Aar, som jeg tidligere havde 
truffen paa. Baade Grace og Lucy vare stinke, og vare 
blevne omhyggelig underviste af M r. Hardinge; men den 
gode Geistlige kunde ikke i Amerikas provincielle Een- 
somhed give to P iger den Dannelse og Fuldkommenhed, 
der kunde opnaaes, endog med indskrænkede M id ler, i 
England. F o r mig syntes E m ily  M erton et Under i 
Fuldkommenhed, og jeg folte mig ofte skamfuld, naar jeg 
sad ved hendes Side, lyttende t i l  den naturlige og lette 
Maade paa hvilken hun henpegede t i l T ing, som jeg da 
hvrte for fsrste Gang.

Ellevte Kavitet.

Da Capitain W illiam s enskede at vise mig nogen 
Gunst for den Maade paa hvilken jeg havde fo rt Briggen,



gav han mig Lov t i l al vcere saameget i Land, som jeg 
onfkede det. Da jeg maaflee aldrig fik London at see 
igjen, og da han vidste al jeg var i godt Selskab, lagde 
han ingen H indringer i Veien for at jeg kunde drage 
Fordeel- deraf. Han var endog saa omhyggelig, at han 
fik en af Konsulens Skrivere t i l  at fkaffe Underretning 
om hvem Mertons var. for ai jeg ikke skulde blive et 
Bytte for en af de tusinde. Skurke, hvoraf London vrim ler. 
Beretningen var gunstig, da den gav os at forstaae, at 
Majoren havde voeret meget brugt i Vestindien, hvor han 
endnu stod i en temmelig indbringende ha lvm ilita ir An- 
scrttelse; han var nu i England for at asgjore nogle lange 
og fortredelige Beretninger, saavelsom for at tage Em ily, 
hans eneste Barn, ud af Skolen. Han ventede ester 
nogle faa Maaneders Forlob  at vende tilbage til den 
gamle, eller en anden Ansoettelse. Endeel heraf havde
E m ily  selv meddeelt mig, og det blev altsammen be- 
krcestet ved Skriverens Beretning. Der var ingen T v iv l 
om at Mertons vare Personer af en re^pectabel S tillin g , 
dog uden at have noget K rav paa nogen meget hs i
P lads i Samfundet. A f Majoren fik jeg ydermere at 
vide, a. han havde Forbindelser i Amerika, da hans
Fader havde giftet sig i Boston.

Jeg havde paa min Side lige laamegen Grund t i l
at gloede mig over det Tilfcelde. der havde sort mig jam
men med Mertons, som de havde. Dersom jeg var Red
skabet t i l  at frelse deres L iv , hvilket uimodsigelig var



Tilfceldet, saa lcerte de mig mere af Verden, i  Ordets 
almindelige selskabelige Forstand, end jeg i hele mit fore- 
gaaende Liv havde lcert. Jeg g jo r ingen Fordring paa 
at have seet Londonner Selskabslivet; det ligger endog 
langt udenfor M a jo r Mertons Sphcere, som var en Kjob- 
mands S on , paa en T id  da Kjobmamd indtog et meget 
lavere T r in  paa den engelske sociale Skala, end de gjore 
nutildags, og maatte tye t i l en Beskytter, for de fleste af 
hans Forfremmelser Men han var en Gentleman; ved
ligeholdt denne Kastes Begreber, Folelser og Vaner, og 
havde Bevidstheden om at jeg havde frelst hans Liv, da 
det var i stor Fare. E m ily  behandlede mig nu med en 
Venindes Frihed, og det var overmaade behageligt for mig, 
at lytte t i l skjonne Tanker, fremsatte i skjonne O rd af en 
yndig M und Jeg mcerkede nok at hun ansaae mig for 
noget usleben og provindsagtig; men jeg havde ikke gjort 
en lang Chinareise, for at lade mig ydmyge af en Hjemme- 
fedning, ihvorvel hun baade var flink og smuk. I  det 
Hele taget —  og jeg siger det uden Forfængelighed, nu 
i mine gamle Dage —  troer jeg at det In d tryk  jeg efter
lod mig hos disse gode Fo lk, var gunstigt. Maaskee 
Clawbonny gjorde sit dertil; men da jeg sagde mit sidste 
Farvel, saae endogsaa E m ily  sorgmodig ud, og det be
hagede ydermere Moderen at yttre, at de Alle vilde savne 
mig meget. Majoren tog det Lofte af mig, at jeg vilde 
opstove ham, dersom jeg nogensinde skulde komme til 
Jamaica eller Bomb'ay, da han ventede om nogle faa



Maaneder at seile t i l et af disse Steder, med sin Kone 
og Datter. Zeg vidste at han havde en Ansættelse, troede 
at han kunde vente en anden, og haabede at A lt maatte 
faae det bedste Udfald.

Dke 0 ri8 i8  afseilede paa den bestemte Dag og en 
Uge senere gik den til S o s  fra Downs, med en frist 
sydlig Kuling. Vore Philadelphia-Folk viste sig at voere 
herlige Karle, og vi havde den Gloede at voere de vindende 
ved en Omkap-Seillads med en engelst Corvet, netop da 
v i kom klar af Canalen. For at d^nipe vor Stolthed 
lid t, behandlede et Linieskib, der skulde t il Middelhavet, 
os netop paa samme Maade, tre Dage senere. Det der 
var meest ydmygende ved denne Affaire, var det Factum, 
at M arble netop havde faaet sig selv og alle Mand til 
at troe, at en Corvet var det meest hurtigseilende af alle 
Skibe, og da vi nu havde Fordelen for en saadan, maatte 
det med Billighed antages, at vi var hele den engelste 
M arine overlegen i Seillads.

Det er ikke min Hensigt at dvoele ved enhver lille  
Begivenhed, som indtraf paa vor nuvoerende lange Reise. 
V i anlvb Madeira, og landsatte en engelst Familie, jom 
tog dertil sor en af deus Medlemmers Skyld, som vat- 
svagelig; fik nogle Frugter, ferst K jod og G rent, og 
seilede atter. V or nceste Stoppeplads var Rio, hvor 
Capitainen havde Ordre at sege Breve fra  Hjemmet. 
Brevene bleve modtagne og de vare opfyldte af Roes 
over vor gode Conduite, da de vare skrevne efter Is



0 L M 6  cle N 3Nt68'8 Ankomst; men stort var mit feil- 
stagne Haab ved at finde, at der ikke var er O rd til 
mig selv.

V o rt O phdld ved R io var kort, og v i forlod Havnen 
med en gunstig V ind, idet vi i meget kort T id uaaede 
saavidt. som 5 0 " '  . Dog da vi kom noermere imod den 
sydlige Ende af Amerikas Fastland, fik vi haardt Veir 
og Modvind. V i vare nu i den Maaned der svarer til 
November, i  den nordlige Hemisphcrre, og skulde i denne 
ublide Aarstid lcrgge Cap H orn forover, sor at gaae 
vester efter. Der er ingen Deel af Verden hvorom Ss- 
farende have givet saa modstridende Beretninger, i om om 
denne berygtede Passage. Det synes, som om enhver har 
beskreven den, som han fandt den, medens ikke to tynes 
at have befunden den noiagtig eens. Jeg kan ikke er
indre ar jeg nogenfinde har hort S tille  omtale under 
Cap H o rn ; men laber K u ling  er paa ingen Maade
ualm indeligt, omendskjondt S torm  uimodsigeligt er den 
fremherskende Charakteristik. V o r Capitain havde allerede 
passeret det sire Gange, og han var a f den Mening, at 
Aarstiden gjorde intet t i l  Sagen, og at det var bedst at 
holde sig teet under Land. V i satte altsaa Cours efter 
Staten Land, da vi havde i S inde at gaae igjennem 
Strædet le  U g ire , og tage Cap H orn  saa klos som 
muligt, idet vi lagde det forover. V i anduvede Falklands 
Verne, eller rettere sagt West Falkland. en Morgen ved 
Solens Opgang, havende dem lid t paa vor luv  Laaring,



med haard K u ling  fra Ost. Der var ryki Veir og hvad 
der var endnu vcerre, Dagen var saa kort og ingen Maane. 
saa at det blev er vanskeligt Arbeid, at staae ind i saa 
snoever en Passage, som den vi tragtede efter. M arble 
og jeg ashandlede denne Sag mellem os, og onskede at 
Capitainen vilde lade sig overtale t i l  at dreie til. og for- 
soge paa at gaae osten om Oen, hvilket endnu var mu- 
lig t med Vinden som vi havde den. Dog turde ingen 
as os foreflaae det, jeg paa Grund as min Ungdom, og 
Overstyrmanden, som han sagde, paa Grund af, ,den 
gamle K arls  Haardnakkethed/ „Han holder af at rode 
omkring paa saadanne S tede r/ tilfoiede Marble. „og
fo ler sig aldrig lykkeligere, end naar han lober Oceanel 
rundt paa Steder hvor der er opfyldt med ukjendte Oer. 
idet han seer ud efter Sandal Lrce og Ig -m a r!
De kan ixrre sikker paa han v il gjore os nok af der, 
dersom han nogensinde bringer os op paa Nordvestkysten/ 
Her endte Beraadflagningen, da vi S tyrmcrnd troede det 
klogest at lade Tingene gaae sin Gang.

Jeg tilstaaer at det var med sorgelige Horudfoleljer 
at jeg saae Bjergene forsvinde paa vor luv Laaring. 
Der var ikke meget Haab om at faae nogen Observation den 
Dag, og for at gjore det endnu vcerre, begyndte Vinden, 
ved M iddagstid at trcekke sig sydligere. Ligel om den 
skagede sig tiltog den i Heftighed, ind til M idnat, da det 
blceste en S to rm ; Begyndelsen t i l  saadan en ^Ltorm, som 
jeg aldrig havde seet Magen til, paa mine foregaaende



Reiser. Det var naturlig t at vi mindskede Seil. saa 
hurtigt, som det var nodvendigt, ind til v i havde bragt 
Skibet under klosrebet S tore-M ers-S e il, Forrestamge- 
Stagseil, Fok og Abe. Dette var gammeldags Seilforing, I 
da den nyere den Gang ikke var kjendt.

Ebbe og F lod paa disse hoie Breder lob med 
megen Heftighed, og i et ^ ie b lik  hvor det var af storste 
Vigtighed, noiagtig at vide Skibets P lads, at vcere over- 
ladte t i l  G isninger og Theoriers pinlige T v iv l, der meget 
kunde afvige fra Sandheden, udgjorde tilsammen, at vor 
S till in g  var langt fra at vcere behagelig. CapitainenS 
Nerver vare alligevel stcerke nok t i l  at holde gaaende med 
bagbords Halse t i l  Dagbrakningen, i det Haab at faae 
Bjergene paa V e rrs  cie! I?u6A0 i Sigte. Ingen af os 
troede det nu m uligt fo r os at naae igjennem Strcedet, 
men det vilde vcere en stor T rsst at saae Land i Sigte, 
da dette vilde give os M idlerne r il nogenlunde at for
visse os om vor P lads. Dagslyset kom endelig men det 
bragte ingen Vished. Veiret var saa tykt, blandet med 
Ruskregn, Havtaage og Fraade, at det var sjeldent vi 
kunde see en M ii l  fra os, og som oftest ikke en halv 
M ii l .  Lykkeligviis lober Retningen af V e rrn  k'ueKOS 
østkyst fra Nordvest t i l Sydost, saa at vi altid havde 
P lads nok t il at vogte os fo r Kysten, forudsat at vi ikke 
uventet bleve indviklede i en eller anden af de mange 
Fordybninger paa hin vilde og ugjestfri Kyst.

Capitain W illiam s viste megen Standhaftighed i de



vanskelige Forhold hvori vi befandt os. Skibel var netop 
langt nok sydlig for at gjore det sandsynligt, at vi kunde 
gaaet t i l  luvart af Falklands seerne, over den anden Boug. 
dersom vi ellers kunde stole paa S trom m en; men det 
vilde vcere et vanskeligt Foretagende i  de lange morte 
Ncetter vi havde, da vi derved lob Fare for at komme 
ned paa en loe Kyst. Han besluttede derfor at holde 
saa lcenge som m ulig t gaaende over den Boug v i vare, 
da han haabede al vi i ncrste Nat endnu ikke skulde naae 
Landet, da hver Time nu gav os Haab om at Stormen 
vilde have udraset. Jeg formoder at han fik mere D ri- 
stighed t il at forfolge denne Plan, ved den Omstændighed 
at Vinden virkelig begyndte ar skage sig lid t efter lidt, 
mere imod Syd, hvilket ikke alene forogede vort Haab 
om at gaae ti! luvart af Oerne, men formindskede Faren 
for l e r r s  (lo l kueSO.

M arb le  var overordentlig uro lig  den anden Nat 
Han forblev med mig paa Dcekket hele Dagvagten, ikke 
fordi han havde ringeste M is tillid  t i l mig, men ford i ban 
havde M is tillid  t il Vinden og Landet. Jeg havde aldrig 
fo r seel ham saa bekymrer, thi han havde den Vane at 
betragte sig selv, som et af Skibets Tomre, der maatte 
synke eller flyde med Fartoiet.

„M iles ." sagde h an , „De og jeg kjende noget t i l  
diste infernalske Stromme, og vi vide at de fore Skibet 
en Vei, medens det stadigt stcevner den anden Vei, lige
som en G riis  man trcekker ved Halen. Dersom vi vare



is'ben ned t i l  60  Graders Loengde, vilde vi nu have havt 
S o rum  nok, og kunde ligge Capet forover med endogsaa 
denne V in d ; men, nei, den gamle F y r vilde da ingen 
V e r have havt i dette Tilfcelde. og han kan jo aldrig 
fole sig lykkelig, uden han har et halvt Doufin V er til 
at plage ham."

„Vare v i lodne ned t i l  60 Graders Lcengde," jvarede 
jeg, „skulde v i have 20 Grader at tilbagelægge, for at 
tcrgge Cap H orn  forover; hvorimod-ser eller otte af disje 
Grader vilde bringe os klar af alting, dersom vi blot 
kunne strcekke igjennem Strcedet le  Usure."

„G lo t strcekke igjennem Strcedet le  U g ire , den lOde 
November, eller hvad der er det samme i denne Deel af 
Verden, den 10de M a i,  og det med mindre end ni 
T im ers Dag og det saadan et D agslys ovenikjobet! Nu 
vel, vore Newfoundlands Taager, saadan noget Stof 
som jeg pleiede at cede, medens jeg var Ungling og Fisker, 
er hoilys M iddag mod dette hersens! Lodskud er der 
ingen Tale om i dette Farvand, og forend man har 
halet Dybloddet ind med hele dets Line, kan Stcrvnen 
vcere paa en Klippe. Denne Skude er saa luvgjerrig og 
skyder en Fart, saa at vi v il faae te rns Orm s at jee 
forend nogen ahner det. Den gamle Mand indbilder 
sig at ford i Fuegos Kyst strcrkker sig Nordvest efter, ml 
Landet skyde bort fra os lige saa stcerkt som vi skydes 
ind paa det. Jeg haaber han v il leve lcenge nok t il at 
overbevise alle M and om at han har ret!"



M arble og jeg samtalede paa Bakken med O iet 
vendt mod Vest, thi det var ncesten umuligt for ham at 
see i nogen anden Retning, da han pludselig asbrod sig 
selv og raabte: „Heelt op med Roret, spring t i l  Agter-
braserne, Gutter, halned Aben!" Dette satte alle M and 
i Bevcegelse og Capitainen og tredie S tyrm and var paa 
Doekket i et O ieblik. Skibet fa ldt af saasnart Aben var 
bjerget og Store-Mersseil brast levende. Fart og Drei- 
ning forogedes ligesom Vinden kom mere agterind, og 
Skuden dreiede sig rundt som en Top. Korrestcengestag- 
seils Skjode blev passet med Omhyggelighed, og dog 
flog Seilet med nogle Skrald, der lignede Lyden af en 
affyret Svingbasse, da Seilet begyndte at fylde over den 
anden Boug. V i fik den styrbords Fokkehals redet under 
og det bagbords Skjede halet, ved to umaadelige Tag, 
og det syntes som baade Blokke og Bolte fittrede ider 
de folte Spændingen. A lt gik im idlertid meget heldigt, 
og tk s  O i8 i8  begyndte at strcrkke ud fra Kysten af 
l 'e r r a  d e ! kuerzo, men hvorhen, kunde der ingen noi- 
agtig sige. V i stcrvnede meget neer Ost, da Vinden 
spillede mellem Syd t i l Ost og Syd-Ost t i l Syd. Jeg 
tilstaaer at jeg, med denne Cours, meget tvivlede om at 
vi kunde klare Falklands-Oerne, omendfljondt jeg var 
overbeviist om at v i maatte vcere i lang Afstand fra 
dem. Der var T id nok t i l  at afvente enhver Forandring 
der maatte indtroeffe.

Saasnart Skibet havde vendt og var kommet t il



Vinden, over den anden Boug, havde Capitain W illiams 
en a lvo rlig  Sam tale med Overstyrmanden, over hvad der 
havde bevceget den Sidste t i l  den Fremgangsmaade han 
havde fulgt. M arb le  paastod at han havde faaet et 
G lim t af Land at see forude, „netop, som De veed jeg fik Sigte af 
L.3 V 9M 6 ^ 9Qt68, Capitain W illia m s /' vedblev han, 
„og da jeg saae at der ikke var nogen T id  at give bort, 
gav jeg O rdre t i l  at lcegge Roret haardt op, for at ko
vende ud fra Land." Jeg fattede ingen Lid t il denne 
Beretning, endogsaa i det O ieblik den flap ud af Over- 
styrmandens M und, og M arb le  indrommede ogsaa jonere 
at jeg havde Ret; men enten var Capitainen overbe
vist: eller han ansaae det fo r klogt at srmes saa. Efter det 
Bestik, jeg senere udregnede, troer jeg vi maatte have 
veeret femten t i l tyve M ile  fra  Land, da vi vendte; men, 
som M arble sagde mig, da han under fire Ome gik til 
Bekjendelse; „Madagascar var mere end nok for mig, 
M iles, t i l  at v i flu ide skrabe vore Nceser paa denne 
Strandmaage-Kyst, og der kan vcrre infernalske Stromme 
paa denne Side af det gode Haabs Forbjerg, ligesaa 
godt som paa den anden. V i har havt nok af Storm 
og M odvind at baxes med, og Skuden v il modstaae 
begge Dele ligesaagodt med Ncesen vendt mod Osten, som 
imod Vesten."

Hele den Dag stod tde  O i8 i8  med styrbords Haste 
flydende sig med Voldsomhed gjennem det fraadende Hav, 
og da Natten bred frem kovendte vi atter, staevnende



vester ester. Jstedenfor at aftage, tiltog Kulingen og hen- 
imod Aften bleve v i nodte t i l  at bjerge S tore Mersseil 
og Fokken. Det var en vanskelig Sag at duve forst- 
ncevnte S e il op, skjondt det med alle fire Reeb inde 
kunde siges at vcere reduceret t i l  en Lap. Neb og jeg 
stod ved Siden af hinanden i Bugen, og aldrig har jeg 
anstrcengt mig mere end ved denne Leilighed. Med Fok- 
ken havde vi ogsaa vor Mole, dog fik vi begge Seitene 
bestaaede uden at miste eller skjore dem. Netop ved 
Solnedgang eller da Natten kom for at foroge hin dunkle 
Dags M orke, skjorede Forrestrengestagseil ud as Ligene 
med et Knald, der hortes over hele Skibet, og forsvandt 
.i Taagen, ligesom en Sky paa Himmelen. Faa M i
nutter efter blev Aben bjerget, for ikke at gaae samme 
Vei. De Ryk, som disse lave S e il nu og da gav Skibet, 
bragte den hele Bygning t i l  at sittre.

For sorste Gang var jeg nu Vidne t i l en S to rm  
tilsoes; haard Kuling var mig ikke fremmed, men dette 
overgik langt hvad jeg h id til havde seet. Soerne syntes 
at knuses, da Atmosphcerens T ryk , idet Luftstrommene 
soer hylende henover Oceanets Overflade, greb disse og 
forhindrede dem i at reise sig, og hvor et af disse Vand
bjerge kom tilsyne, blev det ligesom oploft og adspredt i  
Fraade, ligesom Oxen bortrydder Ujevnhederne paa en 
Trcestamme. Efter mindre end en Times Forlob, blceste 
det paa det haardeste, der var ingen mcerkelig S o  —
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Oceanets dybe Aandedrag er aldrig ganfle standset —  
oa Skibet laae saa f is t som om det var halvt heve 
over idet dets Under-Raanokker ncesten bersrte randet; 
i  denne S till in g  forblev det saa stot, som om det blev 
holdt i den ved H jelp a f Gier, Nogle faa as os bleve 
nodte t i l  at qaae saa hoit op, som t i l Pyttingvanterne 
fo r at sikkre Seilene, men hoiere var det umuligt al 
komme. Id e t v i steg ned var det van, kelrgt at holde 
Fodderne i  Vevlingerne, og der udfordrede^ stor A - 
strenaelse for at tvinge Legcinet ned imod Gram ctocen- 
tret. Jeg tv iv le r ikke om at dersom jeg var kroben op 
t i l  Stceuqesalingen og derfra sprungen overbord, vilde mit 
Leqeme forst vcere faldet i  Vandet tredive eller ,yrge yve 
Nards fra Skibet, E t M«rlespiger, falden fra hv> ken- 
somhelst af Lopperne, vilde ikke have ud,at nogen .M m  
paa Doekket for Fare,

Da Dagen kom, udspredte et S lags sorteguult, dun
kelt LyS sig over Havets Ode, fljo n d t intet var synligt 
uden Oceanet og Skibet, Endogsaa Sofuglene ,yntes at 
have isat Ly i den tilgrcendseude Kysts Klippehuler, da 
ingen af dem love sig t i l  Syne med Dagen, Luften var 
opfyldt med Fraade, og det var vanskeligt for Oiet at 
trcenqe dybere igjennem den fugtige Atuwsphcece end e>> 
halv Q va rtm iil, Alle Mand vare na tu rligv iis  paa Datre:, 
da ingen havde Lyst t i l  at sove paa en T id, som denne, 
Officiererne samlede sig paa Bakken, det Sted hvor saren, 
hvis den kom fra  Landet, forst vilde blive synlig. Del



er ikke nogen let Sag tydeligen at fremstille vor forlegne 
S tillin g  fo r en Landmand. V i havde i flere Dage ikke 
havt nogen Observation, og havde kun Bestikket at stole 
paa, i  en Deel af Oceanet, hvor Ebbe og Flod lober 
som en Mollestrsm , i en S to rm  der meget noermede sig 
en Orkan, Endogsaa nu, da lk s  61-18,3 Boug halvt 
begravedes i  Sven, uden den mindste S tum p S e il t il,  
f l jv d  den en tre t i l  fire M iles  Fart, og laae saa klos 
t i l  Vinden, som om den havde Agterseil til. Det var 
Marbles Mening, at om v i endogsaa gjorde a lt hvad v i 
kunde i  saadant smult Vand, vilde dog Skibet igjen drive 
en Distance mellem tredive og fyrgetyve Q va rtm iil, ned 
mod den meget frygtede Kyst, imellem Solens Op- og 
Nedgang, i de korte Dage der gaves paa de Hvider.
, Heller ikke er dette alt, M ileS," tilfoiede han afsides t i l  
mig, „Jeg holder ikke mere af denne infernalske Stcom , 
end den v i havde paa den anden Side af Dammen, da 
v i kncrkkede vor Ryg paa Madagascars K lipper. De 
seer a ldrig et smult Vand, som dette, med mindre V ind  
og S tro m  gaae i een Retning," Jeg svarede ikke; men 
der stod v i alle fire, Capitainen og hans tre Styrmoend, 
crngstlig stirrende ind i den sde Taage paa vor lce Boug, 
som om v i hvert O ieblik ventede at see vort Hjem, En 
ti M inutters S tilhed paafulgte, og jeg stirrede endnu i 
den samme Retning, da jeg ved en S lags  mystisk O p 
ru ln ing  af Teppet, indbildte mig at see en vidtudstrakt 
Strandbred, med et morktudseende lavt Hedeland, strcrk-



kende stg dybt ind i Landet. Strandbredden syntes ikkun 
at vcere nogle faa Favne fjernet, medens Skibet gled 
langs med det. med, eftersom det syntes paa Gjenstandene 
i Land, en sex eller otte M iles Fart. Det strakte sig 
ogsaa temmelig ncer i en paralle l Linie med vor Cours, 
saa langt som det kunde sees, for og agter ester.

„H vad er dog dette fo r et besynderligt Bedrag!" 
tcenkte jeg ved mig selv og vendte mig for at see paa 
mine Kammerater, da jeg mcerkede at de alle saae paa 
hinanden, som fo r at spsrge om en almindelig For- 
klaring.

„H er kan ingen Feiltagelse finde Sted," sagde Ca- 
p ita in  W illiam s rolig. „Dette er Land, mine Herrer."

„Saasandt, som Bibelen," svarede M arble, med den 
S la gs  Rolighed, som Fortvivlelsen undertiden indgiver. 
„Hvad skal vi gjore, S ir? "

„H vad kan der gjeres, M r. M arb le?  V i have ikke 
P lads t i l  at kovende, og saavidt jeg kan see have vi mere 
P lads mellem os og Kysten forud, end agterud."

Dette var saa tydeligt, at derom ikke kunde voere 
mere end een Mening. V i kunde endnu see Landet, der 
havde et lavt, koldt, novemberagtigt Udseende, og vi kunde 
ogsaa see at det forude boiede lid t af imod Nord, medens 
det agterud lob i parallel Retning med vor Cours. At 
vi passerede det med en rivende Fart, var noget vort 
S y n  viste os a ltfo r tydeligt, t i l  at der kunde finde nogen 
Feiltagelse Sted. Da Skibet lob for Takkel og Toug,



drevet af Vinden, som det havde voeret Tilfceldet i  flere 
Timer, og begravende sin Boug in d til Klydsene, var det 
kun en rasende Flod eller S tro m  vi skyldte denne vor 
Fart. V i kastede Loddet og fik Bund med sex Favne.

Capitainen og M arble holdt nu en a lvorlig  Beraad- 
stagning. A t Skibet lob ind i en eller anden M unding 
var vist, men af hvilken Dybde, hvorvidt begunstiget med 
Holdebund, eller hvorvidt der fandtes nogen Ankerplads 
eller ikke, vare Facta der bode vore Efterforskninger 
Trods. V i vidste at Landet, kaldet le r r a  clel 
virkelig var en Klynge Oer, gjennemskaarne af forskjellige 
Canaler og Passager, ind i hvilke Skibe leilighedsviis 
havde vovet sig, skjondt deres Beseiling aldrig havde 
ledet t i l  noget andet Resultat, end nogle uvæsentlige O p 
lysninger i Geographien. A t vi lob ind i en af disse 
Passager og under gunstige Omstændigheder, skjondt saa 
ganske as en Hcendelse, var den almindelige Tro, og det 
eneste der manglede, var at see ud ester den bedste Anker
plads medens det endnu var Dag. Medens vi drev ind 
i Bugten eller Passagen, eller hvad det va r, bloeste 
Stormen lykkeligviis mindre Fraade op af Havet, og som 
Folge af denne og andre Omstændigheder, blev Atmo- 
sphceren lid t efter lid t klarere. Klokken ti kunde v i see en 
heel M i i l  fra os; men jeg kan neppe sige at det bloeste 
mindre end for. S o  var der ingen af, eller saagodtsom 
ingen, da Vandet var saa smult, som i en Flod.

Dagen stred hen og v i begyndte at fole en foroget
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Urolighed over det ubekjendte i vor S tillin g . V i haabede 
og ventede at finde en eller anden Ankerplads; men for 
at naae denne var det ogsaa uundgaaeligt nobvendigt at 
finde et Lce. Medens Skibet skjod frem beholdt v i stedte 
Landet i S ig te  paa vor styrbords S ide ; men det var 
en lce istedensor en luv  Kyst, ikkun den sidste vilde kunne 
give os Haab om at vore Ankertouge vilde holde r i«a- 
dan en S torm . V i drev gradeviis bort fra  Kysten, der 
trak sig mere nordlig, hvorved v i fik tiljtrcrkkeligt Sorum. 
Den Kjendsgjerning, al v i befandt os i  en mcrgtig Uod> 
tid, foruroligede os incest. Der var kun een Maade paa 
hvilken v i kunde forklare os Omstændighederne. Der; om 
v i vare komne ind i en Bugt, maatte Strommen have 
vceret mindre, og det syntes at vcere nodvendigt, at der 
maatte voere et Udlob fo r saadan en Tilstromning as 
Vand. Det var ikke den blotte S tigen af Vandet, der 
strommer ind i en M u n d in g ; men det var Elementet, der 
med P ilens F lugt, f ljo d  igiennem en Snevring. V i havde 
omtrent Klokken elleve et B eviis  paa delte Factum, der 
ikke lod fig modsige. Land blev seet ret forud paa den 
L id , og stor var den paniske Skroek dette S yn  indjog. 
Dog ved igjen at betragte det bleve v i beroligede, da 
Landet viste sig at vcere en eller anden klippeagtig lille 
O . a f sex eller otte Acres Lands Udstrcekning. V i holdt 
os na tu rligv iis  i  t ilb s r lig  Afstand, omendskjondt vi holdt 
skarpt Udkik efter en Ankerplads i Ncerheven af det, 
ligesom v i ncermede os. Oen var a ltfo r lav og altfor



lille  t i l  at give nogen Beskyttelse, heller ikke syntes »r 
aovt om Bundens Udseende, da ben ikke lovede at asgive 
nogen god Holdebund. Den Tanke at gaae Mankers der 
blev altsaa opgivet; men v i havd° nu erholdt et M.dde 
t i l  at observere vor Fremgang. L r  holdt lid t af sor at 
vcrre i  t ilb o rlig  Asstand fra Sen og Stormen drev 
Skibet igsennem Vandet med syv eller otte M ilev sart. 
Dette var alligevel ikke vor fulde Fart, thi Floden sorte 
os desuden med en umaadelig Hastighed. Capitam 
W illiam s troede endog at v i maatte have passeret den

K lippe med femten MileS Fart.
Det var M iddag og Stormen havde endnu ikke as-

taget, der var ingen Forandring i  S trom m en, ingen 
M id le r t i l at vende tilbage, ingen Sandsynlighed sor at 
kunne stoppe op, vcek bleve v i drevne, lig  Begivenhederne 
tumlet af Skjebnen. Den eneste Forandring var en 
qradcviis Opklaring i Atmosphcrren, ligesom vi fjernede 
os fra Oceanet og kom lcenger bort fra  dets Taage og 
Fraade. Maaskee Stormens Heftighed i en ubetydelig 
Grad havde aftaget henved Klokken to, og det vilde have 
vcrret muligt at fore lid t S e il;  men da der mgen S o  
var som generede os, var det unodvendigt, og -Stiver 
vedblev at drive afsted for Takkel og Toug. Natten var 

den T id  v i frygtede for.
Der herskede nu kun een Mening blandt os, og det 

var denne: V i troede at Skibet var kommen rnd r en 
af de Passager, som gjennemfkjcerer Terra ctvl kuezo,



og at der var Sandsynlighed fo r snart at finde Loe, da 
man vidste at disse Canaler vare meget uregelmæssige 
og krogede. A t fortsaette Farten om Natten var umuligt, 
heller ikke var det onfie lig t, da det ncesten var vist at 
v i vilde blive nodt t i l at vende tilbage, samme Vei vi 
vare komne ind, fo r at komme ud af de Farer, en saa 
indviklet Seillads frembod. Flere O er begyndte yder
mere nu at komme t i l  Syne, og der var Kjendetegn paa 
at Hovedlobet begyndte at blive smallere. V i vare der
fo r under disse Omstændigheder beredt paa at lade to 
Ankere falde, naar vi dertil kunde finde et passende Sted. 
I  Tidsrummet mellem Klokken to og fire passerede vi 
fo rb i sytten Smaaoer, as hvilke vi vare nogle meget 
naer; men de tilbode intet Ly. Tilfidst, og det var vir- 
kelig paa hoi T id. da Solen, hvilket vi kunde see paa 
det forsvindende Lys, stod meget lavt, saae vi forud en 
O  af nogen Hoide og Udstrækning, og vi haabede at 
den vilde afgive et Lce. S trom m en havde ogsaa for
andret sig og det var t i l  vor Fordeel. A t komme op til 
Luvart var der ikke S porgsm aal om, da vi ikke kunde 
fore S e il og Natten var ncer. V i maatte altsaa ankre, 
eller drive videre i Morket, tumlet omkring i alle Ret
ninger as en voldsom S trom , der nu lob den modsatte 
Vei. Det er vel sandt at denne S tro m  vilde have vceret 
M id le t t i l  vor Sikkerhed, ved at scette os istand t il at 
skjcere f r i af K lipper og Farer forude, dersom vi kunde



have fo rt S e il;  men det blceste endnu for voldsomt her
til. Det blev derfor besluttet at ankre.

Jeg har aldrig seet saa megen Wngstlighed udtrykt 
i  Capitain W illiam s Ansigt, som da han noermede sig 
den omtalte O . Det var endnu lyst nok t i l  at see dens 
O m rids og Kysten, hvilken sidste var raa men lovende. 
Da Oen selv kan have vceret en M ii l  i Omkreds, afgav 
den et taaleligt Loe, naar man var tcet under den. Dette 
var da vor Hensigt, og Roret blev lagt S tyrbord, medens 
vi langsomt passerede Oen, da Strommen mindskede vor 
Fart. Skibet drev ind paa en S lags Rhed —  rigtignok 
af et meget v ild t Udseende. Det var et betænkeligt Fore- 
tagende, thi ingen kunde sige naar vi skulde stode paa 
en K lippe; men vi gik alligevel k la r, og luffede klos 
op under Land, hvor vi paa eengang lod begge Boug- 
ankerne falde. Skibets Fart var bleven tilb o r lig  standset, 
ved at luve saa klos op i Vinden, som muligt, og det 
fa ldt ikke vanskeligt at stette det. Loddet gav os sytten 
Favne Vand og det i mindre end el Pistolskuds Afstand 
fra Kysten. Nu vidste vi at v i vare i oieblikkelig S ik 
kerhed. Den væsentligste T ing var nu at forvisse os om 
hvorledes Skibet vilde ride, og om hvormeget Toug v i 
behovede at stikke ud. T i l  almindelig Gloede fandtes det 
at vi laae i et taaleligt Jvande, der holdt Skibets Agter- 
ende ud fra Land og tillod os at ligge vindret. S to r
men rasede endnu gjennem Reisningen lige ned t i l  Skroget, 
men lcengere nede var den meer ustadig, hylende og



hvirvlende snart t i l  en, snart t i l  en anden Side, der 
tydeligt viste hvor meget den hovedkulds Heftighed blev 
brudt og modte H indringer as Landet. Det er ikke let 
at beskrive den Lettelse v i folte ved denne lykkelige For
andring. Det var det samme, som at give den Ulykkelige, 
der troede det uundgaaeligt at styrte ned af en Precipice, 
et uventet Fodsoeste.

Det befandtes at Skibet red let for et Anker, og 
Mandskabet blev sendt t i l  S p ille t, for at hive det andet 
Anker hjem, da Loddet sagde os, at vi laae paa Klippe
bund, og Capitainen frygtede for at Touget skulde skamfiles. 
Dagligankeret blev strax kattet, og blev hoengende i Per- 
tyrlinen med en B ug t Toug paa Dcekket, klar t i l  at 
falde paa et N e b lik s  Varsel. Herpaa fik Mandskabet 
Aftensmad. Hvad os Osficierer angik, da havde vi andet 
at toenke paa. I k o  6 r i8 is  havde et lille  Laaringsfartoi, 
dette blev firet i Vandet, tredie S tyrm and og jeg tog 
hver fin Aare og vi satte af for at roe Capitainen rundt 
om Skibet, for at undersoge Dybderne, i  det Tilfcelde 
det skulde blive nodvendigt at lette om Natten. Under- 
sogelsen var tilfredsstillende, undtagen i een Henseende, 
nemlig Holdebunden, og v i vendte tilbage t i l  Skibet, vel 
vogtende os, saavel fo r Stormen som for Strommen. 
En Ankervagt blev opsat med en S tyrm and paa Dcekket, 
der hver fjerde Time skulde afloses, og alle Mand gik 
t i l  Ko is.

Jeg havde Dagvagt. Hvad der hcendte sig fra
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Klokken syv (Capitainen tog selv Hundevagten) in d til faa 
L L r ' V r  fire. kan jeg ikke gwe nogen d°w.llere ^  
retning om. endfljondt jeg overhovedet forstod at -unden 
v e d L  at blcese fra samme Kant. f lje n d t den gradevns 
aftog i Heftighed, idet den gik ned t i l  en trerebet Viers- 
seW KuUng. ved M idnat. Skibet red lettere; men da

° »  d - « -  S >°-° - i  P --  »  " L  «
Maade. O m trent t i M inu tte r fo r den T>d ,eg jkutde 
tiltrcede min Vagt paa Dcekket. blev alle Mand kaldt op; 
ea ^ob  °P paa Dcekket. og fandt at Skibet var raget 
D r if t  da Ankertouget var sprunget M arble havde faaet 
Stcevnen op imod Vinden, for Takkel og Toug. og m 
begyndte strax at hive Ankertouget ind. Det fandtes at 
Skaden var fleet af Klipperne, da de to Lred.edele af 
Cordelerne vare overflamfilede. Saasnart den haarde 
S tro m  begyndte at virke paa Sk.bet. jprang Tougrt. 
V i lnistede naturligviis vort Anker, thi der var "igen 
Mulighed i, for ncervoerende Oiebik. eller forend
iaien begyndte, at vende tilbage t i l Nen. ^

Det var endnu flere Timer fo r Dag. og Cap.ta.nen

sammenkaldte et Skibsraad. Han ,agde

da han formodede at v i ncesten vare faa langt M ig .  
som Staten Land. var han af den M n m g . a m avd, 
gjort en vigtig Opdagelse. Komme t.lbage tg>en kund^



v i ikke, saalamge Vinden stod saaledes, og han havde i 
S inde at scette S e il til, og fortsoette Undersogelsen af 
Canalen, jaa vidt, jom Omstcendighederne vilde tillade 
det. Capitain W illiam s havde i dette Punkt en Svaghed, 
der maastee var baade elstvcerdig og agtvcerdig, men 
som neppe jvarede t i l  en Coffardicapitains Bestemmelse 
eller Klogstab. V i bleve derfor ikke forundrede ved at 
hore hans Forstag, og t i l Trods for Faren, soiede Nys- 
gjerrighed fin  Tilskyndelse t i l  vore andre Bevæggrunde til 
at samtykke. V i kunde ikke komme tilbage, som Vinden 
dengang var, og v i havde Lyst t i l  at forlsoette. Hvad 
Farerne ved Seitladsen angik, da syntes de at formindskes 
ligesom vi avancerede, da fcerre N er lode fig see forude 
og Passagen jelv blev bredere. Da vor Cours alligevel 
var noget nordligere, maatte vi atter bringe Skibet klos 
t i l  Vinden.

Morgenen lovede at blive lysere end vi i flere 
Dage havde fundet Veiret, og vi havde endog lid t Gavn 
af Maanen. Vinden begyndte ogsaa at trekke sig ostlig 
igjen, da det ncermede sig Dagningen, og vi tilsatte alle 
tre Mersseil klosrebede. Fokken og et nyt ForrestEnge- 
stagsejl. Endelig brod Dagen frem, og Solen blev vir- 
kelig seet, stridende mellem morke Masser af vildtudseende, 
drivende Skyer. For forste Gang, siden v i vare komne 
ind i dette sncrvre Farvand, kunde vi see os rig tig  om. 
Landet kunde sees i alle Retninger.

Den Passage i hvilken tk e  O i8 i8  befandt sig, ved



Solens Opgang, om Morgenen paa den anden af disse 
eventyrlige Dage, var af flere M iles Brede; og vrimlede, 
isoer paa den nordlige Side, af hoie, steile Bjerge, hvoraf 
mange vare bedcekkede med Snee. Canalen var aaben 
og ikke en O  eller K lippe var at see. Ingen H indring 
standsede vor Fremgang, og v i bleve endnu mere opmun
trede t i l  at fortscette. V i styrede omtrent Syd-Sydvest, 
og Capitainen forudsagde, at v i vilde komme ud i Oceanet 
venstenfor Strcedet Is  og i Noerheden af selve
Capet. V i vilde udentvivl gjore en stor Opdagelse. 
Vinden blev ved at skage sig, og snart havde v i den heel 
rum. V i stak nu Rebene ud, det ene efter det andet, 
og Klokken ni forte v i vore fulde Mersseil. Dette var 
rigtignok a lt hvad Skibet kunde boere, men Skipperen var 
bestemt paa at bjerge Hoet medens Solen skinnede. I  
nogle Timer troer jeg at Skibet lob med femten M iles 
F a rt over Grunden, saameget begunstigede Strommen os. 
V i kjendte kun lidet t i l  de Besværligheder vi gik unode.

T id lig  paa Dagen fik vi Land i S igte forud, og 
M arb le  begyndte at forudsige, at vi snart havde lo ben 
vor Line ud. V i kom ind imod Bunden af en dyb 
Bugt. Capitain W illiam s var af en anden Mening, og 
da han opdagede er snevert Strcede mellem to Forbjerge, 
forudsagde han hoverende at vi snart noermede os Capet. 
Han havde seet en lignende Fortoning af Bjergene inde 
i  Landet, da han tidligere havde lagt Cap H orn forover, 
og Klippetoppene forekom ham at vcere gamle Bekjendte.
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V i kunde uheldigviis ikke see Solen i  Meridianen, og fik 
ingen Observation. I  flere L im er lob  v i Sydve,t hen 
i  en ikke meget bred Passage, da v i kom t>l en pludselig 
B o in in g  i  vo r Cours, der forte os Nordvest hen. H-r 
havde v i endnu Strom m en med os, og v i ,olie os 
alle overbeviste om at v i vare naaede t i l  et Sted, hvor 
Ebben maatte lobe i  en modsat Direction end den den 
havde i den anden Deel af Passagen. Det fulgte hera 
at v i nu vare halvveis igfennem Oceanet, omen l ie n  
den Cours v i nu styrede, sorudsagde en bugtet Canat. 
V o r Cours gik visselig ikke nu imod Cap Horn.

Uagtet Besværlighederne og den T v iv l,  som bo 
mestrede sig os, hoengte Capitain W illiam s alt paa skibet, 
hvad tnrkke kunde, da han var bestemt paa at lobe ,aa 
megen Fart, som muligt, medens det va r lyst. Det var 
ikke lamger haard K u ling  og Vinden flagede sig >WN 
mere sydlig, den kom snart efter ret agterind, og sorend 
Solnedgang fa ldt den lid t vestlig. Lykkeligviis loieve det 
liv t as og v i tilsatte S to rs til og B ram stil. V i havde 
ncrsten hele Dagen havt Under- og Boven-Lafleil tit. 
Det vcerste i vor ncervcerende S til l in g  var den Mamg e 
af O er og Kaier v i nu tra f paa. Kysten paa begge
S ider var klippefuld og raa, og dybe Indsn it fristede oo 
ofte t i l  at forandre Cours. Men da Capitainen gan, e 
rig tig  sluttede at Strom m ens Lob var den bedste Rette
snor fo r vor Cours, holdt han gaaende i den.

Den N at der paafulgte var den oengstligste M  har



oplevet. V i bleve et Dousin Gange fristede t i l  at ankre 
i  en eller anden af de forskellige Bugter, af hvilke v i 
passerede tyve; men kunde ikke beslutte os t i l  at vove 
nok et Ankertoug. Lidt efter Solnedgang fik vi Flodtiden 
og den havde ophort at lobe w r  Morgenen. Men 
Vinden vedblev at flage sig, og nu laae v i klos ved
Vinden, dog med Bramseil til. V i vare komne for vidt
t i l  at gaae tilbage, ellers vilde det nu have vaeret den 
beleilige T id  at vende om, og styre derhen hvorfra v i 
kom. Men v i haabede bestandig at naae en eller anden 
B o in ing  mod S yd, der vilde fore os ud i  rum S o .
V i vare hvert O ieblik udsatte sor at lide Skibbrud, da 
vi kom i en fa rlig  Narhed af adskillige Rev; men det 
samme naadige Forsyn, som hidtil havde beflyttet os,
forte os klar af dem. A ldrig  har jeg fo lt mig saa glad,
som da jeg saae Dagen vende tilbage.

V i havde nylig faaet Ebben, og en skral V ind, da 
Solen stod op den nceste Morgen. Det var en herlig 
Morgen, og enhver forudsagde at v i vilde faae en O b
servation t i l  Middag. Canalen var endnu fu ld af Oer, 
og det manglede heller ikke paa andre Farer; men da vi 
kunde see os for, kom vi lykkelig igjennem dem alle. T il- 
sidst blev det meget tvivlsomt hvad Cours v i skulde styre,, 
da en Mængde store O er med Passager imellem dem, 
frembod sig paa forflje llige S ider. Der laae alligevel et 
Forbjerg sor os, og da det lod t i l  at v i kunde lcegge det 
forover, vedblev v i vor Eours. Klokken var netop ti der



v i ncermede os dette Cap, og vi fandt en vestlig Passage 
der virkelig forte ud i Oceanet. Alle Mand gav !re 
H urraraab, da vi havde forvisset os om dette Factum. 
Da v i havde flu d t langt nok forbi det vendte vi, og 
satte Coursen t i l  Soes, begunstigede af en rivende Slrom.

Capitain W illiam s bad os nu hente vore Octanter, 
th i H im len var skyfri og v i vilde snart have en fr i Ho° 
rizont for at tage Observation. Han vilde gjerne have 
en Bredebestemmelse af vor opdagede Passage. V i gjorde 
vore Forberedelser t i l  at tage Observationer, idet nogle 
forudsagde en Paralle l, og andre en anden. Skipperen 
selv sagde at han troede v i vare endnu osten for Capet, 
men han solte sig overbeviist om, at vi vare komne ud 
vesten for !s  U m vs. M arb le  taug; men han havde taget 
sin Hoide, og havde gjort sin Beregning forend vi andre 
havde begyndt paa den. Jeg saae ham kradse sig i 
Hovedet og gaae hen t i l  Kaartet, derpaa horte jeg ham 
bro le:

„ I  Syd-Havet ved S t. Kennebunk!" —  han svor 
altid ved dette hellige In d iv id  naar han var opromt. —- 
„V i ere komne igjennem Magellan-Strcedet uden at 
vide det!"
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Tolvte Kapitel.

Det stolte Skib, t i is  O ri8 i8 , havde, ligesom visse 
Personer, gjort en god T ing  ganske tilfæ ldigt. Havde 
denne Begivenhed hoendtes i  Aaret 1519 istedetfor i  
1 8 0 0 , vilde den beromte Passage v i netop nu vare 
slupne ud af, vcere bleven kaldt lb s  O i8 i8  8 ln9 il8 . et 
bedre Navn end den blandede Bencevnelse den nu bcerer, 
der hverken er engelsk eller portugisisk. Skibet havde 
vceret forsvundet, ligesom en Mand i Skoven, og kom 
atter tilsyne noermere Hjemmet, end de, der vare ombord 
i det. kunde have ventet. De „blodige S trom m e" havde 
ligget paa Bunden af Fejltagelsen, skjondt de denne Gang 
gjorde godt, istedenfor ondt. Enhver der har vnret all 
deles vildfaren paa en Hede eller i en Skov, eller endog 
i en B y , kan forestille sig hvorledes man fo ler sig t i l 
mode ved saadan en Lejlighed, og han v il forstaae den 
Maade paa hvilken vi havde gjcekket os selv.

Jeg stal ind til min Dodsdag erindre den glade 
Folelse med hvilken jeg saae mig om, da Skibet lob ud 
i det aabne Ocean. Der laae det vide Syd>Hav, med 
dets lange regelmæssige B o lger rullende ind imod Kysten, 
i bjergagtige Noekker, men under en straalende S o l og en 
klar Almosphoere. Hver S je l glcedede sig ved Synet, 
og aldrig har nogen Commando lydt behageligere i mine

Tilsoes sg iland. 1. D. 20



Oren, end da Capitainen med munter Stemme raabter 
K la r ved lu v  B raser!" Denne Ordre blev givet i  rette 

T id , og Skibet f ljo d  skummende forb i det sidste Forbjerg 
med en Veddelobers Hurtighed. Lcrseil blev nu tisiatte 
og ved Solens Nedgang var v i i en passende Afstand 
fra Sand, lobende nord ester med a lt t i l  hvad trcekke 
kunde, og havde de bedste Udsigter t i l i en Fart at sierne 
os fra  le rrs  stel buegos og dets stormfulde Havs 

farlige Naboflab.
Det er ikke min Hensigt at dvcrle ved vor Passage 

langs med Sydamerikas Vestkyst. En Reise t i l Syd-Havet 
var alligevel i Aaret 180«  en ganske fo rflje llig  Ting, 
fra  hvad den nu er. Spaniens M agt var dengang fuld
kommen fremherskende, da ethvert Samqvem med nogen 
anden Nation end Moderlandet var strengt forbudt, -t.et 
er sandt, en S lags  Handel, under Navn as „Den tvungne 
Handel paa det spanske Fastland" bestod under hm 
elastiske M o ra ls  Lovbog, som passer sig for den Grund- 
scetning „D in  Pung eller D it  L iv," saavelsom for den 
nymodens D ip lom ati og fo r Stratcnroverens Haandvark. 
I  Begyndelsen as Aarhundredet vare de mercantile Mo- 
ralister langt mindre mandige i Retfccrdiggjorelsen af 
deres Meninger, f ljo n d t deres Anslog i ingen Henseende 
manglede vore nymodens Thcoriers Aand. Skibe bleve 
udrustede, bevcrbnede og navigerede, netop paa dette 
P rincip , lige saa dristigt og heldigt, I om om Tungen 
havde udtalt, a lt hvad Hovedet havde opfattet.



O u9rct9 L o 8t98 vare brugte Argumenter, med Hen- 
syn t i l  det andet af disse knudrede Sporgsmaal, a f de 
spanske Autoriteter, og det befandtes i det Hele at voere 
et meget utilstrækkeligt Argument. Det er et gammelt 
O rd  at Lasten er dobbelt saa virksom, som Dyden, da 
den sidste sover medens den forste er i fuld Activitet. 
Dersom dette er sandt i  Almindelighed taget, saa er det 
tre Gange sandt med Hensyn t i l  Smuglere og Told- 
offmanter. Paa Grund af disse og adskillige andre Om- 
stcendigheder, er det vist at engelske og amerikanske Skibe 
fandt M id le r t i l  at plyndre Sydamerikas Indbyggere, i 
den Periode om hvilken jeg skriver, uden at tage T ilf lu g t 
t i l  Dampiers, Woods, Rogers eller Drakes ikke lcrnger 
berommelige Voldsomhed. Da jeg fo ler det min P lig t 
at vcere cerlig imod Lceseren, hvad jeg saa end maa have 
vceret mod de spanske Love, v il jeg tilstaae at v i aflagde 
et eller to Besog, medens vi passerede nord efter, idet 
v i sendte iland visse Artikler kjobte i London, og fik igjen 
D o lla rs ombord, t i l  Gjengjceld for vor Hoflighed. Jeg 
veed ikke hvorvidt det er min Skyldighed, eller ikke, at 
gjore Undskyldning for min Deelagtighed i disse iregulaire 
Transactioner —  regulaire vilde vcere et ncesten lige saa 
passende O rd  —  thi vilde jeg have knurret, vilde det 
ikke have gavnet min M oralite t, og heller ikke skadet 
Smugleriet. Capitain W illiam s var en ro lig  Mand, og 
det var ikke let noiagtig at vide hvad han tcenkte om 
den T ing at smugle, men i Praxis har jeg aldrig havt



nogen Grund t i l  at tvivle om, at han jo havde en fast 
T ro  t i l  Lcrrescetningen om Frihandelen. Hvad Marble 
angik da erindrede han mig om en vis beromt For- 
fatter a f en velbekjendt New York Journa l, som aaben. 
bart tcenker at alle T ing  i H im len og paa Jorden, L-olen, 
Maanen og Stjernerne, det §2de over os og Hulerne 
under os, Universet, kort sagt A lt, var stabt t i l  at 
afgive M ateria lier t i l  Avisarlik ler, den vrecdige Styrmand, 
der netop var ligesaa dristig, troede at Kysterne. Bugterne, 
Ind lodens, Rhedene og Havnene, vare alle af Naturen 
bestemte som M idlerne t i l  at modtage Gods, hvorsomhelst 
Afgifterne og Forbuddene gjorde det ubeqvemt at land
satte dem paa en mere lovmcrssig Maade. Sm ugling var 
efter hans Anskuelser snarere mere en agtvcrrdig end regel 
mcrssig Handel, siden den udfordrede storre Dygtighed.

Jeg v il ikke opholde mig ved Urs O is is  Bevcegester 
i  de fem Maanedcr, der paafulgte vor Escapade fra 
Magellan-Strcrdet. Det v il vare tilstrækkeligt at sige, at 
v i ankrede paa mange forstjellige Steder af Kysten; at 
a lt hvad der kom op af S torlugen gik i Land, og alt 
hvad der kom over Relingen blev stuvet ned i Lasten. 
V i  bleve syv Gange jagede a f liiu s rc iu  Ooslas, og und
slap let fra  dem hver Gang, omendstjondt v i havde tre 
smaa lobende Fccgtninger. Jeg mcerkede nok, at Capitain 
W  lliams havde Lyst t i l  at behandle disse Lovens Ud- 
sendinger saa lempeligt, som m uligt, da han befalede os 
b lo t at flyde efter deres Reisning. Jeg har sidenefter



tcenkt, at denne Maadeholdenhed havde sin G rund i  et 
P rincip  der er alm indeligt nok —  en vis halv om halv 
Lovbog om Ret og Uret —  der opmuntrede ham t i l  at 
smugle, men bragte ham t i l  at undgaae at offre Men- 
neskeliv.

Efter ganske at have forladt den spanske Kyst, fort- 
satte v i Nord ester, i  den prisværdige Hensigt at omtuske 
en Mcengde Glasperler, simple engelske Knive, og andre 
simple Artikler af samme S lags, fo r kostbart Foervcerk. 
Paa den T id  var den hele Nordvestkyst ikke beboet af 
hvide Folk, og jeg folte ingen Skrupler ved at handle 
med de Jndfsdte, som lode sig see med deres Pelsvcerk 
saasnart v i vare komne t i l  Ankers, da jeg ansaae dem fo r 
at have den storste Ret t i l  Landet og dets Producter. 
V i brugte flere Maaneder t i l denne Handel, da v i paa 
ethvert Punkt hvor vi stoppede, fandt noget der kunde 
betale vor Uleilighed.

V i gik saa nordlig som t i l  5 3 0 " , og det er saa 
godt som det eneste jeg veed om Beliggenheden af vor 
sidste Stoppeplads. Dengang troede jeg at v i vare 
ankrede i en Bugt paa Fastlandet, men siden ester er jeg 
bleven fristet t i l  at troe, at Bugten var i  een af disse 
L^er der ligger langs med denne afbrudte Kyst. V i fik 
en fortræffelig Ankerplads, da v i bleve bragte ind paa den 
af en af de indsodte Lodser, der bordede os flere M ile  
t i l  Soes, og som forstod Engelsk nok t i l  at overbevise 
vor Capitain om, at han kunde bringe os t i l  et Sted
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hvor Soodderskind kunde faaes for sp o tp riis , Heller 
ikke bedrog Manden os, fljo n d t ingen Christen der gav 
sig af med Sm ugleri, kunde have en Forer af et mindre 
lovende Ydre, Han bragte os ind i  en lille  Bugt, hvor 
v i fandt Dybde nok, en Ypperlig Holdebund, og et Basin 
saa smult som en Dokke. Kun en eneste V ind, nemlig 
Nordvest, kunde scette nogen S o , og dog blev denne be- 
tydelig brudt imod en lille  D , lom laae tvers for in d 
ledet, efterladende tilstrækkelig P lads paa begge Sider 
af den, t i l  at lobe ind og ud, Basinet selv var rigtig- 
nok kun lille , men det havde tilstrækkelig Storrelse for et 
enkelt Skib, Dets Diameter var vel trehundrede Yards, 
og jeg har a ldrig seet noget af Naturen dannet Nand- 
bafin, hvis F igu r saameget lignede en Cirkel, Det vil 
vcere Loesecen indlysende, at v i ikke lob ind paa et Sted, 
som dette, uden at trccffe de nodvcndige Forberedelser, 
M arb le  blev forst sendt ind fo r at recognoscere og lodde, 
og det var ifolge hans afgivne Rapport at Capitain 
W illiam s vovede at bringe Skibet derind,

Paa den T id  maatte Skibe paa Nordvestkysten om
hyggelig vogte sig fo r Forrcrberi og Voldsomheder fra 
de Jndfodtes Side, Dette gjorde det indflramkede Rum 
i  Havnen noget mistcenkcligt; th i naar v i laae i Midten 
af den, hvor v i sortoiede, vare v i kun et Pileskud fra 
Kysten, i enhver Retning undtagen den hvori Indledet 
laae. Det var en meget sikker Ankerplads mod Farer fra 
S oen ; men meget usikker med Hensyn t i l  Farerne fra de



Vilde. Dette fs lte  v i saasnart vore Ankere vare i  B u n d , 
men da v i kun havde i Sinde at opholde os saa lcenge, 
som v i tiltuskede os de Skind, hvilke som man havde 
sagt os, laa rede for det forste S lib , som maatte indfinde 
sig, satte vi vor Lid t i l  vor egen Aarvaagenhed.

Jeg kunde aldrig blive fo rtro lig  med de uhyggelige 
H y l der udstedtes af de endnu mere uhyggelige Vilde i 
den sierne Negion. Den K a rl fom loddede os ind havde 
udentvivl et a f sin Stammes Navne; men det var ikke 
m uligt for en christen M und at udtale det, og v i gav 
ham øgenavnet Dipper, i  Anledning af den Maade paa 
hvilken han dukkede ved Knaldet as vore Mustetter, der 
vare blevne affyrede af Marble, blot for at fornye Lad
ningerne. V i vare neppe komne t i l  Ankei.^ i det lille  
Basin, forend Dipper forlod os; men vendte alligevel til- 
bage inden en Times Forlob, med en Canoe, ladet t i l  
Nelingen med de skjonneste Skind, og ledsaget af tre- 
Jndfodte af ligesaa v ild t et Udseende, tilsyneladende lige 
saa grusomme og uden al T v iv l ligejaa gjerrige som 
han selv. Disse Hjælpetropper blev, formedelst adskillige 
smaa Omstændigheder, den samme Eftermiddag bekjendt 
blandt os, under de forskjellige Benævnelser Smudge, 
Tin-pot og Slit-nose. Dette var i  Sandhed ikke heroiske 
Navne, men deres Eiermcend havde saalidet af det He
roiske i deres Ydre, som der i Almindelighed falder i  
en V ilds  Lod. Jeg kan ikke fortcelle noget om de
Stammer, hvortil disse fire Vcerdige horte, heller ikke veed



jeg mere om deres Historie eller Foretagender, end de 
faa Facta, som jeg selv blev Vidne til. I  den Hensigt 
at staffe mig nogen O plysning, denne Gjenstand betrceff'ende, 
forelagde jeg Capitainen nogle Sporgsm aale; men alt 
hvad han vidste var, at disse Folk satte megen P riis  
paa Topper, P erle r, K ru d t, Stegepander og gamle 
Tondebaand og de satte en overordentlig lav P r iis  paa 
Ssodderstind saavelsom paa Skindene af adskillige andre 
D yr. Endnu mindre heldig var jeg ved at henvende 
mig t i l  M r. Marble, da jeg fik det jammerlige Svar, at 
han ikke var Naturforster, og at han intet vidste om 
disse Skabninger, eller om noget v ild t D y r i Alminde
lighed. Paa saa lavt et T rin  som disse Folk end stode, 
ansaae v i dem dog for gode nok t i l at bestrcebe os for 
at komme t i l  at handle med dem. Handelen saavelsom 
Elendigheden bringer undertiden et Menneske t i l at gjore 
Bekjendlstab med besynderlige Sovekamerater.

Jeg havde ofte seet vore egne Indianere, efterat de 
vare blevne nedvcerdigede ved Samqvem med de Hvide 
og Nydelsen af R um ; men aldrig saae jeg Skabninger 
der stod paa saa lavt et T r in  i Menneskeheden, som de 
Vilde paa Nordvestkysten syntes at staae. De forekom 
mig, som vort eget Fastlands Hottentotter. Dog vare 
de ikke ganske blottede for M idlerne t i l  at holde sig i 
Respect. Hvad det phystste Menneske angik vare de baade 
behcendige og stcerke, og der var et Skin  af Grumhed 
hos dem, som hele deres Gjerrighed og Forstillelse ikke



var istand t i l  at skjule. Jeg kunde i deres Manerer, 
D ragt eller Opforsel ikke opdage et eneste S po r af den 
ridderlige M re . der giver saa megen Relief t i l  den vel 
ordnede Grusomhed hos Krigerne i vor egen Deel af 
Continenwt. Derncest havde disse S o  odder Handelsmand 
nogen Kundskab t i l  Brugen af Skydevaaben, og vare 
a ltfor godt bekjendte med de civiliserede Folks Skibe, t i l  
at noere nogen overtroisk F ryg t for vor Magt.

Den samme Eftermiddag v i ankrede, solgte D ipper 
og hans Kammerater os et hundrede og tre og tredive 
Soodderskind. Dette blev i sig selv anseet fo r at voere 
tilstrækkelig Belonning for Uleiligheden og Risicoen ved 
at komme ind i dette ukjendte Basin. Begge Partier 
syntes tilfredse med Udfaldet af deres Handel, og man 
lod os sorstaae, at hvis vi forblev t i l  Ankers, kunde v i 
haabe at faae sex t i l  otte Gange saa stort et Antal Skind. 
Capitain W illiam s var scerdeles tilfreds med det Held, der 
allerede var bleven ham t il Deel, og da han havde 
mcerket at A lt skeete, som D ipper loveoe, besluttede han 
sig t i l at blive en Dag eller to paa vor nuvcerende Anker
plads, i den Hensigt at afvente meer Handel. Denne 
Beslutning blev ikke saasnart meddeelt de Vilde, forend 
de udtrykte deres Gloede, og sendte Tin-pot og Slit-nose 
med Efterretningen, medens Dipper og Smudge forbleve 
ombord, tilsyneladende i den bedste Forstaaelse med enhver 
Mand i Skibet. Da Folket paa Nordvest-Kysten alligevel 
er meget tyvagtigt, havde hver M and Ordre at passe



godt paa vore to Gjcester, medens Capitain W illiam s lod 
sig forstaae med, at han vilde lade dem ordentlig gjennem. 
prygle, dersom de bleve grebne i nogen af deres sad
vanlige Fingerbehcendigheder,

M arb le  og jeg lagde Moerke t i l at Canoen, i hvilken
de to Afsindige forlod os, ikke roede t i l soee, men al 
den lob ind i en lille  S tro m  eller Bugt, der siod > 
Forbindelse med Hovedbugten, D a der intet var at bo 
stille ombord, bad v i Capitainen om Tilladehe l l l  at 
undersoge dette Sted, og tillige at under soge Havnen > 
Almindelighed noget noiere. Da denne BegM Ng blev 
indvilliget, gik v i i Jollen med fire Mand, alle godt bo 
voebnede, og begav os ud paa vor lille  Erpe ilion. 
Smudge, en vissen, graahovedet gammel Indianer, men 
med Muskler, der lignede Lorder Remme, var ene M  
Dcrkket, da denne Bevcegelse fandt Sted, Han bevogtede 
noie hvad v i toge os for, og da han saae, v i gik ned i 
Fartoiet, smuttede han ganske koldblodig ned ad Skiben- 
Side, og satte sig i Hcrkken af Jollen med lige ,aa megen 
Rolighed og Vcerdighed, som om han havde varet Ea- 
pitain. M arble der var en heel Deel pedantisk > L,c- 
nesten, kunde flet ikke lide den Fam iliarite t og Uforflam-
menhed der laae i denne O pfors il,

„H vad mener De, M iles ," lpurgte han noget yn l , 
„ f la l v i tage dette torrede Orangutang iland med ov, 
eller f la l v i prove paa at fugte ham lidt, ved at a> 

ham overbord?"



„Lav ham i ethvert Tilfcelde gaae, M r. Ntarbte. 
Jeg te r nok sige at han snfker at vcere os t i l  Nytte, 
han har kun en siet Maade at vise det paa."

„ T i l  Nytte! Han duer ikke mere end Skroget af en 
H va l, hvis Spcek er flenset. Jeg siger Dem, M iles, der 
beheves ingen S p il t i l  at hive Kavaien af denne Fisk!"

Denne kaldsmcessige Vittighed satte Macble i godt 
Lune og han tillod Karlen at blive i Fartoiet. Jeg erindrer 
de Tanker der gfennemkrydsede mit Hoved, da Jollen ved 
denne Leilighed roede ind imod V igen, ligesaa tydeligt, 
som om det altsammen havde foregaaet igaar. Jeg sad 
og betragtede det halv menneskelige Vcesen der sad ligeover 
fo r mig, undrende mig over Fordelingen af det gudvommelige 
Forsyns Naadegaver, idet nogle as dets Skabninger vare 
saa lidet begunstigede, og befandt sig i en saa nedværdigende 
T ils tand , som denne ene. Jeg havde siet vilde D y r i  
B uu r, der forekom mig lige saa forstandige, og In d iv id e r 
af de sorskjellige Arter af menneskelige Caricaturer, eller 
a f Babianer og Abekatte, som jeg havde sundet at vcere 
lige saa behagelige Gjenstande for Beskuelse. Smudge 
syntes ncesten at vcere blottet for alle Begreber. I  K job- 
siagningen havde han aldeles polet paa Dippers Aar- 
vaagenhed, hvem v i antoge for at vcere en S lags L-lcegtning, 
og de Artikler han modtog t i l  Bytte fo r sine sk ind , for- 
maaede ikke at vcekke i hans hceslige, dumme Ansigt, det 
ringeste Tegn paa Gloede. Dersom Sindsbevcrgel.se og 
han nogensinde havde voeret Bekjendtere, viste de sig nu



ot voere aldeles fremmede for hinanden; heller ikke havde 
denne Apathie den ringeste Lighed med den velbekjendte 
Stoicisme hos de amerikanske Indianere, men Udseendet 
af ligefrem Ufolsomhed. Dog havde denne M and unegtelig 
en S jcrl, et G lim t af den aldrig uddoende Flamme, der 
adskiller Mennesket fra alle andre Vcesener paa Jorden.

Det Basin hvori tde O i8 i8  laae var ganske omgivet 
as Skov. Troeerne hang endog paa de fleste Steder nd 
over Vandet, og dannede en fuldkommen Skjerm for enhver 
T ing  inde i Landet, i  den Aarstid de havde Lov. Intet 
Tegn t i l  Beboelse var nogensted at see, og som v i noermede 
os Kysten bemoerkede Marble, at de Vilde ikkun kunde 
famle sig paa det Sted, paa Tider da de havde tormaaet 
et Skib t i l  at lobe derind, for at handle med dem.

„Nei, Nei," tilfoiede S tyrm anden, idet han vendte 
Hovedet i alle Retninger, fo r at faae et fuldkommen 
Overblik af hele Bugten; „der er ingen Vigvams eller 
Hytter heromkring. Dette er kun en Handelsplads; og 
t i l  Lykke for os er her flet ingen Toldofficianter."

„M en nok Smuglere, antager jeg, M r. Marble, der
som den Fremgangsmaade, at tilvende sig andres Eiendom 
uden deres Vidende, kan kaldes at smugle. Jeg har 
aldrig seet nogen med et mere tyveagtigt Udseende end 
denne F y r vi har givet Ogenavnet Dipper. Jeg troer 
han vilde nedfluge en af vore Jernskeer, naar han ikke 
kunde tilvende sig den paa anden Maade."

„Nei, der er ingen T v iv l med Hensyn t i l  den Karl,



Master M ile ! som Neb kalder Dem. Men denne Knegt 
her har ikke Hjerne nok t i l  at kunne skjelne mellem stn 
egen Eiendom og hvad der tilhorer en anden. Jeg vilde 
ikke betanke mig paa at lade ham flippe ned i  B ro d 
kammeret, da jeg ikke troer han har Forstand paa at ade. 
Jeg har aldrig seet saadan en Tomhed hos nogen menneskelig 
Skabning, en af Id ioterne dernede sra M e n  vilde gjore 
N a r af ham i en Tuskhandel, ligesaa behcendig som en 
Bissekrcemmer M e r  sine Trauhre i  Gang."

Dette var M arbles Mening om M r. Smudges
Skarpsindighed. og for at sige Sandhed var der ogsaa
fo r en stor Deel min. Folkene lo ad Bemærkningerne, 
—  Matroser ere lid t tilboielige t i l  at lee over en Over-
styrmands Vittigheder —  og man kunde see paa deres
M iner hvor meget deres Mening stemmede overeens med 
vores. I  al denne T id  havde Jollen skudt over Stcevn, 
og den naaede snart Mundingen af den lille  V ig.

V i sandt Jndlobet dybt, men smalt og kroget. Ligesom 
Bugten selv, var den omgivet af Trceer og Buste, og 
det saa tcet at det gjordes vanskeligt, paa nogens omhelst 
Maade, at faae nogen T ing at see paa Land; saameget 
mere, som Brinkerne vare ti t i l  femten Fod hoie. Under 
disse Omstændigheder foreslog M arble at v i skulde lande 
paa begge S ider af V igen, og i en kort Afstand folge 
dens Boininger tilfods, for derved at saae en bedreLeilighed 
t i l  at reeognofeere. Vore Forholdsregler vare snart tagne. 
M arb le  og en af Baadsfolkene, begge bevabnede, landede



paa den ene Side af In d le d e t, medens Neb og jeg 
ligeledes bevcebnede, gik i Land paa den anden Side. 
De to tilbageblevne Mcend fik Ordre t i l  at holde sig 
tvers ud fo r os med Jollen, klar t i l  at tage os ombord
naar vi forlangte det. !

„Lad denne M r. Smudge blive i  Jo llen , M iles, >
raabte M arb le  tvoers over V igen, idet jeg var ved at 
scette Foden paa Land. Jeg gjorde t i l  den Ende et Tegn ! 
t i l  den V ilde ; men da jeg naaede den jcevne Grund paa i
Toppen af B rin ke n , saae jeg ham ved min Albu. Det ,
var saa vanskeligt at bringe saadan en Skabning t i l at >
forstaae hvad man meente, uden at vcere i S tand t il at !
kunne gjore sig forstaaelig ved Tale, at jeg efter et eller ^
to frugteslose Forsog paa, ved Tegn. at sende ham tilbage, 
opqavForsoget og vandrede fremad saaledes at jeg beholdt 
hele Selskabet i den onskede Retning. Neb tilbod sig ;
at gribe den gamle K a r l i sine Arme, og bcere ham ned >
t il Jo llen ; men jeg troede det klogest at undgaae enhver ,
T ing der lignede Voldsomhed. V i fortsatte derfor vor
Vei. ledsaget af denne Eseorte.

Der var alligevel intet der foruroligede eller vakte ,
Mistanke. V i befandt os i en Urstov med al dens Vildhed, 
Fugtighed, morke Skygger, visnede og omstyrtede Trceer, 
og ujcevne Overflade. Paa min Side af Vigen var der 
ikke det ringeste S po r af Fodsti, og M arble raabte strâ r 
over t i l  m ig, „a t der ikke var Tegn t i l  Mennestefjed."
Jeg antager at vi paa denne Maade fortsatte ncesten en



Q vcirtm iil. idet vi stolede paa at Jndlobet skulde vcere 
os en tro Veiviser paa vort Tilbagetog. Tilsidst praiede 
man fra Jollen, at der ikke lcenger var Vand nok t i l  at 
den kunde flyde, og at den ikke kunde komme videre frem. 
Paa samme T id  steg M arb le  og jeg ned af Brinkerne 
og gik i  Jollen, fo r at vende tilbage med den. Smudge 
indtog sin gamle P lads, med den forrige Rolighed.

„Jeg sagde Dem at De fluide lade dette Orangutang- 
blive " tilb a g e / bemoerkede M arble fljodeslsst, idet han 
indtog sin P lads, efter at have hjulpen med at dreie Jollen 
rundt, for at styre ud af Vigen. „Jeg vilde hellere have 
en Klapperflange t i l  Kjceledcegge. end denne Rceveunge."

„Det var lettere sagt end udfort, S ir !  Master Smudge 
hang ligesaa fast ved mig. som en Ig le ."

„Spadsereturen synes at have gjort den K a rl godt, 
jeg har endnu ikke seet ham have halvt saa elskværdigt 
et Udseende, som i dette Oieblik."

Dette opvakte naturligviis Latter og det bragte mig 
t i l  at see mig om. For forste Gang opdagede jeg noget 
der lignede et menneskeligt Udtryk i Smudges Ansigt, 
der syntes at vidne om noget der ncermede sig Tilfredshed.

„Jeg fluide ncesten troe at han havde faaet i sit 
Hoved, at vi vilde lobe bort fra Kjedlerne /  bemoerkede 
jeg, „og at han frygtede for at miste sin Middagsmad. 
Nu han seer vi ville gaae tilbage, gloeder han sig rim eligviis 
ved Tanken om at kunne gaae t i l  K o is  med en fuld- 

Mave."



M arb le  antog Sandsynligheden i denne Gisning >
og Samtalen tog en anden Retning. Det forundrede os ^
storligen at v i ingen B oliger havde funden i Ncerheden 
af V igen , heller ikke havde v i seet det ringeste Tegn til 
noget Menneske. Der var Grund t i l  at troe, at der 
idetmindste maatte have vcrret fundet noget S p o r af en ; 
Leir. Enhver as os holdt skarpt Udkig med Kysten medens j
v i gik ud af V igen, men ikke engang et Fodspor blev

opdaget.
D a v i kom ud i  Bugten var der endnu nogle Timers 

D agslys tilbage, v i undersogte da omhyggelig hele Bugten; 
men fandt intet Sted Tegn t i l  at der fo r havde varet § 
Mennesker. T ilfidst foreslog M arb le  at roe t i l den lille 
fkovbegroede D , der laae lid t udenfor In d le d e t t il Havnen, 
da han forudsatte Muligheden af at de V ilde kunde have
en eller anden Lejrplads der, da Stedet var beqvemmere
stikket t i l  at holde D ie  med a lt hvad der foregik ude i 
Bugten, end ethvert Sted i  selve Bugten. For at udfore 
dette var det nodvendigt at pasjere S k ib e t, og v i bleve 
praiede af Capitainen, der snstede at vide Resultatet af 
vor Underso gelse. Saasnart han fik vor ncrrvaerende 
Hensigt at vide, bad han os lcegge tilborde, da han lelv i
havde i S inde at ledsage os t i l Den. D a han ^kom ned ^
i  Jollen, der var lille  og noget overfylvt ved Smudges t 
Ncrrvcerelse, gjorde Capitain W illiam s Tegn t i l  denne at 
forlade Fa'rtviet. Han kunde ligesaa godt have gjort 
Tegn t i l  en af Tofterne! idet v i lo over den Vildes



Dumhed, eller Gjenstridighed, v i vidste neppe hvilken af 
Delene v i flu lle  kalde den, satte Fartoiet af og v i roede 
gjennem Ind lede t, maafle to hundrede Yards udenfor Lien, 
ind til vor K je l skrabede paa dens lave Klipper.

Der var ingen Vanskelighed ved at lande, og Neb 
der gik foran, udstedte et Raab, der beviste al han havde 
gjort en Opdagelse. Enhver af os saac nu t i l sine Vaaben 
i Forventning af at see en af de Vildes Leire; men v i 
bleve skuffede. A lt hvad Negeren havde opdaget var de 
uomtvistelige S p o r af en Bivouac. der saavidt man kunde 
domme ester nogle Kjendetegn, nyligt havde varet benyttet. 
Sporene vare v id t udstrakte, idet de ncrsten optog Halvdelen 
af OenS In d re , dog efterladende et vidt udstrakt Deckke 
af Trcrer og Buske, saa at det fuldkommen fljulede Stedet 
for ethvert O>e udenfor. De fleste af Traerne vare, som 
vi forst troede, neddramdte for at anvendes som Bcandsel; 
men ved noermere Undecsogelse overbeviste v i os om, at 
dei var fleet ligesaameget ved Hoendelse, som med Forfort.

I  Forskningen blev der intet opdaget i denne Leic, 
som havde Udseende af at den ikke havde varet i almindelig 
B rug  i de senere Aar, omendfljondt S po r af en Mangde 
I l d ,  Tegnene paa Fodspor, og en Kilde i Midten, 
tilkjendegav den senere Afbenyttelse om hvilken jeg nylig  
talte. Lidt neiagtigere Undersogelse bragte alligevel visse 
Gjenstande for Lyset, som v i ikke bemarkede uden For- 
undring og Bekymring. M arvle  gjorde den svrste Op-
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dagelse. Det var um ulig t fo r en Som and at tage feil 
af Gjenstanden, det var Kappen af et Roer med Hullet 
t i l  Roerpinden, som maattte have hort t i l  et Skib paa 
to hundrede og halvtredsindstyve, t i l  tre hundrede Tons. 
Dette satte os alle i Bevcegelse, og efter faa M inutters 
F orlob  sandt v i spredt omkring. Stumper af^ Planker, 
Oploengere, Doeksbjelker og andre Dele af et Lkib , alle 
meer eller mindre broendte, og berovede enhver Stump 
M etal. Endogsaa Naglerne vare ved Vedholdenhed og 
Anstrengelse trukne ud In te t var tilbage uden Treet 
der bestod as E g, Ceder og Locust, hvilket altsammen 
beviste at det ulykkelige Skib havde vere t as nogen V erd i. 
V i behovede io v rig t ingen Forvisn ing herom, da intet 
andet Skib end et af dem der fore Handel paa Nordvest 
Kysten, ester Rimelighed vilde komme saa ho it op paa 
Kysten', og alle Skibe af den S lags vare udmerkede 
Fartoier. Locust, der for de europeiske Skibsbyggere er 
en ncesten ubekjendt Trcrart, gav os ncesten afgjort Vished 
om at dette oposfrede Skib var en Landsmand.

I  Forskningen vare vi alle altformeget beflceftigede 
med v"or interessante Opdagelse, t i l  at toenke paa Smudge. 
Endelig vendte jeg mig om for at bemoerke Virkningen 
paa den Vilde. Det var tydeligt at han lagde Mcerke 
t i l  hvorledes vi teede os; men hans Folelser, dersom 
denne Skabning ellers besad nogen, vare saa dybt begravne 
under Dumhedens .Raske, at de fuldkommen stusfede min 
Skarpflndighed. Han saae os optage og undersoge det



ene Fragment ester det andet, horte os tale om dem —  
ihvorvel i et S p ro g , han ikke forstod —  og saae os 
kaste dem hen, det ene ester det andet, med samme til- 
syneladende Ligegyldighed. Tilsidst bragte han et halv- 
brcendt Stykke Trce t i l  Capitainen, og holdt det sor hans 
N n e , som om han begyndte at fole nogen Interesse fo r 
vore Foretagender. Det fandtes at vcere et flet og ret 
Stykke Trce, et Fragment af en af Skovens B oge, der 
laae ncerved en udflukt Kulhob, og denne Adfoerd overbeviste 
os fuldkommen om, at Karlen ikke fattede Grunden t i l  den 
Interesse vi forraadte. Det var tydeligt at han ikke vidste 
noget om det fremmede Skib.

Ved at gaae rundt om denne forladte Leir, bleve 
Sporene af en Fodsti, der forte t i l  Strandbredden, funden. 
De vare for tydelige t i l  at der kunde tages feil af dem, 
og forte os t i l  Vandet i den Passage der var lige overfor 
den igjennem hvilken D ipper havde lodset tste 6 n 8 i8  ind, 
og et Punkt der ikke kunde sees fra vor noervcerende 
Ankerplads. Her fandt v i et S lags Landingssted og mange 
af de svcerere Vragstykker, saadanne som man ikke havde 
anseet det for nodvendigt at trcrkke op t i l  Ild en , da der 
intet M etal var ved dem. B land t andre Gjenstande af 
denne S lags var der et Stykke af K jolen, ncesten tredive 
Fod langt, med K jolsvinet samt dets Bolte og Bundstokkene 
ved. Dette var det eneste Tilfcelde hvor v i opdagede noget 
Metal, og dette fandt v i kun af den Aarsag, at Fragmenterne 
vare a ltfo r stcerke og svcere t i l at tumle med. V i speidede



omhyggeligt i  alle Retninger, i Haab om at opdage noget 
der kunde give os Lys om den Ulykkes N a tu r, der so 
eiensynligt var hcendtes; men i nogen T id  uden Held. 
Omsider gik jeg lid t afsides fra Landingsstedet og satte mig 
paa en flad S teen, der var bleven lagt paa den Klippe 
hvorfra storste Parten af Oen kunde oversees, tydelig^ nok 
i  den Hensigt at danne en Hvileplads. Da mit Scede 
vaklede og jeg vilde lcegge det fastere, flyttede jeg Stenen 
og opdagede at den hvilede paa en almindelig^ Logtavle. 
Paa denne Tavle var der endnu Id e lig  S k r if t ,  og jeg 
havde snart hele Selskabet rundt om mig, begjerlige efter 
at kjende Indholdet. Den sorgelige Beretning lod noiagtig,

som folger i ^  ^  ^
„Den amerikanske B r ig  tk s  K o s -O tte r, John L-qmrev,

Skipper, lokket ind i Bugten den 9de Ju n i 1797 og 
overrumplet af de Vilde om Morgenen den 11 te. Skipperen, 
anden S tyrm and og lyv af Folkene bleve drcebte paa 
Stedet. Briggen svrst udlovet, derefter halet op her, og 
brcendt t i l Vandgangen for at faae Jernet, D avid  King, 
Overftyrmand, og ler andre, nemlig Georg l?unt, Henry 
Webster, Stephen Stimpson og John H a rr is , Matroier, 
B i l l  F lin t, Kok, og Peter D oolittlc, Jungmand, leve endnu; 
men ene Gud vced hvad vor Skjebne monne blive. Jeg 
v i l  lcegge denne Tavle under den Steen, paa hvilken jeg 
nu sidder, i  Haab om at den en Dag v i l  underrette vore
Venner om hvad der er hcrndtes "

V i faae forbaufede paa hinanden. Baade Eapilainen



og Marble erindrede at en B r ig  i denne Fart, ved Navn 
tke  Les-O tte r', savnedes og her bleve vi, paa en Maade 
der grcendsede t il det Vidunderlige, underrettede om Hemme
ligheden ved dens Forsvinden.

„Lokket ind" —  gjentog Capitainen, idet han lod 
Blikket glide hen over Skriften, der paa saa mcerkvcerdig 
en Maade var bleven bevaret, og paa et Sted hvor man 
skulde have troet at den tusinde Gange maatte vcere bleven 
opdaget. „Ja . ja, jeg begynder nu at sorstaae hele Sagen. 
Dersom der var V in d , mine Herrer, vilde jeg gaae til- 
soes endnu i Aften."

„Det vilde neppe vcere Umagen vcerd, Capitain 
W illiam s." svarede Overstyrmanden, „siden vi ere paa vor 
Post, og jeg fo ler mig temmelig overbeviist om at her 
ingen V ilde er i Nærheden. Dipper og hans Venner 
have, hvad det angaaer, handlet cerligt nok med os og 
det er rim eligt at de have flere Skind at scelge os. Denne 
Fyr, som Folkene have givet Navnet Smudge, tage Tingene 
paa saa ro lig  en Maade. at jeg neppe troer han veed 
noget om lt i6  A es-O U er, der jo kan vcere opsnappet af 
et ganske andet Hold."

Der var sund Forstand i dette Raisonnement og det 
gjorde sin V irkn ing paa Capitainen, der im idlertid havde 
besluttet at scette Smudge paa Prove ved at vise ham 
Tavlen, og paa anden Maade give ham saa mange 
Krydssporgsmaalc, som Mimiken vilde scette ham istand 
til. Jeg to r nok sige at en ligegyldig Tilskuer vilde have



leet ved at vcere Vidne t i l  vore Bestræbelser for at for
virre Indianeren. Vi. gjorde G runder, pegede, raabte, 
streg, bandte og gestikulerede forgjceves. Smudge var 
ligesaa ubevceget ved det Hele, som det Fragment af 
K jo len hvormed han blev consronteret. Enten vilde eller 
kunde Knegten ikke forstaae os Hans Dumhed bod alle 
vore Forsog T ro d s , og M arb le  opgav fortv iv le t Sagen, 
idet han erklcerede: „D e tD y r kjender slet ingen T ing og 
mindst id e  S e o -O tlo r."  Hvad Tavlen angik, da syntes 
han ikke at have den fjerneste Jdee om hvad saadan en

kunde betyde.
V i vendte tilbage t i l  Skibet, medbringende navlen 

og Beretningen om vor Opdagelse Alle M ans bleve 
kaldte op, og Capitainen holdt en Tale, der svarede t i l  
N em edet, men hvori der flet ikke var noget af den 
„guddommelige" Charakteer. Det blev fo rta lt os hvorledes 
Skibe vare forliste ved Mandskabets Skjodesloshed, vi 
bleve erindrede om at vi vare paa Nordvestkysten, hvor 
et Skib med nogle faa M f le r  Perle r, og B a lle r med 
uldne Tcepper, ikke at tale om K ru d t, Skydevaaben og 
M eta lle r, var ligesaa væ rdifuldt som et Skib, ladet med 
Guldstvv, vilde vcere i en af vore egne Havne. Aar- 
vaagenhed paa Vagt, Lydighed mod givne Ordre, i Tilfcelde 
af A larm , vare de væsentligste T ing  der blev dvcelet ved. 
Ved at iagttage disse to store Fornodenheder, vilde vi 
alle vcere stkkre nok, hvorimod vi, ved at lade dem vcere 
upaaagtede, sandsynligviis vilde dele Skjebne med Mand-



flabet af den B r ig ,  hvis Levninger v i saa nylig  havde 
opdaget.

Jeg tilstaaer at jeg tilbragte en meget uhyggelig Nat, 
En ukjendt Fjende er a ltid  en fa rlig  Fjende, vg jeg vilde 
hellere have flaaedes med tre Ouarsta-ootzlaZ paa eengang, 
end ligge hvor v i laae, i en B u g t saa smul som et Kikkertglas, 
omringet af T lo v  faa hille  lom en A rk, og i et velbeveebnet 
S k ib , der i  enhver Henseende var beredt paa at mode 
sine Fjender, endogsaa t i l  Entrenettene,

A lt  forblev ro lig t. D ipper og Smudge spiste deres 
Aftensmad med den uforncermede Uskyldigheds Appetit, 
og sov fom Steen. Dersom de vare skyldige, vare vi alle 
enige om at de maatte veere aldeles blottede sor Sam* 
vittighed. Hvad os selv angik vare v i aarvaagne paa 
vor Post t i l henimod Morgenen, det A ieb lik  hvor Faren, 
forudsat der virkelig var nogen, vilde vane h o rs t, og da 
bemestrede Lrcetheden sig alle, som ikke vare paa Udkik 
og nogle a f dem, som vare det. In te t forefaldt alligevel. 
Solen vendte tilbage i rette T id , forgyldende Trcrtoppene 
med dens S tra a le r, vor lille  B ug t begyndte at bade sig 
i dens G lo rie , og med den Munterhed der scedvanlig 
ledsager saadan en Scene, veg storste Delen af vor F ryg t 
fo r Aieblikket,



Trettende Kapitel.

Smudge og D ipper opforte stg beundringsværdigt 
godt den hele Dag. Oxekjod, saltet Flest og B rod, —  
disse Livets store Fornodenheder, jom Europcrerne pleie 
at kalde Amerikanernes Tilvcerelses Hoveddrivefjeder —  
syntes at tiltrcekke sig deres Tanker, og naar de ikke spiste, 
sov de. Lilsidst stammede v i os ved at bevogte jaadanne 
D y r , og henvendte vore Tanker paa andre Gjenstande. 
V i havde forstaaet D ipper saaledes, at otte og fyrgetyve 
Timer vilde forlobe, forend v i kunde vente at see stere 
S k ind , og Capitain W illia m s, der gik over fra Agtpaa- 
givenhed t i l  den hoieste Grad af Tryghed, besluttede at 
benytte den smukke Dag t i l at nedtage, eller rettere jagt 
astakle alle tre Fastestcenger, og eftersee deres Takkelage. 
Klokken ni blev fo lgelig Folkene sat t i l  A rb e id , og for 
M iddag var Skibet temmelig ncer afklcrdt. V i sendte saalidet 
t i l Dceks som m u lig t, da vi endog beholdt Merserceerne 
oppe, dog blottede for Toplenter og Braser, skottede i 
L a llie r; men Fastestcrngerne blev nedfirede saa langt, som 
det var muligt, uden dog at Underrceerne vare heelt nede 
ved Finkenetterne. Med et O rd , Skibet var gjort saa 
im m obilt som muligt, uden dog at belemre Dcekket. Hav
nens Sikkerhed, og det udmcerket smukke V e ir, gjorde



Capitaimm dristig nok t i l  a lt dette, da han syntes at 
vcrre bleven befriet fra  enhver S lags  Frygt,

Arbeidet fortsattes med Munterhed. V i havde ikke 
alene en stoerk Besætning, men vi havde dygtige Folk. 
og vore Philadelphiafolk var i deres rette Element, saa- 
snart Talen var om ReiSningen. Ved Solnedgang vare 
Skamfilingerne efterseete. overklcrdte paany. og Stoengegodset 
optaget og paasmoget igjen. og a lt klar t i l at sortie om- 
houg nceste M orgen; men en uscrdvanlig anstrengende 
Dag udfordrede en Nats god R o . og Mandskabet fik 
Lov at gaae t i l K o is  efter Astensmaaltid. Skibet blev 
overladt t i l  Capitainens og de tre Styrmoends Aarvaa- 
genhed Natten over.

Ankervagten blev opsat Klokken otte og astostes 
hver anden Time. M in  Tour begyndte ved M idna t, og 
skulde vare t i l  Klokken to. M arble ffulde folge efter 
mig fra to t il fire . da alle Mand ffulde kaldes op for 
at scette omhoug. Da jeg tornede ud Klokken tolv. fandt 
jeg tredie S tyrm and samtalende, saagodt som han kunde, 
med D ipper, der tilligemed Smudge havde sovet saa- 
meget om Dagen, at de syntes tilboielige t i l at fordrive 
Natten med at roge.

„Hvorlcenge har disse Karle vceret paa Doekket?" 
spurgte jeg tredie S tyrm and, da han vilde t il at gaae ned.

„Hele min B ag t; jeg fandt dem hos Capitainen, 
der gav mig dem t i l  Selskab. Dersom denne Knos Dip- 
per kjendte det ringeste t i l noget menneskeligt Sprog, kunde



han dog voere Een lid t t i l  Selskab; men jeg er saa troet 
af at gjore Tegn t i l  ham, som jeg nogensinde har voeret 
efter en Dags haardt Arbeid."

Jeg var bevcebnet, og folte mig skamfuld ved at 
vise F ryg t fo r en ubevoebnet Mand. De to V ilde gave 
desuden ingen foroget Grund t i l  M is t il l id ,  da Dipper 
havde taget P lads paa S p ille t, hvor han rog sin Pibe 
med en philosofisk M ine , der vilde have gjort den meest 
a lvo rlig  udseende Babian W re. Hvad Smudge angik, 
da syntes han ikke engang fornuftig  nok t i l  at roge, en 
Beskæftigelse der idetmindste har den Fortjeneste, at af- 
feetere en v iis  og eftertamksom Mine. Jeg har a ldrig kunnet 
opdage om de store Tobaksrogere vare visere end de 
vvrige af Racen, eller ikke; men det maa indrommes at 
de ved enkelte Leiligheder synes at voere det. Det var 
Skade at Smudge ikke kunde tage sin T ilf lu g t t i l denne 
Bestorftigelse, da det kunde have givet Karlen Udjeende 
af at toenke. Medens hans Kammerat nod sin Pibe 
paa S p ille t, streifede han omkring paa Doekket, ligesom 
en G rus vilde have vandret omkring paa det samme 
Sted, og tilsyneladende i det samme 'Diemed.

Jeg tog imod Tjenesten paa Doekket, med en levende 
Forestilling om det soeregne ved vor S tillin g . Den Tryg
hed der herstede ombord forekom mig una tu rlig , og dog 
kunde jeg ikke see nogen soerdeles G rund t i l  nogen oie- 
blikkelig Uro. Det var vel sandt, jeg kunde blive kastet 
overbord eller myrdet af de V ilde ; men t i l  hvad Nytte



vilde det vcere at ombringe mig, da de ikke kunde haabe 
at sbelcrgge de ovrige ombord uden at blwe o p d a g s  
Natten var stjerneklar og der var liden Sanbsynlighe 
for at Canoer kunde ncerme.sig Skibet uden at ,eg ,aae 
dem, en Omstccndighed der i og fo r sig betydelig sierne e 
Faren. Jeg tilbragte det forste Qvarteer med at grunde 
over disse T in g , og derefter begyndte leg, da --anen 
havde gjort mig mere fo rtro lig  med mm 'su llm g , al 
tcrnke mindre derpaa end paa andre Gsenjtande. ^

Clawbonny, Grace, Lucy og M r. Hardmge frem tod 
ofte for m it S y n  i  hine fjerne Have. Det var sielden 
jeg tilbragte en ro lig  Vagt om Natten, uden at g M e  
Scener fra min B arndom , og gjennemvandre mine egne 
Marker, ledsaget af min elskede Ssster og hendes l.gesaa 
heit elflede Veninde. Hvormange lykkelige Timer havde 
jeg ikke tilb rag t faaledes paa Sydhavets og det atlantiske 
Oceans sporlo se Vande, og med hvormegen Vroskab g>en- 
kaldte Erindringen ikke den såregne baade nelel.ge og 
leaemliae Ånde hos begge de kjerre Piger. Ester mm 
senere E rfaring i London, vilde E m ily  M e rto ^  nu og da 
pryde M alerie t ved hendes mere danneoe sam tale og 
hendes mere fuldendte M anerer, og dog erindrer seg ikke 
nogensinde at have givet hende hoiere end den tredie 
P lads paa m in Beundrings ska la . . , , .

Ved ncervcerende Leilighed tabte jeg mig snart i  
tragtninger over det passerede, og i  at fremstille for mm 
Indb ildn ingskra ft tilkommende Hcendelser. Jeg var ikke



meget fcerdig i at bygge Kasteller i Luften, men hvilken 
Yngling paa tyve, eller Ungms paa sexten Aar, findes 
der vel, som aldrig har opfort en eller anden Bygning 
at denne S la gs?  D isle Fantasibygninger ere Resultatet 
as Uertarenhed, opferte med Haabets M aterialier, I  de 
Oieblikke hvor min Indb ildn ingskra ft var virksomst, kunde 
>eg endog forestille mig Rupert, som en virksom, stadig 
Advokat, prydende sin S tand og gjsrende baade Lucy 
og Grace lykkelige. Udenfor dette var det ikke let for 
de menneskelige Evner at drage S lutn inger.

Lucy havde en sod Stemme. Undertiden forfulgte 
hendes Sang mig ordentlig, og i hele Timer kunde jeg 
ikke tcenke paa andet end hendes blide Folelser og deres 
rorende Melodie. Jeg var just ingen Nattergal, dog 
sol,ogte ;eg undertiden at nynne en af de Melodier der 
svawede for min E rindring, lig skjonne Visioner af det 
Forbigangne. Denne N at iscer var mine Tanker hen-

!enbed "  ^  ^  Sange, der mindede om Hengi. 
venhed og Hiemmet, og ,eg stod i flere M inu tte r forude,
Anende m,g over Relingen og nynnende Melodien for
a le n /^ , 'N  bestrcebte mig for at gjenkalde, ikke
a ene Ordene, men den jode Stemme, der pleiede at give 
dem saa,negen gribende Pathos. Dette gjorde jeg under- 
tiden paa Clawbonny. og oste havde Lucy lagt sin blode

M i l ^ " ' » u n  M und. ide- hun leende M e d e  at sige, 
.M ile v , M iles ! sordiorv ikke saa yndig en S a n a ' det 
v i l a ldrig lykkes D ig  med Sangen, arbeid derfor desto



flittigere med Latinen." Undertiden listede hun sig bag ved 
mig, —  jeg indbildte mig at jeg kunde hore hende aande 
ved min S ku lde r, endogsaa nu da jeg lamede mig over 
Relingen — og hun pleiede da, ved sine mange Forso g 
af den Natur, at lcegge sin Haand let paa mille Loeber. 
Saa levende blev en af disse Scener, at jeg troede jeg 
virkelig folte den blode sine Haand paa min M und. og 
jeg var i Sandhed ligeved at kysse den. da noget der 
var glat nok, men visselig langt fra at vcere blidt, blev 
stukken imellem mine Toender, og jeg solte det strammes 
saa sicrrkt, at det fuldkommen forhindrede mig i at raabe. 
I  lamme V ieb lik  blev mine Arme grebne bag fra og 
holdte, som grebne af en Skruestik. Id e t jeg vendte mig 
laa godt jeg kunde, fandt jeg at Slyngelen Smudge havde 
aandet i mindre end en Tommes Afstand fra m itV re , medens 
han anbragte Knevlen, og D ipver var beskceftiget med 
at sammensurre mine Arme bag ved min Nyg. Det hele 
var sieet saa pludseligt og dog med saamegen Færdighed, 
at jeg i et eneste V ieb lik  var gjort t i l  en hjcelpelos 
Fange.

Da det var mig ligesaa um uligt at gjore Modstand, 
lom at gjore A larm , blev milte Hoender og Fodder snart 
ltkkrede, og jeg blev omhyggeligt lagt afveien midtsiibs 
ind; thi jeg havde sandsynligvis ene den Omstændighed 
at takke for m it Liv, at Smudge vilde beholde mig lom 
stn Slave. Fra dette V ieb lik  forsvandt ethvert S por af 
Dumhed, fra denne K a rls  Ansigt og Manerer, og ban



blev den ledende Aand, og jeg kan sige Sjelen i alle 
hans Kammeraters Foretagender. Hvad mig angaaer 
saa sad jeg der, surret t i l  et Rundholdt, aldeles ude af 
S tand t i l  at hjcelpe mig selv, et u v illig t Vidne t i l  alt 
hvad der paasulgte. Jeg folte vor S tillin g s  overham. 
gende Fare, men jeg troer jeg folte Bananen over at 
saadan en O verrum pling var st'eet paa min Vagt, langt 
mere end den personlige Fare jeg var udsat for.

For det Forste var jeg afvcrbnet. D ipper tog nu 
en Lanterne der stod paa Nathuset, tamdte den og viste 
den en halv M in u t over Hakkebrættet. Hans S ignal 
maa oieblikkelig vare bleven besvaret, thi han pukkede 
Lpset og gik omkring paa Drckkct, beredt paa at gribe 
Enhver, der hoendelsesviis maatte komme op nedefra Skibet. 
Dette var alligevel kun lidet at befrygte, da Trcrthed 
lcenkede dem t i l  deres K v ie r, som om de vare naglede 
fast i dem. Jeg ventede nu at see disse Karle fylde 
pollen med Effecter og lobe bort med den, thi endnu 
kunde jeg ikke tro at to M and vilde have den Dum- 
dristighed, at angribe saadan et Skibs Bestrtning, som vort.

Jeg gjorde Regning uden Vert. Det kunde have 
varet ti M inutter, efterat jeg var bleven greben, at mork- 
ladne Figurer begyndte at krybe op ad Skibets Sider, 
ind til flere end tredive af dem vare paa Dcrkket Dette 
skete tillige >aa lydlvst, at den meest spamdte Opmærk
somhed sra min Side, ikke blev underrettet om deres Nan- 
vcrrelse, fvrend de stode ib landt os. Alle disse Folk vare



bevcrbnede, nogle faa med Musketter, andre med K o lle r 
og nogle med Buer og Pile. S a a v id t, som jeg kunde 
fte. haode hver af dem en S lags  K n iv . og nogle faa 
-Lier eller Tomahawker, T i l  min store S org  saae jea 
at tre eller fire bleve stillede teet ved Kahytsnedgangen, 
og dobbelt saamange ved Forlugen. Dette var at have 
fuldkommen Herredomme over de eneste to Veie, ad hvilke 
^fsicierer og Mandskab vilde komme, naar de forsogte 
paa at komme op paa Dcekket S torlugen og den t i l  
Agterlasten bleve rigtignok afbenyttede om Dagen, men 
begge vare lukkede om Natten, og Ingen  vilde tcenke paa 
at benytte nogen af dem. med mindre de vidste, hvad Fare 
der truede dem paa Dcekket.
^  Jeg led en heel Deel, baade af Knevlen og de 
^ouge hvormed mine Lemmer vare surrede, og dog 
tcenkte jeg neppe paa Sm erten, saa virksom var min 
Nysgjerrighed spcendt paa hvad der vilde folge. Efter 
at alle de V ilde vare komne ombord, medgik det forste 
Qvarteer t i l  at gjore deres Forberedelser, idet Smudge, 
den dumme, dvaske, soleslose Smudge, traadte op som 
Anforer og ikke alene lagde Myndighed for Dagen, men 
Færdighed og K log t. Han lagde alle sine Folk i Bag- 
hold, saa at naar En lod sig see nede fra Skibet, vilde 
ban ikke strar blive den Forandring vaer, som var fore
gået paa Dcekket, og saaledes give de Vilde T id  at handle. 
Herefter fo rlob  nok et Q varteer, i hvilket en Knappe- 
naals Fald ncesten maatte blive hort, saa dyb var S til-



heden. Jeg lukkede mine N n e  i dette frygtelige Mellem
rum og forsogte paa at bede.

„P aa Dcekket der, —  sei, der forude!" lod paa 
engang en Stemme, som jeg vidste var Capitainens. Jeg 
vilde have givet en Verden for at have vceret istand til 
at svare, for at advare ham for Faren; men det var 
umuligt. Jeg stormede og jeg troer Capitainen horte 
m ig. thi han gik bort fra Kahytsdoren og raabte: „M r. 
W allingford. hvor er De henne, M r. W a lling fo rd?" Han 
var uden Hat, da han blot var kommen paa Dcekket for 
at see hvordan Natten va r, og jeg gyser endnu i det 
N e b lik  jeg skriver om det S la g  der fa ldt paa hans 
blottede Hoved. Det vilde have fceldet en Oxe og det 
knuste hans Hoved paa Stedet. Hans Morderes Forfig- 
tighed forhindrede alligevel at han fa ldt ned paa Dcekket, 
th i de enskede ikke at vcekke dem der sov om Lce, skjondt 
det Pladsk i Vandet, som paafulgte, ikke kunde feile at 
naae Oren, der opfangede enhver Lyd med den Begjer- 
lighed, som mine. Saaledes dode Capitain W illiam s, 
en mild veltcenkende M and , en fortrceffelig Ssm and, og 
en Mand hvis eneste Feil var Mangel paa Forsigtig
hed. Jeg troer ikke at Vandet var nodvendigt t i l  at 
fuldende hans Skjebne, da intet Menneske kunde have 
overlevet saadant et S lag.

Smudge havde vceret Hovedmanden i denne rædsels
fulde Scene, og saasnart den var overstaaet lod han sine 
Folk atter soge t i l  deres Baghold. Jeg troede nu at



Offieibrer og Mandskab vilde blive myrdede paa samme 
Maade, ligesom de den ene efter den anden lod sig see paa 
Dcekket. Det vilde snart vcere T id  sor M arble at torne 
ud, skjondt der var Haab om at dette ikke vilde skee uden 
at han blev purret, og i den S tillin g  jeg var, kunde jeg 
ikke udfore den Tjeneste. Men jeg tog feil. Jstedetfor 
at lokke nogen af Mandskabet op paa Dcekket, fulgte 
de en anden P lan. Efter at have myrdet Capitainen 
lukkede de Doren t i l  Kahytsnedgangen, lagde Forlugen 
over og foretrak det fikkre M iddel at gjore alle om Lce 
til Fanger. Dette skete ikke ganske uden S to i, der iscer 
hidrorte fra Sikkringen af Lugerne. Jeg horte at No
gen soer imod Kahytsdoren og strax ester mod For- 
lugen, men Smudges Skarpfindighed havde vceret stor 
nok t il at hindre begge Forsog i at lykkes.

Saasnart som de vare overtydede om at deres 
Fanger vare sikkrede, kom de V ilde hen og lofte Tougene 
om mine Arme, saameget at jeg havde der lid t beqvem- 
mere; de hvormed mine Fodder vare surrede losnede de 
ganjke, og i samme O ieblik blev Knevlen taget mig af 
Munden. Derefter blev jeg fo rt hen t i l  Kahytsnedgangen, 
og ved Tegn tilkjendegivet at jeg kunde tale med mine 
Venner om Lce. I  Udovelsen af a lt dette fandt jeg at 
Smudge, dette Halvmenneske, den dumme, dyrisk udseende 
Smudge, var Hovedmanden. Jeg kom ogsaa t il den 
O verbevisning at m it L iv skulde skaanes, idetmindste for
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en T id , og i en eller anden Hensigt der for Oieblikket 
forvirrede mine Gisninger. Jeg gav mig ikke strar till 
kjende, men ventede, t i l  jeg horte en Bevcegelse paa Trap- 
pen, derpaa adlod jeg deres Ordre som havde taget mig 
t i l  Fange.

„M r . M a rb le !" raabte jeg, hoit nok t i l  at hores 
nede, „er det Dem?"

, Ja  vel! og er det Dem, M r. M iles? "
„D et er mig. Voer forsigtig med hvad De fore- 

tager Dem, M r. Marble. De Vilde ere i Besiddelse af 
D ikke t og jeg er deres Fange. Hele vor Bescetning er 
nede, med en stcerk Vagt ved Forlugen."

Jeg horte en lang. sagte Piben, indenfor Nedgangs, 
dorene t i l Kahytten, som tydeligt nok tilkjendegav Over. 
styrmandens Bekymring og Forundring. Jeg ansaae 
det ikke for at vcere t i l  nogen Nytte, at lcegge S kju l 
paa nogen T in g . men besluttede at tale reent ud, om- 
endskjondt jeg derved udsatte mig for at forraade nogle 
af mine Folelser mod dem der havde taget os t i l  Fange, 
ib landt hvem det var sandsynligt at der kunde vcere mere 
end Een, der forstod noget Engelsk.

„V i savner Capitain W illiam s hernede," begyndte 
Marble, efter et kort Ophold. „Veed De noget om ham?"

„Ak! M r. M arb le , stakkels Capitain V illia m s  kan 
ikke nu vcere nogen af os t i l  Nytte."

„Hvad er der bleven af ham?" blev der spurgt i



en klar fu ld Tone, saa hurtigt som Lynilden. „S ig  mig 
det paa engang." *

„Han er myrdet ved et S la g  af en K o lle , og er 
kastet overbord."

En Dodsstilhed fu lgte, der varede i  ncesten en 
M inut.

„D a  er det min P lig t at afgjore hvad der skal 
foretages!" udbrod M arb le  endelig. „M ile s , er De i 
Frihed? —  to r De sige a lt hvad De tcenker?"

, Jeg bliver holdt her af to Vilde, hvis Fange jeg 
visseligen er. De opmuntre mig t i l  at tale, M r. Marble, 
men jeg frygter fo r at nogle ib landt dem forstaaer hvad 
vi sige."

Her paafulgte atter en Pause, i hvilken Styrmanden 
upaatvivleligt grundede over de bedste Forholsregler han 
kunde folge.

„H o r, M iles ," vedblev Marble, „v i kjende hinanden 
og kan forstaae hinanden uden at sladdre. H vor gammel 
er Du, derude paa Dcekket?

„N is te n  tredive A a r, M r. M arb le , og gode stcrrke 
Aar ere de ogsaa."

„V e l forsynede med S v o v l og P ille r, eller kun med 
indiansk Vcrrkto i, saadan noget, som vore Drenge under- 
tiden lege med?'

„L id t af del forste. maaskee et halvt Doufin, med 
nogle af de sidste, og fu ld t op af Billedhuggere."

E t utaalmodigt P u f fra  D ipper advarede mig om
22*
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at tale tydeligere, hvilket overbeviiste mig om at Karlen 
kunde forstaae hvad der foregik, saalcenge vi indskrænkede 
os t i l  en ligefrem Samtale. Opdagelsen havde t i l  Folge 
at jeg var endnu mere paa min Post.

„Jeg forstaaer D em /' svarede M arble paa en tanke- 
fu ld  Maade. „ V i  maae vcere paa vor Post. Troer De 
at de have ifinde at komme ned?"

„Jeg seer ingen Tegn fo r ncrrvcerende O ieb lik ; 
—  men Forstaaelse — " dette O rd  lagde jeg Eftertryk 
paa, „er mere alm indelig, end De forestiller Dem, og 
ingen Hemmeligheder maa meddeles. M it  Raad er.-
M illio n e r t i l  Forsvar og ikke en S tyver t i l  Skat."

Da dette sidste Udtryk var alm indeligt hos Ameri- 
kanerne paa denne T id, da det var bleven anvendt i An- 
ledning as den herskende K rig  med Frankrig , fo lte jeg 
mig overbeviist om at det vilde blive forstaaet. M arble 
svarede ikke og jeg fik Lov t i l  at gaae fra  Nedgangen 
og tage P lads paa Honsehusene. M in  S tillin g  var 
ganske mcerkvcrrdig. Det var endnu m orkt; men der 
fa ldt tilstrækkeligt Lys fra Stjernerne, t i l  al lade mig see 
alle de morke og vilde Skikkelser der gled omkring paa 
Dcekket, ja endog tilstrækkeligt t i l  at bemcerke Udtrykket i 
Ansigterne paa nogle af dem, der fra T id  t i l  anden kom 
mig ncer for at glo mig ind i Ansigtet. De sidste syntes 
at vcere stemte t i l  Rovgjerrighed; men det var tydeligt 
at den ledende Aand holdt alle disse vilde Skabninger i 
streng Underdanighed, idet den tcemmede deres Luners



Voldsomhed, og Holdt deres glubske S indelag i Tomme. 
Denne ledende Aand var Smudge! Jeg kunde ikke tv iv le  
derom, da hans Gebcrrder, hans Stemme, hans Befa- 
linger satte Bevcegelse og Orden i a lt hvad der skete. 
Jeg bemcerkede at han talte med Myndighed og T illid , 
skjondt hans Tale var ro lig . Han blev adlydt uden 
noget scerligt Tegn paa W rbodighed, men han blev b lind t 
adlydt. Jeg kunde ogsaa see at de V ilde betragtede sig 
som Seierherrer; da de kun brod sig meget lid t om 
Mandskabet under Lugerne.

In te t vcerd at mcerke hcendtes t i l  Dagbrakningen. 
Smudge —  thi saaledes maa jeg vedblive at kalde denne 
O prors-Hovding, i Mangel as hans rette Navn —  vilde 
ikke tillade at noget blev forsogt, forend Lyset blev saa 
stcerkt, at det satte ham istand t i l at holde O ie med 
hans Folges Foretagender. Jeg forvissede mig senere
om at han ventede Forstærkning, da der blev udstodt et 
H y l fra Skibet, netop da Solen kom tilsyne, hvilket blev 
besvaret fra Skoven. Denne sidste syntes at vrim le a f 
V ild e ; heller ikke varede det lcenge forend der kom Canoer 
ud fra V igen, og jeg talte et Hundrede og syv af disse 
Afskum, ombord i Skibet. Dette var alligevel deres
hele Styrke, da der ikke senere lod sig flere see.

I  a l denne T id  eller i tre T im er havde jeg ikke 
mere Samqvem med vore egne Folk. Jeg var alligevel 
vis paa at de alle vare samlede, da en Forening let nok 
kunde tilveiebringes ved H jelp af Mellemdcekket, der ikke



indeholdt anden Ladning end saadanne lette Artikler, der 
vare bestemte for Handelen paa Nordvestkysten, og ved 
at nedtage Forskodtet. Der var endog et Skydeskodt i 
Lasten, der vilde give een M and ad Gangen Adgang,
saa at man ikke engang behovede at gribe t il det ncevnte 
M iddel. Jeg tvivlede ikke om at M arble havde samlet 
alle M and nede, og da han var i Besiddelse af en Mamgde 
Vaaben, da Folkene havde taget deres Musketter og
Pistoler ned med sig, tilligemed al Amunitionen, var han
endnu meget frygtelig. Hvilke Forholdsregler han vilde 
tage, maatte jeg gjette. E t Udfald vilde have vceret 
meget voveligt, om det idet Hele lod sig ivcrrkscette, og 
det kunde neppe udfores efter den Maade paa hvilken 
Smudge og D ipper havde sikkret Nedgangene. A lting
var, saavidt jeg kunde domme, overladt t i l  Gisninger.

Den Maade, paa hvilken de, der havde taget mig 
t i l  Fange, behandlede m ig, opvakte min Forundring. 
Saasnart det blev lyst, bleve mine Lemmer befriede, og 
det blev mig tillad t at gaae frem og tilbage paa Stand- 
sen, for atter at faae B lodet i Circulation. En Blod- 
plet og en Tot Haar betegnede det Sted hvor stakkels 
Capitain W illiam s var falden; og det blev mig tilladt 
at hale en P os Vand op, for at asspule de oprorende 
Tegn paa Mordet. Hvad mig angaaer da var en be
synderlig Ligegyldighed traadt istedenfor min tidligere Be
kymring, og jeg var for Aieblikket aldeles ligegyldig for 
min Skjebne. Jeg ventede at do, og jeg skammer mig



nu ved at tilstaae, at mine Tanker snarere vare henvendte 
paa Hcevn, end paa Bodfcerdighed for mine begangne 
Synder. T i l  sine T ider misundte jeg endogsaa M arble 
og de andre der vare nede. der i et Nu, kunde ombringe 
deres Fjender ved at kaste en Lunte i Krudtmagazinet. 
Jeg folte mig virkelig overbeviist om at det vilde komme 
dertil, forend Styrmanden og Folkene vilde finde sig i 
at lade sig tage t il Fange af saadanne Afskum, som de 
der vare i Besiddelse af Dcekket. Men Smudge og 
Consorter syntes at vcere ganske ligegyldige ved denne 
Fare, om hvis Charakteer de rim eligviis vare uvidende. 
Deres P lan havde vceret meget listig anlagt, og saavidt 
var den fuldkommen lykkedes.

Solen var heelt oppe, og de V ilde begyndte fo r 
A lvor at tcenke paa at sikkre sig Prisen, da Smudge og 
Dipper noermede sig mig paa en Maade der viste, at de 
vare ivoerk med at begynde Operationerne. Jeg moerkede 
nu at den sidste af disse to havde et ubetydeligt Kjend. 
skab til det engelske Sprog, hvilket han havde erhvervet 
sig paa forskjellige Skibe. Dog var han i S ind  og Skind 
en V ild , og det lille  Skin af Kundskab tjente snarere 
t il at fremhoeve og gjore hans onde Tilbvieligheder mere 
farlige, end t i l  paa nogen Maade at lcegge Baand paa 
dem. Han stillede sig nu i Spidsen, efter at have ord
net sine Folk i to Ncekker paa Dcekket, idet han gjorde 
en betydningsfuld M ine med sine Fingre, og udtalte med



Efterlryk O rdet: „tce l!" Jeg talte Skurkene, der nu 
udgjorde et Hundrede og sex, foruden de to Anferere,

„S ig  ham, dernede," brummede D ipper, idet han 
pegede ned.

Jeg kaldte paa Marble, og da han havde naaet 
Kahytsgangen forefaldt folgende Samtale mellem os.

„H vad er der nu M iles, min G u t? " spurgte Over- 
styrmanden.

„M a n  har befalet mig at sige Dem, S ir .  at Jndi- 
anerne udgjore et Hundrede og otte, de ere nylig  blevne 
talte i denne Hensigt."

„Jeg vilde onfle  der var et Tusinde, da vi har 
isinde at lette Dcekket ud af Skibet og sende dem alle 
tilve irs. Troer De man kan forstaae hvad jeg siger? M iles?"

„J a  D ipper forstaaer det S ir ,  naar De taler lang. 
somt og tydeligt. S aavid t jeg kan see paa hans Ansigt, 
forstaaer han kun halvt, hvad De mener."

„K a n  Slyngelen nu hore m ig ? er han i Ncerheden 
af Nedgangen?"

„J a  han er, han staaer i dette L lleb lik paa bagbords 
S ide af Nedgangen og hviler det ene Knce mod den 
forreste Deel af Honsehuset."

„ M i l ls ,  sagde M arble med en tvivlende Vetoning.
„M r .  M arble, jeg horer hvad De siger."
„Antage hce springe gjennem Nedgangen, 

—  hvad vilde hamdes Dem?"
„Derom bryder jeg mig kun lidet, S ir ,  da jeg er



ganske beredt paa at blive drcebt; men det vilde ikke 
v(ere t il nogen Nytte i dette O ieb lik , og kunde snarere 
vcerê  t i l  Skade. Jeg v il im idlertid meddele ham Deres 
Hensigt at spraenge dem i Luften, dersom De saa synes, 
maaskee det kan gjore dem lid t frygtsomme."

M arble samtykkede, og jeg gav mig ifaerd dermed, 
saa godt som jeg kunde. Storste Delen af min Med- 
delelje maatte skee ved Tegn; men t i l S lutningen lykke
des det mig dog at gjore D ipper min Mening begribelig. 
A f ham blev igjen Hensigten meddeelt Smudge mundtlig. 
Den gamle M and lyttede med a lvo rlig  Opmærksomhed' 
men Ideen om at blive sprcengt i Luften havde ikke mere 
Virkning paa ham, end det Budskab fra hans Hjem vilde 
have havt, at der var gaaet I l d  i hans Kakkelovn, for- 
udsat at han var i Besiddelse af et saadant Redflab, der 
horer t i l  den civiliserede Comfort. A t han tydeligen fo r
stod sin Ven, kunde jeg see paa Udtrykket i hans urang. 
utanglignende Ansigt. Men F ryg t var en Lidenskab, 
der meget lid t generede ham, og sandt at sige, en M and 
der havde tilb rag t sine Dage i saa ussel en Tilstand, 
jom den i hvilken han vegeterede, havde ikke megen 
Grund t i l  at scette stor P r iis  paa sit Liv. Dog begaae 
disse elendige Uslinger a ldrig S e lvm ord ; det er en T il- 
flugt der snarere er forbeholdt dem, der ere blevne over- 
mcettede af menneskelige Nydelser; ni nurflede Vellystninge 
do paa denne Maade, imod een stakkels Usling, hvis 
Elendighed har drevet ham t i l  Fortvivlelse.



Jeg var forbavset over at see den K lo g t der stivnede 
i Smudges babianagtige Ansigt, medens han lyttede t il 
Vennens O rd. Vantro var det intellectuelle Udtryk i 
hans Oie, medens Ligegyldighed tronede paa hans hele Ansigt.

Det var tydeligt at Trudselen intet In d tryk  havde 
frembragt, og jeg magede det saa, at M arble fik det 
at vide; og det paa en Maade, som D ipper ikke godt 
kunde fatte. Jeg fik intet S v a r; en Dodstilhed herstede 
under Dcekket, istedetfor den S to i som nylig  var bleven 
hort der. Smudge syntes ftaaet ved Forandringen, og 
jeg bemcerkede at han tilsyneladende befalede to eller tre 
af de celdre V ilde at vcere i hoi Grad agtpaagivne. Jeg 
vedgaaer, at jeg folte mig noget u ro lig , thi Forventning 
er en ubehagelig Gjest i en Scene, som denne, og det 
saa meget mere, naar den ledsages af Uvished.

Det syntes nu som Smudge for A lvo r troede det 
T id  t i l at begynde paa sine Operationer. Under V ip 
pers Tilsyn var endeel Linegods kastet ned i Jollen, 
Lceseilsfalder og saadanne andre beqvemme Ender fandtes 
i Storbaaden, og Farto iet blev buxeret af to eller tre 
Canoer hen t i l  Oen. Her gjorde de hvad S ofo lk  kalde 
fo r et Lykkevarp, med deres Trosser, idet den ene Ende 
blev gjort fast om et Trce, og der blev stukket ud medens 
Jollen blev buxeret tilbage t i l  Skibei. D ippers Bereg
ning fandtes at vcere tilstrækkelig noiagtig, da Trossen 
naaede fra Skibet t i l  Trceet.

Saasnart som dette var ud fo rt, og det flete med



tilstrækkelig U inkhed, skjondt noget ubehamdigt, stod tyve 
t il tredive af de V ilde t i l  Varpet, og halede det saa tot, 
som det kunde taale. Derpaa ophorte de at hale og jeg 
saae at de ledte omkring Kabyssen for at sinde Kokkens 
§2xe, oiensynligt i den Hensigt at kappe Ankertougene. 
Jeg troede at denne Begivenhed burde meddeles Marble, 
og besluttede at gjore det om det ogsaa skulde koste 
mit Liv.

„Indianerne have lobet en T ro sse .ila n d , og v il 
t il at kappe Ankertougene; de have udentvivl isinde at 
varpe Skibet paa Land, og det ovenikjobet paa det Sted 
hvor de en Gang havde t l le  K en-O ttev."

„E i, ei, lad dem gaae an, v i skal vcere klar i rette 
T id /  var det eneste S va r jeg modtog.

Jeg veed ikke om jeg skal hensere den Apathi som 
de Vilde viste ved denne Meddelelse, t i l  det Luske at 
dette Factum maatte blive bekjendt for vore Folk, eller 
til Ligegyldighed. De vedbleve med deres Forehavende 
med saa megen Rolighed, som om Skibet ganske var 
deres. De havde sex eller otte Canoer og nogle af dem 
begyndte at bevcege sig rundt om Skibet, med ligejaa- 
megen Tryghed, som Folk vilde gjore det i en venskabelig 
Havn. Hvad der meest forbavsede mig var den rolige 
Lydighed hvormed de adlod enhver Ordre. Endelig blev 
Lxen, der laae skjult i Storbaadens B oug , fundet, og 
Marble kom t i l  Kundskab om dens oieblikkelige An
vendelse ved de svoere S lag , der fa ldt paa Ankertouget.



.M ile s "  sagde Overstyrmanden. .D isse S la g  fljcrre 
mig i Hjertet, er det virkelig disse Skurkes A lvo r? "

„Dagligtouget er kappet S ir !  og de S la g  De nu 
horer er paa Toitouget, der allerede er halvt ovre —  
der gik det; Skibet ligger nu kun i Varpet."

„E r  der noget Lust? min G u t!"
„D e r er ikke en Aande i Bugten, skjondt jeg kan 

sec lid t K rus paa Vandet udensor."
„S tig e r eller salder Vandet? M ile s !"
„Ebben har mosten udloden, de v il ikke vcrre istand 

t i l  at saae Skibet op, paa den grunde Klippestade, hvor
de havde t i is  K s s -O tte r ,  forend Vandet er stcqet t i 
t i l  to lv Fod."

„G ud skee Tak sor det! jeg frygtede for at de kunde
faae det op paa det fordomte Leie, og kjolbrcekke hende 
med det samme."

„E r  det af nogen Vigtighed fo r os? M r. M arb le ! 
hvad Haab kan der vcrre for os, t i l  at udrette noget 
under saadanne ugunstige Omstamdigheder?"

„Omstamdighederne bryder jeg mig kun lid t om, 
min Gut. M ine Folk ere jaa toet sammenstuvede, de 
vilde fluge hele Nordvest Kysten naar de blot kunde
komme op paa Doekket, uden at faae deres G a llionsfigur 
ramponeret.

 ̂Skibet bevceger sig hurtigt imod Aen, jeg seer ingen 
Haab fo r os M r. M arble."

""HOg siger, M iles, det er nok veerd at vove noget



for at frelse Skuden, var det ikke fo r Deres Skyld, vilde 
jeg have spillet de S lyn g le r et P ud s , fo r en halv 
Time siden."

„B ry d  Dem a ldrig  om mig, S i r !  det er min Skyld  
at det er kommen saadan, og jeg bor lide for det, g jo r 
hvad Deres P lig t og Forstand tilsiger Dem at vcrre bedst."

Jeg ventede en M in u t herefter i  spcendt Forvent- 
ning da jeg ikke vidste hvad der vilde fslge, da et Knald 
for et O ieblik fik mig t i l  at troe, at et Forjog  var bleven 
gjort paa at sprcenge Dcekket i Luften. De K lager og 
Skrig som paafulgte, ledede mig aligevel snart t i l  det 
rette Sammenhæng. En Musketsalve var bleven afskudt 
fra Kahytvinduerne, og hvert In d iv id  i de to Canoer 
der den Gang passerede og som belob sig t i l  elleve, vare 
nedskudte som Oxer. Tre vare drcebte og de andre havde 
faaet Saar, der lod t i l  at veere dodelige. M it  L iv vilde 
oieblikkelig vcere blevet Offeret for denne H and ling , der- 
som ikke Smudges alvorlige Myndighed havde gjort sig 
gjeldende, han befalede mine Angribere at fjerne sig, paa 
en Maade, og i en Tone, der frembragte oieblikkelig Lydig- 
hed. Det var tydeligt at jeg blev skaanet i en eller 
anden sceregen Hensigt.

Enhver der kunde, styrtede ned i de andre Eanoer 
og i Skibets Jolle, fo r at opfiske de Dreebte og Saarede, 
saajnart som Ulykkens Beskaffenhed var bleven bekjendt. 
Jeg holdt O ie med dem fra Hakkebrættet og saae snart 
at M arble var ligedan beskæftiget fra Kahytsvinduet



nedenfor mig. Men de Vilde vovede ikke at komme i en 
Skudlinie der havde viist sig at vcere saa oDelceggende 
fo r dem, og vare nodte t i l  at vente t il Skibet havde studt 
saa meget over Stcrvn, at de bleve istand t i l  at hjoelpe 
deres Kammerater, uden at udscette deres eget Liv. Da 
dette udfordrede nogen Distance og T id , var Skibet ikke 
alene bero vet enhver Canoe eller F a rto i af nogetsomhelst 
S la g s , som var paa Vandet, men havde kun det halve 
Anta l af Angriberne ombord paa sig. De som vare blevne 
tilbage ombord udsvede, da de manglede M idlerne t i l at 
angribe nogen anden Fjende, deres Harme paa Skibet 
selv idet de anvendte de meest rasende Anstrengelser paa 
Varpet. Resultatet blev at de, medens de satte dygtig 
F a rt paa Skibet, sprcengte Trossen.

Jeg lcenede mig t i l  Rattet og Smudge stod tcet ved 
mig da denne Hcendelse indtraf. Ebben lob endnu med 
nogen Fart, og Skibet lob just ind i den snevre Passage 
imellem L^en og den P yn t der dannede det ene Endepunkt 
as Bugten, idet vi naturligv iis  stcevnede mod det Trce, 
paa hvilket Varpet var fastgjort. Det var snarere en 
Indskydelse end Overloeg der bragte mig t i l  at give Skibet 
en G ier med Roret, saa at vi styrede ret ud igjennem 
Passagen, istedenfor at lade det lobe paa Klipperne. Det 
var ikke noget egentligt Haab der bragte mig t i l at gjore 
dette, heller ikke var der nogen anden Bevceggrund, end 
den store Uvillie  jeg folte ved at det gode Skib skulde 
lobe paa Grund. Lykkeligviis var Dipper i  Canoerne



og det var ikke let at folge Skibet, under Ild e n  fra 
Kahytsvinduerne, om han ellers havde forstaaet Sammen- 
hcrngen, og'havde havt i S inde at gjore det. Men lige- 
som alle de andre i Canoerne, var han ivrigen beskceftiget 
med hans saarede Venner, der alle bleve bragte henimod 
Vigen. Dette gjorde mig t i l  Herre over Skibets Bevcegelser 
i sem M in u tte r, og i den T id  var det drevet igjennem 
Passagen, og stod nu virkelig ud i det aabne Ocean 

Dette var en ny, og i nogle Henseender en vanskelig 
S tilling . Den gav et G lim t af Haab; men det var et 
Haab uden nogen Retning og ncesten uden nogen Gjenstand. 
Jeg kunde see at ingen af de V ilde ombord havde nogen 
Kundskab om Aarsagen t il vor Bevcegelse, med mindre de 
kjendte Virkningen af Ebben. De havde ventet at Skibet 
skulde lobe paa Land ved Trceet, og nu gled det ud i 
Oceanet og havde allerede klaret Passagen. Dette bevirkede 
en panisk Skrcek. og rigelig Halvdelen af de der vare 
blevne tilbage ombord i Skibet, sprang overbord og begyndte 
at womme ind imod Land. Jeg haabede for Oieblikket 
at alle vilde folge Exemplet; men ncesten fem og tyve 
forbleve, mere af Nodvendighed end af V a lg , som jeg 
senere opdagede; thi de kunde ikke svomme B land t dette 
Antal var Smudge, der sandsynligviis blev tilbage for at 
fikkre sig sin Erobring.

Det forekom mig at Oieblikket var gunstigt og jeg 
gik hen t i l Nedgangen fo r at aabne den. da jeg troede 
at Skibet kunde tilbageerobres under den paniske Skrcek,



som herskede. Men et haardt S lag , og en K n iv blinkende 
i Smudges Haand, lcrrte mig at bruge mere Forsigtighed. 
Affairen var endnu ikke tilende og min Overvinder var 
ikke den Mand, der saa let lod sig forstyrre, som jeg 
uforsigtigviis havde troet. Lidet lovende, som han syntes, 
havde denne K a r l en Aand der gjorde ham stikket til 
store Foretagender, og som under andre Omstændigheder, 
kunde have gjort ham t i l  en Helt. H an lcerte mig den 
nyttige Grundsætning, ikke at domme Mennesker blot ester 
deres Ådre.

Fjortende Cirpitet

Skibet tabte ikke sin Fart. Saasnart som Pynten 
af Oen var passeret, foltes en let sydlig Brise, og idet 
den virkede paa Skrog og Rundholter, satte den mig 
istand t i l ,  ved at lcegge Noret lid t op, at holde Stawnen 
ud fra Land, og saaledes foroge Afstanden fra  Bugten. 
Det er vel sandt at Ebben udrettede mere end Kulingen; 
men begge Dele i Forening forte hende bort fra Kysten 
med narslen to M iles Fart. Dette var vistnok en langsom 
Bevcegelse, for et Skib i saadan et Strcede; men det vilde



udfordre femten eller tyve M inu tte r for Canoerne at komme 
tilbage fra Vigen, og gjore Touren omkring Oen igjennem 
den anden Canal. Paa den T id  vilde v i ncesten vcere 
en halv Q v a rtm iil t i l  Sses.

Det var udenfor a l T v iv l at Smudge var sig be- 
vidst at vcere i Forlegenhed, skjondt han var fuldkommen 
uvidende om nogle af de ledende Vanskeligheder ved Sagen. 
Det var mig tydeligt at han ikke kunde fatte hvorfor 
Skibet tog Retningen ud i Aabningen; th i han havde 
intet Begreb om Rorets V irkning. V o r Roerpind vandrede 
under Dcekket, og det er m uligt at denne Omstcendighed 
mystificerede ham , da de fleste smaa Skibe paa den T id  
styredes uden Hjcelp af Rat. Tilsidst blev Skibets Be
vægelser a ltfo r haandgribelige t i l  at indrsmme lamger 
Ophold, og den V ilde ncermede sig med en dragen Kniv, 
paa en Maade der beviste, at naturlig  Hengivenhed ikke 
havde vceret Bevceggrunden t i l  hans tidligere Maade- 
holdenhed. Efter v ild t at have svunget sit Vaaben for- 
mine Oine, og en eller to Gange betydningsfuldt at have 
trykket dets Od mod mit Bryst, gjorde han Tegn t i l  mig 
at jeg skulde lade Skibet vende om og igien lobe ind i 
Havnen. Jeg troede at m il sidste O ieblik var kommen; 
men pegede natu rlig t nok paa Rceerne, idet jeg tilkjendegav 
min Herre, at Skibet ikke var i le ilbar Stand. Jeg troer 
jeg blev forstaaet med Hensyn t il denne Deel af min 
Undskyldning, da det var a ltfo r tydeligt at vore Stcenger

Tilsoes og iland. 1 D. ^
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og Rceer ikke vare paa deres scedvanlige P la d s , hvilket 
endog maatte vcere en V ild  ioinesaldende. Smudge saae 
alligevel at adskillige af Seilene vare underslaaede, og 
pegede t i l  dem, idet han udtordnede sine Trudsler, om jeg 
afslog at tilscette dem. Da Mesanen isoer var i hans 
Nærhed, tog han fat paa den og befalede mig strax at 
gjere den los.

Det er neppe nodvendigt at sige, at jeg adlod denne 
Ordre med en hemmelig Gloede. Efter at have kastet 
Givtougene los, gav jeg Springskjodet i Hcenderne paa et 
Dusin af de V ilde og gav dem Eremplet ved at hale. 
I  et O ieblik var Seilet strakt, med Bomskjodet lid t asfiret. 
Derpaa forte jeg nogle af dem forud og fik Fokke- og 
Store-Sragseil tilsat. H ertil blev endnu foiet Aben, de 
eneste S e il v i vare istand t i l  at fo re , forend Stcengerne 
vare satte omhoug. Virkningen af disse S e il lagde im idlertid 
endnu en Knob t il Skibets Fart, og bidrog saaledes t il 
hurtigere at bringe det ud t i l et Punkt, hvor det folte 
den fulde Styrke af den lette Brise der nu blceste fra 
Sydost. Paa den T id  de fire S e il vare tilsatte vare vi 
godt en qvart M i i l  fra  Oen, og kom hvert O ieblik ind 
i den rette Luftstrom.

Smudge bevogtede mig med Falkeoine. Da jeg 
havde adlydt hans egne Ordre i at tilscette S e il,  kunde 
han ikke klage derover; men Resultatet skuffede siensynligt 
hans Forventninger. Han saae at v i endnu gik frem i 
den feile Retning, og endnu var ingen af Canoerne i



Sigte. Da Skibet nu havde F a rt haabede jeg, med 
Hensyn t i l disse sidste, at holde dem udsat sor Ild e n  fra 
Kahytsvinduerne, og endelig blive dem qvit, naar vi havde 
lagt saa lang en Afstand mellem os og Landet, at de 
ikke fristedes t i l  at folge os. Jeg vidste alligevel at D ipper 
var en dristig K a rl, der kjendte noget t i l Skibe, og jeg 
havde besluttet at give M arb le  et V ink om at pille ham 
ud, hvis han kunde faae ham paa Skud.

Smudge og hans Kammeraters Skrcek og Utaalmodighed 
tiltog im idlertid i en betydelig Grad. Fem M inu tte r var 
en Evighed i de Omstændigheder i hvilke de befandt sig, 
og jeg saae det vilde snart vcere nodvendigt at opfinde 
et eller andet M iddel, da jeg ellers kunde vente at blive 
Offeret for de V ildes Raseri. Nsdvendighed stjcerper Viddet, 
og jeg opfandt en P lan  der ikke var ganske blottet for 
Skarpsindighed. Saaledes som Sagerne ttode, troer jeg 
at jeg kan takke den Omstændighed, at Indianerne solte, 
at de intet kunde udrette uden mig, fo r m it L ivs Frelse.

Smudge og tre eller fire af de vildeste i hans Bande, 
havde igjen begyndt at true med deres K n ive, idet de 
tillige gjorde Tegn t i l  mig at vende Skibet mod Land. 
Jeg udbad mig lid t P la d s , og beskrev derpaa en stor 
Cirkel paa Dcekket, pegende paa de fire S e il v i havde 
sat t i l ,  paa en Maade der skulde underrette dem om, at 
med de S e il v i forte, vilde det vcere nodvendigt at gjore 
en betydelig Omvei ved at vende om. Da det var lykkedes 
mig at meddele denne Tanke, gav jeg mig endvidere ifcerd
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med a l underrette dem om, at ved at scette Stcengerne 
omhoug og scette flere S e il t i l ,  vilde v i blive istand t il 
strax at vende tilbage. De V ilde fattede min Mening, 
og da Forklaringen forekom dem fornuftig , gik de t i l  Siden 
fo r at raadflaae. Da der ikke var nogen T id  at give 
bo rt, varede det ikke lcenge forend Smudge kom hen t il 
mig, og gjorde Tegn t i l  at jeg skulde vise ham og hans 
Folk hvorledes de ovrige S e il flu ide lilscettes. Jeg var 
n a tu rligv iis  ikke feen med at give den forlangte Underretning.

Efter faa M inutters F orlob  havde jeg sat endeel 
af de V ilde t i l  Forrestcengevindereb, i hvilket en Tallie 
var anbragt t i l  luvart. D a  a lting i forveien var gjort 
klart t i l  Veirs, var a lt hvad v i havde at gjore, at hale, ind til 
jeg efter A iem aal troede at Stangen var hoit nok oppe. da 
jeg lob  tilve irs  og satte S lu tho lte t i. Da Forstangen nu 
var af V e ien , uden at der var ro r t ved Takkelladsen, 
gik jeg ned paa Fokkeraaen og gjorde Seilet los. Dette 
havde saameget Udseende af Travlhed, at de V ilde udstodte 
nogle eiendommelige Glcedeshyl, og da jeg kom ned paa 
Dcekket vare alle rede t i l  at tilkendegive mig deres B ifa ld , 
som en god Knos. Endogsaa Smudge var ganske fo rt 
bag Lyset, og da jeg satte de andre i Arbeid ved Fokke- 
Dreierebsgier fo r at heise Raaen op, var han ligesaa activ 
som nogen af de andre. V i havde snart Raaen paa sin 
P lads, og jeg gik tilve irs for at stkkre den, efter forst at 
have stillet den i Braserne, saa at Seilet kunde fylde.

Lceseren kan vcere sorsikkret om at jeg ikke skyndte



mig altformeget, nu jeg havde Tingene i saa god en Gang. 
Jeg kunde see at m in M agt og Vigtighed tiltog fo r hver 
Fod vi fjernede os fra Land, og da Skibet, som havde 
Roret lid t oppe, styrede fig selv under denne S e jlfo ring , 
var der ikke G rund t i l  nogen soerlig Anstroengelse fra m in 
Side. Jeg besluttede nu at blive tilve jrs  saaloenge som 
muligt. Raaen var snart stkkret og derpaa gik jeg op i  
Mersey hvor jeg tog fat paa de luv Stoengevanter. Det 
er en Selvfo lge at intet af m it Arbeid blev forsvarligt 
ud fo rt, men dog tilstrækkeligt i Forhold t i l  den K u ling  
vi havde.

Fra Merset havde jeg et godt O verblik over Aab- 
ningen og Kysten i flere M iles  Afstand. V i vare nu 
ncesten en engelsk M i i l  fra Kysten, og omendskjondt Ebben 
ikke lcenger var os t i l  nogen Nytte, lob v i dog igjennem 
Vandet med ncesten to M iles  Fart. Jeg antog at Floden var 
begyndt og at vi havde den lid t ind paa lce Boug, da 
den skuppede os lid t op t i l  Luvart. Netop som jeg havde 
skaaret Tallierebet i det agterste Hovedtoug, begyndte Ca- 
noerne at komme tilsyne, idet de kom rundt om Oen 
gjennem den fjerneste Passage, og truede med at indhente 
os i Lobet af de nceste tyve M inutter. Det afgjorende 
Oieblik udfordrede Fatning og jeg besluttede at tilscette 
Klyveren. Som  Folge heraf var jeg snart nede paa 
Dcekket

Da Indianerne antog at deres Tilbagekomst beroede 
Paa mig, besad jeg saa meget af deres T ill id  at jeg snart



fik sat dem i Arbeid, og efter to eller tre M inutters Forlob, 
var Klyverstander sat. Jeg lob  derpaa ud og gjorde 
Beslagseisingerne lo s . da mine V ilde begyndte at heije 
efter et givet S ig n a l af mig. Jeg har sjelden vceret jaa 
lykkelig, som da jeg saae dette store S e il udfolde sig for 
Vinden. Skjodet blev halet og gjort saa godt fast, som 
muligt, og nu antog jeg at der ikke vilde levnes mig Tid 
t i l  at udrette noget mere, sorend Canoerne vilde indhente 
os. Jeg onstede at tale meo M arble. Medens jeg gik 
agterud fo r at ivcerkscette dette, standsede jeg et ^ ie b lik  
fo r at undersoge Canoernes Bevcegelse, medens gamle 
Smudge bestandig udtrykte sin Utaalmodighed over at 
Skibet ikke vendte. Jeg tv iv le r ikke om at jeg vilde have 
vceret myrdet tyve Gange, hvis jeg havde havt saamange 
L iv , dersom de V ilde ikke havde fe lt hvor afhcengige de 
vare af mig, med Hensyn t i l Skibets Manoeuvrering; 
jeg begyndte at fole min Vigtighed og blev sorholdsmcesig 
dristig.

Hvad Canoerne angaae, da overhalede jeg dem igjennem 
Kikkerten; de vare omtrent i en halv qvartm iils  Afstand, 
havde ophort at pagaie og laae tcet sammen, tilsyneladende 
holdende Naadstagning. Jeg indbildte mig at Synet as 
Skibet under S e il havde forfcerdet dem, og at de begyndte 
at troe, at v i havde tilbageerobrer det og igjen bragt det 
i  seilbar Stand, og at det ikke vilde vcere klogt at ncrrme 
sig for meget. Dersom denne S lu tn in g  blev stadfcestet 
var der meget vundet. Under det Paaskud at tilscette



flere S e il,  for at faae Skibets Stcevn vendt rund t, en 
Vanskelighed, som jeg ved Tegn maatte forklare Smudge 
sex eller otte Gange, satte jeg de V ilde t il Store-Stcenge- 
Vindereb og bad dem om at hale. Dette var et M iddel 
t i l at holde dem i Beskæftigelse,' og hvad der var endnu 
mere, bragte dem t i l  at see forud, medens jeg lod, som 
jeg var 'beskæftiget agterude. Jeg havde ogsaa givet 
Smudge en Cigar for at scette ham i godt Lune, og jeg 
havde tillige taget mig den Frihed selv at teende en 

Alle vore Kanoner vare forsynede med Fcengkrud, 
stillet Vaterpas og Speilene udtagne Aftenen i Forveien, 
beredt t i l  at afslaae ethvert Angreb, lom kunde skee. Jeg 
behovede kun at tage Platloddet as den agterste Kanon, 
og den var klar t i l  at afsyres. Id e t jeg gik hen t i l Rattet 
lagde jeg Noret haardt op, ind til vor Bredside bar paa 
Canoerne, derpaa tog jeg Sigte, broendte paa med Cigaren, 
sprang tilbage t i l  Rattet og lagde Roret ned. Explostonen 
frembragte et alm indeligt H y l blandt de V ild e , af hvilke 
flere sprang ud i Rosterne, klar t i l  at springe overbord, 
medens Smudge sprang henimod mig, frygteligt svingende 
sin Kniv. Jeg troede min T id  var omme; men da jeg 
saae, Skibet luvede stcerkt, pegede jeg iv rig  forud for at 
drage min Riodstanders Opmærksomhed den Vei. Skibet 
Dreiede t i l  Vinden og Smudge blev let bragt t i l  at troe, 
at dette var Begyndelsen t il at vende tilbage. Det lykkedes 
mig endnu at fore ham bag Lyset ved nogle faa andre 
Tegn , hvorefter han igjen forenede sig med sine Folk,
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idel han med megen Glcede viste dem at Skibet luvede 
og jeg tv iv le r ikke om at han troede sig selv, og fik de 
andre t i l at troe at Kanonen havde havt en moegtig 
Indflydelse paa at frembringe disse ioinefaldende Foran- 
bringer. Hvad Canoerne angik da havde Karteskkuglerne 
pebet saa noer ved dem, at de begyndte at roe tilbage, 
upaatvivlelig i den Formening at v i igjen vare Herrer 
over sk ib e t, og havde sendt dem dette V ink for ak holde 
dem i Afstand

S aavid t havde jeg vorret heldig over al Forventning: 
og jeg begyndte at noere levende Haab om, ikke alene at 
frelst m it Liv, men at gjenerholde Commandoen over Skibet. 
Kunde det lykkes mig at bringe det ud as S igte as Land, 
vilde min Tjeneste vcere saa uundvcrrlig, at det ncrsten 
overtydede mig om m it Held. Kysten var meget lav, og 
et Strcrk af sex t i l  otte T im er vilde va-re tilstrækkeligt, 
forudsat at Skibets Stoevn blev holdt i den rette Cours. 
Det luftede ydermere lid t mere op og jeg antog at tke  
L r is is  allerede lob med fire M iles  Fart. M indre end 
tyve Q v a rtm iil vilde bringe hele ben synlige Kyst under 
Horizonten. Men det var T id  at tale med M arble. I  
den Hensigt at dysse al M is t il l id  i S o v n , kaldte jeg 
S  mudge hen t i l Kahytsncdgangen, fo r at han kunde hore 
h^ad der passerede, sikjondt jeg var overbeviist om, at nu, 
da D ipper var ude af Skibet, va r der ikke en eneste 
blandt de V ilde der forstod et eneste engelsk O rd, eller



kjendle det ringeste t i l  et Skib. M it  forste Raab bragte 
Styrmanden hen t i l  Doren.

„N u  M ile s , hvad er der?" spurgte han; „hvad 
betydede Kanonskuddet og hvem affyrede det?"

„A lt i sin O rden, M r. Marble. Jeg affyrede Ka- 
nonen fo r at holde Canoerne borte, og det havde den 
soronskede V irkn ing."

„Ja , m it Hoved var ude af Kahytsvinduet dengang, 
thi jeg troede at Skibet kovendte, og meente at De havde 
opgivet det og vendte tilbage t i l  Havnen. Jeg saae 
Kartestkuglerne vande mindre end tyve Favne fra Canoerne, 
og hvad Skraakuglerne angaae, gik nogle af dem over 
dem. Nu ve l, v i ere mere end en halv M i i l  fra Land, 
min G u t; v il Smudge taale det lcenger?"

Jeg medelte nu M arb le  noiagtig Tilstanden paa 
Dcekket, hvilke S e il vi havde t i l ,  Antallet af V ilde v i 
havde ombord, og det Haab de V ilde ncerede om at 
Skibet skulde vende tilbage. Det er ikke let at sige, hvem 
der lyttede med den storste Opmærksomhed, M arb le  eller 
Smudge. Den sidste gjorde gjentagne Tegn t il mig om 
at vende Skibet om mod Kysten, thi paa den T id  havde 
vi igjen Vinden paa Siden, og lob atter i lige Linie ud 
efter. Det var i flere end een Henseende nodvendigt at 
fatte en eller anden P lan, der kunde raade Bod paa den 
Fare der atter begyndte at vise sig. Ikke alene rnaatte 
Smudge og Consorter beroliges; men ligesom Skibet kom 
lcenger ud i Aabningen, begyndte det at sole Soens



Virkning, og dets Reisning var langt fra  at voere flottet. 
Storstangen var omtrent halv omhoug, og den begyndte 
at vandre i LEselhovedet paa en Maade som ikke behagede 
mig. Der var vel ikke stor Fare for Oieblikket; men 
Kulingen tog til, og hvad der skulde gjores maatte skee 
paa eengang. Jeg var alligevel ikke utilfreds ved at 
opdage at fem t i l  ser af de Vilde, Smudge oeri indbefattet, 
begyndte at forraade Tegn paa Sosyge. Jeg vilde i det 
N e b lik  have givet C lawbonny, for at have havt alle de 
S lyn g le r i rum S o.

Jeg forsogte nu paa at gjore Smudge det begribeligt, 
at jeg maatte have Hjcelp nede fra , baade fo r at hjcelpe 
mig med at vende Skibet, og fo r at saae Stcenger og 
Roeer paa deres rette P lads. Den gamle F y r rystede 
paa Hovedet og saae a lvo rlig  ud. Jeg moerkede at han 
ikke var syg nok t i l  at voere ligegyldig for sit Liv. Dog 
ester en T ids F o r lo b , udtalte han Navnene Neb og Uo, 
da de Sorte havde tiltrukken sig de Vildes Opmærksomhed; 
den sidstnævnte var Kokken. Jeg forstod ham, han vilde 
tillade disse to at komme op for at hjcelpe. forudsat at 
det kunde skee uden at krcenke hans egen Myndighed. 
Tre ubevoebnede Mcend kunde nceppe voere farlige for 
fem og tyve. der vare bevcebnede, og derncest formodede 
jeg at han indbildte sig at Negerne, i T ilfa llde af at 
nogen S tr id  flu ide opstaae. snarere vilde vise sig som hans 
Allierede end som hans Fjender. Hvad Neb angik da 
tog han storligen seil; heller ikke var han Sandheden



meget noermere med Hensyn t i l Joe, eller U o . som han 
kaldte ham, da Kokken meget noer folte ligesaa varm t sor 
det amerikanske F lags LEre. som nogen af Landets blanke 
Sosolk. Det v il i Almindelighed findes at man kan stole 
paa Negernes Troskab.

Jeg fandt M id le r t i l  at tilkjendegive Smudge hvor- 
ledes disse to Sorte kunde komme op paa Doekket, uden 
at lade de andre slippe op. Saasnart han tydeligen for- 
stod den Maade der skulde fo lges, samtykkede han med 
Gloede og jeg gav M arb le  den fornodne Underretning. 
En Ende blev firet ned over Hcekjollen, t i l  Kahytsvinduet 
og Neb tog et T o rn  dermed om sit L iv , da han blev 
halet op t i l  Baadens R e ling , ind i hvilken han blev 
trukken af de Vilde. Den samme Fremgangsmaade blev 
brugt med Joe. Dog forend det blev Negerne tillad t 
at gaae tilve irs . holdt Smudge en kort Tale t i l  dem, i 
hvilken orakelagtige Sentenser bleve blandede med be- 
tydningsfulde Gesticulationer, og Hentydning paa hvad 
de kunde vente dem i Tilsallde af slet Opforsel. Herefter 
sendte jeg de Sorte op paa Stortoppen og begge vare 
vel tilfredse ved at komme derop.

Saaledes forstærkede havde v i Storstangen omhoug 
i nogle saa M inu tte r. Neb blev derefter beordret t i l  
at vise og dorhale Vanterne og stotte Stangen, jamt at 
klare ud fo r S torraaen, saa at v i kunde faae den paa 
sin P lads. K o rt sagt, en Time fo rlob  i virkjomme An- 
strcengelser, og ved dennes Ende havde v i alting paa



Stortoppen ordnet, dorhalr og paa sit Sted, ligefra Stcenge- 
Mstlhovedet ned t i l  Dcekket. Bramstangen laae langskibs i 
Kulen og kunde ikke den Gang rores, hvilket heller ikke 
var nodvendigt. Jeg gav O rdre t i l  at gjore begge Mers- 
seilene los og overhale Takkelagen. I  Smudges O ine havde 
dette et meget lovende Udseende, og de V ilde udstedte et 
Glcedeshyl, da de saae Mersseilene fylde. Jeg satte endnu 
S torstile t t i l ,  og nu begyndte Skibet at arbeide sig ud 
fra Kysten med en Fart, der lovede a lt hvad jeg haabede. 
Det var nu uodvendigt fo r mig at blive ved Rattet, om 
hvis Nytte Smudge begyndte at faae nogen Jdee. Paa 
denne T id  var Skibet mere end to M ile  fra  O en, og 
Gjenstandene langs med Kysten begyndte at blive utydelige. 
Canoerne vare ikke lamgere t il at see, og at jage os kunde 
der ikke vcere Tanke om. Jeg folte at det afgjorende 
O ieb lik  ncermede sig.

Smudge og hans Kammerater bleve mere og mere 
alvorlige med Hensyn t i l  den Gjenstand at vende Skibet 
rundt. Landets Utydelighed begyndte for A lvo r at for
urolige dem, og S o  sygen havde virkelig strakt fire af dem 
p la t ned paa Dcekket. Jeg kunde mcerke at selv den gamle 
Knegt var temmelig angreben, st'jondt hans Aand, og den 
Fare han var udsat sor, holdt ham i Bevcegelse, og 
aarvaagen paa sin Post. Det var nodvendigt at lade 
som v i gjorde noget, og jeg sendte Negerne op paa Kryds- 
toppen, for at faae Kryds-Naaen paa sin P lads og Seilet 
sat kant. Dette medtog nok en Time, hvilken knap var



udloben, forend Landet noesten var tabt af Sigte. Saa- 
inart K rydsje ile t var tilsat, stjoerpede jeg overalt og dreiede 
klos t i l Vinden. Dette bragte, netop som jeg ventede, 
Indianerne t i l  at hensygne, som Blomster under en bram- 
dende S o ls  S tra a le r, da v i paa denne T id  havde fris t 
Kuling saa at v i lob  med en syv M ii ls  Fart, og havde 
en ikke ubetydelig Nceseso. Gamle Smudge der folte at 
hans Krcefter svigtede ham, kom hen t i l  mig paa en Maade 
der ikke kunde tages seil as, og jeg solte Nødvendigheden as 
at gjore noget for at berolige ham. Jeg fik den V ilde 
flottet saagodt som jeg kunde, gav S torstile t op og vendte 
laagodt som det lod sig gjore. V i stagvendte bedre end 
jeg havde troet det muligt, og da mine vilde Overvindere 
saae, at vi virkelig bevcegede os i Retningen mod Land, 
var deres Gloede uden Gramdser. Deres Ansorer vilde 
omfavne m ig, men jeg afværgede denne Fornoielst, saa 
godt som jeg kunde. Med Hensyn t i l  Folgerne ncrrede jeg 
ingen F ry g t, da jeg vidste at v i vare a ltfo r langt t il 
Soes t i l  at have G rund t i l  at frygte for Canoerne, og 
da jeg var vis paa, at det vilde voere en let Sag at 
undgaae dem i saadan en Brise.

Smudge og hans Kammerater vare mindre aarvaagne, 
saajnart de havde mcerket at Skibet gik i den rette Cours. 
De troede formodentlig at Faren paa en Maade var over- 
staaet, og de begyndte at give noget efter for deres physiste 
Lideljer. Jeg kaldte Neb t i l  Roers, og idet jeg lamede 
mig ud over Hakkebrættet, lykkedes det mig at faae M arble



t i l  Kahytsvinduek, uden at forurolige Smudge. Jeg bad 
da Styrmanden om at bringe hele sin Styrke hen under 
Bakken, da jeg havde bemoerket at Indianerne undgik den 
Deel af Skibet, formedelst de svaere Duvninger, og muligen 
fo rd i de indbildte sig at alle vore Folk vare agterude. 
Saasnart som Planen var bleven forstaaet, slentrede teg 
forud idet jeg saae op t i l  Seilene og estersaae en og 
anden Ende, som Een der rygter sin soedvanlige Dont. 
Den V ilde der sad paa Forlugen var saa syg, lom en 
Hund og med overstrommende L in e  betalte han en
Landmands T rib u t t i l  Neptun. Lugen var meget stoerk 
og kun sikkret derved at e» S tum p Jern var stukken 
igjennem Krampen t i l  Lugjernet. Jeg behovede kun at 
rcekke Haanden ned, tage Jernstumpen bort, aabne Lugen 
og Skibets Besoeining myldrede op paa Doekket med M arble

i Spidsen.
Der var ingen T id  t i l  al gjore Forklaringer. Jeg 

saae klart at S tyrm anden og hans Ledsagere betragtede 
Skibets S till in g  paa en langt anden Maade end jeg selv 
gjorde det. Jeg havde nu i flere T im er voeret sammen 
med de Vilde, havde vunden lid t af deres T ill id  og vidste 
hvor afhængige af mig de vare, med Hensyn t i l  deres 
endelige Sikkerhed; a lt dette bevcrgede mig t i l  i en ringe 
Grad at behandle dem med noget af den Lemfcrldighed, 
som jeg indbildte mig i egen Person at have modtaget 
af dem. Men M arb le  og Mandskabet var hele Tiden 
blevne tirrede om Lcr, som indespærrede Lover, og som



jeg senere fik at vide, havde de virkelig taget den eenstemmige 
Beslutning at jprenge dem selv i Luften, hellere end at 
lade Indianerne erobre Skibet. Stakkels Capitain W illiam s 
var heit elsket as Mandskabet, og det stod tilbage at 
httvne hans Ded. Jeg vilde have ta lt et O rd  t i l  Gunst 
for mine Overvindere; men det ferste G lim t jeg fik at 
see af Styrmandens opirrede Ansigt, sagde mig at det 
vilde vcere frugteslest. Jeg vendte mig derfor t i l  den 
syge Vilde, der var sat t i l  Skildvagt ved Forlugen, for 
at forhindre hans Mellemkomst. Denne M and var be- 
vcrbnet med de Pistoler der vare blevne tagne fra mig, 
og han viste Tilbeielighed t i l  at bruge dem. Jeg var 
alligevel fo r hurtig  i mine Bevægelser, idet jeg styrtede 
mig saa pludselig over ham, at det forhindrede ham. som 
ikke var synderlig ovet i Brugen af dette Vaaben, i at 
benytte dem, v i omklamrede hinanden og fa ldt begge paa
Dcekket, da Indianeren lod Pistolerne falde fo r at gjengjcelde 
mit Tag.

Da dette skete herte jeg Matrosernes Hurraraab 
og idet M arb le  raabte ,Hcevn sor Capitain W illia m s !- 
gav han O rdre t i l  at styre les paa Fjenden. M in  egen 
Modstander havde snart ikke andet end min Medlidenhed 
at stole paa, og jeg havde ham snart saa ncer henne ved 
K lyver Nedhaler, at jeg kunde surre ham med nogle 
Torn af denne. Efter hans ferste Anstrengelser gjorde 
Karlen kun liden Modstand, og efter at have snappet 
Pistolerne op, forlod jeg ham fo r at blande mig i det



der foregik agter. Medens jeg laae paa Dcekket horte jeg 
flere P lum p i Bandet, og derpaa fulgte et halvt Dusin as 
de meest gruelige, knusende S lag. Ikke et Skud blev 
fyret fra  nogen af S iderne; men nogle af vore Folk, som 
havde bragt alle deres Vaaben ned den Nat Skibet blev 
overfaldet, brugte deres Pikker med en v ild  Frihed. Paa 
den T id  jeg var kommen saa langt agterud, lom til 
S torm asien, var Skibet vort. Naesten Halvdelen af I n 
dianerne vare sprungne overbord; de andre to lv vare 
enten blevne slagne fo r Panden som S tu d e . eller stukne 
som lige saa mange S v iin . De dode Legemer fulgte de 
levende i Soen. Gamle Smudge var alene tilbage, i 
det O ieblik om hvilket jeg har talt.

Anforeren for de V ilde var ivcerk med at underjoge 
Nebs Bevcegelser, idet O ieblik S to ien  opstod, og idet den 
Sorte flap Rattet, slyngede han sine Arme rundt om den 
gamle M ands og klemte ham som en Skruestik. I  denne 
S till in g  blev han funden af M arb le  og m ig, der paa 
samme T id  ncermede os ham, hver paa sin Side af 
Skandsen.

„Overbord med Skurken!" raabte den ophidsede 
S tyrm and, „overbord med ham, som en Rytterhest!"

„S to p !"  —  afbrod jeg, „flaan  den gamle Usling, 
M r. M arb le ; —  han flaanede m ig !"

En Begjcering af mig, vilde t i l  enhver T id  overveie 
en O rdre fra  Capitainen selv, saavidt som det angik den 
S o rte , ellers vilde sikkerlig Smudge vcere kastet ud i



Oceaner, som et B undt S traa. M arble var i Besiddelse 
af en god P ortion  af den Ligegyldighed mod legemlige 
Lidelser, der er avlet ved Vane, og opcrgget var han en 
farlig og undertiden en haard M and; men han var ikke 
grusom; og dertil var han bestandig mandig. I  den 
korte Kamp hvori han havde deeltaget havde han virkelig 
bortkastet sin P ik , for at nedlcegge en Ind iane r med sin 
Nceve, hvorefter han uden Ceremonie kastede Fyren ud 
af en af Stykporlene, forend han fik T id  t i l at hjcelpe 
sig selv. Men han foragtede, at drcebe Smudge, uagtet 
alt hvad der talte imod ham; og han tog selv Roret, 
idet han bad Reb sikkre Fangen. G lad over denne lille  
Lindring i en saa rædselsfuld Scene, lob jeg forud for 
at bringe min egen Fange agterud, og for at indeslutte 
dem begge om Lce. Men jeg kom for seent, en af 
Philadelphiamamdene havde netop faaet den stakkels Uslings 
Hoved og Skuldre ud igjennem Bougporten, og jeg kom 
netop til, for at see hans Fodder forsvinde ud af Porten.

Ikke et H u rra  blev givet for vort Held. D a a lt var 
forbi stod Folkene og gabede paa hinanden, alvorlige, morke 
men dog med et Udseende, som folte de sig nedvcerdigede 
ved dc Omstændigheder, som bragte dem t i l  den Nod- 
vendighed, saaledes at gjenerholde Commandoen over 
deres eget Skib. Hvad mig angik, da sprang jeg, op paa 
Hakkebrættet for at see efter Skibets K jo lvand. E t smerteligt 
S yn modte mig der; i den M in u t eller to i hvilke den 
korte S trid  foregik, havde lb e  6 r i8i8 skudt stadig over
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Stcevn. ligesom Jorden bevceger sig i sin Bane, ligegyldig 
fo r Nationernes Kampe der strides paa dens Overflade. 
Jeg kunde see Hoveder og Arme dukke op i vort K jelvand, 
i  mere end hundrede Favnes Afstand, da de som ikke 
kunde svomme stred t i l  det yderste for at opholde deres 
Tilvcerelse. M a rb le , Smudge og Neb saae alle i  det 
O ieblik i den Retning. Under et In d tryk  som jeg ikke 
kunde betvinge, vovede jeg at bemcerke, at v i endnu kunde 
stagvende og bjerge flere af de Ulykkelige.

„Lad dem drukne, og vcere sordomte," var Over-
styrmandens domfceldende S var.

„Nei — nei, Masser M i le /  vovede Neb at tilfoie 
med en advarende Hovedrysten —  „det aldrig gaae an. 
intet godt komme nogensinde af Jn jin . N aar D u ikke
drone ham. han vist drone D ig /

Jeg saae det var forgjceves at gjsre Indvendinger, 
og paa denne T id  begyndte den ene sorte P let at for- 
svinde efter den anden, esterhaanden som Offrene sank ned 
i Oceanet. Hvad Smudge angaaer, da vare hans Oine 
scestede paa hans Kammeraters kcempende Skikkelser, og 
viste, at et G lim t af menneskelige Folelser paa en eller 
anden Maade kan spores i enhver S tillin g  i Livet. Jeg 
troede at opdage Bevægelser i dette Vcesens Ansigt, for- 
hcerdet som hans Hjerte maatte vcere blevet i en lang 
Levealder, tilbragt i v ild  Grusomhed, der antydede hvor 
fljcerende han folte den pludselige Tilintetgørelse der var 
nedlynet over hans Stamme. Han kunde have havt



Sonner og Borneborn ib landt hine kcempende Uslinger, 
paa hvem han nu stirrede fo r sidste Gang. Dersom dette 
var Tilfceldet, var hans Selvbeherskelse ncesten overnaturlig; 
thi medens jeg tydeligen kunde see at han folte, og solte 
heftigt, undslap der ham ikke et eneste Tegn paa Svaghed. 
Da det sidste Hoved forsvandt, saae jeg ham gyse; et 
undertrykt Suk undslap ham, derpaa vendte han sig mod 
Relingen og stod i lang T id  ubevcegelig, som en af hans 
egne Skoves P in ier. Jeg bad M arb le  om Tilladelse t i l  
at befrie den gamle M ands Arme, og Styrmanden tillod 
det, dog ikke uden at udbrumme nogle Forbandelser over 
ham, og over alle de der havde havt Deel i de seneste 
Begivenheder ombord i Skibet.

Der var a lt formegen Tjeneste at udfore, med at 
bringe a lt i forsvarlig S tand, t i l  at vi kunde odste megen 
T id paa Medfolelse; hele det staaende Stcengegods med 
Barduner maatte scettes paany, og Afdelinger af B e 
sætningen blev sat ivcerk dermed, baade for og agter. 
Blodet blev spulet a f Dcekket og nogle M and blev sendt 
tilveirs for at vise og takle Bramstcengerne. Mersseilene 
bleve alle klosrebede, Underseilene opgivne, K lyve r og 
Mesan bjergede og Skibet dreiet klos t i l  Vinden. Ikke 
forend to T im er fo r Solens Nedgang havde M arble 
faaet a lt efter sit eget Hoved. V i havde optaget Boven- 
bramrceerne og sat t i l  a lt hvad trcekke kunde. Storbaaden 
var i Vandet og sloebte agterude. Skibet var omtrent en 
M i i l  fra  den sydlige Passage ind i Bugten, imod hvilken
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v i styrede med samme V ind, som v i havde havl ilden en 
Time ester Solens Opgang, dog lid t iviere Kuling. Vore 
Kanoner stode i lose Tåstier, og hver Mand var paa sin 
Post. Ikke engang jeg vidste hvad den nye^ Capitam 
havde i Sinde at g jo re ; thi han havde udstcedt stue Ordre 
paa en Maade der viste, at han var a ltfo r bestemt paa 
at folge sit eget H oved , t i l  at nogen Naaslagmng kunde 
tillades Besætningen stod ved Kanonerne paa bagbor 
Side og der var givet O rdre t i l at disse bleve M ede 
og vare klare t i l  at affyres. Da Skibet f ljo d  fo rb i Oen 
idet det lob ind i B ugten, blev hele Bredsiden asfyret 
ind imellem Bustene og Trccerne. V i hotte nogle ,aa 
H y l t i l  S va r, hvilket overbeviiste os om at Skraaicekkene 
havde virket, og at M arb le  ikke havde taget seil af idet
mindste nogle as hano fjenders S tillin g .

D a  Skibet kom ind i den lille  B u g t, var det med 
en umådelig og stadig Beva-gelse, da Brisen en hcel Deel 
loiede under Skovene. S tore Mersseil blev brast bak, 
og jeg fik O rdre t i l  at gaae i Storbaaden med et be
væbnet Mandstab. Z Bougen af Baaden var der en 
SvingbaSse, og jeg roede ind i Vigen fo r at overbevist 
mig, om der var noget Tegn t il de V ildes Narvarelst. 
Da jeg kom ind i Vigen blev SvingbaSsen, ifo lge den 
mig give O rdre affyret, og v i mcerkede snart at v i havde 
forstyrret en Bivouac. Jeg vedblev nu at lade og affyre 
den lille  Kanon ind i Bustene, understottende Ild e n  med 
M ufle t-S a lver, ind til jeg var nogenlunde sikker paa ganske



at have ryddet Strandbredden. Ved Leiren fandt jeg 
Canoerne og vor egen Jo lle , og som en S lags Hcevn i 
Anledning af det der var forefaldet, fanot jeg ogsaa en 
Bunke af ikke mindre end sex hundrede Skind, der vistnok 
vare blevne bragte derhen, fo r om nodvendigt, dermeo at 
handle med os. i den Hensigt at fere os bag Lyset, in d til 
et gunstigt O ieblik for Udforelsen af deres Sammenrottelse 
maatte tilbude sig. Jeg betcenkte mig ikke paa at lcegge 
Bestag paa disse Skind, der bleve bragle ombord i Skibet.

Derefter gik jeg over paa O en, hvor jeg fandt en 
doende V ild ,  der var bleven saaret af en Kartcrstkugle, 
et Beviis paa at et stort P a rti havde forladt deri, da de 
folte Virkningen af vor I ld .  Dette P a rti var formodentlig 
gaaet om Ddersiden af O en; men det var alt for seent 
til at forfolge dem. Ved min Tilbagekomst modte jeg 
Skibet staaende ud af Bugten, da Capitain M arble havde 
besluttet ikke at vove at tilbringe nok en Nat derinde. 
Kulingen loiede af, og da Ebbe og F lod lob med en 
voldsom Fart, paa disse hoie Breder vare vi glade ved 
at komme godt ud fra Land, medens Dagslyset endnu 
varede. Det heldige Fund af Skindene formildede betydeligt 
den ny Capitain. som erklcerede mig, at han, efterat have 
hcrngt Smudge, i S igte af hans egen Kyst, forst rig tig  
vilde sole sig i sit Es.

V i holdt gaaende med Smaastag for Mersseilene 
hele Natten, med en stadig men laber K u ling  fra  Syd. 
Nceste Morgen gik Skibstjenesten sin scedvanlige Gang



ind ril Mandskabet havde skaffet Frokost, da v i igjen 
stod ind i  Bugten. Denne Gang dreiede vi n l saa at 
v i fik sat paa en as Beierne, hvorpaa v i lode et Varpanker 
falde, og beholdt Mersseilene itop. Derpaa lettede vi 
Svcerankeret og indhalede den B ug t af Touget som var 
stukket i det. Da v i saaledes havde faaet begge Svcev 
ankerne med de deri voerende S tum per af Tougene tilbage, 
blev Tampen af det andet Svcertoug viist ind igjennem 
Klydset og spledset. Dette Arbeid havde givet os fire 
Timers Beskæftigelse, v i lettede nu Varpankeret der blev 
lagt paa sin P lads. Nu gav M arb le  O rdre t i l  at skjcere 
en smcekker Jo lle  igjennen en B lok paa Nokken af Fokkeraaen.

Jeg var paa Skandsen da denne Ordre pludselig 
blev given. Jeg onskede at lcegge mig der imellem, thi 
jeg havde temmelig rigtige Begreber om Lov og Folkeret. 
Dog havde jeg siet ikke Lyst t i l  at sige noget; thi ester 
Capitain M arb les B lik  og Manerer at domme, var han 
siet ikke t i l  at spoge med i  dette Oieblik. Vippen var 
snart skaaren og Folkene stode i  stille Forventning seende 
agterud.

„B r in g  den mordlystne S lynge l fo rud, sur hans 
Arme bagved hans R yg , stil ham op paa den tredie 
Kanon, og vent paa noermere O rdre ," tilfoiede vor nye 
Capitain med Strenghed.

Ingen vovede at betoenke sig paa at udfore Ordren, 
omendskjondt jeg kunde see at en eller to af dem ikke 
holdt as denne Forretning.



„Det kan visseligen ikke vcere Deres A lvo r, M r. 
M arb le !" vovede jeg at sige i en lav Tone.

.Capita in Marble, om De saa behager, M r. M a lling , 
ford. Jeg er nu Capitain paa dette S k ib , og De er 
Overstyrmand. Jeg har i S inde at hcrnge Deres Ven 
Smudge, t i l  Advarsel for de andre paa Kysten. Disse 
Skove ere i dette O ieblik sulde af O ine; og det S yn  de 
om et O ieblik v il see, v i l bevirke mere godt end fyrgetyve 
Missionairer og ire Snese og ti Aars Proediken. Scet 
Karlen op paa Kanonen, Gutter, som jeg befalede. Det 
er den Maade paa hvilken en Ind iane r skal behandles?

Efter et O iebliks F o rlob  stod den Ulykkelige der, 
seende sig om med et Udtryk, der robede Bevidsthed om 
Fare, fljo n d t det ikke var m ulig t at han noiagtigt kunde 
kjende den Maade paa hvilken han skulde do. Jeg gik 
hen t i l  ham, trykkede hans Haand idet jeg pegede opad, 
for saavidt som m ulig t at udtrykke, at a lt hvad han nu 
havde at stole paa var den store Aand« Indianeren for
stod m ig; th i fra det O ieblik udviiste han en vcerdig 
Fatning, ligsom En der i enhver Henseende er rede t i l  
at mode sin Skjebne. Det er ikke jandjyn lig t at han, 
med hans Scedvaner, saae noget scerdeles haardt i sin 
egen Skjebne; th i han havde upaatvivlelig opoffret mangen 
en Fange, under mindre forbittrende Omstccnndigheder end 
de, hvilke hans egen Opforsel havde frembragt.

„Lad to af'Negrene lcegge er LobeM  med Vippen 
om hans H a ls ,"  sagde M a rb le , solende stn Vcerdighed



for meget t i l selv at vcere Skarpretter, og uv illig  t i l  at 
scette nogen af de Blanke t il saa nedværdigende en Tjeneste. 
Kokken Joe og en anden S o rt udforte snart denne oprorende 
P lig t.

Jeg bemcerkede nu at Smudge saae opefter, da det 
syntes, som om han sattede den Skjebnes Natur der nu 
ventede ham. Hans dybtliggende indre Grundsætninger, 
bevirkede at en mork Skygge gik over et Ansigt, der 
allerede var saa morkt og rynket as Lidelser og Anstrengelser; 
og han vendte Blikket stift mod M arble, efter hvis Kommando 
enhver O rdre , den ene efter den anden var bleven udsort. 
V or ny Capitain opfangede B likket, og jeg haabede et 
eneste O ieblik at han vilde betcrnke sig, og give den 
Ulykkelige fri. Men M arble havde overbeviist sig selv 
om, at han udovede en stor nautisk Retfoerdighedssag; 
heller ikke var han sig bevidst hvormeget han blev tilskyndet 
af en Folelse, der var meget ncer i Slcegtskab med Hcevn.

„S v in g  ham op!" raabte han, og Smudge dinglede 
ester nogle faa Secunders Fo rlob  under Raanokken.

En Trceklods kunde ikke have vceret mere ubeveegelig 
end den Vildes Legeme, efter at det havde yttret en af 
Smerterne frembragt S ittren. Der hang han som en 
Steenblok, og ethvert Tegn paa Liv var snart forsvunden. 
Efter et Qvarteers Forlob  blev en M and sendt op, og da 
han kappede Jollen, faldt Legemet med et lydeligt Pladsk 
i Vander og forsvandt.

Senere hen i Tiden fandt Beretningen om denne



Begivenhed Vei t i l  Aviserne i Hjemmet. Nogle faa 
Moralister gjorde sig Umag for at drage det lovlige 
og nodvendige i denne Fremgangsmaade i T v iv l,  idet 
de paastode at mere ondt end godt blev udovet mod 
den hellige Retfærdigheds Sag, ved at vise saadan Foragt 
for Lov og P rinc iper; men Handelsfolelsen og Skibenes 
Sikkerhed, naar de vare langt fra  Hjemmet, vare alr for 
kraftige Bevæggrunde t i l  at undertrykkes af Fornuftens 
og Rettens stille og rolige Forestillinger. De M isb rug  
til hvilke en saadan Fremgangsmaade letteligen vilde lede, 
i Tilfcelde hvor een af Parterne paa eengang constituerede 
sig selv. som Lov Dommer og Fuldbyrder, bleve forgjceves 
fremhævede imod den virksomme og bestandig fremdrivende 
Tilskyndelse af Lyst t i l Guld. Dog veed jeg at M arble 
-onskede at Tingen ikke var fkeet, da del var fo r sildigt, 
thi det er Forfængelighed at troe, at vi kunde bringe i 
Forglemmelse de V ink . som den store Paaminder, Gud, 
har nedlagt hos os. ved deres letfcerdige og egenkjcerlige 
B ifa ld , som domme om Ret og Uret efter deres egne 
snamre Regler om Fordeel.
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Femtende Kapitel.

O i8 i8  gik overstag. saasnart som Smudges 
Legeme var nedstaaren, og hun bevcegede sig langsomt 
ud as Havnen, medens Mandstabet vedligeholdt en sorg- 
W M g  Taushed. Jeg var aldrig Vidne t i l noget stackere 
B e M s  paa ^llvor, under et Skibs Manoeuvrering; den 
M ijge og statelige Afreise lignede et Sorgetog der for^ 
Lader en G ra v , hvorpaa det nylig  har hort Jorden 
snilde.. M arb le  sagde mig siden efter at han havde havt 
ii Siinde at ankre, og vente ind til stakkels Capitain M b  
NemS begerne maatte komme op, som det rimeligviis 
MdE,, iinden de forste otte og fyrgetyve Timer vare for- 
LHdue> men Frygten for den Nodvendighed at dråbe 
M re  as de Jndfodte, bragte ham t il at forlade det ulyk- 
W iM  S ted, uden at yde vor vcerdige gamle Chef den 
Mste Skyldighed. Det fortrod mig bestandig at v i ikke 

ttlhil jeg troer ikke at nogen Ind iane r vilde kommet 
M  E v . .  om vi ogsaa vare forblevne en heel Maaned i

Det var Middag da Skibet atter befandt sig i Syd- 
haMt. Vinden var Sydost og ligesom v i kom langer 
Ud fra  Land fristede det mere op. Omtrent Klokken.to, 
da vii vare ti t i l to lv M ile  fra  Kysten, blev der givet 
Dvdre t i l at tilsatte alle Laseil om bagbord, og vi stod 
Gydvest hen. under Pres af S e il. Enhver af os saae



i denne Forandring den Beslutning at forlade Kysten, 
og vi vare ikke utilfredse herover, th i vor Handel havde 
vceret meget heldig, ligetil det A ieb lik  da v i bleve over
rumplede, men kunde neppe blive lykkelig efter hvad der 
var forefaldet. Jeg var aldeles ikke taget paa Raad i 
denne Henseende; men da anden S tyrm and nu havde 
Vagt. blev jeg kaldt ned i Kahytten og indviet i vor 
videre Bestemmelse. Jeg fandt M arb le  siddende ved Ka- 
hytsbordet med Capitain W illiam s S krivepu lt aaben for 
sig, undersøgende forskjellige Papirer.

„Tag en S to l, M r. W a lling fo rd ," sagde den ny 
Capitain, med en Vcerdighed og paa en Maade der pas
sede t i l Leiligheden. „Jeg har netop overhalet den 
gamle M ands Jnstructioner fra  Rederiet, og funden at 
jeg har handlet rig tig  i at overlade disse Galgenfulge 
t i l dem selv, og sat vor Cours t i l  det noeste Bestemmel- 
sessted. H id til har Skibet g jort en meget heldig Reise. 
Der er syv og tredsindstyve Tusind, tre Hundrede og halv- 
fjerdsindstyve gode spanske D o lla rs  nede om Lce. og det 
for G ods, som i Facturaen er ansort fo r ser og tvve 
Tusinde to Hundrede og fyrgetyve D o lla rs , og naar De 
tager i Betænkning at ingen To ld  eller Havneafgifter 
eller Commission er at afdrage, men at Dollarne under 
vore Fodder alle ere vore egne, uden nogen Afkortning, 
kalder jeg dette Foretagende heldigt. S aa denne Famlen 
gjennem Stroedet. sikjondt den aldrig bor omtales uden 
som et dristigt Forjog  paa at gjore en kort Reise, var



os scerdeles fordelagtig, idet den sparede os en heel Maa- 
ned Den har i Sandhed sat os saa meget sorud for 
vort Bestik, at jeg i fem t i l  sex Uger vilde krydse efter 
Franskmand, dersom der var den ringeste Sandsynlighed 
for at en af de Knegte var vesten for Cap Horn. Da 
dette alligevel ikke er T ilfa ld e t, og der endnu ligger en 
lang Vei for os, har jeg troet det bedst at scette Cours 
t il vort nceste Bestemmelsessted. Lnes den Side af Rede
riets Ideer, M r. W allingforv, og De v il finde at de netop 
tilraader den S tillin g , hvori vi befinde os."

Den Passage, som Capitain M arble udpegede for 
mig. var paa en Maade parenthetisk, og havde stet og ret 
t i l Hensigt at hjelpe Capitain W illia m s , i det Tilfcelde 
at han ikke var istand t i l at ivcrrkscette de andre Viemed 
af hans Reise. Den havde i Sandhed kun ifolge Marb- 
les egne Indskydelser en P lads i Jnstruxen, da Projectet 
var en af hine Capitainens Undlingsplaner, som Menne
sket undertiden folge igjennem tykt og tyndt, ind til de 
blive t i l styrende Tanker. For Capitain W illiam s vilde 
de ikke have veiet meer end en Fjeder, da hans Hensigt 
havde vcrret at gaae t i l  Sandwich Verne efter Sandal- 
Trce, hvilket var den Cours der sædvanligt fulgtes af 
de Skibe, der handlede paa Nordvest-Kysten, naar de havde 
fo rladt denne. Det parenthetiske Project var alligevel 
at anlobe sidstncevnle V e r, forskaffe sig nogle Dykkere 
der, og derefter besoge nogle af de V er, hvor man troede 
at Perlefiskeriet vilde lykkes. V o rt Skib var meget for



stort og i enhver Henseende for kostbart, t i l at udscrttes 
for saadant et Eventyr, og dette sagde jeg Ex-Capitainen 
uden Forbehold. Men dette Fiskeri var en fir  Jdee, en 
hurtig Nei t i l  Rigdom i den ny Capitains Tanker, og 
da der stod i Jnstruxen, skjondt kun som en tilfceldig 
T ilf lu g t, var han tilbo ie lig  t i l at ansee det for Reisens 
store Hoved-Oiemed. Saaledes forekom det ham og 
saaledes indbildte han sig at det ogsaa maatte forekomme 
Rederiet.

M arble havde i visse Henseender fortrceffelige Egen- 
staber; men han var ikke stikket t i l at commandere et 
Skib. In te t Menneske kunde stuve dets Last bedre, seile 
bedre med det, tage bedre vare paa det i haardt Beir, 
eller navigere det bedre, og dog manglede han den for- 
nodne Dommekraft t i l  at bestyre den Eiendom der blev 
overdraget t i l hans Omsorg, og han havde ikke mere 
Jdee om commercielle Forretninger, end om han aldrig 
havde vceret brugt i Handelsanliggender. Dette var 
virkelig Grunden t il at han ikke var stegen hoiere i sin 
S tand; det mercantile In s t in k t—  et af de meest levende 
og skarpsindige der findes i den naturlige Historie —  
gav hans forskjellige Redere en Forudsolelse om, at den 
S tillin g  han ved Afreisen indtog i Skibet, netop var 
den, hvortil N atur og Konst havde gjort ham bedst 
stikket. Det er mcerkvcerdigt hvor skarpsindige endogsaa 
dumme Mennesker kunne blive, naar Sporgsmaalet dreier 
sig om Penge!

S



Jeg tilstaaer at min Dommekraft, saaledes som den 
var i m it nittende Aar, stod i Opposition t i l  Kapitainens 
Mening. Jeg kunde see at den tilfceldige Omstændighed, 
der var udspunden af Jnstruxen, ikke var forhaanden, 
og at v i vilde handle mere overensstemmende med Re
dernes Onske, ved at sortscette vor Cours t i l  Sandwich 
Olerne fo r at soge Sandal-Trce. og derfra t i l  China, 
efter en Ladning The. Dog lod M arb le  sig ikke over- 
tyde, omendskjondt jeg troer at mine Grunde rystede ham 
lidt. Hvad Resultatet vilde have blevet er vanskeligt at 
sige, dersom ikke Tilfceldet havde begunstiget begge vore 
Anskuelser tilb o rlig t. Det er passende at tilfo ie  at M arble 
ved denne Lejlighed sandt sig foranlediget t i l  at for- 
fremme Talcott, der blev in d fo rt i Kahytten som tredie S tyr- 
mand. Jeg var hoilig  tilfreds med denne Forogelse af 
vor lille  Kreds paa Skandsen, da Talcott var en Mand 
af Opdragelse, meget ncermere i Alder med mig end de to 
andre, og knyttet t i l  mig med usædvanlige Baand, siden 
vort fcelleds Eventyr i Prisen. Jeg var ikke alene glad 
ved at omgaaes ham, men ved at hore ham blive kaldt 
M r. Talcott.

V i havde en lang men ro lig  Reise t i l  Sandwich 
Oerne. Denne Ogruppe indtog en meget forskjellig S til-  
ling  i Verdens Omdomme, i Aaret 1 8 0 0 , fra den som 
den udfylder nu t i l  Dags. Dog havde den efter Cooks 
T id  skreden lid t frem i  C ivilisation. M an har sagt mig 
at der nu paa Oerne ere Kirker, Gjcestgiversteder, B il-



lacder og S tenbygn inger; at Indbyggerne gaae hyppigt 
over t i l  den christelige Religion og modtager den B lån- 
ding as Beqvemmelighed, Sikkerhed. Laster, Skurkestreger, 
Lov og Hyggelighed, der er bekjendt under Navn af 
Civilisation. Det var langt anderledes den G ang, da 
vi bleve modtagne a f Mennesker, der kun stod meget lid t 
over Vilde. Ib la n d t dem, som forst kom ombord t i l  
os var alligevel Capitainen paa en amerikansk B rig , der 
horte hjemme i Boston, hvis Skib havde stodt paa et 
Rev og var forlist. Han havde i Sinde at blive ved 
Vraget, men onskede at skille sig ved et betydeligt Qvan- 
wm Sandaltrce, der endnu var i Skibet, og for hvis 
Sikkerhed han var meget bekymret, da den forste S torm  
kunde splitte det ad paa Havets Bolger. Dersom han 
kunde erholde et nyt Forraad af Varer t i l  at handle 
med, havde han i S inde at forblive paa Ven, in d til et andet 
Skib der horte t i l samme Rederi, og som ventedes om 
nogle faa Maaneder, maatte ankomme; paa dette Skib 
agtede han at indskibe sig med a lt hvad han kunde bjerge 
fra Vraget, og saameget Troe, som han im idlertid kunde 
forskaffe sig. Capitain M arb le  gned sine Hcender af 
Gloede, da han kom tilbage fra et Besog paa Vraget, 
alle hans Foranstaltninger lykkedes.

„Lykken er med os, M r. M ile s ,"  sagde han, „og 
vi ville voere under Veis t i l  Perlefiskerierne i noeste Uge. 
Jeg har kjobt a lt Sandaltroeet i Vraget, betalt det med 
Lapperi, og t i l  lave Priser; vi ville lette og bringe Skibet



rundt t i l Vraget, og begynde at lade i Eftermiddag. 
Der er ypperlig Holdebund paa Indersiden af Revet, og 
Skibet kan med Sikkerhed bringes ncermere end hundrede 
Favne fra det Sted hvor dets Ladning er."

A lting  skete, som M arble havde haabet og forud- 
sagt, og lb e  0 r i8 i8  var, inden den betegnede T id  var for
loden, tilbage paa sin Ankerplads, lige ud for den Landsby, 
der nu bcerer Navnet Honolulu. V i fik vort Forraad 
af S v iin .  og da v i havde forskaffet os fire af de bedste 
Dykkere, der vare paa Stedet, gik vi under S e il for at 
opsoge Capitain M arbles Perle-Eldorado. Jeg havde 
nu mindre imod Planen end tidligere; thi vi havde Tid 
nok for os t i l  at opholde os et P a r Uger mellem Oerne, 
forend v i seilede t il China. V i styrede Sydvedst hen, 
idet vi krydsede Linien paa omtrent 1 7 0 "  vest Lcengde. 
V i havde speilblank S o , i mere end fjorten Dage, medens 
v i vare i Ncerheden af E qvator; vi gjorde kun liden 
Fremgang. Jeg blev meget glad ved at hore at der 
blev givet O rdre t i l igjen at styre noget nordligere; thi 
Heden var trykkende og denne Cours bar mere t i l vor 
Bestemmelse, China. V i havde vceret ude fra Owyhee,
som den O  hvor Cook blev drcebt, almindelig kaldtes, 
H awai, som den nu t i l  Dags hedder, —  vi havde verret 
ude fra denne O  omtrent en Maaned, da M arble en 
smuk maanelys Aften kom op t i l mig paa min Vagt, 
gnidende sine Hamder. som det var hans Vane naar han 
var i godt Humeur, og begyndte saaledes:
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„Jeg v il sige Dem noget, M iles. De og jeg ere 
af Forsynet blevne nedsaltede for noget mere end al- 
mindeligt. See kun tilbage paa alle vore Hcrndelser i 
de sidste tre Aar, og see t i l hvilket Resultat De v il komme. 
Kor det forste var der en S trand ing  her ovre paa Ky- 
sten af Madagascar," her bevcrgede han Tommelfingeren 
over sin Skulder i  lige Linie fra det ncevnte Sted, 
hvilket fkulde betyde omtrent to hundrede Graders 
Lcengde, da dette noget noer var vor naervcerende As- 
stand, „n u  fulgte Fa rto is  - Erpeditionen under ^ e n  
Bourbon, og Affairen med Caperen paa Hsiden af 
Guadatoupe. Nu vel, som det nu ikke kunde have vcrret 
nok, ere vi atter i Skib  sammen, og vi havde en ab 
vorlig Dyst med det franske armerede Coffardiskib. D er
efter havde vi den djaevelblcendte Passage gjennem Ma- 
gellan-Strcedet. S aa  kom det sorgelige Tab af Capi- 
tain W illia m s , og hele den Historie, hvorefter vi fik 
Sandaltrceet ud af Vraget, hvilket jeg anseer for den 
lykkeligste Forretning af dem a lle /'

„Jeg haaber ikke, De anseer Capitain W illiam s Tab 
som en lykkelig Begivenhed, S ir? "

„D et g jo r jeg ikke; men a lt dette S to f er nu kob
let sammen, veed De nok, og naar man i saadan en 
Sammenstilling overhaler een Jdee, kan man overmande 
let faae fat paa en anden. Som  jeg sagde, vi have 
vceret overordentlig heldige, og jeg venter mig ikke noget 
mere, naar vi blot endnu maatte opdage en S ."

Tilises og iland. 1 D.

S s iS



„Kan det vcrre os t il nogen vcrsentlig Nytte? Der 
ere saa mange, der nuomstunder ere rede t i l at fremkomme 
med Fordringer paa saadanne Opdagelser, at jeg meget 
tv iv le r om det kunde vcere t i l  stor Nytte for os."

„Lad dem komme, hvem bryder stg om dem? V i 
ville dobe den, og det er S p ille t halvt vundet. Marble 
Land, W a lling fo rd -B ay , T a lco tt-H ills , og Cap Crisis, 
vilde tage sig godt ud i Kaartet. hvad? M iles?"

„Jeg skal ikke have noget derimod. S ir ."
„Land, fo rud !" raabte Udkikket paa Bakken.
„D e r er det. ved George?" raabte M arble idet han 

sprang forud.
'„Jeg gjennemsaae Kaartet. fo r en halv Time siden, 

og der skulde intet Land findes indenfor sex Hundrede 
M iles Afstand fra os."

Der laae det, det var afg jort, og meget ncrrmere 
os end det var at onske. Saa ncer i Sandhed at Bræ n
dingerne paa Revene, der i Almindelighed skyde ud fra 
de lave Coraloer i Svdhavet. tydeligen kunde hores fra 
Skibet. Maanen gav rigtignok et klart Lys, og Natten 
var blid og balsamisk, men Kulingen, der var meget flov, 
blceste lige ind paa dette R ev, og desuden kunde man 
ogsaa frygte for Strorumen. V i loddede, men fik ingen 
Bund.

„Ah? dette er et af disse Coralrev, som man lober 
sig fast paa ester at man Oieblikket iforveien har loddet 
og faaet ingen Bund," mumlede M arb le . idet han gav



Ordre t i l at dreie t i l  Vinden over den Boug der bragte 
bedjt ud fra Kysten. „Havde v i ikke vceret opmærksomme, 
havde Skibet vcrret et Vrag. Hvad det angaaer at 
ankre paa jaadant et S ted , da kunde man ligesaagodt 
lobe en Line ud t i l  Japan, og kunde et Anker ogsaa 
finde B und , saa vilde Touget have ligesaa god en An- 
kergrund, som Manden der sov i en Kvie fu ld  af aabne 
Rageknive."

A l: dette var sandt nok, og v i iagttog med storste 
Mngstlighed Virkningen af vor Coursforandring. A lle 
Mand blev kaldt op og stod hver paa sin Post, klar t i l  
at udfore hvilkensomhelst Manoeuvre, der maatte gjores 
nodvendig. Men nogle saa M inu tte r overtydede os om, 
at vi med saa flov en K u ling  ikke vare istand t i l  at 
arbeide os ud fra  Land. Skibet satte stcerkt ind imod 
Revet, hvorpaa Brændingerne nu bleve tydelige, endog 
ved Maaneskinnet, et sikkert Tegn paa at de vare i en 
farlig  Ncerhed.

Dette var et af de Oieblikke i hvilke M arb le  kunde 
vise sig som en rig tig  M and. Han var fuldkommen ro lig  
og selvbehersket, og stod paa Hakkebrættet, uddelende sine 
Ordre med en Tydelighed og Nsiagtighed, som jeg a ldrig 
havde seet overgaaet. Jeg stod selv i Rostet, fo r at 
eftersee Lodskuddene. „In ge n  B u n d !" var det bestandige 
Raab, heller ikke blev det ventet, da det er bekjendt, at 
disse Rev ncesten ere lodrette paa Udersiderne. Capi-



tainen mindede mig nu og da om at pasie godt paa, og holde 
Loddet flitt ig  gaaende, da vor Forscetning ind imod Land 
ikke var t i l  at beregne, og Fartoierne kunde, om de 
ogsaa vare udsatte, hvilket ikke kunde udfores med S tor- 
baaden, i mindre end tyve M in u tte r, ikke vcere t i l  den 
ringeste' Nytte. Jeg foreslog at fire Jo llen af og roe 
ned imod Lee, fo r at undersoge Dybden, og for at for- 
visse os om det ikke skulde vcere muligt, at finde Bund 
paa noget andet S ted , end paa Revet, paa hvilket vi 
uundgaaeligt vilde blive sat ned, med mindre v i bleve 
standsede ved et eller andet M iddel, i Lobet af de paafol-
gende femten eller tyve M inutter.

„G jo r  det i en F a rt, S ir , "  raabte M arble. „Det 
er en 'god Jdee, og g jo r Dem M re , M r. W alling ford ."

Ester mindre en fem M inutte rs F o rlob  satte jeg 
af, og roede ud under Skibets lce Boug, da jeg vidste 
at det var lige um ulig t at kovende eller stagvende under 
disse Omstændigheder. Jeg stod i Hakken, og holdt 
stadig gaaende med Haandloddet, dog kun med kort Line, 
da Jo llen soer skummende gjennem Vandet. Revet var 
nu tydeligt i S igte og jeg kunde see, saavelsom hore 
Oceanets lange, frygtelige G rundbraad; naar de bleve 
standsede mod disse solide H indringer, rullede de over, 
brod og styrtede hinsides Klipperne i rasende Fraade. 
I  dette farefulde O ieb lik , da jeg ikke vilde give en af 
C lawbonnys ufleste Agre fo r tk e  O r i8 !8 , saae jeg en 
P le t i  Lce, der sammenlignelsesviis var mindre i O p ro r,
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eller, hvor Soen ikke brod. Det var ikke femten Favne 
borte da jeg opdagede det, og jeg styrede hen imod det, 
opmuntrende Folkene t i l fordoblet Anstrengelse. V i fore 
i et D ieblik igjennem dette snevre Belte af smult Vand, 
og Strommen fkjod Jollen igjennem i saadan en Fart, 
at jeg kun fik et eneste Kast med Loddet. Jeg fik B und 
med sex Favne.

Jollen blev vendt og stcevnede ud igjen, som om 
Liv og D od beroede paa Udfaldet. Skibet var lykkelig- 
viis paa P ra ieraab, holdende endnu ved V inden, om- 
endskjonot det satte tre Fod ind imod Revet, fo r hver 
Fod det fkjod frem i den foronskede Retning, og jeg 
praiede.

„Hvad nu, M r. W a lling fo rd?" spurgte M arb le , saa 
ro lig t, som om han laae t il Ankers ved Vcerftet i 
Hjemmet.

„Kan de see Jo llen , S ir? "
„Ganske tydeligt! Gud skal vide den er ncer nok 

til al jees."
„Lystrer Skibet Roret, Capitain M a rb le ? "
„D et er neppe nok, der er ikke noget at prale a f "
„G jo r  ingen flere S po rgsm aa l; men p rov paa 

at folge J o lle n . det er den eneste Udvei, og den maa 
lykkes."

Jeg fik intet S v a r ;  men jeg horte M arb les dybe, 
bydende Stemme, commandere: „O p  med R oret," og 
„Folk ved luv  Braser." Jeg kunde neppe aande, medens



jeg stod og saae paa Skibets Boug, da det fa ldt af og 
jeg bemcerkede at det langjomt fkjod over Stcevn. Dets 
F a rt tiltog  alligevel oiensynlig, og jeg holdt mig jaa 
meget t i l  luvart, at der blev P lads fo r Skibet at lobe 
ind i Passet. I  det rette O ieblik styrede v i imod In d - 
lobet, idet ld e  O i8 i8  holdt mere og mere af for at 
fslge os. Jeg var snart selv i Passet, medens Soen 
brod i  mindre end to lv  Favnes Afstand paa begge Sider 
af m ig . idet den sproitede Skummet lige hen t i l  vore 
Aareblade; men jeg havde endnu jer Favne paa Loddet. 
Ved nceste Kast fik jeg t i ,  og nu var Skibet paa det 
Punkt hvor jeg fo r havde havt jer Favne. Brændingerne 
brolede bagved mig, og jeg roede rundt og ventede paa 
Skibet, styrende S yd  efter, bestandig med Loddet gaaende. 
Jeg kunde see at Skibet dreiede t i l  og at jeg allerede 
var bagved Revet. Id e t jeg anstr^ngte min Stemme 
raabte jegi

„K la r  ved Ankeret, S ir !  hold lid t af og lad An
keret falde, saa hurtigt, som muligt.

Ikke et O rd  blev svaret; men op gik Underseilene, 
og Bramseilene bleve bjergede, hvorefter Klyveren blev halet 
ned. Jeg horte Mersefaldene overhale sig selv, trods Bram- 
Vingernes B ro le n , og derpaa luvede Skibet i Vinden. 
G lad var jeg ved at hore det tunge P lum p af et af 
Bougankerne, da det fa ldt fra  Kranbjelken ned i Vandet. 
Endogsaa da forblev jeg hvor jeg var, for at see S lu t



ningen. Skibet kom lid t i Takning hvorpaa det tornede 
op; i nceste O ieblik var jeg ombord i det.

„G odt derfra, M r. W alling ford ," sagde M arble, idet 
han trykkede min Haand, hvilket bedre udtrykte hans 
Folelser, end noget O rd  saadant et Vcesen kunde have 
yttret; „og mange Tak for Lodsningen. E r det ikke Land 
jeg seer her i loe? mere vestlig, min G ut."

„Det er det uden al T v iv l. Det maa voere en af 
Coraloerne. og dette er det Rev der icedvanligt ligger 
uden for dem. Der feer ud t i l  at voere Troeer paa
Landet."

„D et er en Opdagelse, unge Herre, og v il forskaffe 
os alle beromte Navne. E rindrer det, denne Passage 
v il jeg kalde „M ile s  In le t " ,  og Nevet v il jeg kalde

Jeg var ikke istand t il at smile over dette Anstrog 
af Forfængelighed hos M arb le , da Omsorg w r Skibet 
ikke tillod mig at have andre Tanker. Veiret var smukt 
og der var smult i Bugten; Natten var skjon og det 
kunde vcere af storste Vigtighed for os, at vide noget 
om vor S tillin g . Ankertouget kunde overskamfiles, og 
deue vilde rim eligviis skee, saa noer ved et Coralrev; jeg
tilbod mig derfor at roe ind imod Land, for at lodde,
og paa anden Maade at indhente Oplysninger, der kunde 
blive nodvendige fo r vor Sikkerhed. Efter nogen Be- 
tcenkning samtykkede Eapitainen, idet han befalede mig



at tage Provisioner og Vand i Fa rto ie t, da Tjenesten 
kunde forsinke os t i l  ncefte Morgen.

Jeg fandt Bugten mellem Revet og Sen omtrent 
en M i i l  bred, og over dens hele Brede afveg Lodstud- 
dene ikke meget fra ti Favne. Den ydre Klippebarriere, 
paa hvilken Soen brod, syntes at vcere en fremskudt 
M u u r, som de utrættelige smaa D y r havde opfort, 
som det kunde have vceret for at forsvare deres S , der 
sandsynligvis for et eller to Aarhundreder siden var 
bleven opfort fra  Oceanets D yb , af deres Forfcedre. 
Disse smaa Vanddyrs gigantiske Frembringelser ere de 
Sofarende velbekjendte, og give os et temmeligt noiagtigt 
Begreb om den Maade paa hvilken Jordens Overflade 
er bleven dannet, fo r at undergaae nogle Forandringer. 
Landet der var la v t, flovbegroet og uden noget Tegn 
t i l  Indbyggere, var let tilgængeligt. Natten var saa smuk 
at jeg vovede mig ind i Landet, og ester at have gaaet 
mere end en M ii l,  for storste Delen i Kokus- og Banan- 
Lunde, kom jeg t i l  Vandbasinet. der scedvanligviis findes 
i  disse saeregne Formationer. Jndlobet fra Havet var 
ikke langt derfra, og jeg sendte en af Folkene'tilbage t il 
Jollen, med Ordre at den skulde begive sig didhen. ' Der- 
paa oploddede jeg Jndlobet og Bugten, og fandt overalt 
Sandbund og omtrent t i Favne Vand. Som jeg havde 
ventet var Jndlobet det grundeste Sted, men i dette, som 
jeg meget omhyggeligt oploddede, var der intetsteds mindre 
end fem Favne. Det var ved M idna t, og jeg vilde
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have forblevet i  Land t i l  om Morgenen, fo r at fortscette 
Opmaalningen ved Dagslyset, dersom vi ikke havde seet 
Skibet under S e il og meget ncermere ved os. end v i 
havde troet det m u lig t, hvilket overbeviste mig om at 
det var raget i D rift, og drev stoerkt ind imod Land. 
Jeg betamkte mig altsaa ikke, men roede strax ombord.

Det var som jeg havde formodet. Klipperne saa 
ncer ved Nevet, havde overstamfilet Ankertouget. Skibet 
ragede i D ris t, og M arble var under S e il og ventede 
min Tilbagekomst, for at forvisse sig om hvor han kunde 
ankre paany. Jeg fortalte ham om Lagunen i Midten 
af Oen, og gav ham tilstrækkelig Forsikkring om, at der 
var Dybde nok for ethvert Skib t i l  at lobe derind. Jeg 
havde erhvervet mig Reputation, efter den Maade paa 
hvilken jeg havde bragt Skibet gjennem det fsrste In d -
lob, og jeg fik O rdre t i l  at bringe det ind i dets ny 
Havn.

Dette var ikke nogen vanskelig Forretning. Den 
flove Kmling, og Uvisheden om Strom m ens Saetning, 
vare de eneste K ilder t i l  Forlegenhed. Det lykkedes mig 
alligevel efter et kort F o rjog , at finde Jndlobet, og da 
jeg sendte Jollen forud under Talcott, t i l  yderligere For. 
figtighed, havde jeg snart tfte  O 18I8 flydende lige i 
Centret af denne naturlige Dok. Seilene bleve bjergede 
ligesom vi kom ind, og Skibet fortoiet, hvorefter v i laae 
saa sikkert, som om v i virkelig laae i et Basin dannet 
ved Konst. Jeg er af den Mening, at Skibe: vilde have



redet den haardefte S to rm  af her, med Undtagelse af 
en Ocean, for et enkelt Anker. Bevidstheden om Tryg. 
hed var nu saa stcerk hos os, at v i beslog vore Seil, 
opsatte en Ankervagr af een M and, og gik t i l  Kois.

Jeg har a ldrig  medens jeg har vceret ombord, lagt 
mig med storre Tilfredshed end den Nat. Lad mig tilpaae 
Sandheden reent ud , jeg var fuldkommen tilfreds med 
mig selv. A t del skyldtes min Bestemthed og Dygtighed 
at Skibet blev frelst, da det var uden for Revet, et
uden for al T v iv l,  og jeg troer det vilde have vceret 
forliist, efter at det var raget i  D r if t ,  derjom jeg ikke 

-havde opdaget dets ncervcerende Ankerplads. Nu laae 
d tt alligevel der, heelt omgiven af Land. paa en god 
Holdebund, Dybde nok og godt fortoiet. Der kunde, lom 
jeg allerede har sagt, ikke vcere sikkrere i en kunstig Dok. 
M id t i Oceanet, fjernet fra alle Toldofficianter, paa en 
nylig  opdaget og ubeboet O ,  var der intet at frygte. 
Mennesket sover tryg t under saadanne Omstændigheder, 
og jeg vilde have vceret i en dyb S o vn  en M in u t efter 
at jeg var kommen t i l  K o is , dersom ikke M arbles Con- 
versation, ganske imod min D illie  havde holdt mig van
gen i fem M inutter. Hans Kahytsdor stod aaben, og 
gjennem den blev folgende Samtale holdt.

„Jeg troer i det Hele taget," begyndte Capitainen, 
at del v il blive bedst at generalisere lid t mere" —  dette 

var et af Ex-Capitainens Favorit-Udtryk, et som han ofte 
brugte uden selv noiagtigt at vide dets rette Anvendehe.



„Ja, at generalisere lid t mere, det f ta l hede Marble-Land,
, VavvI-keef, ^sleott Ivlet, Mies 

^n e k o rs A e  —  og en fordomt slet Ankerplads var det, 
M iles; men ligemeget, vi maa tage det gode med det 
slette, i denne syndige Verden."

„Meget sandt, S ir ;  men med Hensyn t i l  Ankerplad
sen, da maa De undskylde m ig, da jeg a ldrig f ta l be
nytte den mere."

„Maaftee ikke. N u vel, dette er hvad jeg kalder 
Comfort! —  H vad, Taleotr? —  Sover La lco tt, M iles? "

„Han og anden S tyrm and ere dybt inde i det, S ir ,  
godt fuld og b i, med syv M iles  F a rt,"  mumlede jeg, 
da jeg i Oieblikket onftede min Plageaand paa Japan.

„J a  de ere nogle Syvsovere! jeg siger, M iles, san
dart en Opdagelse, som denne, v il ftabe en M ands Lykke, 
Verden generalisere i Opdagelser, den g jo r ingen stor 
Forftje l mellem eders Columbusser, Cooks og Marbles. 
En O  er en O  og den der forst opdager den, har LEren 
derfor. Stakkels Capitain W illiam s, han vilde have fo rt 
dette Skib i en heel Menneskealder og aldrig funden 
noget N yt."

„Undtagen Strcedet — " mumlede jeg meget utyde
ligt, idet jeg drog Veiret dybt og haardt.

„J a  det var noget, havde ikke De og jeg vceret om- 
bord, vilde Skuden aldrig have gjort det. V i ere netop 
Lykkens Skjodeborn. Der var nu denne Historie med



Vraget paa Heiden as Madagascar —  der ere ogsaa 
blodige Strem m e i der stille Hav, finder jeg, M ile s /'

„J a , heelt op med Roret!"
„Kncrgten dremmer. E t O rd  endnu, min Gut, for- 

end de kapper al Forstand og Eftertanke los. Troer 
De ikke det vilde vcere en capital Jdee at stikke lid t Pa- 
triolisme ind imellem Navnene? Patriotism e har saa 
meget at sige i vor Deel af Verden. OonZl-688 K 06K.8 
vilde vcere et godt Navn fo r den heieste Deel af Revet, 
og ^ 98k iD A lon  8sm68 vilde passe sig for Landings
stedet, De fortalte mig om. burde have
en Finger med i Posteien."

„Skorpen er ikke nede, S ir ."
„Knegten er vcek, og jeg maa ligesaagodt solge hans 

Erempel. skjondt det er ikke let at sove paa saa hcederlig 
en Opdagelse, som denne. God Nat, M ile s !"

„E i, ei! S ir . "
Saaledes var den Beretn ing, som M arb le  siden 

efter gav mig om S lutn ingen paa Samtalen. S ovn, 
S s v n , S o v n ! aldrig ned vi dens Ro bedre end i de 
paafelgende fem Timer. Der var hele Tiden saa ro lig t 
i Skibet, som i en Kirke paa en Sondag. For m it 
Vedkommende kan jeg med Sandhed sige, at jeg ikke herte, 
eller vidste as noget, ferend jeg blev purret as en vold
som Rusken i min Skulder. Da jeg antog at jeg blev 
purret t i l  en sædvanlig Sevagt. sad jeg overende i et Oie- 
blik og sandt at Solstraalerne stremmede lige ind i mine



Oine, igjennem Kahytvinduerne. Dette forhindrede mig 
et O ieblik i  at see. at jeg var bleven forstyrret af Capi- 
tain M arble selv. Han ventede in d til han var overbe- 
viist om at jeg kunde forstaae ham, og derpaa sagde han 
i en a lvo rlig  og betydningsfuld Tone:

„M iles , der er M ytte ri i Skibet! Forstaaer De mig, 
M r. W alling ford? et blodigt M y tte r i!"

„M ytte ri. Capitain M a rb le ? De forbavser mig, S ir ,  
jeg havde troet at vort M andflab  folte sig fuldkommen 
tilfreds."

„B a h ! ingen kan vide om Kjedlen v il komme op 
med Laaget eller Bunden i Veiret. Jeg troede da jeg 
gik tilko is igaar Aftes, at jeg skulde faae den tryggeste 
Luur jeg nogensinde havde nydt i Skibet, og nu opdager 
jeg, da jeg vaagner, et M ytte ri."

Jeg var na tu rligv iis  paa Benene og paaklcedt i 
et A ieb lik , efter at jeg forsi havde purret de to andre 
Styrmcend.

„M en hvoraf veed De dette, Capitain M arb le?" 
spurgte jeg saasnart der gaves Leilighed. „Jeg horer 
ingen S to i, "  og ester at jeg havde seet ud af Kahyt
vinduet, tilfoiede jeg: „Skibet ligger paa fin P lads. De 
maa sikkerlig tage feil, S ir ."

„Nei, nei! —  jeg tornede ud for ti M inu tte r siden, 
og vilde netop gaae op paa Daekket, for at betragte 
Deres B afin , og trcekke frisk Luft, da jeg fandt Nedgangs
dorene t i l  Kahytten lukkede, netop paa Smudge-Maneer.



Jeg formoder De v il indromme at ingen ordentlig Skibs- 
bescetning vilde vove paa at indelukke deres Officierer 
om Lce. med mindre de havde i S inde at bemcrgtige 
sig S k ib e t/

„Dette er meget paafaldende, men maafle der er 
noget i  Veien med Laasen. Raabte De paa nogen, S ir? "

„Jeg dundrede, som en A dm ira l; men fik intet 
S va r. Da jeg forssgte Virkningen af nogle faa Spark, 
herte jeg en undertrykt Latter paa Dcekket, og dette aaben- 
barede mig paa eengang Nationens Tilstand. Jeg for- 
moder mine Herrer, at de alle v i l indromme at naar 
Matroser lee ad deres O ffic ierer, og indespcerre dem, 
maa det noget ncer kunde kaldes M ytte ri."

„Det synes virkelig saaledeS, S ir .  V i gjore bedst i 
at bevcebne os, saasnart vi ere paaklcedte, Capitain Marble."

„D et er jeg allerede, og De ville  alle finde ladte P i
stoler i min Kahyt."

E t P a r M inu tte r efter dette O ieblik vare. v i alle 
fire klare t i l  at flaaes, da hver af os var bevcebnet med 
et P a r Skibspistoler, forsynede med nyt Famgkrudt. M ar- 
ble vilde at vi skulde storme imod Kahytsdoren paa 
eengang; men da jeg forudsatte Umuligheden af at Hov- 
mesteren og Neb kunde tage nogen Deel i en Complot 
mod Ofstciererne, antog jeg det for rigtigst at overbevise 
os om hvad der var bleven af de to Sorte, forend vi 
begyndte paa vore Operationer, Talcott begav stg oie- 
blikkelig t i l  S tirritsen, hvor Hovmesteren sov, og kom strax



tilbage med den Efterretning, at han havde funden ham 
i Koten i tryg S ovn .

Forstærket med denne M and, besluttede Eapitain 
Marble at gjsre sin forste Demonstration paa Bakken, 
hvor han, naar han gik frem med Forsigtighed, haabede 
det muligt at overraske Oprorerne. Det v i l erindres 
at en D o r satte os i Forbindelse med den forreste Deel 
af Skibet, og som var aflukket paa Mellemdceks Siden. 
Da den storste Deel af Ladningen var stuvet ned i Lasten, 
var der ingen Vanskelighed ved at bane os Vei t i l  denne 
D o r, hvor vi standsede og lyttede, fo r at erfare Sager- 
nes S tillin g  paa den anden Side af Skodtet. Medens 
vi famlede os frem i det S lags  Tusmorke der berskede 
paa Stedet, da Lugerne vare lagte over, hviskede M arble 
til mig. „De infernalske Phitadelphiafolk maa stikke i  
Baggrunden af denne Ondskab, da vor gamle Bescetning 
var et Hold af saa fredelige og retsindige Knose, som 
man nogensinde kunde toenke sig."

Resultatet af vor Lytten var en almindelig For- 
undring. Det var udenfor al T v iv l at Snorken af 
forskjellig Styrke og i alle Morpbei Tonearter umis. 
kiendelig blev hort. M arb le  aabnede oieblikkelig Doren, 
og gik ind i Folkelukafet. med Pistolen i Haanden. Hver 
Koie indeholdt sin M and , og alle sov de. Anstrcen- 
gelje og den Vane at vente t i l  de bleve purrede, havde 
tydeligt nok holdt enhver af Matroserne i Koien t i l  dette 
Oieblik. Tvertimod Scedvane i saa varm t et K lim a
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var Lugen lagt over, og et Fortog overbeviste os I nart 
om at den var aflukket.

„N aa r jeg skulde generalisere over denne Jdee, M iles ," 
udbrod Capitainen, „vilde jeg sige at v i igjen vare inde- 
sluttede af de V ild e !"

„D et synes virkelig saa, S ir ,  og dog saae jeg ikke 
det ringefte Tegn t i l  at §2en var beboet. Det er nok 
det bedste, Capitain M arb le , at v i monstre Mandskabet, 
fo r at v i kan vide hvem der er hernede."

„Meget rig tig t —  pur De dem ud og send den, 
alle agterud i Kahytten, der er mere D agslys."

Jeg gik ivrerk med at purre Folkene, hvilket ikke 
holot vanskeligt, og faa M inu tte r efter vare de alle sendt 
agterud. Da jeg fulgte Mandskabet, viste det jig  i nået, 
at kun een manglede og det var netop det In d iv id , vi 
havde efterladt paa Dcekket, da v i andre gik ned, efter 
at have forts iet Skibet. Enhver Sjcel der horte til 
Skibet, Philadelphiafolk og alle, med Undtagelse af denne 
Mand, vare tilstede i Kahytten og Stirritsen.

„Det kan a ldrig  vare m uligt, at H a rris  turde vove 
paa at drive Gjcrk med os," sagde Ta lco tti .og dog seer 
det virkelig saadan ud."

„Det er dog vel ganske sikkert, M ile s , at Marble 
Land er en ubeboet D ? "  sagde Capitainen.

„Jeg kan kun sige S ir  at den ligner alle de andre 
ubeboede Coraloer, v i have passeret, lige saameget, som 
den ene E rt ligner den andenø og at der ikke var Tegn



t il noget levende Vcesen igaar Aftes. Det er vel sandt, 
at vi ikke saae meget af Len, og ester a lt Udseende var 
der heller ikke meget at see."

„Ulykkeligviis er alle Folkenes Vaaben paa Dcekket, 
i Gevcerkisterne eller opfangede paa Bommen eller M a 
tterne. Det kan alligevel ikke nytte noget at gjore O p 
hævelser over een M and, jeg v il derfor gjore en Rum
pus, tom snart skal bringe Knegten paa Benene.'

Herpaa gjorde Capitainen for A lvo r hvad han kaldte 
en Rumpus. Jeg troede i Oieblikket han vilde have 
tparket Kahytsdoren ind.

„^ n r lro m o le o -u u U x o m o Io o . H vorfo r De g jor saa- 
mange Spark," sagde Een oppe paa Dcekket.

„Hvem Djcevlen er De?" spurgte M arb le . idet han 
tparkede endnu haardere „Luk Kahytsdoren op, eller 
jeg slaaer den i Stykker, og kaster D ig  selv overbord"

,M o n s ie u r  — H s ir ,"  gjentog en anden Stemme, 
„1-6NN62 — De er p r is o n u ie r .  O o m ^ re n e L -V0U8, 
p ris o n o ir , hoe?"

„D et er Franskmcend, Capitain M a rb le ," udbrod 
jeg, „og vi ere i Fjendens Hamder."

Dette var en forbausende Underretning, saa lneget 
mere, som alle havde Vanskelighed ved at troe den. Dog 
den paasolgende Samtale gjorde lid t efter lid t Ende paa 
vort Haab. in d til v i fik folgende Arrangement bragt istand 
med dem paa Dcekket. Det blev mig tillad t at komme 
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op for at forvisse mig om vor sande S t il l in g , medens 
M arble og det ovrige af Besætningen skulde forblive nede 
og forholde sig passive, ind til Resultatet blev meddeelt 
dem, Jfo lge disse Bestemmelser blev en af Kahytsdorene 
aabnet og jeg traadte ud.

Forbavselse berovede mig ncesten S yne t, ved det 
der fremstillede sig for mig, Ncesten halvtredsindstyve 
blanke Matroser, og efter deres S prog og Udseende at 
domme, indfodte Franflmcend, stimlede rundt om mig, 
ligesaa nysgjerrige efter at see mig, som jeg kunde vcere 
det ester at see dem. M id t iblandt dem var H a rris , der 
ncrrmede sig med en forlegen og bedrovet M ine,

„Jeg veed at jeg fortjener Doden, M r, W allingford," 
begyndte han: „men jeg fa ld t i S s v n  efter den megen 
Anstrengelse, da a lt saae saa fuldkommen trygt ud, som 
om intet ondt kunde hcendes, og da jeg vaagnede vare 
disse Folk ombord og i Besiddelse as Skibet,"

„M en hvor i Alverden kom de da fra, H a rris?  E r 
der et fransk Skib ved denne S ? "

, Efter a lt hvad jeg har kunnet see og erfare, S ir, 
er det Besoetningen af et fransk armerer Coffardiskib, en 
eller anden Ostindiefarer, og da de fandt en god Lejlig
hed t i l  at flippe bort fra  Den og gjsre en god Prise, 
have de hjulpen sig selv t i l  den stakkels ( li- is is , Gud 
velsigne hende! siger jeg, skjsndt jeg nu formoder at hun 
er under fransk F lag "



Jeg jaae op l i l  Gaffelen, og ganske rig tig t, der 
vaiede det trefarvede Flag.

Sextende Kapitel.

Det er vistnok, at Sandhed undertiden forekommer 
06 besynderligere end Fiction. Beretningen om de O m 
stændigheder der bragte os i vore Fjenders Hcender, v i l  
tllstrackkelig bevise denne Paastand, l .9 ?ou1 in6  var et 
(Lkib paa ser hundrede T ons , der sorte Kaperbrev fra  
den franske Regjering. Den afseilede fra Frankrig kort 
ester at vi havde forladt London, bestemt paa en lignende 
Reije, jom vor, skjondt Soodderfkind, Sandaltrce og Perler 
ikke dannede nogen Deel af dens tilsigtede Handel. Dens 
forste Bestemmelses-Sted var de franske O er paa Hviden 
af Madagascar, hvor den efterlod endeel af sin Ladning 
og indtog nogle kostbare Artikler. Derfra fortsatte den 
t il de Phillipinske O e r, idet den fulgte S troge t af de 
engelske og amerikanske Handelsskibe, tog to af de sorst- 
ncevnte t i l  Prise, og borede dem iscenk, efter at have 
udtaget saadanne Dele af Ladningerne, som passede bedst 
t i l dens egen Hensigt. F ra  M a n illa  satte Ig p o u lin e  
Cours r i l Sydamerika, hvor den agtede at omscette i cedle



M etaller visse A rtik ler bragte fra F rankrig , andre kfo ble 
paa Bdurbon. Js le  de France og M liP P i nerne. og d w ^ e  
B a lle r og Kister fundne i Lasten as Præerne. I  Ud -re l, n 
af a lt dette stolede Monsieur le Compte, deno Ches, ssrst 
vaa sit Skibs udmcerkede S e jlads ; for det ånde paa 
hans egen ualmindelige Dristighed og Dygtighed og sor 
det tredie paa Sydamerikanernes velbekendte H a n g "  
at smugle, D a  Doubloner og D o lla rs  kun optog liden 
P lads ^forbeholdt han, efter hans Handel paa Fast andet, 
stsrste Delen af Skibets Lasterum, t i l  saadanne Gsenstande 
han maatte finde i  sex t i l otte P rise r, dem han med 
Sikkerhed gjorde Regning paa at tage naar h  ̂
somme!, esten sor Cap Horn, A lle disse velbegrunded 
Forudsætninger vare fuldkommen lykkedes, lige ind til det 
T idsrum  af tre Maaneder fo r vor Ankomst t i l denne

Natten fo r den nyS omtalte Dag leb Is k o u liiro , 
uden den ringeste Varsel om nogen ^  Fare under en 
laber K u ling  og uden nogen synderlig s o ,  paa Grund 
paa en anden Deel af det Rev. fra  hvilket v> nylig  med 
N od og Neppe var gaaet klar. Da Klipperne bestod as 
C o r a l l ' .  var der lidet Haab sor Skibet, og de bore 
Na virkelig iqjennem detS Bund, > mindre e.rb to L-urnr., 
F o rlob  efter at Skibet havde stovt. De Snkkere ,om 
vare indtagne paa Jsle  de France. og ,om stente "u n d e rs t 
T ie r af Ballasten, bleve »aturligvuSsnarta, en meget tvwlsrm 
Vcrrdie; men da Vejret vedblev at mere smukt, lykkede



det Capitain le Compte, ved Hjcelp as hans Fa rte ie r, at 
bringe a lt andet af Vcerdi i  Land, og fremdeles at gaae 
ivcerk med at ophugge Vraget, i den Hensigt at bygge 
et Fartoi, der kunde fore ham selv og hans Folk t i l  et 
eller andet civiliseret Land. Da han havde fu ld t op af 
Vcerktoi, og noget over tredsindstyve M and, var Arbeidet 
skredet godt frem, da en Skonnert af omtrent halvfemsindstyve 
Tons Drcegtighed, allerede var saa vidt fcerdig, at den 
snart kunde lobe af Stablen. Saaledes var Sagernes 
Tilstand, da v i en smuk N at ankom paa den omtalte 
Maade. Franfkmcendene holdt stadig Udkik, og det synes, 
som om vi vare blevne seete, som et fjernt Punkt paa 
Oceanet, netop ved Solens Nedgang, medens de lave 
Trceer paa Oen undgik vor Opmærksomhed. Ved Hjcelp 
af en god Natkikkert, bleve vore Bevcegelser iagttagne, og 
et Farto i skulde have vceret sendt ud for at advare os 
om vor Fare, da v i lob inden for Nevet. Capitain le 
Compte vidste at der var stor Sandsynlighed for at v i 
var en Fjende, og han besluttede at holde sig skjult fo r 
at afvente Resultatet. Saasnart vi vare komne t i l Ankers 
inde i Basinet. og S tilhed herskede ombord i Skibet, be- 
mandede han sin G ig og roede med omviklede Aarer op 
under vor Boug for at recognosere. Da han fandt a lt 
roligt vovede han sig op i Fokkersstet og derfra ind paa 
Dcekket, ledsaget af tre af hans Folk. Han fandt H a rris  
snorkende med Ryggen lcenet mod en Rappert, og sikkrede 
sig ham strar. Derpaa stod der intet andet tilbage, end



at lukke Forlugen og Nedgangen t i l  Kahytten og afstcenge 
dem. for at have gjort alle om L<r l i l  Fanger, tzartoiet 
blev sendt ind efter flere Folk. og flere T im er fo r nogen 
as os vare vacigne. havde Skibet virkelig omverlet Herrer. 
H a rry  fortalte vor Historie, og Seierherrerne kjendie vore 
Hoendelser lige fra  den Dag v i afleilede fra  Hjemmet t il

ncervcerende T id . ^  .
Meget af dette ersoer jeg i de paafslgende L-amtaler

med Franskmandene; men den Gang fik jeg nok at vide 
t i l  at give mig et O m rids as Sandheden. M it  Syn^ast 
slsrede ogsaa mangen en Hemmelighed for nng. ^eg 
fandt ved Dagens Lys at Oen i Hovedsagen va r. >om 
jeg havde formodet. Dog var den ikke saa stor i om den 
var forekommet mig ved Maanelyset; men dens almindelige 
Charakteer var den samme. Del B a fln  hvori Skibet laae 
havde en Udstrækning af hundrede og halvtredsindstyve 
Acres, det Belte af Land der omcirklede det afverlede fra 
en t i l  tre Fjerdedeel af en Q v a rtm iils  Brede. Storste 
Delen af Den var en Lund. der var fra  to t i l  tredive Fod 
ophoiet over Oceanet, og v i forvissede os om cll der 
var flere K ilder paa den. med fuldkommen fersk Vand. 
Naturen havde, ved en af sine hemmelige Processer, be- 
dcekket Jorden med yndigt kort Grces, og Franskmandene 
havde, med deres soedvanlige Om hu for B orde t, og med 
deres esterlignelsesvcrrdige Virksomhed, allerede forskellige 
M ateria lier t i l  S a la t -c. i fu ld  VceH. Snittebsnner kunde 
faaes kor intet og Groncerter fandtes i  Overflsdighed.



Jeg saae de Franskes Telte strcekke sig i en Linie under 
Trceernes Skygge, og der stod Is ? o tito  ? o u iin o  (skon 
nerten) paa dens Klodser, ivcerk med at males for sorste 
Gang. A f den oprindelige ? o u !in o  kunde jeg gjennem 
en Aabning i Skoven netop vine Mastetopperne, der gjorde 
en Vinkel af fem og fyrgetyve Grader med den lodrette 
Linie.

Der var Godmodighed og sund Menneskeforstand i 
alle Monsieur le Comptes Foretagender, der viste at han 
var Philosoph i Ordets bedste Betydning. Han tog Tingene 
som de faldt, uden at cergre sig, og onskede at gjore 
andre saa lykkelige, som Omstændighederne vilde tillade 
det. Efter hans Tilskyndelse indbod jeg M arble t i l  at 
komme op paa Dcekket; og efter at have gjort min egen 
Chef bekjendt med Tingenes Tilstand, lyttede vi begge t i l  
vor Overvinders Forslag. Monsieur le Compte, alle 
hans Officierer, og ikke faa af hans Folk, havde t i l  for- 
skjellige T ider vceret Fanger i England, og der var ingen 
Vanskelighed i at fortjcette Forhandlingerne i vort Moders- 

maal.
„V o lvo  b 3t im o n t —  Deres Skib skal blive fransk

—  b ie n  o n to n 6 u " —  begyndte Monsieur le Compte
—  „med dets 03VA9I80N —  Reisning, og to u t 00I3 . 
k io n ;  e 'o8t eon vo n u . Jeg skal ikke afpresje
i M68 oonc iition8 . Dersom de skal have po88 io lo  at 
tage Deres Skib fra nou8 9u tro 8 k'v9N03i8 6 uooovo.
Hver M and fo r sig selv ot. 83 n o tio n . Der er det



p a v illo n  ? rauea i8  —  og der f la l det vaie, saalcenge 
vi det f o r m a a e m a i 8  —  p a ro le  6 'k o rm e u r ;  denne 
Prise kom for godt K jo b , og f la l blive solgt meget dyr 
—  e n te n te r  —  vou8?  L ie n . Nu, 8 a ir , v il jeg t<rtte 
alle Deres Folk ind paa L". hvor De f la l tage vort Sted. 
medens v i tage Deres Sted. Disse Vaaben f la l blive i 
vore Hcrnder, saalcenge Skibet b liver, men vi efterlader 
Dem 1u8il8, p ou c lre  et to u t eela, bagefter."

Dette var ncrsten ordret det Capitulations-Program. 
som Capitain le Compte nedlagde. Capitain M arble var 
ikke istand t i l  at gaae ind paa saadant et Arrangement 
uden mange Indvendinger og megen Modfigen. Men til 
hvad Nytte? V i vare i Monsieur le Comptes V o ld . og 
omendfljondt han gjerne vilde behandle os godt. var det 
tydeligt nok, at han var bestemt paa at strtte sine egne 
V ilkaar igjennem. Det lykkedes mig tilsidst at bringe 
M arble til' at fatte, at Modstand ikke kunde nytte, og han 
underkastede sig, fljond t med den samme S lags Grace. 
som en M and der ikke har indaandet Chloroform. under
kaster sig en Amputation —  de som have indaandet det 
sige at sole Behag i denne Fornoielse.

Capitulationsvilkaarene —  og de afveeg ikke meget 
fra at overgive os paa Naade og Unaade —  vare ikke 
saasnart indgaaede, sorend vore Folk bleve eommanderede 
op paa Bakken, hvorfra de bleve transporterede i Fartoiet, 
der laae klar t i l  at scrtte dem i Land. Alle Skibskister 
og privat Ciendom blev paa den hæderligste Maade ud



leverede og bragt ned i Is ? 9 u lin 6 8  F a rto ie r, der laae 
rede til a: modtage dem. D i O fficierer bleve sendte ned 
i Giggen, medens det blev overdraget Neb og Hovmesteren 
at tage vare paa vore private Eiendele. Da alle Mand, 
med Undtagelse af de S orte , vare i et Farto i, satte vi 
af og roede ind t i l  Landingsstedet, saa nedstaaet og melankolsk 
et Selskab, som nogensinde har taget et nyt opdaget Land 
i Besiddelse. M arb le  affecterede at flo ite , thi han var 
indvendig oprort over den Nonchalance, som Capitain le 
Compte forraadte. For at sige Sandhed var Ex-Capitainen 
meget forstyrret. Hvad mig selv angik da betragtede jeg 
Affairen som et Krigspuds, og brod mig ikke stort derom.

„V o iln  m 688i6u i-8 ," udbrod Monsieur le Compte. 
idet han svingede sin Arm med en M ine af uovertræffelig 
Mdelmodighed, „De skal vcere Herre her. saasnart efter 
vi stal gaae bort, og tage vor lille  Eiendom med o s ! '

„Han er bandsat crdelmodig, M iles ," mumlede M arble 
mig i ^ re t.  .H an v il overlade os HDen og Revet og 
Cocusnodderne, naar han er gaaet bort med vort Skib 
og Ladningen. Jeg v il vedde a lt hvad jeg eier, han burerer 
sin infernalske Skonnert vcek oven i K jobet."

„Det nytter ikke noget at klage, S ir ,  og det v il vcere 
bedst for os at holde gode M iner med Franskmandene."

Sandheden heri blev snart lydeligt bekrceftet. Capitain 
le Compte indbod os alle t i l at tage Frokost med ham, 
og vi gik i den Hensigt t i l  de franske Ofsicierers Telt. 
Im id le rtid  flyttede de franske Matroser de faa Artikler de



agtede at bringe bort t i l  Skibet, med den cedelmodige 
Hensigt a l overlade deres egne Telte t i l  ben oieblikkelige 
Afbenyttelse af os Fanger. D a Monsieur le Comptes 
P lan  var at gaae t i l  det spanske Fasiland, fo r at complettere 
sin forehavende Handel der, vare ikke sacynart teltene 
rommede, korend Franskmandene begvndte at indskibe 
saadanne af deres egne Artikler, som det fra Begyndelsen 
af havde vceret bestemt at omjcette i tpanfke Dollars. 
Im id le rtid  sad v i ned t i l  Frokosten.

„O'est. lo  fo rtuQ L  do  A u e rre ! hvad De kalder 
Krigslykke, M 688i6ur8 ," bemcrrkede Capitain le Compte, 
idet han bestandig hvirvlede sin Stok rundt i en Choeolade- 
kande, paa en meget kunstfcerdig Maade. „b o v , o'68l 
e x o lle n t, '

Antoine lod sig see i  Skikkelse af en godt gjennemroger, 
kobberfarvet Kahytsdreng. Han blev befalet at tage en 
lille  Kande med Chocolade og bringe den med Capitain 
le Comptes Compliment t i l  m a d e m E e l le , og at sige 
hende at der nu var de bedste Udsigter t i l  at forlade L?en 
om nogle faa Dage, og at see la  b e llo  t r a n e s  i Lobet 
af de paafolgende fire eller fem Maaneder. Dette blev 
sagt paa fransk, og hurtig t, og med en Jvrighed, som 
om han folte a lt hvad han sagde og meer endnu; men 
jeg kjendte nok t i l  Sproget for at forstaae Meningen.

„Jeg troer Karlen generaliserer over vor Ulykke, i 
hans fordomte Lingo," brummede M a rb le ; ,men lad ham



tage sig iagt —  han er endnu flere tusind M ii l  fra 
Hjemmet."

Jeg forsegte at forklare det Hele fo r M arb le , men 
det var t i l  ingen N ytte ; han paastod at Franskmanden 
sendte Chocolade fra  sit eget B ord  t i l  Mandskabet, for at 
spille den store Herre, paa hans egen gode Lykkes Bekostning. 
Det kunde ikke nytte at stampe mod Braaden, og jeg lod 
Marble nyde den Gloede at troe det voerste om Franskmanden, 
en S lags Angel-Sarsifl T ilbo ie lighed, der har udstafferet 
mangen et B la d  i  den engelste og amerikanske Historie 
—  ikke at tale om andre Tilboieligheder og H istorier, i 
Nationernes store Familie.

Da Frokosten var forbi, forte Monsieur le Compte 
mig tilside paa en Spadseretour under Troeerne, for at 
forklare mig hans Udsigter og Hensigter. Han lod mig 
forstaae at jeg var udseet t i l  denne Meddelelse, paa Grund 
af at han nok havde lagt Mcrrke t i l  min Eapitainv Sjelo- 
tilstand. Jeg forstod ogsaa lid t Fransk, hvilket var meget 
nyttigt i en Samtale med en Mand, der blandede sit 
Engelsk med saa mange Phraser, hentet fra  hans Moders- 
maal. Det blev tilkjendegivet mig at Franskmandene 
vilde lade Skonnerten lobe af S tablen den samme Aften, 
og at v i vilde sinde dens Master, Takkelage og S e il 
fcerdige t i l  den. Ved Activitet kunde den vcere klar t i l  
at forlade Ven, i det seneste om fjorten Dage. Endeel 
af vore egne Provisioner vilde blive bragte i Land, som 
bedre passende fo r vore Vaner, end de der vare tagne



ud af 19 ? 9u lm 6 ; medens endeel af de sidste vilde blive 
bragt ombord i lk s  O ris is , as den samme Grund som 
er anfort, fo r Franskmandene. Med Hensyn t i l  Vandfade 
:c., da var a lt arrangeret; da enhver T ing  var taget fra 
Vraget, med liden eller ingen Ulejlighed, strar efter Skibets 
F o rliis . Med et O rd , vi vilde ikke have stort andet at 
gjore end at indscette Masterne, takle vort F a rts i, stuve 
dets Last og seile t i l  naermeste venskabelige Havn.

„Jeg tcenker De v il gaae t i l  Canton," tilfoiede Mon« 
sieur le Compte. „der v il De finde fu ld t op af Deres 
60m p 9t r io t68. De kan natu rligv iis  seile og gaae eder 
vou8 —  hvad De kalde hjem, med to u ts  ta e ilit^ . 
O u i —  os t g r ro n ^ s m s n t S8l k ^ m ir s b ls . "

Saaledes kunde Arrangementet forekomme ham, skjondt 
jeg for min P a rt langt foretrak at forblive ombord i 
„blinde C ris is", som vore Folk havde kaldt hende, efter 
at hun havde famlet igjennem Magellanstrcedet.

„ ^ U o n 8 ! "  —  udbrod den franske Capitain pludselig. 
„V i vare ncer ved U9(i6M 0i'8s1ls8 T e l t—  v i skal gaae 
og spsrge hvorledes hun befinder sig es b sa u  m g t iu ! "

Id e t jeg saae op blev jeg vaer to smaa Telte, mindre 
end fjorten Jo rd s  fra os; de vare yndigt beliggende, midt 
i en tcet Deel as Lunden, ncer ved en Kilde af det meest 
udmcerkede klare Vand jeg nogensinde har seet. Disse 
Telte vare forfærdigede af nyt S e ildug , og vare blevne 
dannede med Omhyggelighed og Fcerdighed. Jeg saae 
at det forste vi ncermede os var overtrukket med Tcrpver



og havde mange af en comfortable B o ligs  Tilsvininger. 
Monsieur le Compte der virkelig var en smuk Mand 
under de fyrgetyve , paatog sig sine meest elskværdige 
Manerer, da han gik hen t il S e ildugsdoren ; og han 
rommede sig en eller to Gange, saa cerbodigt som m uligt 
for at tilkjendegive sin Ncervcereste. Et N e b lik  ester kom 
en Tjenestepige ud for at tage imod ham. S aa jna rt jeg 
saae dette Fruentimmer, forekom hendes Ansigt mig at 
vcere bekjendt, s ijondt jeg ikke kunde erindre Stedet eller 
Tiden, hvor eller naar vi havde modt hinanden for. 
Denne Hcendelse var saa besynderlig at jeg endnu grundede 
paa den, da jeg ganfle uventet fandt mig selv staaende 
i Teltet, Ansigt t i l  Ansigt med E m ily  M erton og hendes 
Fader.

V i gjenkjendte hinanden ved forsie ^Diekast, og t i l 
Monsieurs Forbauselse udverledes hjertelige Histener mellem 
o s , som gamle Bekjendte. Gamle Bekjendte kunde vi 
alligevel neppe kaldes; men paa en ubeboet A  i lydhave r, 
er man glad ved at mode hvilkestomhelsi Ansigt man 
nogensinde fo r har seet. E m ily  jaae mindre blomstrende 
ud end da vi siiltes ad fo r ncesten to lv Maaneder siden 
i London ; men hun var endnu stnuk og tækkelig. Baade 
hun og Faderen vare i S o rg , og da Moderen ikke var 
tilstede, gjettede jeg paa eengang Sandheden. M rs . Vierton 
var In v a lid  da jeg kjendte hende, dog havde jeg ikke
forudseet hendes saa snare Dod.

Jeg troer at Capitain le Compte var noget for-



irydelig ved min Modtagelse. Dog forglemte han ikke
sine gode M anerer, og han reiste sig, idet han sagde at 
han vilde forlade mig hos mine Venner, fo r at v i kunde 
udvexle giensidige Forklaringer, medens han gik fo r at 
varetage Dagens Forretninger. Jeg blev ikke glad ved
at see'at han, da han forlod os, ncermede sig og kyssede 
Em ilys Haand. Det skete med al W rbodighed og ikke 
ganske uden Grace; men der var en Folelse og Maneer 
deri, som ikke let kunde misforstaaes. E m ily  rodmede da 
hun onskede ham god M orgen, og idet hun vendte sig 
fo r at see paa m ig, kunde jeg trods mine Fslelser ikke 
bare mig fo r at smile.

.A ld r ig , V ir. W a lling fo rd , a ld rig !" sagde Em ily 
med Eftertryk, saasnart hendes Beundrer ilkc lcenger kunde 
hore hende. „V i ere i hans V o ld , og maa holde gode
M iner med ham; men jeg kan aldrig cegte en Fremmed."

„Det er kun en daarlig O pm untring for W allingford, 
min Kjcere," sagde hendes Fader leende, „dersom det fluide 
ha-nde sig at han selv fik Tanker t i l  D ig ."

E m ily  saae fo rv irre t ud, men hvad der under dis>e 
Omstændigheder var endnu bedre, hun saae bekymret ud.

„Jeg er viS paa, kjcerc S ir , "  svarede hun med en 
Hurtighed der forekom mig fortryllende, „jeg er vis paa 
at M r. W alling ford  ikke antager at jeg meente noget saa 
simpelt. DeSuden er han ikke nogen besværlig Tilbeder 
af m ig, som denne ubehagelige Franskmand, der altid



forekommer mig mere lig  en Tyrk, end En, der virkelig har 
Agtelse for en Dame. Desuden — "

„Desuden hvilket, M iss M erton?" vovede jeg at 
sporge, da jeg mcerkede hun betcrnkte sig.

„Desuden ere Amerikanere neppe fremmede for os," 
nljoiede E m ily  smilende „th i D u  veed Fader, at vi endog 
have amerikanske Slcegtninge."

„Ganske vist, min Kjcere, og vare noer selv blevne 
Amerikanere. Havde min Fader etableret sig der hvor 
han giftede sig, saaledes som han forst agtede, havde denne 
vaeret vor nationale Characteer. Men Monsieur le Compte 
har givet os et D ieb lik  t i l  at meddele hinanden vore 
Historier, og jeg formoder at det ikke v il blive noget 
langt D ieblik. Lad en af os begynde, dersom v i onske 
det tilendebragt uden ubehagelige V idner."

E m ily o nstede at jeg skulde begynde, og jeg betcenkte 
mig ikke. M in  Historie var snart forta lt. M a jo r M erton 
og hans Datter vidste a lt om Erobringen af Skibet i 
Basinet, omendstjondt de vare uvidende om Skibets Navn. 
Jeg havde derfor kun at fortcelle om vor Reise paa Nordvest- 
Kysten og om Capitain W illiam s Dod, for at ende min 
Historie. Jeg fattede mig i desto mere Korthed, som jeg 
længtes med Utaalmodighed efter at hore Omstændighederne 
der havde bragt mine Venner i deres ncervcerende over
ordentlige S tillin g .

,D et synes unden a l T v iv l overordentligt nok," 
begyndte M a jo r M erton , saasnart jeg havde sluttet min
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sidste Bemærkning; .men det er altsamnen meget simpelt, 
naar De begynder ved den rigtige Ende af vor sorgelige 
H is to rie , og fs lger Begivenhederne i den Orden de ere 

forefa ldne/
,D a  De forlove os i London, W allingsord, troede 

jeg v i' stod paa Pointet t i l  al seile t i l  Vestindien; men 
da der kort efter tilbod  sig en bedre Ansættelse i Ostindien, 
blev min Bestemmelse forandret r il Bombay Det var 
af Vigtighed at jeg naaede min Bestemmelse laa tidligt, 
som m ulig t; og da ingen af de regulaire Ostindiefarere 
vare seerdige, tog jeg Passage med et Skib der gik^med 
Leisens, et Skib af ubetydelig Storrelse og Styrke. In te t 
forefaldt, in d til tre eller fire Dage forend vi ffulde naae 
vor H avn, da vi tra f paa ls  ?ou1 ili6  og blevne tagne. 
I  Forstningen troer jeg at Capitain le Compte var villig  
t i l at lade mig gaae paa M re so rd ; der tilbod sig ingen 
Leilighed og v i gik med Skibet t i l M an illa . Medens vi 
opholdt os der ind tra f den sorgelige Begivenhed, som De 
formodentlig har sluttet Dem t i l  as vor Sorgedragt; og 
jeg ncerede endnu noget Haab om at trcesfe et eller andet 
Arrangement, hvorved jeg kunde frelse mig ud af^ denne 
forlegne S tillin g . Men paa denne T id  var Monsieur le 
Compte bleven en aabeulys Beundrer af E m ily , og jeg 
formoder at vi ikke to r gjore os Haab om Frihed, jaa 
lcenge som han kan finde paa Undskyldninger, for at 
bedrage os for den."

„Jeg haaber at han ikke misbruger fin M agt paa



nogen Maade og generer M iss Merton med en Paatrcengenhed 
der er hende ubehagelig."

Em ily takkede mig med et sodt S m iil og en let 
Rodmen for den Varme hvormed jeg talte.

„Det kan jeg ikke beskylde ham for, idetmindste i een 
Henseende," gjensvarede M a jo r Merton. „Monsieur le 
Compte g jo r a lt for os. som han ifolge sin Folelse for det 
Sommelige, kan gjore, og det er ikke m uligt fo r Passagerer 
at have det mere comfortabelt eller mere for sig selv, ombord 
i et Skib, end vi havde det i la ? 9u lm e . Det Skib 
havde en Hytte og dets Kahyt blev aldeles indrommet 
os. I  M a n illa  havde jeg fr it  Lov t i l  gaae hvor jeg 
vilde, ester blot at have givet et mundtligt Tilsagn om 
at vende tilbage, og i enhver anden Henseende ere vi 
blevne behandlede saa godt. som Omstændighederne vilde 
tillade det. E m ily  er alligevel for ung t i l  at beundre 
en Tilbeder paa fyrgetyve, a lt for engelsk t i l at beundre 
en Fremmed, og a lt for godt opdraget t i l  at indlade sig 
med en Person, der ikke er stort andet end en slet og ret 
Coffardimand —  jeg mener Een som intet er og intet 
eier, uden hvad hans Skib giver, eller kan give ham."

Jeg forstod M a jo r Mertons Distinction, han saae 
en Forskjel mellem Arvingen t i l C lawbonny, der sogte 
Eventyr af Lyst t i l  S o  livet, og en Mand der var gaaet 
t il Soes som en Lykkeridder. Den var just ikke meget 
delicat; men i Betragtning af at den kom fra en Europceer 
og var fremsat mod en Amerikaner, var den ret god. da

Tilloks sg iland. 1. D.



den sidste, ex  K ra tiL  blev anseet som et Ncesen af en 
ringere Klasse i moralsk, politisk, physisk og i enhver anden 
Henseende, med Undtagelse af den pecuniaire. Den 
amerikanske D o lla r bliver, Him len vcere lovet! med Hen
syn t i l  Fuldvcegtighed, sat i Rang ncest ester dem af 
europceisk M etal Ja  den gaaer endog forud fo r den 
preussiske Papiirthaler.

„Jeg kan let forestille mig at M iss Merton af for- 
skiellige Aarsager seer hoiere op, end t i l  Capitain le Compte," 
svarede jeg. idet jeg tilkjendegav min Erkjendtlighed for 
Distinctionen t i l  Gunst for mig, ved et uvilkaarlig t Buk,
, og jeg v il haabe at den Perlon v il ophore at voere paa- 
trcengende, saasnart han bliver overbeviist om at han ikke

er bonhort." . .
De kjender ikke Franskmandene, M r. W a llin g fo rd /

gjensvarede Em ily. „D e r findes ikke nogen Skabning
paa hele Jorden, der er vanskeligere at overtyde om at
de ikke ere tilbedelsesvcrrdige."

„Jeg kan ikke troe at denne Svaghed strcekker sig 
saa vidt, som t i l  Sosolkene." sagde jeg leende. „ I  alle 
Lilfa llde v il De blive befriet saasnart De naaer Frankrigs 

„Jeg haaber endnu snarere, W alling ford ," gjensvarede 
Faderen. „Disse Franskmcend kan have deres egne Manerer 
herude i  Sydhavets Eensomhed; men komme vi forst i 
det atlantiske Ocean, haaber jeg at en eller anden engelsk 
Krydser v il plukke os op. lcenge fo r vi kan naae Frankrig." 

Dette var en fornuftig S lu tn in g  og vi omhandlede



den i nogen Tid. Jeg v il ikke gjentage a lt hvad der 
sagdes; men Lceseren v il ikke have Vanskelighed ved at 
forstaae, at M a jo r M erton og jeg meddelte hinanden alle 
de Kjendsgjerninger, der kunde have Interesse sor Folk i 
vor S tillin g . D a jeg ansaae det fo r klogt at tage Afsked, 
fulgte han et Stykke med m ig. lceggende Veien henimod 
et Punkt paa Adersiden af Ven, hvor jeg kunde see Vraget. 
Her forlod han mig for Vieblikket, medens jeg fortsatte 
Veien langs med Strandbredden, grundende over a lt hvad 
der var passeret.

Den Maade paa hvilken Naturen anvender sine 
Materialier t i l  at grunde V e r i Oceaner som Sydhavet, 
er et besynderligt S tudium . Jnsectet, der danner Coral- 
Klippen, maa vcere et vindskibeligt lille  D y r ,  da der er 
Grund t i l  at troe, at nogle as de Rev, der i  de sidste 
tredsindstyve eller halvfjerdsindstyve Aar ere blevne de 
Sofarende bekjendt, ere senere ved disse Jnsecters Arbeid 
blevne omdannede til V e r ,  der bcere Trceer. Skulde 
Vcerket fortscettes, v il en Deel af dette uhyre H av endnu 
blive omskabt t i l  et Fastland, og hvem kan vide det, 
maastee v il en Jernbane lobe tvers over den Deel af 
vor Klode, der v il forbinde Amerika med den gamle Verden. 
Jeg seer at Capitain Buchey, i hans Neisebeskrivelse, taler 
om et Skibbrud der ind tra f i 1792 paa et Rev, hvor 
ban t 1820  fandt en V ,  ncesten tre M ile  lang og bcerende 
hoie Trceer. Det vilde vcere et interessant Regnestykke: 
naar een Jnsectfamilie kan danne en V ,  der er tre M ile



lana i fire og tredive A a r. hvormange F am ilie r vilde 
der da udfordres t i l  at danne Stramningen af den Jernbane 
ieq har omtall. F o r t i Aar siden vilde jeg ikke have 
vovet et V ink af denne N a tu r, thi det kunde have ,at 
Speculation i Bevcegelse. og bleven M id le t b l ^  berøve 
flere Enker og Focceldrelose deres indstr^nkede M id le r ; 
men v i have, H im len vcere takket! endelig naaet^en Periode 
i  Landets Historie, da en M and to r vove en L-peculat.on 
i  Geoqraphiens Theori. uden at lebe Fare for at fode 
en eller anden vild . —  om ikke blottet for Grund,cet.unger
—  Speculation i D o lla rs  og Cents.

Da iea kom i Noerheden af bens ydre Kyst, lige- 
overfor Vraget, modte jeg uventet M arble. Den stakkels 
K vr sad paa en ophoiet Deel af Coraiklippen. med Armene 
overkors, og var i  saa dybe Tanker, at han ikke engang 
horte mine Fjed. da jeg ncrrmede mig ham, omendfk,ondt 
jeg traadte haardt, for at vcekke hans Opnurrk,omhed. 
Da jeg ikke gjerne vilde forstyrre ham. stod jeg nogen 
T id  og saae paa Vraget, da dette Sted tilbod et langt 
bedre Overblik end noget andet L>ted hvorfra jeg havde 
seet det. Franskmandene havde anrettet langt storre 
Odelccggelse paa deres Skib end Elementerne. Det havde 
stodt paa Lcrsiden af O e n . og laae paa et Sted hvor 
der virkelig kunde medgaae Aar. fo r ganske at hugge det 
op, saa ro lig  var Soen. Det meste af O vcrflibe t var 
alligevel borte, og lid t efter lid t opdagede jeg. at det 
endog var lykkedes dets Tommermcrnd at borttage nogle



as Bundstokkene, idet den ovrige Deel af Maskinen holdtes 
sammen af de Klcedningsplanker der var tilbage. Masterne 
stod i Skibet men endog Underrceerne vare bjergede, sor 
at anvendes t i l  Skonnerten. Strandbredden var endnu 
ikke langt derfra, bestroet med Gjenstande, bragt ind fra 
Revet; men, som der endnu ikke havde voeret B ru g  for.

En af mine Bevcegelser tiltrak sig endelig M arbles 
Opmærksomhed og han vendte sig om mod mig. Han 
syntes at blive glad over at jeg kom t il ham, og tilkjendegav 
ogsaa sin Tilfredshed over at jeg var ene.

„Jeg har generaliseret lid t over vor S tillin g , Miles-," 
sagde han, „og hvordan jeg saa betragter den, finder jeg 
den flem nok. ja ncrsten for flem for mig. Jeg elstede 
det S k ib , M r. W a lling fo rd , ligesaameget som Folk elste 
deres Forceldre —  Kone eller B o rn  har jeg aldrig havt 
—  og Tanken om at det er faldet i Hcenderne paa en 
Franskmand, er for meget for min Natur. Havde det 
vceret Smudge, kunde jeg endda have udholdt det; men 
at maatte stryge sit F lag for et Vrag, og det ovenikjobet 
et infernalsk fransk Vrag, det er mere end menneskeligt!"

„De maa erindre alle Omstændighederne, Capitain 
Marble, og De v il finde Trost. Skibet blev overrumplet, 
ligesom vi overrumplede tbo ok k§9n to 8."

„D eri stikker det netop, —  gjor det t i l et almindeligt 
P rinc ip , og hvad kommer der saa ud? Den som over- 
rumpler andre bor ikke lade sig overrum ple! Havde v i 
opsat en ordentlig Ankervagt, S ir ,  kunde det aldrig voere



ffeet- oa en Ankervagt burde have vcrret opsat i en 
remmed Havn. Hvad hjalp det at det var °n ubeboet 

G  at Skibet var omsluttet af Land. og godt fortmet og 
at'Holdebunden var udmoerket? Det nytter altsammen n 
intet naar De betragter Sagen sra Tjenestens Standpunkt 
Nei, gamle Robbins med hans Stram m e i Oceanet, vilde
aldrig vcere bleven fanget paa denne usle M aade"

Herpaa brast M arble i G raad. idet han holdt stue 
to haarde Hcender for Ansigtet, og jeg kunde see Taareme 
qvcrlde ned under dem. som Vand preset ud af

Dette er S o live ts  Omskiftelser. Capitain Marble." 
sagde jeg inderlig bevoeget over jaadant et Udbrud fra 
saadan en K an t; ..Solivets Omskiftelser ere undertiden 
kor gribende for den bedste Somand. V i skulle betragte 
dette Tab . som vi betragte et Tab foranlediget ved en 
S to rm ; thi der er. naar a lt kommer t i l alt, dog noget

Haab tilbage."
„Jeg flu ide onfle at kjende det. —  fo r mig er der 

intet Land t S igte."
De der have overrasket kan ikke alene blive over- 

raflede; men de kunde fortsatte deres gamle Haandtering.
oa t i l  Gjenqjeld overraske nok engang."

Hvad mener De dermed? M ile s ,"  lagde Marble 
idet han saae ivrig  op, og talte saa hurtig t ,om Lynild, 

aeneraliserer De. eller har De noget sardeles > Kikkerten?" 
.D e  maa forst sige m ig, Capitain M arb le . om De



har havt nogen videre Samtale med Monsieur le Compte, 
og om han har ta lt mere om vore videre Foretagender?"

,Jeg forlod netop denne grinende S lynge l —  disse 
hans elskvcerdige S m il,  M ile s , ere kun lige jaamange 
Grin han kaster os i Ansigtet, for at lade os fole hans 
gode Lykke; men fordomt vcere han, dersom jeg nogensinde 
kommer hjem v il jeg udruste en Kaper og ester ham, 
dersom man ellers for Penge eller gode O rd  kan faae 
en velseilende Skonnert i Amerika. Jeg troer jeg kunde 
blive S orover for at fange den Skurk!"

Ak! stakkels Marble, der var ikke stor Sandsynlighed 
for at han, der a ld rig , undtagen det flu lde vcere ved 
Hcendelse, steg boiere end t i l  at blive S k ibs fo re r, skulde 
kunne overtale disse forsigtige Skibsredere, t il at betroe 
ham nogetsomhelst Skib, t i l  dermed at fare omkring paa 
Vildgaasejagt.

M e n  hvorfor gaae t i l  Amerika ester en Skonnert, 
Capitain M a rb le , naar Franskmandene ere saa hostige 
at give os een netop her paa Stedet, hvor v i ere."

„Jeg begynder at forstaae Dem, min Gut. Der er 
lid t Trost i den Tanke; men denne Franskmand har 
allerede faaet min Udncrvnelse. og uden dette^Document 
ville vi ikke vcere stort bedre end lige saamange ^ 01. overe.

„D et tvivler jeg om, S ir ,  endogsaa med Heistyn t i l 
ethvert Skib, forudsat at del virkelig havde havt en Ud
nævnelse der tilfceldigviis var sorkommet. Udncevnelser



ere alle registrerede, og Beviser for vor sande Charakteer 
kan findes hjemme."

„Ja  for t l le  01818; men ikke for denne p re tt^  
pol!^ — " thi saaledes oversatte Marble petite Pauline 
—  „Udnævnelsen gjcelder kun for det Skib der er ncevnt 
i den."

„Det veed jeg ikke, Capitain Marble. Forudsat at 
vort Skib var sunket i  en Bataille, hvori vi havde taget 
vor Fjende, kunde vi da ikke fortscette vor Reise i Prisen, 
og siden ester slaaes med enhver der kom os i Veien?"

„Ved Georg det seer fornuftigt ud. For et Oieblik 
siden truede jeg med at gaae ud, som S o rove r, og nu 
betcenker jeg mig paa at gaae ud med min egen Kaper."

„G jo r ikke et erobret Skibs Mandskab oste Opstand 
mod dem som have taget dem, og gjenerobre deres Skib? 
og blev nogen af dem nogensinde kaldet Sorovere? Desuden 
authorisere Nationer i K rig  ncesten enhver S lags fjendtlig 
Handling imod deres Fjender."

„M iles, jeg har taget feil —  De er en dygtig So- 
mand, men Naturen har bestemt dem t il at vcere Advo- 
cat! G iv mig Deres Haand, min Gut. jeg seer et G lim t 
af Haab forud, og et Menneske kan leve af mindre Haab 
end Fode."

M arble fortalte mig nu det væsentlige af hans Sam 
tale med Capitain le Compte. Den sidste havde viist en 
pludselig og hceftig Utaalmodighed ester at komme afsted. 
Jeg fa ttede , strar Aarsagen; han onskede at skille Em ily



fra hendes gamle Bekjendtskab, saa snart som muligt. 
Han havde i S inde at scette Skonnerten i Vandet for 
06 den samme Eftermiddag, og selv at seile den nceste 
Morgen. Dette var en pludselig Beslutning, og Fransk- 
mandene satte Himmel og Jord  i Bevcegelse for at ud
fore den. Jeg tilstaaer at jeg folte lid r Bedrovelse ved 
at hore det, thi det var behageligt at trceffe Mertons 
paa denne uventede Maade, og den Indflydelse Damer 
have paa saadant et eensomt S ted, er uscedvanlig stor. 
Jeg fortalte nu min Opdagelse, og da han var bleven 
fardig med alle fine Forundringsudraab, forte jeg ham 
til Teltene og prasenterede ham for hans gamle Be- 
kjendte Som  folge af denne V is it, nod jeg endnu en 
halv Times t^ te  3 t^ te  med Em ily, da M arb le  snart 
fik Majoren ud at spadsere under Traerne.

V i bleve begge kaldte tilbage t i l  Tanken om vor 
rette S t ill in g , da Monsieur le Compte lod sig tilsyne. 
Jeg kan ikke sige at vor H e lt i nogensomhelst Henseende 
opforte sig ugalant imod os, uagtet det var tydeligt at 
han var jaloux. Han havde den Takt at skjule de fleste 
as sine Folelser, og enten det nu skyldtes LEdelmodig- 
hed eller Kunst, saa paatog han sig en crdel Fortrolighed, 
der var langt mere skikket t i l  at rore den Piges Folelser. 
til hvem han beilede, end nogensomhelst Strenghed. 
Efterat han forst havde udbedt sig M iss Mertons T illa 
delse, inviterede han endog 06 og sig selv t i l  ar spise 
til M iddag med M ajoren, og v i havde i det hele taget
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en behagelig Underholdning. V i fik Skildpade og Cham- 
vågner. og begge af en Qvalitet, der var langt udenfor 
enhver Aldermans Omraade, baade i  London ^ 800^ ^ -  
Y ork: jeg maa bede De Herrer S ir  Peters og S ir  ^ohnS 
as G u ildha ll undskylde, at jeg paa nogen Maade M e r  
dem i Lighed med en Gentleman fra det fjerde Qvarteer 
eller med en Gentleman fra det ellevte Qvarteer ; flisnd t 
naar Sandheden endelig skal frem. spiser den sidste meget 
ofte det bedste M iddagsmaaltid, og drikker uden a l sa m 
menligning de bedste Vine. Hvem der betaler er et 
Factum . der ligger begravet i  det aldermanfle G,oglerw 
Arcanum. Det blev seent inden v i forlod Bordet, flisn
Monsieur le Compte forlod os tid lig t.

Prcrcise Klokken fem bleve v i kaldte sammen for at 
overvare M obn ingen. Champagner og R odvin havde 
sat M arble i  godt Humeur, heller ikke va r jeg paa nogen 
Maade i  flet Lune. E m ily  tog H a t og P a ra ,o l. netop 
som hun vilde have gjort det i  Hjemmet, og ldet hun 
modtog min Arm  gik hun t i l  Vcerftet, lige,om alle de 
andre? Efter at have anviist hende en beqvem Plado. 
hvorfra hun godt kunde see. ledsagede jeg M arble for at 
tage „ tk o  k r e l l^  i  Qiesyn, der endnu ikke havde
tiltrukket sig vor Opmærksomhed, som den burde. Jeg 
havde anwdet for ham den P lan  at overrumple Fransk- 
mandene, medens deres Opmærksomhed var henvendt 
paa Skonnerten, men Monsieur le Compte holdt jtadig 
Halvdelen af sine Folk ombord i Skibet, og dette ,atte



Forsoget uden fo r a l Qvaestion, siden lb o  O r i8i8 Kano
ner var istand t i l  at bestryge storste Parten af HAen.

De franske Haandvcerkere fortjente megen Roes, fo r 
den Dygtighed hvormed de havde udfort Bygningen af 
1.3 k e l le ' ?3u1me. Det var ikke alene et stcerkt og 
beqvemt Skib af den Storreste; men hvad der var af 
megen Vigtighed for os, dens Vandlin ier lovede at den 
vilde blive en god Seiler. Jeg fik jenere at vide at 
Capitain le Compte havde vceret dens Constructeur, da 
han ikke alene besad megen Smag fo r, men havde ikke 
liden øvelse i den Konst. Det Skib hvori Mertons havde 
taget Passage t i l  Bombay, havde ombord i stg Kobberet 
til en Fregat, bygget af Teaktrce og en Corvet, og dette 
var blandt andre Gjenstande bragt ombord i ? 3 u iin 6 , 
sorend Prisen blev brcendt. Benyttende sig af denne 
Omstamdighed, havde Monsieur le Compte virkelig kob- 
berhudet Skonnerten, og i andre Henseender gjort den 
saa net og beqvem, i om muligt. Jeg tv iv ler ikke om at 
han vilde overraske sine Venner i M arse ille , ved at vise 
dem hvad stinke Sofo lk, der vare strandede paa en HA i 
Sydhavet, formanede at udrette naar det kneb. Deruden 
fandt han det udentvivl behageligt at nole paa denne HA, 
spise friste Cocusnodder med fortræffelig Skildpaoe. og gjore 
Cour t i l  E m ily  M erton. Nogle af „ ? i '6l 1̂  ?o1l8" Y n
digheder maatte vistnok tilskrives den unge Dameo Ynde.

D a v i alle vare samlede begyndte Folkene at klodse 
op, og denne Deel af Arbeidet var snart udfort. Mon-



sieur le Compte indtog nu en P lads i Forenden af 
Skonnerten. Id e t han bukkede sig dybt for E m ily , som 
fo r at udbede sig hendes Tilladelse, blev S ignalet givet; 
S totterne bleve flaaede fra og det lille  Skib gled ud i 
Vandet, saa let og modende saa liden Modstand, at den 
fljo d  et Hundrede Favne ind i  Bugten, fom for at give 
Forsikkring om at den vilde blive en god Seiler. ^det ^
O ieblik den havde sluppet Heldingen, flog le C om M  en 
Flaske istykker mod Stcevnen og raabte med lydelig Rost:

,.5uee68 a lo kollo Lmilio!" - <  ̂ ,
Jeg vendte mig om t il E m ily  og saae af hende

Rodmein at hun forstod Fransk, medens den S tillin g  hen- 
des smukke buttede Lceber antog, forraadte det Lune i
hvilket Complimenten var bleven optaget.

Faa M inutte r efter kom Capitain le Compte iland 
og i en S lags Tale overgav han Skonnerten t i l  os.
Det blev sagt' os at vi ikke maatte betragte os selv, som 
Fanger, idet Capitainen smukt tilfoiede, at han ingen Laui> 
ban havde vundet ved denne Seier.

„V i v il stilles ad som gode Venner," tilfoiede han  ̂
„men forudsat at vi modes, og no8 re p u d liq u e s
ikke have Fred, da maa hver scegte fo r 80Q p a v il lo n !"

Dette var en god Slutningssentens fo r saadan en 
Scene. S trax ester indstillede Mertons sig og deres 
Domestikker. hvoraf der var en af hvert K jon. Jeg tog 
Afsked med dem paa Strandbredden, og enten det nu virkelig



var saa, eller det var m in Forfængelighed, der fik mig 
t il at troe det, saa antog jeg at E m ily  gik i Baaden 
med Uvillie. Mange kjcerlige Vnsker bleve udvexlede, 
og Majoren raabte t i l  os: ,.Vi skal sees igjen mine Her- 
rer, Forsynet har tidligere fo rt os sammen, Farvel saa 
lange!"

Franskmandene havde nu meget travlt. De fleste 
Artikler de havde i S inde at fore bort med dem, vare 
allerede ombord i Skibet, og paa den T id  det blev morkt 
ophorte de at have Samqvem med Land. Da Capitain 
le Compte tog Afsked med os kunde jeg ikke andet en 
takke ham for a l hans Hoflighed. Han havde vistnok 
handlet adelmodigt imod os, fljo n d t jeg endnu troer 
at hans pludselige Afreise, der gjorde os t i l  A rving af 
mange Gjenstande v i ellers ikke havde faaet, skyldtes det 
Onske at fjerne E m ily  M erton saa hurtigt som muligt 
fra mig.

I  Dagbrakningen den naste Morgen kom Neb t i l  
Officierernes Telt fo r at sige at Skibet lettede Anker. Jeg 
var oppe og paakladt i en Fart. Jndlobet var omtrent 
en D v a rtm iil fra o s , og jeg naaede det i det V ieblik 
Lko O i 8i8 fa ld t af. Faa M inu tte r efter kom det stry
gende gjennem det snavre In d lo b . under fine M ersjeil. 
og jeg saae E m ily  og hendes Fader, lånende sig t i l  
Finkenettet paa Skandsen. Den yndige Pige var saa 
nar at jeg kunde lase hendes blide V ines Udtryk, og
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Strandbredden, var det t i l  S ves under a lt hvad tr-rkke 

kunde.

Ende paa forste Deel.
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Fprste Kapitel.

Halvvejs mellem dette In d lo b  og Vcerftet, fandt jeg 
M arb le , der flod med Armene overkors, stirrende efter 
det stg fjernende Skib. Hans Anfig t var ikke lcenger ab 
vorlig t men v ild t, han bevcegede Haanden truende mod 
det franske F la g , der veiede under vor gamle Gaffel, 

og sagde:
^Ja fordomt veere D u ! flagre kun, nu brever og 

ryster D u  fom en af dine duevingede N arre ; men hvor 
v il Du vcere idag om to Maaneder? M iles, ingen anden 
end en infernalsk Franskmand vilde kaste sit Skib bort, 
der hvor denne Mister Count har ladet Skibets Rtbbeen 
ligge; dog her, hvor v i vare saa ncer ved at gaae samme 
Vei, er det et M irakel at nogen kan flippe fn . Havde 
vi ikke forst bragt 0 1 8 ,8  gjennem den Aabnmg, 
havde han aldrig  vovet paa at gaae ud af den?

Jeg maa tilstaae jeg saae kun lidet andet i MoQ- 
8 ieu r le Compte's Adfcerd, end Dygtighed og godt S o-



c,

m andflab: men intet er smerteligere sor de fleste Menne- 
ffe r end at indromme dem Fortjenester, som have op- 
naaet en Fordeel over dem. M arb le  kunde ikke glemme 
sit eget Nederlag; og Erindringen blcendede hans L>me,
og forvirrede hans Dommekraft. . ^  ...

^teq seer at vore Folk allerede ere i Acnvllei. S i r , 
bemcerkede jeg. fo r at lede Capitainens Tanker hen paa 
andre Gjenstande. „De har halet Skonnerten op t i l -icerf- 
tet, oq synes at samle S parrer t i l  S to l le r /

Ta ja Talcott har sine O rdre , og jeg venter at 
De ogsaa v i l '  bruge Dem Zeg v i l  selv scr-tte Masterne 
ind og De v il sorge fo r at Takkelladsen bliver klar t i l 
at hcenge paa saa snart, som det er muligt. Den Fransk- 
mand calculerede, det sagde han mig lige i Omene. at 
v i kunde gaae t i l  S o  es om fjorten Dage ; ,eg v il lade 
ham see at et Scet Yankeer kan takle og stuve hans m- 
fernalfle  Skonnert i tre Dage, og dog have T id  t i l  at

more sig." . - r
M arb le  var ingen forfængelig Praler. Han havde

snart sat alle M and i Gang. efter el System, og med
saa megen Orden. Rolighed og Activitet. som beviiste at
han var Akester i  sin Kunst. Heller ikke var det Sprog.
som maatte lyde saa p ra le rifl i en Fremmeds O re. ganske
blottet for Retfærdighed. Fyrgetyve Amerikanere var en
betydelig K raft, og vel ledede tv iv le r jeg ikke om at de
vilde udrette langt mere, end et lignende A nta l Fransk-
mcrnd, saaledes som de bleve styrede og ledede i  Aaret



1800, og naar man regnede dem M and fo r M and, vilde 
de have udrettet det Dobbelte paa den T id. V o rt M and
skab havde nu lange arbeidet tammen, og hyppigt under 
de meest truende Omstændigheder, og de udviiste ved 
denne Lejlighed at de vare indovede saa godt som nogen. 
Enhver var i Beskaftigelse, og v i havde Bukkene reiste 
og Masterne indsatte, i Lobet as nogle faa Timer. Paa 
den T id  Stormasten var indsat havde jeg Fokkemasten 
taklet, Klyverbommen paa stn P lads, Blinderaaen hcrngt 
—  paa den T id  havde ethvert Skib  B linderaa , —  og 
Fokkeraaen omhoug. Det er vel sandt at Franskmandene 
havde gjort a lting klar fo r os; og da v i efter M iddag 
gik t i l  Arbeid, begyndte v i virkelig at indtage Ladning, 
Vand, Provisioner og andre Sager, som v i havde i  S inde 
at tage med os. I  Morkningen, da vi skeiede ud med 
Arbeidet, saae E m ily  ud som et F a rto i, der var klar t i l  
at gaae t i l  Soes den fslgende Aften. Aten Arbeidet 
var udfort i S tilhed. Napoleon sagde, at der havde 
varet mere S to l i deu lille  Skonnert, der bragte ham 
fra lD r ie n t t i l  Basque Rhed, end der havde varet paa 
hele Reisen, ombord i  Linieskibet, der bragte ham t il L>t. 
Helena. Efter den mindevardige Dag har Fran,kmandene 
la r t  at vare stille ombord i  Skibene, og Frugterne have

vceret synlige. ^  ^
Den Aften holdt M arb le  og jeg Raadflagning over

Sagernes S till in g  —  eller, som han udtrykte sig „v i
generaliserede over vore fremtidige Udsigter. U o r ig ie u r



le Compte havde ikke undladt en Ting, som Forsigtighed 
havde tilsagt ham. Han havde ikke efterladt saameget 
som et K orn af det Kanonkrudt, som herte t i l  noget as 
Skibene; heller ikke kunde vi finde en Entrebile, Hug' 
gert, eller Vaaben af nogetsomhelst S la g s , med Undta- 
gelse af Officierernes Pistoler. V i havde en Daase med 
K rudt og Endeel Pistolkugler, som han havde efterladt 
os af en S lags  6 8 p r it 66 eorps, eller m ilita ir  Folelse, 
der tilsagde ham at v i muligen kunde beheve det, som 
M id le r t i l  at holde vort eget M andflab  i Ave. Dette 
var im idlertid ikke Tilfceldet med de ypperlige Folk vi 
havde, da vistnok aldrig nogen S am ling  af mere ordent 
lige og fornuftige Matroser har faret sammen. Men 
Monsieur le Compte vidste det var hans P lig t, at scrtte 
dem ud af S tand t i l  at forurolige os, saavidt, som det 
stod t i l  ham, men paa samme T id  som han efterlod M id 
ler t i l vor Sikkerhed, sorgede han ogsaa for at vi ikke 
kunde nlfoie hans Landsmcend nogen Skade. Dette var 
lykkedes ham temmeligt godt, saavidt A rm atur angik.

Nceste Morgen var jeg oppe saasnart Dagen brod 
frem, og da jeg havde lid t meget af Heden den fore- 
gaaende D ag, gik jeg hen til et beqvemt S ted. klcedte 
mig af og sprang ud i Bastnet. Vandet var ncesten 
ligesaa gjennemsigtig, som Luften, og jeg var netop kom- 
met t i l  et Sted hvor Corallerne voxede nogle faa Favne 
fra  Overfladen. Da jeg dukkede ned fik jeg O ie paa 
en betydelig Klynge af store Osters, der laae samlede paa



Klippen, og da jeg naaede dem lykkedes det mig at bringe 
et halv Dusin op, som vare sammenklyngede. Disse 
Neddukninger gjentog jeg i et Qvarteerstid, in d til jeg havde 
alle isterserne, tredsindstyve eller fiirsindStyve i  Tallet, 
sikkre paa Land. A t det var PerleosterS kjendte jeg strar, 
og da jeg kaldre paa Neb fik han dem snart i en K urv  
og bragt i Sikkerhed. Jeg underrettede M arble om denne 
Omstændighed, og da der ikke var mere svcert Arbeid 
tilbage, befalede han Sandwich -Oboerne at tage et Far. 
tsi, og tilbringe nogle faa T im er i deres regelmæssige 
Beskæftigelse. t i l Fordel for Rederiet —  dersom dette 
ellers havde noget virkelig K rav paa vor Tjeneste. Disse 
Folks Held var ikke ubetydeligt, sikjondr det ikke stod i 
noget Forhold t i l  mit. Men hvad der netop nu var af 
en langt overveiede Fordel, de opdagede en Vaabenkiste 
der laae paa Bunden af Basinet, ved lk e  O i8 i8  An
kerplads, og som udetvivl var bleven nedsamket der af 
Franskmandene. Med Undtagelse af CapitainenS Gig. 
havde vi alle la PaulineS Fartsier. Jeg gik i et af dem 
med nogle Folk, og efter at Dykkerne havde vceret nede 
at stikke paa. var Kisten snart halet op Den befandtes 
at vcere en af lk e  01818 Vaabenkister. som Franskmandene 
havde kastet overbord, idet de foretrak at bruge Vaaben 
hvortil de vare vante. De havde gjort bedre i at bringe 
den t i l  SoeS og nedscenke den paa Halvtredsindstyve 
eller Hundrede Favne Vand.

Prisen blev afleveret til Kanoneren, der meldte at



det var ben Kiste hvori vore Huggerter og Pistoler bleve 
opbevarede, og af begge va r der et tilstrækkeligt Anta l > 
at forsyne hele Mandskabet med een af hver S lags. Der 
var ogsaa flere fyldte K rudthorn . og en Pose med Kug- 
le r. men Krudtet var odelagt af Vandet. Vaabnene 
bleve aftorredc. pudsede, indsmurte med Oste og Yenstu- 
vede i Kisten, efter at denne hele Dagen havde staaet 
aaben, udsat fo r den brcendende S o l. Savledes kom vi. 
ved Foranstaltninger af Andre, foretagne i  et ganske mod- 
sat Oiemed. i Besiddelse af M idlerne t i l  at ivcechcrtte den 
P lan. som nu kunde figes at vcere vor -mlvcrrelsev s ore

Aiemed.
Den Dag fik v i a lt det bragt ombord i Skonnerten, 

tom v i attraaede at tage med os. V i efterlods rigtigno 
manae værdifulde Gjenstande. iscerdeleshed Kobberet; men 
M arb le  foresatte fig  klogeligen ikke at bringe Skonnerten 
dybere t i l  Vands, end stivt ballastet, fo r ikke at stade derm 
Seillads. V i havde faaet den paa en passende Amnmg 
oa dens Dybgaaende antages at vcere hensigtsmæssig. 
Det er vel sandt at der endnu var en heel Deel at bort- 
stuve, da Dcekket var meget belemret, og Lasten, med 
Undtagelse af den underste T ie r, i stor Uorden. Men 
vort B rod , Vand. Oste- og Svinekjod. samt andre sode- 
varer var altsammen ombord og i  overflodig Mcrngde. og 
omendfliondt man ikke kunde erholde disse Artister, b lo i ved 
at forlange dem, kunde de dog endnu faaes. Seilene vare 
underflaaede og det eneste Svoeranker, lo k>oulins8 Lcrgger,



og dens to storste Varpankere, hang paa deres P lads. 
Medens Skibet var i  denne Tilstand gav M arble den 
uventede Ordre, at alle M and skulle komme ombord, og
Landfortoiningen kastet los.

Det er en Selvsolge, at der ikke kunde stude nogen 
Afvigelse Sted fra  saa bestemt en Ordre. P i havde 
underskrevet ny Skibs-Artik ler for Skonnerten, u d s trå l 
kende det Engagement v i havde indgaaet, da v i gik om- 
bord i tste 0 ^1818, t i l  dette nye 'Lrkib. eller ethvert andet 
det maatte erobre. Det blceste en stadig Pajatvind, og da 
vi udfoldede vort Stortest og Klyveren for den, gled 
det lille  F a rts i tvcers over Basinet, som en And. Ester 
at voere koben igjennem Passet og v i vare komne noget 
ud fra Land, stagvendte M arb le  to Gange, og enhver af 
os var meget tilfreds med den Hurtighed hvormed deri 
vendte. Det var netop lyst nok t i l  at vi kunde sinde ud 
igjennem Aabningen i  Revet; og accurat otte og tredive 
Timer ester at 1.K6 O i8 i8  afseilede vare v i i den^Cours. 
Ikkun G isninger kunde lede os t i l  den Cours Skibet 
havde taget, naar jeg undtager det ene Factum, at det 
vilde seile t i l  Sydamerikas Vestkyst; men vi havde ikke 
sorsomt at lcegge Mcerke til, at den forsvandt for vort 
B lik  i  Nordost Passaten, klods bidevind. V i bragte 
Skonnerten saa ncer som m uligt i samme Cours , r det 
vi tog tilstrækkelig Hensyn paa de to Skibes fo rskM ge 
Evne t i l  at knibe Pinden.

Den Distance v i lob  ud denne N at overbevuste os



i to lv  Timer, imod en temmelig anseelig S o  hvilket var 
idetmindste ti eller femten mere end lk e  ^ ,8 ,8  vilde 
have lobe l. under de samme Omstamdigheder. Det er 
nok sandt, at hvad der var klos bidevindt fo r den. var 
lid t rum fljeds fo r os. og i denne Henseende havde v. 
Fordelen fo r den. M arble var saa vel tilfreds med hvad 
v i havde udsort om Natten, at det forste han giorde, 
da han ncrste Morgen kom paa D«kkeN var at befale 
at der flu ide bringes ham en F la fle  Rum. og at alle 
M and skulde kaldes op. Saasnart Folkene vare komne 
op gik han forud og lod Folkene mynstres paa Bakken.

M arble holdt nu en Tale.
,V i  har nogen god og nogen flet Lykke paa denne

Reise."Manne." sagde han. ..og naar v i generalisere over 
denne Gienstand. ville v i finde, at god Lykke , Almmd - 
liqhed er fu lg t ovenpaa flet Lykke. Der var nu disse 
»tilde med den Skurk Smudge. der knuste Hovedet paa 
stakkels Capitain W illia m s , og kastede ham overbord, og 
toq Skibet fra os-, derpaa kom den gode Lykke at til- 
baqeerobre det. Derefter spillede Franflmcendene os denne 
stemme S treg ; nu kommer her den gode Lykke at de 
have efterladt os et Farte i, der v i l indhente Skibet, naar. 
behover jeg ikke at sige J e r ; hvad v il der nu komme ud 
as d e t t e H e r  gav alle M a n d . som efter Eommando. 
tre Hurraraab. .N u  ve l. jeg hverken farer med. eller



slaaeS i et F a rto i. som sorer et fransk Navn. Eapitain 
Count dobte Skonnerten lb s  —  M r. W alling ford  v i l
bedst kunne sige Eder Navnet."

„ l .9 b o ils  L m il is , "  sagde jeg. ..eller den yndige
Emilie."

„Jeg skal hverken have nogen af Eders b s l ls ,  eller 
yndige Em ilier," raabte M arble. i  det han stcengte Flasken 
mod Skonnertens S tcevn ; ,og nu tre Gange H u rra  for 
ids  ? r s l l^  ?0l1, hvilket er det Navn Skibet er fodt t i l  
at bcere. og det Navn skal det fo re, saalcenge jeg com- 
manderer det."

F ra  dette O ieblik var Skonnerten kjendt under Navn 
af „ lk s  p r s l t v  ? o l l . "  Flere Aar efter tra f jeg paa 
Dele as vor Bescetning, og de talte alle om den, under 
denne Benævnelse; idet de undertiden ganske fam ilia irt
kaldte den lb s  ? o l i eller ? o ll^ .

I  de forste Dage vare vi beskæftigede med at indrette
os comfortabelt ombord, og bringe ? o l l^  i Orden. Dette 
lykkedes os saa godt, at vi isolge vore Beregninger stilede 
en Knob i Timen, hurtigere end lb s  0 r i8 i8  kunde have 
gjort, under de samme Omstændigheder, uagtet Skibet var 
bekjendt for sin gode Seillads. Da lb s  O ri8 i8 omtrent 
havde otte og tredive Timers Forspring for os, og i al 
den T id  lob noget noer syv Knob i T im en, vilde det 
medtage en ti Dage at indhente den. Iso lge vore Beregninger 
vilde dette altsaa ikke skee, forend vi vare imellem atten 
hundrede og to tusinde Q va rtm iil fra  Oen. Hvad mig



angaaer haabede jeg at det ikke vilde flee tilsoes . da 
jeg fo lie  mig overbeviist om at den eneste Sandsynlighed 
sor vortH e ld . beroede paa O verrum pling. Ved at folge 
Skibet ind i en eller anven H a vn , kunde det muligen 
lukkes o s ' men med en ubevcebnet Skonnert at angribe 
et Skib som tk e  O is is ,  med en stor Beioetning ombord, 
forekom mig vel dristigt at tcenke paa. M arb le  vilde 
alliqevel ikke lytte t i l  mine Forestillinger. Han paastvd 
at v i havde mere end K rud t nok t i l  at lade vore Pistoler 
meer end et Dusin Gange, og naar v i uden videre klampede 
paa S iden af Skibet, maatte Pistolerne afgjore Resten. 
Jeg blev natu rligv iis  bragt t i l  Tavshed, om jeg ikke blev

overbeviist. ^  ^  -
Ved S lutningen af den femte Dag kom Neb t i l  mig

oq sagde: —  .Master M ile s , nogen T ing  maa gjores 
med dem Osters! Dem lugte utaalelig, og Folk svcerg 
paa, dem v il kast dem overbord, naar jeg inte aede dem.
Jeg inte sulten nok for det, S ir ."

Det var de fo r  ncrvnte Perleosters, der var gaaet r 
Forraadnelse formedelst Heden i Lasten. D a Capitainen 
havde ligesaa stor Interesse fo r denne Deel af Ladningen, 
som jeg selv havde, mcddeelte jeg ham Sagernes Tilstand, 
og han gav strax O rdre t i l  at Foustagerne og Kurvene 
skulde bringes op paa Dcrkket. Det var meget heldigt 
at noget blev foretaget i  denne Retning, th i ellers kunde 
let Sygdom have fu lg t efter. Da Forraadnelse alligevel 
var den almindelige Proces, der skaffede Adgang t i l  disse



>s

D yrs  Skatte, saa var a lting noiagtig i  den Forfatning,' 
som vi onstede det.

En uinteresseret Tilskuer vilde have leet ved at 
iagttage Beskæftigelsen paa Skandsen. i  de paafolgende 
fire Timer. M arb le  og begge Styrmoendene angreb den 
Koustage, som tilhe rte  Capitainen; medens Neb og jeg 
havde min Deel for os selv. Det var en provelsesfuld 
Forretning, da Stanken i Styrke langt overgik den paa 
Kryderi-Aerne. V i doiede den alligevel —  thi hvad v il 
Mennesket ikke udstaae fo r at erhverve Rigdom? M arb le  
forudsaae Vanskelighederne, og havde yttret for Styrmanden 
at de skulde have Deel i Udbyttet. Dette havde en 
trosterig Indflydelse, og med megen Lystighed og de be
synderligste Grimacer gik Arbeidet temmelig rast fra Haanden. 
Zeg bemcerkede alligevel at Talcott kastede en eller to 
Skaller overbord, som rim eligv iis  vare meer end almindelig 
seige, ester en meget overfladisk Undersogelse.

De forste syv Asters jeg undersogte, indeholdt intet 
andet end ganske smaa Perler, og ikke Engang mange af 
disse. Neb aabnede og jeg undersogte, og den sidste 
Beskæftigelse var saalidet efter m in Smag, at jeg netop 
vilde lade hele Historien kaste overbord. da Neb rakte 
mig en anden. Denne Asters indeholdt ni smukke Perler 
af meget regelmæssige Dimensioner, og hver af dem saa 
store, som en god E r t ,  jeg kom dem i en Skaal med 
ferst Nand, og derfra fremkom de, yndige, perleagtige og 
skinnende. Det var af den S o rt, om hvilke det siges, at



de ere af et „hvid t Vand", hvilke ere de der ere hs ift skattede 
blandt de christne Nationer, uden al T v iv l af den Grund, 
at de harmonere saa godt med deres Damers Hud. 3 "e  
saasnart var min Lykke bleven bekjendt, forend alle de 
andre Perlefiskere flokkedes omkring mig M arble med 
begge Nsseborene tilstoppede med Voerk, og et Stykke 
Skraatobak af en inaadelig Kartoffels Storrelse i Munden.

Ved Georges, MileS, dette seer ud som Forretn inger/ 
udbrod Capitainen, idet han med fornyet Iv e r  gik tilbage 
t i l  sit Arbeid, „skjondt denne Forretning kun passer sig 
fo r S v iin  og Gadefejere I Dersom jeg i det storre vilde 
kaste mig over den, vilde jeg holde ligesaamange Skrivere 
som en Bank. Hvad mener De nu disse ni Tingester

kan voere vcerd?" .
„Nogle og halvtredsindstyve D o lla rs , eller saa om

trent __ De seer. S ir ,  at de ere temmelig store meget
storre end de vore Damer pleiede at boere."

Den niende af mine Asters indeholdt elleve Perler, 
alle af Storrelse og Q va lite t, son, den forste. Efter faa 
M inutters F orlob  havde jeg tre og halvfjerdsindstyve 
Perler a f samme SlagS. foruden en Mcengde Smaaperler. 
Derpaa fulgte en Ncekke af tomme S ka lle r, hvoraf et 
Dusin ikke gav en eneste Perle. De tre der fulgte ester 
aav endnu een og tredive, og en anden ydede fire Perler, 
hvoraf enhver var saa stor, som et lille  Kirseboer. Der- 
efter fik jeg een der noesten var saa stor som en almindelig 
Hickorinod, og sex t i l paa Storrelse of et Kirsebcer. For



uden disse havde jeg ia lt hundrede og syv og stirsindstyve 
saa store som Erter, samt en stor Haandfuld a f ganske smaa 
Perler. Jeg overbeviste mig senere om, at de Perler 
jeg saaledes havde erholdt, vare omtrent atten hundrede 
Dollars voerd, da De vare mere moerkvcerdige for deres 
Skjsndhed, end for deres Storrelse.

Uagtet Voerkplokkene og Skraatobakket og den store 
Momgde Skaller hans Dykkere havde fundet, thi de havde 
i Lobet af Dagen opststet henved tohundrede og halv
tredsindstyve Osters, fandt Capitainens P a rti dog kun 
i alt sex og tredive Perler, foruden Smaaperlerne, dog 
fandt De mellem Skallerne en Deel meget smukke Exemplarer. 
Fra det O ieblik fra fa ld t M arb le  den Handel, og jeg horte 
ham aldrig senere tale om at forfolge denne P lan. M ine 
egne Skjonheder bleve omhyggelig gjemte, t i!  en T id  da 
jeg kunde gloede visse af mine qvindelige Venners Oine 
med dem. Jeg havde ikke i Sinde at soelge en eneste; 
men de vare kostbare fo r mig i andre Henseender. Mand- 
stabet var meget vel tilfreds med at blive saadanne Skibs- 
kammerater qvit. Da jeg betragtede de pletlose og 
glindsende Perler, og sammenlignede Dem med den B o lig  
hvorfra De nylig vare tagne, sammenlignede jeg Dem 
med deres S je le, som ere ved at afloegge deres jordiske 
Hylster, for derefter at nyde en uendelig Reenhedstilstand.

Im id le rtid  vedblev k ro t t^  ?o1! at tilbagelcegge 
sin V e i, M i i l  efter M i i l  gjennem Sydhavets ode S trog . 
Marble havde Engang faret med en B a ltim ore -K lipper,

Tilsses og iland. 2. D. 2



oq han tumlede vort F a rto i efter a l Rimelighed langt 
bedre end Monsieur le Compte vilde have M i t  det, 
omendskjondt denne Officier, som jeg senere erfarede, havde 
udmcerket sig medens han forte en Kaper Lugger > dm 
B r it if le  Canal. V o r Fremgang var r Almindellghed fra 
hundrede og halvtreds t i l  to hundrede og tyve Q vartm u l 
i Etmaalet; og saaledes vedblev det > defsrste  tr Dage, 
eller den Periode da vi, ifolge vore Beregninger burde 
vcrre i Ncerheden af tk s  L r is is , dersom dette Skib havde 
styret samme Cours som vi. Fo r mit Vedkommende da 
hverken onskede eller haabcde jeg at see Skibet, foren 
v i naaede Sydamerikas Kyst, da v i kunde overbevist os 
om dets S tillin g , ved at have Commumcation med -and. 
Hvad 8u s r6 s eo8l 3 angik, vidste jeg at v i let kunde 
narre dem, og der kunde vcrre noget Haab om at gien- 
vinde Skibet, omtrent paa samme Maade som v i havde 
mistet det Men M arbles Utaalmodighed og den skarp- 
hed hvormed han folte vor Skam, kunde ikke bringe ham 
t i l  at give efter endog for Elementerne, og jeg troer han 
vilde have lagt sig paa Siden af tk s  L r is is  i en s to rm , 
dersom han kunde bave indhentet det. Efter at have 
stilet saa langt, og i en Retning der saa meget lignede 
det iaqede Skibs Cours, var der saa liden Sandfynlighed 
for at v i fluide indhente det, at faa af os troede det
Umagen voerd at toenke derpaa.

Den ellevete Dags M orgen, raabte Udkikket fra 
Forremcrrstraa. .E n  Seiler i S ig te ," M arble og >eg



vare snart oppe paa Raaen, da intet var i  S igte fra 
Dcekket. Skibets overste S eil, B ram  og Boven Bramseil 
vare synlige paa vor luv  Laaring, imellem femten og tyve 
Qvartm iles Afstand fra os. D a vi nu vare i Hvalfangernes 
S trog , hvoraf der vare mange i den Deel af Sydhavet, 
troede jeg det rim elig t at dette var en af dem; men M arb le  
lo af denne Hentydning, og spurgte om jeg nogensinde 
havde hort at Hvalfangerne forte Bovenbramseil paa 
deres Krydseplads. Han forsikkrede at det var tk e  O i 8i 8, 
liggende samme Cours, som vi, og at den kun var kommen 
t i l luvart af os ved at holde klossere t i l  Vinden. V i 
havde gjort altformeget Regning paa Skonnertens Evne 
t il at cede sig op i Vinden, og havde paa Nattevagterne 
givet bedre fu ld t S e il end nodvendigt.

1 ti6  ?o1I kneb nu klos op t i l  Vinden, i
Haab om at indhente den Jagede i Lobet a f Natten. 
Men det var i  flere Timer blevet loiere og loiere, og 
om Middagen, fkjondt vi havde ncermet os den Jagede 
saameget, at v i kunde see den fra  Dcekket, var der a l 
Udsigt t i l  S tille ; efter hvilket det i Pasaten vilde vcere 
forunderligt, om der ikke fulgte S torm . For at benytte 
Tiden paa bedste Maade besluttede M arble at vende, da 
vi netop havde faaet den Jagede en Streg paa vor luv  
Boug. En Time efter at vi havde vendt, saaes en Gjen- 
stand siyde paa Oceanet, og da vi holdt lid t af for at 
ncerme os den, bleve v i overtydede om at det var en 
Hvalbaad der drev. Baaden var af amerikansk Bygning



bavde et Vandanker, Aarerne og det sædvanlige T ilbehor 
inde og var formodentlig gaaet tabt ved at Fangelmen 
var'gaaet loS, medens det om Natten fla-bte agterud

Saasnart M arb le  havde forvisset sig om dette «arts ls  
T ilstand, havde han ogsaa udkastet sin Operatwnsplan, 
De fire Sandwich Beboere havde faret med Hvaltangere, 
oa han befalede Dem at gaae i Baaden og medtage noget 
Rum  og Provisioner, derpaa gav han nug stue Ordre, 
aik selv i  Farto iet og roede med fem KnobeS K a r t , 
Timen idet han overlod t i l  Skonnerten at folge ester 
med to Knobs Fart, Dette var omtrent en Time for 
Solens Nedgang, og paa den T id  det blev werkt var 
Baaden ikke andet end en P le t paa Vanvet, ncesten halv- 
veis mellem os og Skibet, der nu var omtrent femten
Q v a rtm iil borte, stcevnende som for. ^

De O rdre jeg havde modtaget vare meget stmpte, 
det va r at holde samme Cours, in d til jeg >aae et Lys 
fra Baaden. derpaa skulde jeg stagvende og lobe i en 
Linie paralel med Skibet, O m trent Klokken m g,orde 
M arb le  S ignalet, der strax blev besvaret fra  Skonnerten, 
Lyset i  Baaden var skjult fo r Skibet, og vort eget blev 
kun viist i  nogle faa Secunder, da det, at M arbles -Ys 
forsvandt, sagde °S i det korte T idsrum , at vort S va r var 
bemcerket Jeg stagvendte strax og idet ,cg b>ergede Fokken 
styrede ftg  den befalede CourS, V i havde alle^forudjeet 
en Vejrforandring, rim eligviis en Tordenbyge, ^ a a  langt 
fra  at gjore M arble urolig, ventede han Bygen med Glcede,



da han agtede at lcegge paa Siden af t l le  O l8 i8 ,  naar 
Bygen var paa sit hoieste. Han indbildte sig at Lykken 
da maatte voere sikkrest. Han var meest bekymret fo r at 
vi ikke fkulde kunde finde Skibet i Morket, og det var 
for at hceve denne Vanskelighed, at han paatog sig at 
lodse os op t i l  det, paa den Maade jeg nylig  har omtalt.

Ester at v i vare komne over den anden Boug, blev 
der holdt skarpt Udkik efter Lyset. V i opfangede et andet 
G lim t af det paa vor luv  Boug. Heraf sluttede v i at 
Skibet havde mere K u ling  end v i,  saameget mere, som 
det vcesentlig havde forandret sin S t il l in g , medens v i 
ikke havde lobet en Q v a rtm iil siden v i vendte. Det var 
under den Forudsætning at M arb le  vilde bestrcebe sig 
for at folge Skibets Bevcrgelser. Klokken ti brod Stormen 
lss med tropisk Voldsomhed og saa pludseligt, at den 
overraskede os alle. V i havde nok ventet en Byge; men 
ingen havde formodet at den skulde ncerme sig fo r  flere 
Timer senere; og vi havde alle ventet Hvalbaadens Til« 
bagekomft, forend det D ieb lik  vilde komme. Men komme 
gjorde den, da den mindst ventedes, det forste S to d  hev 
vor lille  Skonnert over paa en Maade, der overbeviste 
os om at det var A lvor. Femten M inu tte r efter at v i 
folte den forste V irkn ing af Bygen, havde jeg Skonnerten 

. under en rebet Fok, og med denne S tum p S eil, var der 
Dieblikke hvor den tumlede sig op paa Toppen af Soerne 
saa at det syntes, som den vilde flyve ud af Vandet. 

-M in  storste Bekymring var alligevel Baaden, hvilken v i



Me kunde see noget til. Den Ordre som M arble havde

efterladt, forudsatte tngen Ha-ndelse. ^ lw
oa a l Communication mellem os var afbrudt. Det b 
natu rligv iis  antaget blandt os ombord r Skonne ten °  
Baaden vilde bestroebe sig fo r at stede t>l -> 1 '
som Faren blev forudseet. og da dette rim eligviw  
flee ved at lobe i en convergerende Lune. g.k alle »or 
Bestrcebelser ud paa at holde Skonnerten agten p r  det
andet P a rti, fo r at det forst pnde  na°e ^
Paa denne Maade var der 'L>and,ynlighed for ^  -Na 
kunde sinde Skonnerten, medens der kun var lid t H  
or os om at sinde Baaden. B i viste rigtignok flere 

LYS men saasnart det begyndte at regne, vilde '»e  -ngang 
et Glcedesblus have vcerct seet i hundrede Yards Afstand. 
VakdeVstyrlede ned over os som^af Spande, nu og da 
standsende og dcrpaa kom det i Lttromme.

Fea havde endnu a ldrig  havt saa usstl en N a . 
endoasaa den, i hvilken Smudge og Consorter myrdede Capo 
tain W illiam s, og bema-gtigede sig Skibet -ysta 'ghed 
Sammenligning med denne, ^eg holdi a, Marble.
Neriet ra f l i nogle Henseender, og uopdragen, som han 
var i anvre. havde han dog stadig v.rret min Ven. Han 
var en udmcerket S o  mand ; Navigateur af Instinkt, trofast 
mod Flaget, som Compasnaalen mod Nord. og saa modig 
som en Love. Desilden vidste seg at hans nuvcrrende 
spa lte re t Tilstand havde sin G rund i hans yd 'nM de  
Fslelser, og de strcrnge Ideer han narrede angaaende hanS



»

Pligter mod Rederne. Jeg troer ikkun at lade mig selv 
vederfares Retfærdighed naar jeg siger, at jeg ethvert 
Oieblik, den Nat, med Gloede havde byttet S tillin g  med ham.

V i raadstoge paa Skandsen. og det blev besluttet at 
vi saavidt som muligt fkulde holde os paa det ^Lted, hvor 
Mandskabet i Baaden sidst maatte have ŝeet Skonnerten, 
da vi derved vilde have den bedste Udsigt t i l  at troesse 
sammen med den M arb le  havde Grund t il at vente 
dette, og v i gjorde a lt hvad der stod i vor M agt for at 
udfore det, idet vi oste kovendte og vandt i vore Stroek 
hvad vi havde tabt i Vendingerne. Paa denne Maade 

.tilbragte v i en p in lig  og hoist uhyggelig Nat, idet Stormen 
rundt om os udbrolede et S lags Reguiem over de Dode, 
medens vi neppe vidste om vi tumlede os i Havet eller 
ikke, da der kom saadan en Masse Vand ned fra Skyerne, 
at vi vare noer ved at drukne paa Doekket.

Endelig kom Dagslyset tilbage, og snart ester aftog 
Stormen, der syntes at have udtomt sit Raseri. En Time 
efter Solens Opgang havde v i Pasatvinden ig jen , Soen 
blev atter ro lig , og Skonnerten, var under Pres og Seil. 
Som en Selvfolge var enhver af os Officierer tilveirs, 
nogle forud andre agterude, for at see efter en Baad, 
men vi saae den ikke igjen, og hvad der var endnu mere 
overordentligt, Skibet var endnu ikke i Sigte, ho 
hele Dagen krydsende paa denne P lads, da vi haabede 
idet mindste at finde Baaden; men forgjcrves.

Jeg befandt mig nu i en ganske ny S tillin g . Jeg



kavde forladt Hjemmet fo r mere end to lv Maaneder siden, 
som tredie S tyrm and i  tk e  e r i8>8. F ra  denne S ttllm g 
var ieq reaelmceflg avanceret t i l  Overstyrmand, og nu 
befandt jeg mig ved en sorgelig B eg ivenheds Sydhavet 
ene overdraget mine Rederes og nogle og sh 8 d 
menneflelige VoesenerS Lykke og V e lsm d , og dette oven- 
iktodet korend jeq var fu ld t tyve Aar gammel.  ̂

M arb les P la n  at angribe Skibet bavde aN>d ivre- 
kommet mig v ild  og upracticabel. Dette var fordi 
v a r a n s  Projekt, ikke m it eget Jeg ncerede endnu den 
samme Mening, med Hensyn t i l  Angrebet t , l SoeS; men 
ea havde fra  Begyndelsen betragtet et Angreb, under 
Kysten, som en T ing  der var langt mere Sandsyn'ghed 
fo r vilde lykkes. E m ily  og hendes Fader, og Flagets 
W re  og den Anseelse jeg personlige« kunde runde, havde 
deres Indflydelse, og da ved Solens Nedgang alt Haab 
om at gjenfinde Baaden var for,vunden, lod ,eg ,«m

flere S e il t i l  og holde Cours. . . . . .
Tabet af Baaden ind tra f da v l vare omtrent w

tusind Q va rtm iil fra  Sydamerikas Vestkyst. V i havde 
folaelia en lang Seillads for oS, og da jeg havde tvivle 
om at det Skib v i havde seet var tL s  ( l r is is ,  var det 
nodvendigt at vcere activ, dersom noget flu ide  lykkes, mod 
vore gamle Fjender. Lceseren on fle r maaflee at vide 
vaa hvilken Maade den Commando der nu var tusawei 
mia blev optaget blandt Mandskabet. Ingen  kunde blive 
mere beredvillig adlydt. Jeg var nu sex Fod og en



Tomme he j, af en kraftfu ld og smidig Legemsbygning, 
en god S om and, og var ved to lv Maaneders øvelse 
bleven vant t i l at commandere. Folkene kjendte mig. da 
de havde seet mig provet fra  lu v  Raanok og nedefter, 
og det er meget rim eligt at jeg besad mere af dereS 
T illid  end jeg fortjente. I  ethvert Tilfcelde blev jeg 
blindt adlydt, som om jeg var seilet fra New Dork som 
deres Chef. Enhver af os beklagede M arb le , endogsaa 
mere iroer jeg, end v i beklagede stakkels Capitain W illiam s, 
skjondt dette maaske kan hidrore fra  den Maade, paa 
hvilken vi, saa at sige saae ham forsvinde for vore Oine, 
da jeg dog antager at den sidste af disse to , var den 
agtvcerdigste. Ikke destomindre havde M arble sine udmcerkede 
Sider, og de vare netop af dem. som Semcend holde af, 
og de havde i Scerdeleshed indtaget os fo r ham. Hvad 
de fire Sandwich Beboere angik, da troer jeg neppe at 
nogen af os tcenkte synderlig paa dem. V i havde vceret 
vant t il at betragte dem som fremmede Skabninger, der 
kom fra Oceanet, hvortil de saa pludselig vare vendte tilbage.

Femten Dage efter Tabet af Hvalbaaden, saae vi 
Toppene af Andes Bjergene, meget faa Grader syden for 
Eqvator. J fo lge  nogle af Franskmandenes tilfceldige 
Anmærkninger, som jeg havde overhort, var jeg bleven 
bragt paa den Idee at de ville anlobe Guayaquil, eller 
et andet Sted i dets Ncerhed, og jeg tragtede efter at 
naae Kysten i Ncerheden af dette Sted. V i havde yder> 
mere selv vnret inde i forskjellige Bugter og paa flere



Rheder, pac, vemie Deel af Kysten, paa vor Vel »ord 
efter, og jeg folte mig hjemme blandt dem. N i havde 
ogsaa Bekjendtflaber, som ikke vilde seile i  at vare os 
t i l  N ytte , og a lt syntes at bidrage t i l at denne Plan
vilde faae et heldigt Udfald.

Om Aftenen den ni og tyvende Dag efter at v, 
havde forladt Oen, lob v i ind med Skonnerten paa en 
Rhed, hvor v i fo r otte Maaneder siden havde fo rt en 
temmelig udstrakt Handel, og hvor jeg haabcde v i endnu 
vilde blive gjenkjendte. Som  jeg havde formodet, vare 
v i knap komne t i l  Ankers, forend en Don Pedro og 
noget mere, en K a r l med en forbavsende Moengde Navne, 
kom ud t i l  os i en Jo lle , for at erfare hvem vi vare 
og hvad vi manglede. Maaske det var rigtigere at sige 
hvad v i havde, som han manglede. Jeg kjendte Perlonen 
strax, da jeg selv havde overleveret ham tre Baadsladninger 
Varer, og modtaget t i l  Bytte en lille  Pose med Doubloner. 
Meget faa O rd , halv engelsk, halv spansk, tjente t i l at 
fornye vort Bekjendtskab; og jeg lod min gamle Ven 
forstaae at jeg sogte efter L-kibet, hvorfra jeg var bleven 
adfkildt ved en Extra - Tjeneste. Efter at have banket 
paa Busten for at faae a lt det ud jeg kunde, meddeelte 
Don Pedro mig at et Skib var lsbet ind bag ved en 
O , som kun var ti Q v a rtm iil sonden fo r os. den lamme 
Eftermiddag, at han selv havde seet det, og at han havde 
troet at det var hanS gamle Ven lk o  llv i- i is ,  lige tit 
han ,aae det franske F lag under Gafflen. Dette var nok



for mig, og jeg forhorte mig blot om en Lods. Ib la n d t 
en af BaadSfolkene fandt v i en M and, der var istand 
t i l  at bringe os hen t i l  Stedet. D a  jeg frygtede fo r at 
Nyheden om en Skonnerts Ankomst, lunde bringes ti 
Skibet paa samme Maade, som v i havde faaet Underretning 
om det, var der ingen T id  at spilde, og v i vare under 
Seil Klokken ti. Ved M idna t kom vi ind i Strceder 
mellem Fastlandet og V e n ; der gik jeg i en Jolle  og 
roede forud fo r at recognoscere. Jeg sandt Skibet liggende 
under et hoit F o rb je rg , der dannede et fortræffeligt -.er, 
og der var alle mulige Tegn t i l Rolighed ombord i skibet. 
Doa vidste jeg at et Skib. der var i bestandig Fare for 
8u a r6g-oostg8. og s°m t i l sin Sikkerhed stolede paa sine 
hurtige Bevcegelscr, vilde have et aarvaagent Udkik . feg
tog folgeliq et ro lig t og omhyggeligt Overblik af Skibets 
S llllin g . idet jeg gik iland og steg op paa S k ræ lle n ,° r  
at gjore dette i M ag. Omtrent Klokken to om Morgenen

kom jeg tilbage t i l  Skonnerten. . ^  «
Da jeg igjen satte Foden paa kks ? o ll^8 Deck, var

den klos ved Pynten eller Skrcentcn, da den var bleven 
sat ned imod den i min Fravoerelse. Alle Bland vare 
paa Dcrkket, bevcebnede og klar. Deres Forventninger 
vare blevne saa pirrede at vi havde nogen Vanskelighed 
ved at holde dem fra at give et H u r ra ; men Stilhed 
blev dog iagttaget og jeg nieddeclie dem > saa faa O  , 
som m u lig t. Resultatet af mine Obfervationer. O - fo r -  
nsdne O rdrer bleve nu udstedte og der blev mindsket s e il



sor al vcere klar t i l  Angrebet. V i vare saa ncrr ved 
vor Side af Skrcenteu, medens Skibet laa saa ncer ved 
den anden S ide, at min storste F ryg t bestod i at falde 
i Lcr, hvilket kunde give Franflmcendene T id  t i l  at ordne 
og fatte sig. Seilforingen blev altsaa reduceret t i l  Fokken, 
flio n d t Klyveren, Storseilet og Topseilene alle vare los 
klar t i l  at tilscetteS om det behovedeS. Planen var at 
lceqge paa Siden af Skibes styrbords Boug, eller Dder- 
side, med Hensyn t i l  L)en, og at udfore dette med M
ringe et S tod  som muligt.

D a alting var klart gik jeg agterud, stillede mig ved
Manden der stod t i l Roers, og befalede ham at lcrgge 
der op. Neb stillede sig lige bag ved m ig. jeg vidste at 
det ikke kunde hjcrlpe at gjore Indvendinger og lod Knegten 
qjore som ham lystede. Lodsen havde sagt mig. at der 
var dybt lige op t i l Klipperne, og v i tog Landet saa nar, 
som muligt, idet v i passerede Pynten, Det nceste N eblrk 
var Skibet synligt i mindre en hundrede Favnes Afstand, 
Jeg saae at v i skjod godt over S ta v n  og tre M inutter 
senere lod jeg Fokken opgive, I  samme D ieblik gik jeg 
forud. V i vare saa ncer ai SeilctS Flagren blev hort 
ombord i  Skibet, og vi blev pratet. E t forblommet S var 
fulgte, og berpaa - -  krak —  kom vor Boug langs med 
,f>8 6 ,-isis. .H u rra ! for den gamle L>kude!' raabte
vore Folk og ombord styrtede v i hele Maslen. V ort 
A n lob  var ligesom et Cobbel Hundes, naar de springe 

gjennem en Hakke.



Den Scene der fulgte var en v ild  Tummel. Nogle 
og tyve Pistoler bleve affyrede, og en Mcengde droie 
S lag bleve tildeelte; men Overraskelsen sikkrede os Seieren. 
Efter mindre end tre M inutters Fo rlob  kom Talcott fo r 
at melde mig at vore Folk vare i  fuldkommen Besiddelse 
af Dcekket, og at Franskmandene bad om Qvarteer. I  
Forskningen troede Franskmandene at de vare blevne 
grebne af Zuarc la  608ta 8 ; thi den Tanke havde vceret 
almindelig blandt dem, at vi. naar v i forlod Oen, vilde 
gaae t i l  Canton. S to r  var deres Bestyrtelse da Sand- 
heden blev dem bekjendt. Jeg horte en stor Mcengde 
Sacr— r — r — es! og visse Forbandelser i simpelt fransk, 
som neppe er voerd at gjentage.

H a r r is , en as Philadelphia-Folkene og den samme 
der havde bragt os i den Forlegenhed, ved at falde i 
Sovn paa sin Lagt, var d ra M , og ikke mindre end ni 
af vore Folk, mig selv iberegnet, vare blevne saarede i 
denne korte Troefning. Det var alligevel alle lette S  aar, 
kun tre af dem gjorde Patienterne utjenstdygtige forOieblikket. 
Den stakkels K a r l som faldt, havde det at takke for sin 
D sd , at han udsatte sig formeget for at gjenvinde den 
Agtelse, han havde tabt.

De franske havde lid t langt mere end vi. As de 
der vare drcebte paa Stedet og de der dode inden M or- 
genen, var der ikke mindre end testen, da vore Folk havde 
affyret en Salve imellem en Gruppe der styrtede op paa 
Dcekket. og desuden brugte deres Huggerter med meget



«siert.-vk i de forste to Minutter. Dette grundede sig 
vaa det Princip at det fsrste Slag er den halve Batarlle. 
Der var k u 7 s a a  Saarede! d̂  de fleste af dem er E  
faldne vare blevne ramte af Flere paa eengang, e g 
Angreb der gav liden Sandsynlighed sor a undk—  
Stakkels Monsieur le Compte blev funden s een « 
Kahytsdsren. da han var bleven f l u d t .  Pand ,d^t
øjeblik han satte sin Fod paa Dcekket. I  g h - 
Stemme engang i Sammenstodet, og frygtede so 
M  varflede noget godt; men den Taushed. som paafulgte.

som netop da havde ramt ham. Han var , bar Sk,o .

Anden Kapitel.

nMaenei ikke oa S org  blandede fig i  vor Trium ph. Jeg
R "  M°>°-



ton, og meddelte ham a lt hvad der var nodvendigt for 
at berolige hans Datters Frygt. E m ily  var i  sin Ka- 
hyt, havde na tu rligv iis  vceret forskrækket; men da hun 
horte at a lt var fo rb i og var endt lykkeligt, maatte 
Frygten vige for Fornuften. Baade hun og hendes Fa
der fslte na tu rligv iis  megen Gloede ved ikke loenger at 
vcere Fanger.

V i havde ikke saasnart fuldkommen Commando over 
vort gamle S k ib , forend jeg kaldte Folkene t i l  at lette 
Anker. V i hev Ankeret hjem og stod uden Ophold ud 
til Soes, da det var nodvendigt at skjule vore Bevæ
gelser med saa megen Hemmelighedsfuldhed, som muligt, 
for at undgaae visse ubehagelige Sporgsm aal fra det 
spanske Gouvernement, angaaende den Gjenstand: „Kroen- 
kelse af neutralt Territo rium ." E t V ink fra M a jo r M er
ton bragte mig paa min Post, med Hensyn t i l  dette Punkt, 
og jeg besluttede at forsvinde lige saa pludselig, som vi 
vare ankomne, for at forhindre at vi bleve eftersatte 
Baade Skibet og Skonnerten vare derfor ved Dagbrak
ningen fire M ile  ud fra Land, og paa Nationernes store 
Landevei; en Vei, der i Forbigaaende sagt, den Gang 
var gjort temmelig usikker ved Stratenrovers og andre

Rovere. ,
Da Solen stod op begravede v i de Dode. Dette

skete med Sommelighed. og med de soedvanlige Ceremo
nier, da Seirens Trium ph giver P lads for de alvorlige 
Betragtninger, der saa gjerne v il paasolge de fleste af



vore Bestræbelsers pirrede Folelser. Jeg saae med S org  
stakkels le Compte forsvinde fo r N e t ,  og erindrede hans 
friske H aab , hans adelmodige Behandling, hans Benn- 
bring for E m ily , og a lt hvad han saa ny lig t havde tankt 
og fo lt ,  som en Paaminder om Livets skrobelige Natur, 
og det, som Livet kan give. Saaledes endte en Maaneds 
Bekjendskab, men en Maaned der havde varet svanger 
med Hcendelser af stor Vigtighed for mig selv.

Det blev nu nodvendigt at tage en Beslutning om 
hvilke Forholdsregler v i nu skulde tage. Jeg havde S ki
bet i samme Tilstand som Franskmandene havde taget det 
fra oS med Lilfo ielse a f de Dele af deres egen Ladning, 
hvormed de havde havt i  Sinde at handle paa den syd
amerikanske Kyst. Disse bestvde i  Silke, forskjellige Fan- 
tasi-Gjenstande, med lid t V iin ,  og vilde ncesten vare af 
samme V a rd i hjemme, som de vare i spansk Amerika. 
Jeg holdt ikke af at smugle, og da Skibet allerede havde 
opfyldt sine originale Jnstructioner i denne Retning. M e  
jeg ingen G rund t i l  langer at vedblive med denne ube- 
hagelige Handel. Kunde jeg komme tilbage t i l  Sen og 
faae de vard ifu lde Gjenstande, der var efterladte af de 
Franske, saadant, som det Kobber de ikke havde brugt, 
og diverse B a lle r, som de havde saaet fra  Bombay Ski- 
bet. der var efterladt af oS alle under et Telt, vilde der 
tilflyde vore Redere langt stsrre Fordele, end ved den 
ulovlige Handel v i nu muligen kunde fore paa Kysten.

MedenS Ta lcott, den ny Overstyrmand og jeg af



handlede disse Punkter, blev Raabet: „E n  Seiler i S ig te !" 
hort. E t stort Skib  var nylig  kommen frem af Morgen
disen, mindre end en qvart M i i l  fra 06 . og jeg troede 
i Forskningen at v i vare komne under en spansk O r- 
logsmands Kanoner. Ved nceste O verblik overtydede v i 
os aligevel snart om. at omendskjondt den var svcer og 
armeret, var det kun et af hine kluntede Coffardiskibe, der 
til visse Tider farer fra  Colonierne tit Spanien. V i 
gjorde klar S k ib , men bestrcebte os ikke fo r at undgaae 
den Fremmede Spanierne troer jeg vare de uroligste af 
os begge, da deres Land den Gang var i K rig  med Eng
land; men v i talte t i l hinanden uden at komme t i l Haand. 
gribeligheder. Saasnart den Fremmede saae det armen- 
kanske F lag , gjorde han M ine t i l at ville tale med 06, 
og da jeg nodig vilde have dem ombord, aflagde jeg en 
Visit hos den spanske Capitain, Han in odtog mig med 
formel Hoflighed, og efter nogen sorelobig Samtale gav 
han mig nogle amerikanske Aviser, der indeholdt en Copie 
af Fredstractaten mellem de forenede S tater og Frankrig. 
Ved at gjennemloese dette nye Forbunds Artikler, fandt jeg, 
at havde vor Tilbageerobring af tbe 6 r i8i'8 vceret ble
ven sorhalet t i l  den Dags Middag, vilde den have mrret 
ulovlig. Der var virkelig Fred mellem de to Nationer, 
da de Franske tog Skibet; men de scedvanlige Foranstalt
ninger med Hensyn t il Erobringer i fjerne Have, bragte

Tiisaes ag iland. 1. D. ^



os pac, hin S ide den frelsende Betingelse. > SaaledeS er

Kr,gcn^f0g dĉ  ^ 8  Samtale erfarede jeg. at Spa

nieren have i S inde at anlobe Valparaiso. > den He - 
sigt at complettere sin Bescetning. der havde lid t cg Smaa- 
ovve ne paa Kys en. Hans Skib var stort og stcerk 

c ^ m « E  og han ansaae det ikke for betrygget mod d 
. ^  ̂ Erndsere med mindre han kunde lcegge

» » 2  - -
° n , bavde. Fea areb denne Jdce og ipurgte 

hvad kan syntes om Franflmcend. De vilde svare fuld- 
kommen , i Hensigten, th i Frankrig og Spamen havd 
n s^lledS Uende og intet vilde vcere lettere end at 

sende Franflmccndene fra Cadix t i l  Marseilles. sn  r-

cord blev folgelig affluttet vaa Stedet
D a iea kom tilbage ombord r lkre Ori8rs>, ! 9 

alle kn o e rn e  mynstre paa Dcvkket. De bleve g.orte be- 
kiend^ med den spanfle Capitains T ilbud , med T.lvmrel en 
a d . Fred der nu var , siut.et mellem vore rejvertwe

stillede sia for dem. t i l  at komme h>em. Forflaget blev 
med G l c r d e  >u°btaget. da enhver S til l in g  var bedre end 
ar-maestab Forcnd v i flilteS ad. bestrcebte,eg »ug for 
at indstjarpe Franflmcrndeue Nodvendigheden af at vcere 
fo r s id e  med Hensyn t i l  den Gjenstand. at v. havde - 
ba,!eerobret tk s  Onsis i  spanfl Farvand, saameget m e r . 
som denne Omstændighed kunde afstedkomme en Under-



sogelse om / hvad der b rag te 'S k ibe t de rind ;-da  det var 
noksom bekjendt. at Bjergvcerkerne var den S tra f der 
overgik dem, .der bleve grebne i Contrabandhandel,-.i 
den Deel as Verden. Franskmandene lovede beredvillig 
at t ie , om de holdt deres O rd  har jeg a ldrig faaet at 
vide; men om de ogsaa ikke gjorde det, har deres Ud* 
sagn aldrig havi nogle Folger. I .  saadanne Tilfoelde 
vilde den spanske Regjering virkelig vcere meget tilbo ie lig  
til at betragte Sporgsmaalet, som et der paa ligs Maade 
berorte Smuglernes Interesse, og fole megen Ligegyldighed 
for begge Parterne. I  alle Tilfcelde indlob der aldrig nogen 
Klage t i l  den amerikanske Regjering; eller om det ogsaa 
skete, naaede den aldrig mine eller Rederiets Oren. Det 
er sandsynligt at der a ldrig blev sagt noget om denne 
Gjenstand.

Omtrent ved M iddag vare vi befriede fra vore Fan- 
ger. Det blev tillad t dem at medtage alle deres egne 
Efsecter, og som det gjerne hcendes ved saadanne Leilig- 
heder, tv iv ler jeg ikke om at der fulgte nogle andres med. 
Skibene seilede derpaa hver sin Cours, da Spanieren 
lob ned t i l  Kysten, medens v i tilsatte Lceseil og styrede 
ester Oen Da dette var fuldbragt folte jeg mig befriet 
fra en svcer Byrde, og havde Ro t i l  at tcenke paa andre 
Ting. Jeg bor dog tilfo ie  at jeg satte anden Styrm and, 
eller den der var bleven Overstyrmand ved m it eget 
Avancements t i l  at commandere lire  k o l ! , "  idet
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iea aav ham to erfarne Somcend t it hans Styrmcend. og 
sex Matroser. Dette gjorde Talcott t i l  Overstyrmand , 
tke Lrisis og det glcedede mig at see ham i en S tilling , 
der svarede nogenlunde t i l  hans gode Egenskaber.

Denne Aften ved Solens Nedgang faae feg for 
forste Gang E m ily  igjen, siden den Dag hun stod l-r- 
nende sia t i l  tke  Oisis R eling, da denne lob gfennem 
Lagunens In d lo b . Den stakkels P M  var bleg og de 
var tydeligt, at medens hun nu kunde gloede stg over 
stn F rihed , og over at hun var bleven befriet sra den 
ulykkelige le Comptes F rie r i, havde hans Dod kastet en 
Skygge af A lvo r over hendes fljonne Trak. Det kunde 
ikke qodt vcrre anderledes, da det qvindelige^ Bryst a > 
ncerer Snmpathier for dem der underkaste sig detv Ve- 
L e r s  T ry lle ri. Desuden havde stakkels le Co.npte 
nogle fortræffelige Egenflaber. og han behandlede Enu Y. 
hvilket hun selv har sagt mig, med den fuldkomneste Ag- 
telse og Delicatesse. HanS Beundring kunde neppe vcrre 
en Forncrrmelse i hendes Oine. ihvorvel den i visse Hen-
tdbndor viftL fig at vtrro ubohagrlig.

-^ort Mode antog vor S tillin g s  Characteer, dei
var en B landing af Tungsind og Lyksalighed. Jeg gier- 
dede mig over vort Held, medens jeg sorgedc over Ncarble, 
ja endog over vore sidste Fjender, medens Majoren og 
hans Datter ikke kunde andet end erindre alle de morke 
Enkeltheder, ved deres sidste og isandhed ved deres nar- 

vcerende S tillin g .



,V i synes al blive holdt, som Mahomets Ligkiste, 
S ir ! "  bemcerkede E m ily  ider hun saae kjcerligt paa sin 
Fader, „svcevende imellem Himmel og Jo rd  —  In d ie n  
og Amerika —  uden at vide hvor v i skal lande. S yd 
havet er vor Lust. og det synes, som vi skal indaande 
den af Hjertenslyst.

„S andt, lnin Kjcere —  din Sammenligning er ikke 
saa gal. M en, W allingsord, hvad er der bleven af Ca- 
pitain M arb le  i disse bevcegede Tider? De har dog ikke 
ladet ham blive tilbage, ligesom Sancho Panza, fo r at 
regjere B a rrita ria . medens De er kommen for at gjenerobre 
hans S k ib ? '

Jeg fortalte mine Passagere den Maade paa hvilken 
han var forsvunden, og spurgte om der var stel noget 
til Hvalbaaden eller Skonnerten, den Nat vi havde den 
tropiske S torm .

„In te t,"  svarede Majoren. „S a a  langt fra  al troe 
al vi skulde see lk e  k e m it i lu l k m i l^  igjen, troede v i 
at De afgik t i l  Canton. fjorten Dage ester vor egen Af- 
reise. Det var i del mindste stakkels le Comptes egen 
Fortolkning af Sagen. Jeg er alligevel v is paa at ingen 
Seiler er bleven seel fra dette Skib paa hele Neistn, heller 
ikke har vi havt nogen S to rm , som den De beskriver; 
jeg har a ldrig truffen paa et herligere V e ir, medens stg 
har vceret t i l  S  o es/'

Herefter lod jeg Logbogen hente, og forvissede mig 
om, efter Dag og Dato, ar lille  0 r i8 i8  ikke var paa fem-



ten M i i l  ncer det Sted hvor v i '  havde Tordenbygen. 
Det Skib v i havde seer var solgelig- et fremmed, sand̂  
synligt en Hvalfangere Dette tilintetgjorde det ubetydelige 
Haab der endnu var tilbage, angaaende Marbles Skjebne'.

Men det er paa Tide jeg omtaler et af stakkels le 
Complet, Galanterier. Han var godt forsynet med Skibs- 
tommermcend, bedre i Sandhed end med M atrojer — 
hvilket var tydeligt nok af den Fcerdighed hvormed han 
havde construeret Skonnerten. Under Passagen fra  Akarble- 
land havde han sat disse Arbeidere i Vcerk med at bygge 
en Hytte paa Ide  O i 8i8 Skandse, og jeg fandt Arbeidet fcer- 
digt. Der var en meget ner lu ftig  Kahyt, med to pragt- 
fulde Lukafer, der ved luftige Corridorer stod i Forbin
delse med hinanden, og enhver T ing der er brugeligt ved 
saadanne Beqvemmligheder. Meubler vare blevne for- 
arbeidede med fran ff Kunstfærdighed og S m ag, og . Ma- 
lingen var nu to r nok t i l  at Meublerne kunde scettes 
derind. Em ily og hendes Fader flulde netop tage disse 
ny Beqvemmeligheder i Besiddelse, Dagen efter den Dag 
paa hvilken Skibet igjen fa ldt i  vore Hcender. Denne For- 
andring var ikke faaledes, som jeg, som Somand vilde 
have udfort den, og jeg undrer mig over at Monsieur 
l-e Compte havde vovet derpaa, da denne Indretn ing ge
nerede Skibets Seillads. Men nu der var Fred brod 
jeg mig kun lidet derom, og bestemte mig t i l at lade det 
blive, idetmindfte saa lcenge M iss Merton blev ombord.

Den samme N at asbenyttede altsaa Majoren det ene



as Lukaferne.' og hans Datter det andet. Efterlignende 
stakkels le Comptes G alanteri, gav jeg dem et separat' 
Taffel, fljo n d t jeg ifs lge Indbydelse ned ncesten Halv- 
delen as mine M aa itider hos dem. E m ily  forbandt ikke 
egentlig mit S aar, et Kjedsaar i Skulderen, denne For- 
retning tilfa ld t hendes Fader, der havde M t  en god Deel 
Tjeneste, og var fo rtro lig  med Behandlingen af Skader 
af denne Natur. Men hun formaaede, og viste mig virkelig 
mange af disse omme og forforiske Opmærksomheder, 
som hendes K jons B lidhed kan yde, med den fulde V irk 
ning paa en Mand. I  en fjorten Dagestid var mit 
Saar lcegt, fljo n d t E m ily  havde M id le r at anbefale og: 
Raad at give, in d til v i begge flammede os over lcengere
at hentyde t il denne Gjenstand.

Med Hensyn t i l  Reisen, da var den netop saadan. 
som man kunde vente det i Pasaten i lyd h a ve t.  ̂ Skibet 
havde ncesten stadig Lceseil t i l ,  lobende Dag efter Dag 
fra Hundrede og tyve t i l  to Hundrede Q va rtm iil i Ed 
maalet. Styrmanden gjorde Vagt, og jeg havde ikke stort 
andet at bestille, end at sidde og passiare med Maioren- 
og hans D atte r, i den kjolige K ahyt, som le Compte 
havde indrettet for os; lytte t i l  E m ilys  fortepiano, er 
var bleven flyttet over fra  Prisen, og folgelig frelst af 
Vraget; eller lcese hoit af et as de to eller tre Hundrede 
smukt indbundne og sodt duftende B ind , der u gjor e. 
hendes Bibliothek. I  hine T ider lceste man Pope, Mel- 
ton, Shakspeare og den S lags  Forfattere; maaflee lid t



foroget ved M rs . Radcliffe. M iss Burney og Monk Le- 
wis. Hvad Fielding og Sm ollet angik, da indlog de 
nok deres P la d s , dog ikke i en ung Dames Bibliolhek. 
Der var endnu slere nyttige Boger ombord i Skibet, og 
jeg troer jeg lceste dem alle forend Reisen var endt. 
Den Frihed S o live t i  et ro lig t, vel organiseret Skib yder, 
giver Leilighed t il megen LceSning, og B o  ger burde vcere 
en Genstand sor scerlig Omhu, med Hensyn t i l  den Deel 
af Skibets Udrustning, der angaaer Officiererne og Mand- 

skabets Velværen.
Tiden gik behageligt nok. for et ungt Menneske der 

havde nogen Grund t i l  at vcere tilfreds med sin hidtil 
havte Lykke, og som kunde finde Erstatning for Skibs- 
tjenestens EenSformighed, i saa behageligt et Selskab Jeg 
kan ikke sige at jeg var forelsket, omendskjondt jeg oste 
tcrnkte paa E m ily  naar v i ikke vare sammen, og dromte 
virkelig tre Gange om hende i de forste fjorten Dage 
efter Skibets Tilbageerobring. Hvad der i mine Tam 
ker var lid t mcerkeligt v a r, at jeg oste greb mig selv i 
at anstille Sammenligninger mellem hende og Lucy, om- 
endskjondt jeg knap selv veed hvorfor. Resultatet blev gjerne 
saaledes —  at E m ily  havde stor Overlegenhed i a lt hvad 
der henhorte t i l Konst, Lcerdom og Opdragelse^ —  Jeg har 
alligevel Uret. M r. Hardinge havde givet sin Datter et 
Forraad af noiagtige, nyttige Kundskaber, som E m ily  ikke 
var i Besiddelse af, og derncest kunde jeg ikke indste an- 
det end Lucys. Takt. i moralsk Forstand, stod paa det



hoieste Punkt, af de to. Men i rene konventionelle 
Færdigheder, i det meste af det der henhore t i l  Verden, 
den§ Skikke, dens forfinede Folelser og M anerer, kunde 
jeg see at E m ily  stod overst. Havde jeg selv vceret klo
gere, vilde jeg kunde have seet, at de begge vare provind- 
fielle —  thi England var i 1801 kun en Provinds, med 
Hensyn t il Sceder. ftjo n d t efter en storre Maalestok end 
Amerika, endogsaa er det nu tildags - og at de begge 
vilde blive bemcerkede, som afstikkende, i det europceiffe 
Fastlands mere spidsfindige Circler Jeg to r sige at H a lv 
delen af mine Landsmcend vilde have foretrukket LucyS 
Naturlighed for Em ilys mere kunstlede Manerer; men 
man to r ikke paastaae at et qvindeligt Vcesen, hvor deli- 
cat og qvindeligt end Naturen kan have dannet det, ikke 
kan gjsres fulkomnere, ved disse almindelige Regler for 
Ledelsen af det der egentlig er reent konventionelt. I  
det Hele onskede jeg at Lucy besad lid t af Em ilys Konst, 
og Em ily en god Deel mere af Lucys Naturlighed. Jeg 
troer at Fuldkommenheden i denne S lags T ing bepaaer 
i at vcere i Besiddelse af en Konst. der er saa beundrings- 
vcerdig, ar den maa synes som N atur i alle uvcesentlige 
Ting, medens den lader den sidste beholde Overvaegten i
alt hvad der er voesentligt.

Med Hensyn t i l  Personlighed troede jeg undertiden 
at Em ily var den forste. og undertiden, naar Erindrin- 
gen forte mig tilbage t il visse Scener, der vare forefaldne 
under mit sidste Besog i E law bonny, at Lucy var det.



-r Ansigtsfarve og maafle i O ine overgik den engelfle

vare meget egale og hvide; men i  S m ile t. > An,lgtets 
O m rids i SccrdeleShed i Nlunden. og i Hcender, go 
og Personen i Al.nindelighed. iroer jeg. at af ti Dommere 
vilde de ni foretroekke Amerikanermden. E t skreget T ry   ̂
le ri va r fcclleds for dem begge, og det er et T ry lle r , 
som. omendftiondt det sta-rkeste B eviis  >eg nogensinde saa 
paa det var i I ta lie n , kan sigeS nersten ude E  nde 
at tilhore den angelsaxifle Race; ieg mener det A n s i^ -  
Udtryk der saa fuldkommen betegner gvindelig Rernh 
forenet med qvindelig B lidhed; det B lik  lom -ikuns nr 
saa gjerne tilegne deres Engles Ansigter. Begge Pigerne 
besad meget af dette, og jeg .roer at det i ^eerdele hed 
skyldtes deres himmelblaa D ine. ^>eg tvivler m
noget Fruentimmer med sorte eller brune D » ie . ere 
hck SkjonhedS G lands uagtet, nogensinde belad denne 
Koriryllelsc i hviere Grad. Det var endogsaa mere 
eiendommeligt hoS Grace. end hoS Lucy og Em ily, om- 
endfliondt jeg troer at af de to sidste. be,ad ben engelfle 
Pige det i en ringe Grad mere, sorsaavidt det ,wd >sor- 
bindelse med blot Skygge eller Farve, medens Amerikaner- 
inden udfoldede mere deraf i Folelsens eller Bevægelsen 
Oieblikke M aafle  denne sidste Fordel hidrorle .ra al
Lucy meest hengav sig t i l  Naturen og denS Paavirkmnger. 
Det maa alligevel erindres at jeg nu > »alten to A



ikke havde seet Lucy, og det ovenikjobet to af de vigtigste 
Aar, med Hensyn t i l  en ung Dames Ådre.

Med Hensyn t i l  Charakleer v i l  jeg nu ikke udtale mig 
saa tydeligt, som jeg senere hen stal finde mig opfordret 
dertil. En A ngling paa tyve Aar er ikke den bedste Dom
mer i saadanne Sager, og jeg overlader det t i l Begiven
hederne at fortcelle deres egne Historier i  deres Enkeltheder.

. V i havde vceret fjorten Dage t i l  Soes, da jeg ved 
at komme paa Tale om Pertefisteriet, kom paa Tanke 
om mine egne Erobringer. E t Skib der har en ta lrig  
Bescetning, er et S la gs  o m n iu m  A g llio i'u m  af menneskelige 
Bestceftigelser. F o r 'e t  ordentlig bemandet Skib ere S o fo lk  
nodvendige, men K rigs  - Skibe, Kapere og armerede Eoffar- 
diflibe kan taale, som stakkels M arb le  vilde have udtrykt 
sig, at generalisere.' V i havde adstillige Handelsmand 
iblandt lire  6 r i8i8 Haandvcerkere, der fandt et Skibs 
Tvang at vcere dem t i l  Gode, og ib landt andre hcendtes 
det at v i havde en Guldsmed. Denne Mand havde t i l 
budt sig at gjennembore mine Perler og trcekke^dem paa 
S n o r , t i l  hvilken Operation jeg gav mit samtykke. 
Manden havde udfort dette Arbeid saa godt, som det 
kunde o nstes, og da han af sit eget Forraad havde for- 
synet det med en passende Laas, havde han dannet det 
hele t i l  et simpelt, men saa smukt Halsbaand. som jeg 
nogensinde har seet. ' Den storste Perle havde han anbragt 
i M idten og derefter ordnet de andre, ved at jcette. flere 
af>de mindre sammen, adstilte ved een af anden Storrelse



ind til det Hele dannede en Rcekke. der var mere end stor 
nok t i l  at omcirkle min egen Hals, og vilde altsaa synke
smukt ned paa en Damehals.

Da jeg fremviste denne smukke Prydelse, som en 
Dame af Rang kunde have m isundt, gjorde E m ily  sig 
ikke F lid  for at skjule sin Beundring. Uvant, som hun 
var t i l  hendes Fædrelands hoiere Selskabsliv, havde hun 
aldrig seet et Halsbaand af saadan Vcerdi. og hun troede 
endog at det kunde passe sig for en Dronning. Dron- 
ninger besidde uden a l T v iv l i  Almindelighed kostbarere 
Perler end mine. og dog havde jeg Grund t i l  at troe, at 
de ikke vilde foragte at boere saadanne som disse. M ajor 
Merton undersogte Halsbaandel omhyggeligt, og jeg kunde 
see paa hans Ansigt at han var forbauset og glad.

Jeg troer i det Hele taget at det kan omtvivles at 
noget andet Menneske nyder saa mange phystske Fordele, 
ved de samme M id ler, som en Amerikaner. Jeg taler mere 
om hans Vaner end om hans E vner; men jeg noerer 
den Mening, ester at have seet en god Deel af Verdens 
forskjellige Dele, at en Amerikaner med middelmaadig 
Formue har flere phyfiske Nydelser, end noget andet 
Menneske. Medens dette alligevel overhovedet taget er 
sandt, er der visse Punkter hvori han paa en mcerkelig 
Maade staaer tilbage. Han staaer ofte tilbage, naar det 
kommer an paa den reent ydre O rdn ing , og det er 
rimeligst at der ikke er en eneste velordnet Husholdning 
—  jeg mener med Hensyn t i l  Comfort og Representation



i  Forening —  i hele Landet. Denne sceregne Mangel, 
dersom det er Mangel, fremtrceder i en noesten udelukkende 
Grad, i Brugen af kostbare Stene, Juveler, og de almindelige 
kostbare Metaller. Uvidenheden om Noerdien af kostbare 
Stene er saa stor, at Halvdelen af de Mennesker, jeg 
mener dem der besidde meer eller mindre Formue, kjende 
ikke engang Navnene paa de almindeligste Sorter. Jeg 
tvivler om at een ib landt tyve Amerikanere af Opdragelse, 
kunde endogsaa nu tildags skjelne en S aph ir fra en 
Amethyst. eller en Turk is fra en G ranat; omendskjondt 
Damerne have noget mere Kundskab t i l Mdelstene. Jeg 
var nu en sand Amerikaner i denne Henseende og skjondt 
jeg vidste at jeg eiede en meget smuk Prydelse, havde 
jeg ikke det fjerneste Begreb om dets Vcerdie, som Handels
artikel. Med M ajoren var det anderledes, han havde 
studeret disse T ing  og han havde havt Smag derfor. 
Lceseren v il derfor kunde forestille sig min Forbauselse. 
da jeg horte ham sige.

„D et Halsbaand vilde i Nundle og Bridges Hcrnder 
indbringe tusind Pund i London!"

„Fader!" udbrod Em ily.
„Jeg troer det. Det er ikke jaameget Perlernes 

Storrelse, skjondt de storste ikke ere almindelige; men 
det er deres overordentlige Skjonhed, deres Farve og 
Gjennemsigtighed —  deres Vand, som det kaldes."

„Jeg troede at denne Beneevnelse kun anvendtes
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paa Diamanten '  —  bemcrrkede E m ily  med en/Interesse,
som jeg onflede hun ikke havde viist. ^  .

„Den bruges ogsaa om Perler der er Perler 
as hvad man kalder hvidt V and . og det er dem v o r t  
som skattes hoiest i Europa. De a f guult ^ a n d ,  ere 
hoiere flottede af Folk med en msrkere Hudfarve ; der, 
troer jeg Hemmeligheden bestaaer. Ja  ,eg troer at der- 
som De sendte dette Halsbaand t i l  London. W allmgford, 
v i l De faae sex eller otte hundrede Pund sor det."

„Jeg v il a ldrig scelge det. S ir .  idetmmdste ikke saa

lcenge jeg kan undgaae det."
Jeg saae at E m ily  betragtede mig med en A lvor.

som iea E e  issdnd iis udttzde. .
Ikke Helge det! ° —  gjentog hendes Fader —  .Hvor- 

for. hvad i  NeptunS Navn kan De gjore med saadan

en Prydelse?" , . ,
Beholde den. Den er med rette min egen, M  hen

tede den op fra Havets Bund n,ed mine egne Hcender, 
unddrog Perlerne fra det hvad Forfatterne vilde, kalde 
deres Fodested. og jeg fo ler nu Interesse fo r dem. som 
jea a ldrig kunde fole fo r en kjobt Prydelse.

Det er alligevel en meget kostbars Smag. Maa 
jeg sporge Dem hvilke Renter faaer De af Penge i  Deres
Verdensdel.W a llm g fo rd ?" _

M aafle  sex Procent, i  New D ork. S rr, paa den 
bedre S lags varig Sikkerhed. , .



.O g  hvormeget er tredsindstyve Pund omsat, i 
Dollars? . ^

„V i sige i Almindelighed fem fo r eet, fljo n d t dette 
ikke er ganske nsiagtig ; fra to hundrede og firsindstyve 
til to hundrede og halvfems, naar a lt kommer t i l a lt —  
to hundrede og sex og tredsindstyve i nominel Vcerdi, eller 
saa omtrent. -

„N u  vel. endogsaa to hundrede og sex og tredsindstyve 
Dollars om Aaret er en god Deel fo r en ung Mand 
som De, at betale aarlig  for den Fornoielse at kunne 
sige. at han eier et Perlehalsbaand. som han ikke kan 
bruge."

„M en det kostede mig intet. S i r .  og folgelig kan
jeg heller ikke tabe noget ved det."

„Jeg troer dog De v il tabe det jeg anforte, dersom 
Smykket kan scelges for den anforte Sum . Naar en 
Mand har Eiendomme, hvoraf han kan have Indkomster 
og ikke tager dem, er han i en Henseende, og det oveni-
kjobet den vigtigste, den tabende."

„Jeg har en Soster, M a jo r M erton; jeg v il muligen 
give hende det. eller dersom jeg giftede m ig. vilde jeg
vistnok give min Kone det."

Jeg kunde see et S m iil spille om M a jo rens  Mund. 
som jeg den Gang var for ung, og jeg kan tilfo ie  for 
meget Amerikaner, t i l at forstaae. Det upaegende i at en 
Kone, hvis M and havde totusind etter fem og tyvehundrede 
Dollars i aarlige Indkomster,, ftulde bcere to Aars In d -



kvmster om sin Hals. eller vcere yderlig pragtfuld > kun 
eet enkelt Stykke af hendes D ra g t, Husholdning eller 
LeveviiS, fa ld t mig a ldrig ind. V i kan alle lee naar m 
lase om Indianske Hovdinger, der bare Unisormskioler 
oa trekantede Hatte, uden at vare ifo r t nogetsomhelst 
andet Klædningsstykke-, men v i kan ikke finde «or 
underligheder i vore egne Forho ld , der naften ere lige- 
saa absurde i de ho ilig  forfalskede og conventwnelle 
Skikkes L in e , For mig var der i min davarende Alder, 
ikke det ringeste i Veien for, at M rs , W allingford kunde 
bare dette HalSbaand, da hendes Husbond uimodygelig 
var dets Eiermand. E m ily  smilede ikke, men vedblev at 
holde Halsbaandet i sine overordentlig hvide og buttede 
Hander, idet Perlerne bevirkede, at Haanden tog sig end
nu smukkere ud, medens denne hjalp t il al forhoie Perlernes 
G lands, Jeg vovede at bede hende kage Perlerne om 
Halsen. Hun rodmede let, men samtykkede,

.P a a  mit O rd, E m ily ," udbrod den fo ielige Fader. 
„ I  passe saa godt for hinanden, at jeg giver S lip  paa 
en Fordom , og jeg begynder at troe, at endog en fattig 
MandS Datter' kan vare re tfard iggjort ved at bare et

saadant Smykke." . .
Synet var vistnok tilstrækkeligt t i l  at retfcrrdigM re 

enhver T ing  af det S lags. M iss M ertons HudS blamdende 
Hvidhed, den udmærkede Contour af hendes H a ls  og Barm, 
og den G lsd  som Glecden meddelte hendes Kinder, bidrog 
betydelig t il Maleriets Skjonhed. Det vilde have varet



vanskeligt at sige, enten Qvindens Undigheder prydede 
Perlerne, eller Perlerne prydede Qvinden. Jeg erindrer 
at jeg den Gang havde den O verbevisn ing, at mine O ine 
aldrig havde dvcelet ved nogen yndigere Gjenstand, end 
Miss Merton frembod i denne nye S ituation. Heller 
ikke ophorte Glceden i Oieblikket; thi jeg bad hende boere 
Halsbaandet den ovrige Deel af Dagen, en Begjcecing hvori 
hun var saa godmodig at samtykke. Hvem der folte sig meest 
tilfreds ved denne Forestilling, den unge Dame eller jeg 
selv, v il det vcere vanskeligt at sige; thi der er en gjen- 
sidig Tilfredshed ved at beundre og blive beundret.

Da jeg gik ind i Kahytten for at byde god Nat, 
fandt jeg E m ily  Merton med Halsbaandet i sin Haand, 
stirrende paa det ved en Lampes straalende L y s , med 
Oine lige saa rene og blide som Perlerne selv. Jeg stod 
stille for at beundre hende, thi a ldrig fo r havde jeg seet 
hende saa fortryllende skjon. Hendes Ansigt manglede 
scrdvanligt lid t aandigt Udtryk, omendst'jondt det besad 
saa meget af det jeg har beskrevet, som engleligt; men 
ved denne Leilighed forekom det mig at vcere opfyldt af 
Tanker. Kan det vcere muligt, hviskede Jndbildskheden
—  og hvilket ungt Menneske er ganske fr i for den
—  kan det vcere muligt, at hun nu tcenker, hvor lykkelig 
en Qvinde M rs . M iles  W alling ford  en Gang v il blive? 
Staaec jeg i nogensomhelst Forbindere med dette grundende 
Blik. den eftertænksomme M ine. dette stirrende B lik , dette 
glade og dog tvivlende Udtryk?

rilsoes vg llanv. 2. D ' 4
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Jeq vilde netop sende B ud  efter D em , Capitain 
W a ll in g fo rd s a g d e  E m ily . saasnart hun saae m>8 , og 
bestyrkede mine indbildste S lu tn inge r, ved en starkere 
Redmen end jeg fe r havde seet. i hele denne redumide, 
solsomme eg nydelsesfulde D ag ; „sendt B ud  efter Dem, 
fo r at De kunde tage vare paa Deres Skut

„O g  kunde De ikke overtoge detie Ansvar for en

eneste N a t? " ^ ^
Den er a lt for stor —  det er en -Ore, veed D ,

som er forbeholdt M rs . W a lling fo rd^
Dette blev sagt med et S m iil, jeg indbildte mig, i 

sodt og ven lig t, og dog var det Me ganske befriM for 
noaet som meest nrermede sig t i l  Tvetydighed, en g
Maneer som Grares dybe naturlige Folelse og Zueys 
trofaste Sandruhed, vilde have gjort ubehagelig for mig, 
Jeq tog HalSbaandet og bod den unge Dame Haanden 
t i l  god N at —  dette gjorde v i a ltid  naar vi modtes eller 
skiltes ad —  hilste paa Faderen og trak mig tilbage. 

Jeg var ved at klrrde mig paa, da Neb den mrsie 
Morgen kom tumlende ind i min Kahyt, med hans Claim 
bonny fr i Manerer, hummeragtige Oine, og hanS Perlcra 
glimrende mellem et P a r Lader, der kunde have forsynet 
en Canibal med en herlig Steg, Saasnart jeg var btevcn 
indstaleret i min nye Vardighed som Chef, yavde jeg 
taget Kussen agterud og givet ham P lads i StirrUsen, 
for at drage mere Nytte af hans personlige Tjene,te, end 
eg kunde have medens han udelukkende var Baksgatt,



Han gjorde alligevel endnu Vagt, thi det vilde have vare t 
Synd at berove ham denne Fornvielse.

„O h ! Master M ile !"  udbrod den S o rte , saasnart 
han kunde tale, „Baaden! —  Baaden!"

„Hvad om Baaden? er nogen af dem gaaet overbord?
„Hvalbaaden, S i r !  stakkels Capitain M arb le  —  

Hvalbaaden, S ir ! "
„Jeg forstaaer D ig , Neb, —  gaae op og bed den 

vagthavende O ffic ier om at dreie til, saasnart tom muligt, 
jeg stal strax komme op."

Her tcenkte jeg, har Forsynet bragt os paa Sporet 
af den ulykkelige Hvalbaad, og vi v i l  rim eligviis faae 
at see nogle as de lemlcestede Levninger as vore gamle 
Kam erater'—  stakkels M arb le  —  udentvivl, ester hvad 
Neb sagde —  vel, Guds V illie  ste. Jeg var snart paa- 
klcedt og da jeg gik op af Kahytstrappen. tilkjendegav 
Bevcegelsen paa Dcekket den Rore der nu almindelig 
herskede i Skibet. Just som jeg kom op paa Skandsen 
brastes Agterrceerne om og Seilene bakkedes. Hele Be- 
saftningen var i stcerk Bevcegelse og det varede lid t inden 
jeg kunde erfare Grunden.

Morgenen var disig, og synskredsen omkring Skibet 
havde ind til for saa M inu tte r siden indstramket sig t i l  en 
Cirkel as mindre end en O va rtm ils  Diameler. Dog da 
Solen stod op forsvandt Disigheden efterhaanden, og da 
saae Vagtmandstabet et G lim t af Hvalbaaden, som Neb 
havde omtalt. Jstedenfor at flyde omkring paa Oeeanet,

j



med Levningerne af dens ulykkelige M andflab liggende i 
dens Bund. som jeg havde formodet at ,ee den. E d e n .  da 
jea forst fik et G lim t af den uventede G>enstand. ikke 
en Q v a rtm il borte, roende med K ra ft imod os og indeholdt 
ikke alene en fuld. men stoerk og flink Bc^octmng. ^

I  dette Liieblik raabte en: „E n  Seiler i S igte,
oa ganske rig tig  blev en Seiler seet. fire eller ,em Q vart- 
m iil i  Lee. tydeligt nok en Hvalfanger, krydsende ,'g °P 
t i l  lu va rt fo r Smaaseil. for at stede t i l sin Baa , f 
hvilken ben nylig  var bleven skilt formedelst Natten og 
Taagen. Dette var altsaa hverken meer eller „undre end 
en Hvalfanger og dens B aad . og ved at see rundt i 
Horizontm  med en Kikkert, opdagede T a lro tt p iart -n 
Q v a r im iil t i l  lu va rl af Baaden. en dod H va l med en 
anden Baad liggende ved den, ventende paa Skibet, 
hvilket lovede at naae saa hoit t i l  luvart, over den anden

^ ^ ,o d e r .  M r. Lalcort, at de onfle at tale med
os - bemcerkede jeg. „Skibet er formodentlig en Amerikaner.
det er rimeligt, at Capitainen er i Baaden. og han onfler
at sende Breve eller B ud fla b  hjem."

»  nccste LNeblik kom et B ro l fra  Ta lcott; thi han
raabte tre Gange H urra . „Gutter, jeg seer Capitain Marble 
i Baaden. ligesaa tydelig, som jeg seer Baaden stlv !

De Hurraraab der paafulgte, var et fr iv il l ig t GllrdeS 
Udbrud. De naaedc den sig ncermende B aad . og gav 
den der sad i den. Haandpenge paa hans Modtagelse.



Tre M inu tte r efter stod M orb le  paa Dcrkket af hanS 
gamle Skib. Jeg vor ikke istand t i l  at tale og det gik 
Marble ikke meget bedre, f ljo n d t han var mere forberedt
paa Sammenkomsten.

„Jeg kjendte Dem, M iles, jeg kjendte Dem , og den 
infernalske k i-e tt^  ? o I I ' , fik han tilstdst tremstodt, idet 
Taarerne rullede ham ned af Ainderne i S tram m e, „ i 
det samme ø je b lik  Taagen lettede stg og jeg kunde fee 
nogenlunde frit. De har faaet hende, ja Gud fordomme 
hende —  Gud velsigne hende, mener jeg —  De har faaet 
hende, og den infernalske Franskmand v i l  ikke gaae hjem 
med den Fjeder i sin Hat. Nu vel, det kunde ikke have 
truffen paa en flinkere G u t. og jeg er akkurat ligesaa 
ldkkelig, som om jeg selv havde gjort d e t! '

Der stod han, lige saa kar,7. tryg og forvoven, ,om 
nogensinde og de fire Sandwich øboere vare alle i Baaden, 
lige saa flinke, som om de aldrig havde forladt Skibet. 
Hver M and i Skibet gav M arb le  hjertelig Haanden, 
Lvksnskninger bleve udvexlede. og et forstyrrende Qvarteer 
paasulgte, forend det var m uligt at faae en fammenhamgende 
Forklaring af M anden, om hvad der var hcrndteS harm 
Dog saasnart det lod sig g jore, gjorde han Tegn ttl 
S tilhed , og gav fin Historie med lpdelig Stemme tt l
Bedste fo r alle Tilstedeværende.

. . I  veed, Manne, hvorledes jeg forlod Eder,' begyndte
M a rb le , idet han afsvabrede N n e  og Kinder og giorde 
Vold paa sig selv fo r at ta le, med noget der lignede



Aatning, .og det t r in d e  i h v ile t jeg gik. Dei stifte jeg 
saae t i l  Eder var en halv Time ferend Bygen brev los. 
Dengang var jeg laa ncer Skibet at jeg kunde stjålne 
at det var en Hvalfanger, og da jeg ikke tvivlede om at 
vcere i S igte af Eder om Morgenen, troede jeg det sikkrere 
at lcegge paa Siden af hende, end at forsoge paa at 
opjage Skonnerten i Merket. Jeg fandt en gammel 
Skibskamerat paa Hvalfangeren, der saae ud efter en 
Baad, som Natten iforveien var raget i D rift, og begge 
Parter vare tilfredse. Der var alligevel, lom I  nok kan 
vide ikke megen T id  t i l Complimenter. Skibet holdt af, 
fo r at tale med Eder, og derpaa holdt han atter og atter 
af paa Grund af Bygerne. Medens M r. W allingford 
rim eligviis kneb Luven for at finde mig, holdt vi rumskjsds 
for at lette paa Reisningen, og nceste Morgen kunde vi 
ikke see noget t i l  Eder. Hvorledes det fo r Resten gik t i l 
at v i kom fra hinanden, er mere end jeg kan sige; thi 
jeg har ingen Tanke om at De gik Deres Vei og lod 
mig blive tilbage her midt ude i Oceanet."

V i krydsede efter Dem en heel Dag, i mindre end 
fem Q va rtm iils  Afstand fra S tedet!" udbrod jeg ivrig.

,Nei, nei, Capitain M arb le " faldt Mandskabet een- 
stemmigt in d ; .v i gjorde a lt hvad der stod i Menneskets
M agt, for at finde Dem !"

,Jeg veed det! jeg turde svcerge derpaa, uden et
O rd  fra  Eders Side. Det var hele Historien. V i kunde 
ikke finde Eder, og jeg blev na tu rligv iis  ved Skibet, da



der intet V a lg  var mellem det og at springe overbord; 
og her har Forsynet atter bragt os sammen. flisn d t v i 
er hver eneste Tomme as sem hundrede M ile  fra det Sted.

hvor vi M ttes ad." .
Jeg sorte derpaa M arb le  ned i  Kahytten °g meddeelte

I,am a lt hvad der var foregaaet ,'den vvr ZldfkMlse.
Han lyttede med den dybeste Interesse, idet han tllk,endegav
den storste Glcede over vo rt Held. In te t uden ^knem m e.
lighedsyttringer undflap ham, ind til ieg ved S lutningen

as min Beretning bemoerkede: .
^ a  ber S ir  har De DereS gamle Skib, i amme

s«,d  °° °> m >,» d->. - -  m
ved atter at see det i saa gode H in d e r

„Hvem satte denne infernalske Hytte paa hen r,

eller Franskmanden, M ile s? "
.Franskmanden. M en nu v i have Fred har den

ikke meget at betyde; og Kahytten er meget beqvem for

Majoren og hans D a tte r/ dpiliaste
.D e t ligner dem netop! at spolere ven de ,lig t-

Standse paa Oceanet, med saadan. et msernalfk over-

S k .  da D - °h->. D - >°

den kappe, p.ek igien. spa Commmdpen

.... «'
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Sprog, S ir ;  men det kan ikke vcere andet end en oieblikkelig 
Folelse, som Deres egen gode Forstand, ja endog Deres 
Skyldighed mod Rederiet, v il bringe Dem t il at give 

S lip  paa."
„De har a ldrig i Deres Liv taget mere feil, Master 

M iles  W a llin g fo rd ." svarede M arble hoitideligt. »Jeg 
t«nkte paa alt dette da jeg gjenkjendte Skibet, og det 
var saasnart. som jeg saae hende, og min Beslutning 
var taget fra  det Oieblik. Jeg kan ikke vcere saa lav 
at drage Fordel af Deres M od og Dygtighed. Desuden 
har jeg ingen lovmcesig Ret t i l  at kommandere her. Skibet 
va r mere end sire og tyve Tim er i Fjendenu Hcender, og 
det kommer ind under den almindelige Lov sor Gjenerobring 

oq Bjergning."
„M en Rederiet. Capitain M arb le ! —  erindrer at 

der er en Ladning at indtage i Canton, og der er store 
Interesser paa S p il."

„Ved Georges, del v i l gjere mig saa meget mere 
bestemt Fra Begyndelsen af har jeg tcenkt mig at Sagerne 
vilde vcere bedre farne i Deres, end i mine Hcender; De 
har Opdragelse, og det er en vidunderlig T in g , Miles. 
Hvad det angaaer at seile med et S k ib . stuve dets Last. 
eller tage vare paa det i haardt V e ir . eller finde Vei 
over Oceanet, v il jeg ikke stikke op fo r nogen; men det 
er en ganske anden T ing  naar det kommer t i l  Figurer

og O verflag .'



,De skuffer mine Forhaabninger med a lt dette. S ir ;  
vi have gjennemgaaet saameget sammen — "

„V i gjennemgik ikke T ilbage-Erobringen af dette 
Skib sammen, min Gut."

„M en det var Deres Jdee. og hvis ikke Haendelsen 
var kommen imellem, havde det vcrret Deres B edrift."

„Det veed jeg ikke; jeg har med Rolighed taenkt 
over denne Gjenstand, ester at jeg var kommen over min 
Ddmygelse og jeg antager at v i vare blevne bankede, om 
vi havde angrebet Franskmandene t i l  Soes. Deres P lan  
var langt bedre og b rillan t udfort. H o r en Gang. 
M iles , saameget v il jeg g jore, og ikke en D o it mere. 
Jeg antager det for afgjort at De v il gaae t i l .^en og 
sanke et og andet op; og verpaa seiler De tit Canton?"

„Ganske rig tig  —  det glceder mig at De bifalder 
det. hvilket maa vaere T ilfa llde t, da De saa let falder 
paa det."

„N u  vel. naar De kommer t il Oen, saa lad Skon- 
nerten med saadanne Gjenstande, som ikke kan vcere t il 
nogen Nytte i Canton. Lad hende indtage Kobberet, de 
engelske Varer og lignende Sager, og jeg v il bringe den 
hjem, medens De fortscetter Deres Reise med Skibet, )om 
ene De har Ret t i l at gjore."

Ingen af mine Argumenter kunde bevcege Marble 
til at frafalde sin Beslutning. Jeg fcegtede med ham 
hele Dagen igjennem om denne Gjenstand, og om Aftenen



blev Kommandoen over lk e  ?o>! overdraget
ham. med vor gamle anden S tyrm and ,om hans Over-

Styrm and.

Tredie KaVitel.

-lea har kun e, O rd  at tilfo ie  om Hvalfangerem 
V i talte naturligviiS  med den. og M e s  a d , etterla en

,»rbi -s  °» b ° S "  »« d » p °»  ^
tabte den af Sigte var den wcerk med at flendse pva  .
saa ro lia t som om intet var passeret.

In te t der er vcrrd at meddele ind tra f paa den §v g 
Deel af Passagen B i naaede vort Bestemmel,estted t 
Daae efter at v i havde sundet M a rb le . og bragte baa 
Skibet og Skonnerten ind i  Lagunen, uden Bctcenkmng 
eller Vanskelighed. Enhver T ing  blev fundet " E g  g, 
som vi havde forladt det. de to Maaneder vare forlob, 
^  saa w lige . som °n Time. Teltene stode paa derev 
M ads de forffjellige Gjenstande laae hvor de vare blevm 
kastede ved vor fremskyndede Afreise, og a lting betegmde 
en uafbrudt Eensomheds uforanderlige Cbarakteer Tiden



og Aarstiderne kunde alene have frembragt nogen voesentlig 
Forandring. Endogsaa Vraget havde hverken skiftet P lads 
eller lid t noget. Der laae det, tilsyneladende en ubevægelig 
Masse, paa K lipperne, med ligesaa stor Rimelighed for 
Varighed, som nogen anden varig T ing i dets Ncerhed.

Det er altid en Lettelse at blive befriet fra den 
indesluttede Tilstand ombord i  et S k ib . om det saa kun 
er en S tre iftou r langsmed det ode Sand paa en nogen 
Strandbred. Saasnart Skibene vare forto iede gik alle 
Mand i Land og Folkene havde en Fridag. Der var 
ikke lamger nogen Fjende at frygte, og v i nod alle den 
Frihed at bevoege os, og Fritagelsen for Omsorg, der 
fulgte med vor soeregne S tillin g . Nogle gjorde Liner 
istand og begyndte at fifle. andre trak med Ner; medens 
de mindre vindflibelige slentrede omkring, tamlede Kokus- 
nodder eller Konchylier, af hvilke der vare mange og 
nogle overordentlig smukke, spredt langs med den ydre 
og indre S tra nd b re d . eller liggende toet inden for den 
Stroekning hvor Soen flvllede op. Jeg befalede to eller 
tre af Mandskabet at forskaffe mig en S am ling  t il Elarv- 
bonny, idet jeg na tu rligv iis  betalte dem for denne Extra- 
Tjeneste. De vare overmande heldige, og jeg eier endnu 
Frugterne af deres S  o gen, som en E rindring om mine 
Ungdoms Eventyr.

E m ily og hendes Pige toge deres gamle Telte i 
Besiddelse, hvoraf ingen vare blevne forstyrrede, og jeg 
gav Ordre t i l  at bringe det fornodne Bohave i Land t il deres



v«>

Beqvemmelighed. Da v i havde i  Sinde at opholde os 
otte s ti Dage paa M arb le-Land. var der en almindelig 
T ilboielighed t i l  at gjore oS det comfortabelt. og det blev 
Mandskabet tillad t al tage saadannc T ing  > -u u d , 'vm 
de onflede. medens der tillige blev taget Hensyn t i l  Skibets 
nodvendige Tjeneste. Siden v i forlod London havde vi 
voeret indespcerrede med det korte Mellemrum uf vor 
forrige Besog paa dette S ted. og det blev ansect for 
kloaest at give Mandskabet nogen Vederqvcegeste. ltit 
dette raadede M arb le  mig t i l .  som uagtet han var en 
streng og oste tilsyneladende haard Mand. dog i Keglen 
var tilbo ie liq  t i l at tilstaae saa megen Frihed og Hvile, lom 
nogen Osficier jeg har faret med. Der var undertiden 
en ironisk Strenghed hos denne M and. der mldledede 
overfladiske Iagttagere. Jeg har hort om en fpogefuld 
Baadsmanb i M arinen, som, naar han havde i S nue  a 
true Folkene med nogle af hans officielle Underfogelser. 
pleiede at raabe: „Medborgere, jeg kommer blandt Eder!' 
oq denne Anecdote rinder mig a ld rig  i  H u. uden at bringe 
M arble tilbage i m in E rindring. N aar han var opromt. 
havde han i fine Manerer meget af denne bittre Ironi, 
oq hans egen tidlige E rfa ring  havde gjort ham noget 
ufolsom for sit Kalds Lidelser; men i det Hele har >eg 
a ltid  anseet ham for en inenneflekjeerlig M and.

V i kom ind i Lagunen forend Solen var staaet op. 
oq forend det var Frokosttid fo r dem der horte t i l  Kahytten, 
havde v i a lt Fornodent bragt i  Land og vare i Besiddelse



af vore Telte. Jeg havde befalet Neb scerligen at vare
tage Mertonernes M ang le r, og netop som der flog otte 
Glas ombord i Skibet, hvilket paa den T id  af Dagen 
angav at Klokken var otte, bragte den Sorte mig M a 
jorens Compliment, indbydende Capitain W alling ford  og 
Capitain M arble t i l  Frokost.

„SaaledeS gaaer det, M ile s ."  tilfoiede min Kam- 
merat, ester at have lovet at stede t i l  Selskabet om nogle 
faa M inutter. ,.Dette Arrangement med Skonnerten, g js r
os begge t i l  Capitainer og forhindrer Dem i at stige ned 
ad Bakke, hvilket a ltid  er et ubehageligt Arbeid. Capi
tain M arble og Capitain W alling ford  klinger god t, og 
jeg haaber at de lcenge maa seile i Selskab. Men hver
ken N atur eller Konst har nogensinde bestemt mig t i l at 
vcere Capitain."

„N u ve l, det indremmer jeg; hvor der er to Capi
tainer, maa den ene gaae forud fo r den anden, og den 
crldste eommandere. De burde kaldes Commandeur M arble."

„Ingen  af Deres G alanterier, M ile s ,"  gjensvarede 
Marble med et strengt B lik  og en Hovedrysten; „det er 
ved Deres Gunst, og jeg haaber ved Deres Velvillie, at 
jeg er Skipper paa denne lille  H a lvb lods , deels franske, 
deels amerikanske Skonnert. Det er min anden og jeg 
leenker min sidste Commando. Jeg har generalsteret over 
mit Liv, ester en stor Maalestok. i de sidste t i Dage, og er 
kommen t i l  den S lu tn in g , at Herren skabte mig t il at 
vcere Deres S ty rm a n d , og ikke Dem t il at vcere min.



L  L 7 :
mig et Udkast af Deres Historie, og da v il b l 

' ^ ^ M i l e s  tjen mig i een T ing, det v i l  ikke koste Dem

„,zm O ° ,w m d . lf t  ; mm »  » » - « « '  « -  »  A
De bchover blot at ncevne det, -.> r, og

S>- ^  « 'S',L
ikke nfl mellem Dem og Mig. Kald m g  -Nar
Mosts, ligesom jeg kalder Dem M.led.

Som  De onsker, og saa t, l Deres Hrstorre. f°m

De nu i to Aar har lovet at meddele m g ."
Den kan sortcrlleS med faa O rd , og ,eg haab 

dm  v il vcere t i l  Nytte. E t M em efles S m  ^  ^  
vassende Maade bliver generalv.eret, er t i l  enhv 
Uaesaa godt som de fleste Prerdikener. Det er fu ldt af 
hvad jeg kalder Ideernes M ora lite t. Jeg formo er
need bvad iea har m it Navn ar takke ro r . "

„Nei, men jeg formoder Deres Faddere ved Daaben,

m -e m E "ve d  Sandheden denne Gang, min 
G ut 'end De kan forestille Dem. Jeg blev funden, har 
^ n  ,'aat m ig, et B a rn , en Uge gammel, liggende i en 
K u rv  , mr smuk Morgen i en Steenhuggers Gaard paa



den nordre Flodside a f Byen, anbragt paa en Steenblok, 
der fkulde udhugges t i l en Gravsteen. fo r, som jeg for- 
moder, al Arbeidsfolkene maatte finde mig, naar de modte 
sil Arbeid, Uagtet jeg er gaaet for Een dernede fra 
Osten, da jeg i den tidligste Deel af m it L iv har stilet 
med deres Fartener, er jeg virkelig fodt i Uork."

.O g  er dette a lt hvad De veed om Deres O prin-
delst, min kjere M arb le?"

M l  hvad jeg onsker at vide efter saadan et Vink. 
En Mand er a ldrig begjerlig efter at stifte Bekjendtskab 
med Forcrldre, der frygte for at kjendes ved ham. Jeg 
tor nu nok sige, M iles, at De kjendte, elskede og agtede 
Deres M oder?"

„Elske og agte hende! jeg tilbad hende, M arb le ; 
og hun fortjente det altfammen, ;aafandl noget menneske
lig! Vcesen fortjente det!"

„Ja , ja, jeg kan forstaae det," svarede M arble, idet 
han med sin Heel gjorde et H u l i Sandet, og saae baade 
tankefuld og melankolsk ud, „D e t maa veere en stor Trost 
al elske og agte en M oder! Jeg har stel dem, isoerdeles- 
hed unge O v in d e r, der ner sten satte ligesaa megen P r iis  
paa deres M odre, I om paa dem selv. Nok oin^det, jeg 
kom i en af stakkels Capitain Robbins infernalske Stromme 
fra Begyndelsen af, og er bestandig bleven dreven omkring 
siden den T id , eftersom Vinden bleeste, ganske fom Hval- 
baaden vi tra f paa. De vare ikke engang saa nette at 
sye saamegel som et Navn —  de kunde have faaet et



udaf en Novelle eller Historiebog, veed De nok, t i l  at 
bringe En ind i Livet med — paa min Skjorte; m i —  
de gjorde mig netop flo t paa den S tum p Gravsteen. og 
kastede los paa hele den staaende Deel af det der skottede 
mig t il nogetsomhelst menneskeligt. Der forlod de mig, 
og overlod t i l mig at generalisere over Jorden og dens
Veie, efter Hjertenslyst," .

.O g  De blev funden den meste Morgen as Steen-
hungeren, da han kom igjen fo r at bruge sin Meisel,

„Aabenbaringen kunde ikke bedre have forudsagt 
hvad der skete. Der blev jeg funden, det er nu baade 
vist og sandt, og der undgik jeg for forske Gang Ode- 
lcrggelse, Da han saae Kurven, som forekom ham at 
vcrre den han Dagen iforveien havde faact >m Middags
mad i, og som han havde forglemt al tage med sig, gav 
han den et S to d  for at bortkaste Levningerne, forenb 
han overrakte den t i l  Barnet, som skulde komme og bringe 
den hjem fo r at fyldes igjen. hvorved jeg rullede ud paa 
den kolde Steen, Der laae jeg, saa n a r Graven som 
en Ligsteen, da jeg neppe var en Uge gammel,"

Stakkels F y r —  dette kan De alligevel ikkun 
vide ifolge Meddelelse, Nu, og hvad skete der saa med 

Dem
„Zr'g formoder, om man ellers vidste rig tig  Besked, 

at min Fader var etsteds i Ncerheden af Gaarben; og 
lidet misunder jeg den gamle Herre hans Folelsec, der- 
,om han ellers tcrnkle synderlig over Tingene, Zeg blev



alligevel sendt t i l  Fattighuset, da Steenhuggere, som jeg 
formoder, af Naturen ere haardhjertede. Den Omstæn
dighed. at jeg blev overladt t i l  saadanne Fo lk, har saa- 
meget mere bragt mig t i l  at troe, at min egen Fader 
maa have vceret en af dem, thi ellers vilde det aldrig 
have skeet. Hvordan det nu var, saa blev jeg indskreven 
i Fattighus-Bogerne; og det forste de gjorde var at give 
mig et S lags  Navn. I  omtrent en Uge var jeg N r. 
19, og da jeg var fjorten Dage gammel blev jeg Moses 
Marble."

„Det var et gammelt V a lg , af Deres Faddere ved 
Daaben."

„S a a  noget noer —  Moses hidrorte fra Bibelen, 
har man sagt m ig; da der, som jeg forstaaer. er en Per
son af det Navn, der ragede i D ris t omtrent paa samme 
Maade, som jeg."

„N u  ja, forsaavidt Kurven og Hjelpelosheden angaaer; 
men han blev smukt g jort f lo t, og ikke lagt t i l  Ankers 
paa en Gravsteen, som om man vilde true ham med 
Graven i det samme O ieblik han lob af Stablen."

„Nuvel, Gravsteen var meget ncrr blevet m it Navn, 
3  Forskningen teenkte de paa at give mig den Mands 
Navn, for hvem Stenen var bestemt; men da det var 
Zollickoffer, troede de at det a ldrig  vilde blive mig m uligt 
at stave det. Saa kom Tombstone, hvilket forekom dem 
melankolsk, og saa kaldte de mig M arble (M arm or), idet

Tilsges og iland. 2. D . 5



de. som leg formoder, indbildte sig at de> skulde gjore 

^Hvorlcenge blev De i  Fattighuset og i  hvad Alder 

^  ^ g ^ f o r b l e ?  b la n d 7 d e m . det Offentlige ernarer.

M ilc s ^ tilh o rte  vo rt Land B ritte rne . eller de behandlede 
^  som onr det var deres, fljo n d t jeg har hort k oger 

7 d i a sige at det bestandig var vort eget. da 
Konae.! a England kun ved en Hcendelse var vor Konge 
-  men sig var sodt brittis t Undersaat. og da Pg 
netop nu er fyrgetyve A a r. kan De nok forstaae at M

' ' « l ^ ° s / e r e A a ^ ^

^  ^ m  M  s i g 7 ° 7 a a ° b 7 g 7 S 7 e ^  De ikke saa 
meaet"feil I  1775 var jeg Fortopsgast l l irs  llo w s n s  
p a ?  50 Km wner. hvor jeg forblev in d til sig °verg'k Ul

tsie spurg te  jeg forundret. „Havde Eng-

lunderne et Linieskib ved Navn L o rm s O tiL u l?

I°m i-s !"»d- >°-l—  » L ; '  ,
tcenkt 'm ig  det som en stor komplim ent af John B u ll

d " " ^ M a 'a f le  Navnet paa DereS Skib var lk o  6 sr- 

vntio? Lyden er ikke u lig . '



„G ud fordomme m ig, om jeg ikke troer De har 
truffen det, M iles . N uve l, det gloeder m ig ; thi jeg lob 
fra Skibet, og jeg kan ikke lide den Tanke at have spillet 
en Landsmand saadan en Streg. Derefter kom jeg om- 
bord i en af vore S lupper, og provede paa at opgjore 
Regningen med en af mine gamle Skippere. Jeg blev 
taget t i l  Fange fo r min Uleilighed. men troellede mig dog 
Krigen igjennem uden at maatte rcekke Hals. De vilde 
gjerne have udfundet ombord i  den gamle Jarsey. at jeg 
var en Engelskmand; men jeg forlangte at de skulde be
vise det. Lad dem bare bevise hvor jeg er fod t, sagde 
jeg. og da vilde jeg stikke op. Jeg var v illig  t i l  at lade 
mig hcenge, dersom de blot kunde bevise hvor jeg var 
fodt. M en jeg tomkte undertiden, at jeg a ldrig var ble- 
ven fodt."

„De er ganske sikkert en Amerikaner, M arb le?  En 
fodt og opdragen Manhattaneser?"

„N u  ja , da det ikke er meget rim elig t, at Nogen 
vilde indsmugle et B a rn  en Uge gammelt, fo r at plante 
det paa en Gravsteen, saa er jeg det folgelig. Ja, jeg 
maa vcere det, og jeg har undertiden tcrnkt paa at ned- 
lcegge Paastand paa Eiendomsretten t i l  T r in ity  Kirke, 
paa Grund af min Fodfelsret. N uve l, saasnart Krigen 
var forbi, og jeg kom ud af Fangeskab, og det var kort 
efter at De var fodt, Capitain W allingsord, tog jeg re
gelmæssig fat paa Arbeidet, og har bestandig faret som 
Anden- eller Overstyrmand paa et eller andet Skib. Havde



jeg ingen Familiekreds at tye t i l  som Hvilested. ,aa havde 
jeg min egen B ug  t i l  at fylde med solidt Oxe- og Svme-
kiod. oa det kan ikke flee ved Lediggang."

O g i  a l den L id  har De. min gode Ven, ,aa at 
sige staaet alene i Verden, uden nogensomhelst S lags

Sloegininge?" .
' .Ligesaa vist. som De staaer der. O fte har ,eg

vandret gjennem New Yorks Gader og sagt t i l  img selv.
blandt alle disse Mennesker er der ikke et eneste som ieg
kan kalde en Slcegtning. M it  B lo d  flyder ikke i nogen
anden M ands Aarer. end mine egne.

Dette blev sagt med en bitter A lvor, som sorbausede 
miq. Forhcerdet og ufolsom for Lidelser, som Marble 
altid  havde forekommet m ig . var jeg ikke forberedt paa 
at han skulde give saadanne V idnesbyrd om Foleste. 
Den Gang var jeg ung. »u er jeg gammel; men en a, 
de E rfa ringe r, jeg har gjort i  de mellemliggende Aar. 
er ikke at'dom m e Mennesket efter dets Ydre. Saa me- 
gen Om findtlighed ligger skjult under paatagen Ligegyl- 
diahed, saa mange Lidelser skjule sig virkelig bag sim- 
lende Ansigter, og saa lidet sortceller det Ydre den sande 
Historie as a lt det der findes indenfor, at jeg nu er 
meget langsom t i l  at fatte Lid t i l  Tingenes lognagllgc 
Overflade. Meest af a lt havde jeg locrt at fordomme 
Verdens hjertelose Uretfærdighed, der bringer den ,aa 
hurtig  t i l  at domme, ifo lge Rygter og G isn inger, idet 
den selv afsiger en Dom , hvorfra der ikke kan appelleres.



i Tilfcelde hvor den ikke har g jort sig den Ulejlighed at 
undersoge, og i hvilke den ikke engang havde Magten t i l  
at forhore Vidnerne.

„V i ere alle af een F am ilie , min V en ," svarede 
jeg, idetmindste i en god Hensigt, „kun lid t adskilte ved

T id og Tilfcelde."
„F a m ilie ! —  ja , jeg horer t i l  min egen Famme. 

cfeg er en vigtigere Person i min Fam ilie , end Bona- 
parte er i hans; thi jeg er et og a lt :  Forfcedre, Nu- 
levende og Efterslcrgt."

„D e t er idetmindste Deres egen F e il, at De er det 
sidste;"hvorfor ikke gifte Dem og faae B o rn ? "

,Ford i mine Forceldre ikke foregik mig med Crem- 
plet," "svarede M arb le  ncesten vild. Derpaa klappede han 
mig" venligt paa Skulderen, som fo r at formilde mig efter 
saa skarpt et S va r, og tilfoiede i en blidere Tone: »Kom,
M iles, M ajoren og hans Datter v il savne deres Frokost,
og vi" qjore bedst i at gaae t i l  dem. Siden v i tale om 
Gisiermaal, saa er der en Pige for Dem. nnn G ut der
saa at sige paa en ganske naturlig  Maade er kastet Dem

„D et er jeg ikke saa ganske sikker paa, M arb le ." 
svarede jeg, medens v i begge begyndte at gaae langsomt 
henimod Teltet. „F o r det sorste kunde maafle M a io r 
Merton ikke ansee det fo r nogen W re , at lade >m Datter

segle en Aankee Som and." < c
„M aa fle  ikke saadan een som jeg; men hvorfor ckke



een som D e? Hvormange af Deres Generationer harder 
t il Dato vceret paa det S ted , De kalder C lawbonnh. 

„F ire  fra  Fader n l S o n , og alle M iles  W allingford."
,.Nuvel, det gamle spanffe Ordsprog siger: der ud- 

fordres tre Generationer t i l  at skabe en Gentleman, og 
her har De endog sire at beraabe Dem paa. I  mm 
Fam ilie have alle Generationerne staaet paa et og samme 
T rin . og jeg betragter mig selv som gammel i min

Svboere."
„D et er besynderligt, at en M and lom De skulde

hende" noget t i l gamle spanske Ordsprog."
H va d ! t i l  saadant et Ordsprog, mener De. M ile s ? 

En M and . som hverken har Fader eller Moder —  der, 
som man kan sige, a ldrig  har havt dem . og han sku 
ikke erindre saadant et Ordsprog! Jo. min G u t, ;eg for- 
alemmer a ldrig noget, der saa tydeligt minder ung om 
Gravstenen, og Kurven og Fattighuset, og M oles, og

Navnene." , . „
.M en M iss M erton kunde have noget >mob ben

ncervcerende Generation." tog jeg paany O rdet, da jeg
onskede at drage min Kammerat sra hans bittre Tanker;
i bvor aunstia stemt hendes Fader endogsaa maatte vane."

Det v il da vane Deres egen Skyld . Her har De
hende'ude i Sydhavet, ganske fo r Dem selv; og dersom
De ikke kan fortoelle Deres egen Historie, og det paa en
Maade, der kan bringe hende t i l  at troe den, saa er De
ikke den Knos. jeg har antaget Dem for."



^eq gav et undvigende og leende s v a r ;  men da 
vi nu vare ganske ncer ved Teltet, blev det nodvendigt 
at forandre Samtalen, Det kan forekomme Lastren be- 
synderligt; men det var den forste Gang, at Muligheden 
i at amte E m ily  M erton nogensinde var falden m,g ind 
I  London havde jeg betragtet hende lom et behagebgt 
Bekjendtskab, med netop ligesaa megen Skygge af Ro- 
mantik og det sentimentale ved vor Sammenkom,t, der 
er sadvanlig hos Ynglinge paa nitten og Piger der er 
lid t yngre, men intet mere. D a v i tra, ,ammen paa 
Oen, forekom E m ily  mig som e» Ven —  en qvmdeltg 
Ven -  og som Folge deraf maatte hun behandles m d 
sardeles Omhed, men dog kun som en Ven ^  den 
Maaned, v i nu havde tilb rag t l Skibet, var dette Baand 
lid t ester lid t bleven strammere og, ieg maa tilstaae det 
t i l en fast O verbevisn ing  om, at der befandt sig ombor 
en smuk Piqe i  sit nittende A a r , med behagelige Mane- 
rer fine Folelser og en Dam e, hvis Narvcerelse gav

det tit Deel i stakkels Capitam W illiam o T id  Uagtet 
alt dette, var der noget —  men hvad det var for noget, 
vidste jeg ikke den Gang selv —  der forhindrede mig l 
heelt og holdent at blive forelsket l min smukke G i s, 
Marbles Hentydning var mig im idlerttd ,k e ubchagel g 
men bidrog tvertimod snarere t,l at g,ore mit narvaren

- S



syntes at erindre Begyndelsen t i l  vort Bekjendtfkab, da 
M arble og jeg i Forening besegle dem. Frokosten havde 
lid t landlig t ved sig, thi Monsieur le CompteS Have frem- 
bragte endnu nogle Vegetabilier, saadanne som 
PebergroeS, Radiser zc., hvilke dog for det meste havde 
saaet sig selv. Tre eller fire H ons , som han ved sin 
hurtige Afrejse havde ladet tilbage paa KAen, havde be
gyndt at loegge M g ;  og da Neb havde funden en Rede,
havde v i det meget uscedvanlige Traktement af friske M g.

„E m ily  og jeg betragte os selv som gamle Beboere 
her," bemcerkede M a jo ren , da han saae sig rundtom, og 
Bordet var sat under aaben H immel i Skygge af nogle
Trceer; „og jeg kunde ncesten sinde det efter min Smag
at forblive de ovrige Dage as mit L iv  paa denne smukke 
A , dersom det ikke var for min stakkels Datters Skyld, 
der i  hendes Alder vistnok vilde finde hendes gamle Fa
ders Selskab noget kjedeligt."

„Vel, M a jo r,"  sagde M arb le , „D e behover kun at 
lade DereS Smag blive bekjendt, fo r at have Valget 
imellem alle vore unge Herrer t i l  hendes Selskab. Der 
er nu M r. Ta lco tt, en velopdragen og scedelig Knos. 
og, ester hvad jeg har h o rt, med gode Connexioner, og 
hvad Capitain W alling ford  her angaaer, da svarer jeg 
fo r ham. Jeg soetter m it L iv  paa, at han vilde opgive 
C lawbonny og Ejendommen, paa hvilken han er den 
fjerde af sit N avn , fo r at blive Konge eller P rinds af 
Wales paa denne A , med saadan en Ledsagerske."



Skjondt det var M arb le , og ikke m ig, som havde 
holdt denne T a le , onskede jeg hjertelig at den ikke var 
bleven holdt. Den gjorde mig forlegen, og jeg to r nok 
sige den fik mig t i l  at see undseelig ud, og jeg veed at 
den fik E m ily  t i l  at rodme. Stakkels P ige! H un , som 
saa let kom t i l  at rodme, og var saa folsom og i en 
saa delicat S till in g  —  hun kunde gjore Fordring paa. 
at der blev viist hendes Folelser mere Agtelse. Majoren 
og M arble tog det alligevel ganske ro lig t og fortsatte 
Samtalen, som om intet upassende var bleven sagt.

„Uden T v iv l —  uden T v iv l / '  svarede den sorste; 
„Romantikken finder altid  Dyrkere blandt Ungdommen, 
og dette Sted er godt skikket t i l  at vcekke romantiske Fo- 
lelser hos dem, der ikke ere celdre end disse unge M en
nesker. Veed De vel, mine Herrer, at siden jeg har lcert 
denne A  at kjende, har jeg fo lt en stcerk Lyst t i l  at til- 
bringe Resten af mine Dage paa den? Den Jdee, jeg 
nylig har meddeelt D e m . er derfor paa ingen Maade 
opstaaet i dette A ieb lik ."

„D et gloeder mig idetmindste, kjere S ir , "  bemcerkede 
Emily leende, „a t ønsket ikke har vceret saa stoerkt, at 
det har bragt D ig  t il at gjore formelige Forflag om den 
Gjenstand."

„D u  er i Sandhed den store H ind ring ; thi hvad 
ffulde jeg fange an med et utilfreds B arn , hvis Tanker 
flo i om paa B a lle r, Theatre og andre Fornoielser? V i 
kunde jo ikke engang have en Kirke."



O q M a jo r M erton," fa ldt jeg ind , „hvor vilde 
De eller^noget andel Menneske gjsre af Dem se v paa et 

kom dette uden Selskab, Boger eller B e fla ftig  s

det Forbigangne. en v iis  Mand v il sikkerligen grunde paa

oa iea kunne mynstre flere hundrede B m d mellem , 
og m?d Boger vilde jeg have Selskab, Hvad >eg skulde 
bestille^ ^teq vilde have fu ld t op at skabe, og-L "»»' L
ders Meie Der vilde vcrre et Huus at b y M ,  -> 
r  alierne as hint Drag at samle ; Touge, Seildug, ^°m m  , 
Ticrre Sukker og forflje llige andre vard ifu lde G,en,tande.

omkring paa Strandbredden, at bringe sammen og be- 
f ly  t mod en regnfuld T id . Dernast vilde ,eg anke 
?aa m it Fjederkrce. og maafle ^  k u E  formaaeo l a 
overlade mig en eller to as d.Sse G rye . af hvtlke Pg 
seer at Franskmandene have glemt et halvt Dusin, 
deres Iv e r  for at komme t i l  at bedrage Spanterne, D, 
jeg skrllde leve som en P r in d s . og ovenihobet vare en

regjerelll>e ^ n d - - ^  Capitain og alle Mand,

dersom vet ellers kunde tilfredsstille Dem ; men jeg for- 
moder, at De snart vilde vare kjed af Deres Gouverne-

ment og rede t i l  al abdicere." . , .
'„M aaflee, M iles, og dog er Tanken mig behagelig,



men denne kjere Pige vilde vel iscer blive kjed af det. 
Jeg har meget faa Slæ gtninge, og de ncermeste jeg har, 
ere, besynderligt nok, mine H errer, Deres Landumoend. 
M in  Moder var fedt i Boston, hvor min Fader, der 
var K jobm and, giftede jig , og jeg var meget noer selv 
bleven en Vanker, da jeg blev fedt kun en Uge efter at 
mine Foroeldre vare landede i England. Paa min Fon 
ders S ide er der ikke fem Sloegtninge, som jeg kjender, 
og de ere langt ude i Sloegtfkabet; medens alle paa mm 
Moders S ide virkelig ere fremmede. Dernoest har ,eg 
aldrig eiet en Fodsbred af den Jo rd , hvorpaa v i leve."

„Heller ikke jeg," afbrsd M arble med Eftertryk.
M in  Fader var en yngre S o n , og yngre S onner 

i England ere i Almindelighed landlose. M it  Lw  har 
voeret saaledes, og jeg kan tilfo ie  mine M id le r have 
vceret saaledes, at jeg a ldrig har voeret paa J e i > a 
kjobe. endog saa meget Jo rd , som t i l  at begrave mig >, 
oq her. seer D e. er en Eiendom. som man kan faae. 
blot ved at tage den. Hvormeget Land antager De. 
mine Herrer, at denne N  indeholder? ^zeg mener naar 
Strandbredden, Sandet og Klipperne fraregnes, men saa 
dam. som bcrrer Gra-S og'Troeer. Jord^ som kan plowS 
og gjores frugtbar, uden meget Arbeid?

.Hundrede tusind Acres," udbrod M arb le . hv.S 
Overflaq blev modtaget med almindelig Latter.

„Den forekommer mig snarere storre, s m ,  Ivarede 
jeg, „end Eiendommen Clawbonny. Maafkee der kan



vcere sex eller otte hundrede AcreS af den S lags  Jord, 
som De omtaler, fkjondt hele Den maa indeholde flere
tusinde —  m ulig fire eller fem,"

„N uve l, fire eller fem tusinde Acres Land udgisr 
en god Eiendom; men da jeg seer, at E m ily  begynder 
at blive bange, og b liver nerveus af F ryg t for at blive 
A rv ing  t i l en saadan udstrakt Besiddelse, v i l jeg ikke tale

mere derom."
In te t videre blev altsaa sagt, og v i endte vor Fro- 

kost samtalende om det Foregaaende, snarere end om de! 
Tilkommende. Majoren og M arb le  slentrede gjennem Lun- 
den i Retning t i l  Vraget, medens jeg overtalede Emily 
t i l at tage sin H at paa og gaae den modsatte Vei.

„Dette er en besynderlig Jdee af min Fader," be
mærkede min smukke Ledsagerfle, efter et D iebliks Grun
den; „og heller ikke er det den forske Gang han har yt- 
tret'd 'en, forsikkrer jeg Dem. Da v i forrige Gang vare
her, talte han daglig derom."

.Planen kunde vcere god nok fo r to bramdende T i
lkende," sagde jeg leende, „men vilde neppe vcere klog 
fo r en crldre Herre og hans Datter. Jeg kan forestille 
m ig , at to unge Mennesker, der vare omt forenede med 
hinanden, kunde komme ud af det paa saadant et Sted 
i  et A ar eller to, uden at hcrnge sig; men jeg troer at 
endog Kjcerlighed ikke vilde vcere tilstrækkelig i Lcrngden, 
og de vilde bygge en Baad og gaae bort i den."

„D e er ikke meget romantisk, mcrrker jeg nok, M r.



i i

W allingford." svarede E m ily , som det forekom mig. lid t 
bebreidende. „Jeg tilstaaer sor m it Vedkommende, at jeg 
vaa ethvert Sted kunde fole mig lykkelig, her saavelsom 
i London, naar jeg var omgivet af mine ncermeste og 
kjcereste Venner."

„O m givet! ja det g jo r en stor Forskjel. G iv  mig 
Deres Fader, Dem selv, Lerlige M arb le , gode M r. Har* 
dinge, Rupert, kjcere, kjcere Grace, og Lucy, tilligemed 
Neb og nogle andre af mine egne S orte , og jeg skulde 
ikke onjke mig noget bedre Hjem. Oen er smuk, har 
fuldt op af Skygge, nogle lcekkre Frugter, og vilde vcere 
let at opdyrke —  man kunde nok komme ud af det her, 
det indrommer jeg. og det kunde vcere morsomt at grunde 
en Colonie."

„O g  hvem er alle disse Mennesker De holder saa 
meget a f, M r. W allingsord, at deres Ncervcerelse vilde
gjore denne ode O  behagelig?"

„F o r det forste er der M a jo r M erton, Osficier paa 
halv S o ld  i den brittiske Tjeneste, der er udncevnt t i l en 
eller anden c iv il Anscettelse i In d ie n ," svarede jeg galant; 
„han er en respectabel, behagelig, vel underretter Gentle
man, paa lid t over de halvtreds, som kan handle i Egen- 
flab af Dommer eller Eanzler. Derncest har han en 

Datter — "
„Jeg kjender mere t i l  hende og hendes flette Egen

skaber, end De g jo r, S ir .  Men hvem er Rupert, og 
Grace, og Lucy —  den kjcere. kjcere Grace i Særdeleshed?"



Kicere kjcrreste Grace, min Fisken, er min Soster 
—  min eneste T o fte r af alle de Sostre jeg nogensinde 
kan faae, enten ved G ifterm aal, eller paa hvilkensomhelst 
anden M aadc, og Sostre blive i Almindelighed elskede

af unge Mennesker, troer jeg."
Godt, jeg vidste De havde en Soster, og en k,crr

Soster, men jeg vidste ogsaa at De kun havde een. Og

Han er ikke nok en Soster, det kan De vcere for- 
likkret om. Jeg har ncevnt for Dem en Barndomsven, 
som forst gik t i l  Soes med m ig; men da han ikke holdt 
af det, har han siden begyndt at studere Ju ra ."

„Det er altsaa R upert; jeg erindrer nogle V ink om 
hans Charakteer, men kjendte ikke Navnet. Nu videre."

„Hvad? Neb! —  De kjender ham ncesten ligesaa 
godt. som jeg selv. Han er der henne og forcr Kyllin- 
gerne, og han v il fpare sine Passage-Penge.

„M en De talte om en anden —  det er —  var 
der ikke en M r. — , Hardinge var Navnet, troer jeg."

„O  I det er sandt jeg forglemte M r. Hardinge og 
Lucy, omendskjondt det vilde vcere to af de vigtigste af 
Colonisterne. M r. Hardinge er min Formynder og v il 
endnu vedblive at vcere det i nogle faa Maaneder, og 
Lucy er hans D atter, Ruperts Soster; den gamle Herre 
er Prcest, og v il hjcelpc os med at holde Sondag, som 
den bor holdes, og kunde udfore Vielses-Ceremonien naar

det skulde behoves"



Aea form oder, n i der ikke v il vcere stor Fare for 
det, paa DereS ode O  —  Deres B a rra ta ria ."  bemcer-

kede M iss M erton hurtigt, ^  ^
Jeg kan ikke forklare visse unge Damers Omstridt- 

lighed i saadanne Punkter, med mindre det hidrorer fra 
deres indre O verbevisn ing. Havde jeg nu holdt denne 
forfængelige Passiar med Lucy, vilde den k > E , cerlige 
Skabning have leet, rodmet en Sm ule og nikket bisat- 
dende med Hovedet, eller maafkee hun vilde have sagt. 
„O ! visselig." paa en Maade der tilkjendegav. at hun 
ikke onskede at affectere saa tosset en T u ig , at man 
fluide Iroe om hende, at hun onskede Nogen flu ide an- 
tage, at hun troede at Folk ikke ligesaa godt kunde g.ste 
sia paa M arb le  Lan d , som paa Clawbonny eller i New 
Aork M iss M erton troede det passende at forandre 
Samtalen 'd e r nu gik ud paa hendes Faders Helbred. 
Naar hun berorte denne Gjenstand. var hun naturlig  og 
opfyldt af stor Hengivenhed. H un var bekymret fo r at 
faae Faderen fjernet fra  de varme Himmelstrog Hans 
Lever havde vceret angreben i  Vestindien; men han haa- 
bede at han var helbredet, ellers vllde han aldrig have 
modtaget Udncevnelsen i Bombay. Erfaringen havde al- 
liaevel aivet G rund t i l  at formode del modsatte, og 
Em ily onskede ham snarest m uligt t i l  et koldt K lim a og 
det med en A lvor, der miste, at hun betragtede a lt hvad 
der var bleven sagt om O en, som en reen S pog  V  
fortsatte Samtalen en T im estid , da v i vendte tilbage t. l



Teltet. Jeg forlod min smukke Ledsagerske med det Lofte 
at vcere saa activ som m u lig t, fo r at bringe Skibet paa 
en hoiere Brede. Jeg ansaae alligevel ikke Ven, uagtel 
dens Beliggenhed, for noget meget fa rlig t S ted; da Pas- 
såten og Sovinden, i Forening med den rigelige Skygge 
Troeerne afgav, gjorde Stedet t i l  et af de behageligste 
tropiske Opholdssteder, jeg nogensinde har besogt.

Efter at have forladt E m ily , gik jeg fo r at trcrffe 
M arble. Han var ene og spadserede paa et Sted under 
Trceerne, hvor stakkels le Compte havde indrettet en Spad- 
seregang, og som han havde kaldt sin Skandse.

„Denne M a jo r M erton er en forstandig Mand, M i- 
les ," begyndte Ex-Capitainen saasnart jeg havde naaet 
ham og var falden ind i hans H a lv tra v ; .,en ligefrem, 
forstandig, philosophisk S lags  M and, efter min M ening/'

„Hvad har han da sagt Dem, som har greben De
res Phantasie saa levende?"

„N u, jeg har tcenkt over denne hans Jdee, at for
blive her paa Ven og tilbringe den ovrige Deel af Rei
sen her, uden at trcelle Dag og N a t fo r at komme to 
T r in  hoiere op paa Forfremmelses-Stigen, kun for at 
falde ned ig jen "

„O g talte Majoren noget derom? Jeg veed ikke no
get af at feilslagne Haab har forb ittret ham Livet."

„Jeg taler ikke om M a jo r M erton; men om mig 
selv, M iles. For at sige Sandhed, min G u t, denne



Jdee synes netop at passe for m ig, og jeg har ncesten 
besluttet at blive tilbage her, naar De seiler."

Jeg saae med Forbauselse paa M arb le ; den Gjen- 
stand, som Majoren snarere havde omtalt i  S pvg, end 
med nogen reel Hensigt at gjennemfore dette Project, be
tragtede nu min gamle Messekammerat a lvorligt. Jeg 
havde under Frokosten lagt Mcerke t i l  den Opmærksom
hed med hvilken han lyttede t il vor Sam ta le , og den 
ftcerke Folelse med hvilken han den Gang talte; men 
havde ingen Begreb om Grunden t i l nogen af Delene. 
Jeg kjendte Manden for godt t i l  ikke strar at vide at 
det var hans fulde A lvo r, og kjendte hans Egenheder 
for godt t i l  ikke at forudsee de storste Vanskeligheder ved 
at bringe ham paa andre Tanker. Jeg indsaae, at den 
sande Bevæggrund laae i de kaldsmcesstge Mmygelser, 
der havde paafulgt, siden han havde efterfulgt Capitain 
W illiam s i Commando; thi M arble var a ltfor cerlig og 
mandig t i l  fo r et O ieblik at skjule sin egen Ulykke bag 
den Kappe, som mit Held frembod.

„De har ikke tilstrækkelig overtcenkt denne Sag min 
Ven," svarede jeg undvigende, da jeg vidste hvor daarligt 
det vilde voere at forsoge paa at slaae Sagen hen i 
Spvg. „N aar De har sovet paa det en N a t, v il De 
see Sagen fra en anden Side."

„Det troer jeg ikke. M iles. Her er a lt hvad jeg 
behover, og netop a lt hvad jeg behover. Naar De har

Lilsses og iland. 2. D. 6



borttaqet a lt hvad De har B ru g  for t i l  Skibet, eller alt 
hvad De kunde onske t i l Rederiet, v i l  der vcrre mere

end nok tilovers for mig."
Det er ikke angaaende Fodemidler jeg taler. -<r.en

v il alene ved sine F ru g te r. F is t og F u g le , fo r ikke at 
tale om G a d e n . Honsene og Svinene. ,om vi kunde 
efterlade Dem. vcrre tilstrcrkkelig t i l  at underholde halv- 
hundrede Mennesker-, men tank paa Eensomheden. at leve 
uden noget Form aal, Muligheden af at blive ,yg, den 
radselsfulde D o d , der vilde fremstille sig fo r den. der 
ikke var istand t i l  at reise sig og hjalpe sig selv. og 
alle de andre Elendigheder, der folger med at vare ene.
Selskab er uundvarlig t. og — " ^  ^ .

.Jeg har tankt over det altsammen, og finder det
ganske ester min Smag. Jeg siger Dem . M ile s . ieg 
vilde netop fole mig i min rette S p h a re . som Eremit 
paa denne S. Jeg v il ikke sige at jeg >o nok kunde 
onste mig noget Selskab, dersom det kunde vare Dem 
selv. eller Ta lcott, eller M a jo ren , eller Neb; men det er 
bedre intet Selskab at have. end at have flet Selskab; 
oa hvad det angaaer at sporge eller anmode Nogen om 
at blive hos mig. da kan der ikke vare noget Sporgs- 
maal derom. Jeg tankte forst paa at beholde Sandwich 
Fnsulanerne; men de vilde neppe vare t i l  at stole paa, 
og de vilde rim eligviis ikke forholde sig rolige efter at 
Skibet var stilet. N e i. jeg v i l  blive ene her. De v,l 
formodentlig > give Indberetning om S e n , naar De kom



mer hjem, og det v i l foranledige at et eller andet L̂>kib, 
som passerer her i  Noerheden, v i l see ind t i l  mig ; jeg v il 
derved hore fra  Eder alle hver fjerde eller femte A a r /

„Naadige H im m el! M arb le , denne vanvittige Hen, 
sigt kan dog ikke voere Deres A lvo r? "

„B e trag t b lo t m in S til l in g , M ile s , og dom selv. 
Jeg har ikke en eneste Ven paa hele Jorden, —  jeg 
mener en na tu rlig  Ven —  jeg veed hvad fo r en Ven 
De er og at stilles fra  Dem , v il blive det tungeste af 
a lt; men jeg har ikke en Sloegtning paa den vide Jord , 
ingen E iendom, intet H jem , Ingen  der kunde onfle  at 
see mig vende tilbage, ikke jaa meget som en Kjelder at 
loegge m it Hoved i. F o r mig ere alle Steder lige. med 
Undtagelse af dette, hvilket jeg, da jeg har opdaget det, 
betragter som m it eget."

„De har et Foedreland, M arble, og det er den T ing  
der fo lger ncermest efter Fam ilie og Hjem —  det over
skygger a lt andet."

„Ja , og jeg har et Foedreland her. Dette v il voere 
Amerika, 'siden det er bleven opdaget af Amerikanere og 
er i deres Besiddelse. De v il efterlade mig et Flag, og 
jeg v il vise den fjerde J u lis  S tjerner og S triber, netop 
ligesom De v il vise dem i en eller anden Deel af Ver- 
den. Jeg er idetmindste en sodt Yankee og jeg v il do 
som en Yankee. Jeg har seilet under det F lag , m in 
Gut, lige siden Aaret 77, og De kan voere sikker paa at 
jeg ikke v il seile under noget andet."



„Jeg kunde a ldrig  forsvare at have ladet en Mand

blive tilbage paa saadant et Sted."  ̂ .
Jeg v il da dessertere, og det bringer det Hele

Orden ; men De veed nok, min G ut at det, °M la d e  
en Capitain er een T in g , og at efterlade en M atros er

hvad stal jeg sige alle Deres Bekjendtere dem 
som saa ofte og lange have faret med D em , hvad stal 
jeg sige der er bleven as deres gamle E s k a m m e ra t .  
^  S ug  dem. at den M and som en Gang blev sun- 
den. nu er tab t." svarede M arb le  bittert. „M en W  er 
ikke saadan en N a r al t iltro r  mig ,elv ,aa megen -"g . 
lighed, som De synes al indbilde Dem. De^ eneste Men
nesker der v i l betragte Tingene med nogen Interesse v il 
vare Avissmorerne. og de v il modtage den som en slet 
og ret Nyhed, og kun stjenke Dem halv saamegen L a . 
som de vilde have ydet fo r et M o rd . eller et Roven, 
eller en ModerS og sex sinaae B o rn s  Forglftelse."

,Naar a lt kommer t i l  a lt. troer jeg neppe vi 
finde "M id le r t i l  at underholde Dem selv," tilfoiede jeg. 
idet ieg saae rundt om mig med affecterei T v iv l,  thi jeg 
kjendte min Kammerat saa godt, at jeg i ethvert Tilsaldc 
vidste hvor sandsynligt det vilde vare, at han vilde holde 
fast ved sit Forsat. „Jeg tv iv le r meget om. at Coco» 
nodderne ere sunde hele Aaret rund t, og der maa vare 
Aarstider i  hvilke Traerne flet ikke bare." ^

„V a r  ikke bange fo r det. Jeg har min egen Fugle-



bosse, og De v il lade mig beholde en Musket eller to
med noget Amunition. Nu, da 8 en er kjendt, v il frem-
mede Skibe vedligeholde Forraadet. Der er i  dette M e- 
blik to H ens der ligge paa Rede, og en tredie har be- 
gyndt at ligge. S aa sige Folkene m ig, at der er en 
Flok Grise ncerved Bugtens Munding. Hvad S v iin  og
Hons anbelanger, saa v il Skcelsifl og Boer fode dem;
men der er femten Fade Sukker paa Strandbredden, for- 
uden tredive eller syrgetyve i Vraget, og alle over Vand. 
Der er Foustager med B onner og M rte r  a f Franflmcen- 
denes Provisioner, foruden mange andre Ting. Jeg kan 
saae, fifle  og flyde, og gjore en Indhegning as Vragets 
Tougvcerk, og have en stor Have, og a lt hvad et Men
neske kan onfle. Vore egne Fjerkreature ere slupne for 
lcenge siden, veed De nok, men der er endnu en Skjceppe 
indiansk K orn tilbage, der var bestemt t i l  Fode for dem. 
En Fjerdedeel deraf v i l gjore mig t i l  en rig  M and i 
saadant et K lim a , som dette, og med en Jordbund, som 
den flade Strcekning mellem begge Lundene. Jeg eier 
en Kiste med Vcerktoi, og er, som S om and, baade en 
taalelig Tommermand og Grovstned, og jeg kan ikke ind
ste at jeg v il mangle nogen Ting. De bliver dog nodt 
t il at efterlade Halvdelen af de T in g , som ligge adsplit, 
tede her omkring, og langt fra  at vcere at beklage, v il jeg 
snarere vcere at misunde. Tusinder af Ulykkelige i Lon
don vilde med Glcede ombytte deres bepakkede Strceder 
og Fattigdom med min Eenfomhed og Dverflodighed.



Jeg begyndte at troe, at M arb le  ikke var i  en 
S indstilstand, hvori man kunde raisonnere med ham, og 
forandrede derfor Gjenstanden for vor Samtale. Dagen 
anvendtes ifo lge Bestemmelsen t i l  at recreere os, og den 
nceste Morgen begyndte v i at lade Skonnerten. V i ind
tog a lt Kobberet og de engelske Varer, og saadanne Dele 
af den franske Ladning, som vilde vcrre af meest ^oerdi 
i  Amerika. M arb le  havde alligevel meddeelt Andre fin 
Hensigt at blive tilbage, forlade S o live t og blive Eremit. 
Hans forste S krid t va r at opgive Commandoen over tke  
k r e t l v k o l l ,  og jeg blev nsd l t i l  at tilbagegive den t il 
vo r gamle tredie S tyrm and, som i enhver Henseende var 
skikket t i l  at tage vare paa den. Ved UgenS Ende var 
Skonnerten faerdig, og da jeg havde opgivet at faae 
M arb le  bort med den, gav jeg O rdre t i l  at den skulde 
begive sig paa Hjemreisen, v is  Cap H o rn , idet jeg gav 
specielle Jnstructioner, ikke at forsoge M agellan Strcedet. 
Jeg skrev t i l  Rederiet og gav dem et O verblik over alt 
hvad der var forefaldet, og over mine fremtidige Planer, 
bemærkende simpelthen, at M arb le  havde negtet at gjore 
Tjeneste, alene af delicate Bevceggrunde, der maatte hen
fores sil Skibets Lilbageerobring, og at deres Interesser 
i  Fremtiden maatte overlades t i l  min Omsorg. Med 
disse Depescher stilede Skonnerten. M arb le  og jeg saae 
efter den in d til benS S e il blev en hvid P le t paa Ocea
net, hvorpaa den pludselig forsvandt.

Skibet var ved denne T id  fuldkommen foerdigt og



min eneste Bekymring var nu med Hensyn t i l  Marble. 
Jeg forsagte M a jo r M ertons Indflydelse; men ulykkelig- 
viis havde denne Herre, uden at ahne Fslgerne, allerede 
sagt fo r meget t i l  Gunst for vor Vens P lan. t i l  at vinde 
megen T ilt ro ,  da han sadlede om og tog det modsatte 
Parti. E m ilys  Argumenter flog ogsaa feil. Det var i  
Virkeligheden ikke Fornuften, men Felelserne, der styrede 
M arb le , og i  et b ittert V ieb lik  havde han besluttet at 
tilbringe fine avrige Dage hvor han var. Da jeg fandt 
al Overtalelse frugteslss. og Aarstiden var saa vidt frem- 
rykket, at de herskende Vinde gjorde det nodvendigt at selle, 
var jeg nodt t i l  at give efter eller tye t i l  Magten. Det sidste 
vilde jeg nodig toenke paa, og heller ikke er jeg vis paa, 
at Folkene havde adlydt, naar jeg havde befalet dem at 
anvende den. M arb le  havde saalcenge vceret deres Chef, 
at han t i l  enhver T id  kunde have tilbagetaget Comman- 
doen over Skibet, og det var ikke rim eligt at hans Be- 
salinger vilde vane blevne trodsede under nogen Omstam. 
dighed, der ikke involverede Ulovmcessighed eller Brsde. 
Efter en Naadflagning med M ajoren fandt jeg det nsd- 
vendigt at give efter fo r hans G rille , omendshondt >eg 
gjorde det med mere llv illie , end jeg nogensinde har fo 

ved nogen anden Leilighed.



Fjerde Kapitel.

Ester at ethvert M iddel frugteslsst var bleven ud
tomt paa at overtale M arble t i l  at frafalde sin Beslut- 
ning, stod der intet andet tilbage, end at gjore alt hvad 
der stod i vor M agt, for at serge for hans Comfort og 
Sikkerhed. For Fjender var der ingen Fare. og det var ikke 
nodvendigt at sorge for Forsvar. V i samlede alligevel 
endeel Tommer og Planker og andre M ateria lie r, der 
laae ved Skibsværftet, og byggede ham en K ahyt, der 
tilbod ham et langt bedre Ly mod de tropiske Storme, 
som undertiden herskede, end noget Te lt kunde have ydet. 
V i gjorde denne Kahyt saa bred som en Plankes Lcengde, 
eller tolv Fod, og omtrent fem eller sex Fod lamgere. 
Den fik gode Vcegge og et toet Tag, og havde tre V in 
duer og en D o r. Skeileigtherne fra  Vraget udgjorde de 
forste og en Kahytsdor den sidste. V i havde Hcengster 
og enhver T ing der behevedes, fo r at a lt kunde blive 
paa dets Plads. Kakkelovn var unodvendig, da der i 
det K lim a ikke behovedes I l d  for at varme; men Fransk
mandene havde bragt deres Kabys fra  Vraget, og denne 
anbragte vi under et passende S kuur i en kort Afstand 
fra Hytten, da een M ands K ra ft var utilstrækkelig t i l  at 
flytte den. V i indelukkede ogsaa ved Hjoelp af Touge 
og Pcele, tagne as Vragets Spanter, en P lads af to 
Acres i Udstrækning, hvor Jordbunden var rigest og fri



for Skygge, saaledes at Grisene bleve forhindrede i at 
odelcegge Vegetabilierne, og da stakkels M arble kun kjendte 
lidet t i l  Havevcesenet, fandt jeg en sergelig Fornoielse i 
at lade det hele Stykke grave, eller snarere ophakke, samt 
besaaede og beplantede det selv ferend v i stilede. V i 
lagde Kartofler, M r te r  og Benner, og saaede Korn, Lac- 
tue, Radiser og adskillige andre T in g , hvoraf v i sandt 
Freet i den franske Have. V i sergede endvidere for at 
transportere fra Vraget mange A rtik le r, som v i troede 
kunde vcere t i l  Nytte, men som vare sor svcere for M arble 
at haandtere. D a  vi naesten vare fyrgetyve, der alle vare 
beskæftigede paa denne Maade i tre eller fire Dage, ud- 
rettede v i meget og kan siges at have bragt Ven i O r- 
den. Jeg folte den samme Interesse fo r denne P lig t, 
som jeg vilde have fo lt ved at saette et B arn  ind i 
Verden.

M arble var ikke meget ib landt os i al denne Tid. 
Han klagede snarere over at jeg ikke vilde levne ham 
noget at udrette, skjondt jeg kunde see at han var ro rt 
over den Interesse sor hans Velfcerd. som vi lagde for 
Dagen Den franske Storbaad havde vaeret brugt t i l 
Communicationsmiddel mellem Vraget og Strandbredden, 
og vi fandt den, hvor den var ladt tilbage af dens op
rindelige Eiere, t i l  Ankers i Lce af V e n , og tvers ud 
for Skibet. Den var den sidste T in g , jeg befattede mig 
med, og jeg sorgede sor at saette den i en taadan Stand, 
at den t i l  Nod kunde bruges t i l at stile tvcers over dette
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ro li ae H av t i l  en eller anden §2, derfom M arble fkulde 
blive kjed af sin Eensomhed. De Indretn inger >eg fore-

toq ved Baaden vare svigende: >
Storbaaden va r et rummeligt, kobberbundet Farter, 

oq det ferte to Luggerseil, Begge Masterne bleve rerste, 
med Rceer, S e il.  Skjoder rc. i  Beredskab og lagt paa 
deres P lads. En stcerk Trosse blev derncesi taget rundt 
om Ydersiden a f Baaden, faa Tommer nedenfor Relrn- 
gen hvor den blev forsvarligt sastspigret. srcr denne 
B raaq  gik der en Mcrngde S tjerter med spledsede Orne 
i  Tampene. Jgjennem disse O ine rendte jeg et S lag 
Stra-ktoug. idet jeg ogsaa viiste det igjennem burene paa 
flere Septere, der vare forsvarligt befcrstede t i l  Tofterne. 
Hensigten v a r, naar Strcektouget var stivhalt, at grve 
Baaden Beflyttelse af dette SkandSklcrde, der rakte saa 
lanqt indenbords, at der dog blev en Pasjage aaben 
mellem begge Siderne. T i l  Strcektouget og Stierterne 
havde jeg befcrstet Presendinger, idet disses nederste Ender 
var forsvarligt spigrede t i l  Baadens Yderside. N aar alt 
dette var paa sin P lads og i fuldkommen Orden, kunde 
en S o  bryde, eller et S kva lp  slaae imod Baaden, uden 
at den tog meget Vand ind. Paa denne Maade gjorde 
jeq Baaden langt sikkrere i  den vmtalte Retning, end ved 
at forsyne den med Halvdcrk og Skvcctgang. En meget 
svcer S o  kunde rigtignok rive det Hele bort; men meget 
svcere S oer vilde sandsynligviiS fylde Fartoiet under alle 
Omstcendigheder. Saadan et F a rto i kunde ikkun finde



Sikkerhed i  sin Evne t i l  at flyde, og v i gjorde det saa 
sikkert, som et aabent F a rto i vel kunde blive.

M arble holdt med megen Interesse V ie  med mig. 
medens jeg havde T ilsyn med disse Forandringer ved 
Fartsiet, og en Aften —  jeg havde tilkendegivet m in 
Hensigt at seile den noeste Morgen, og Majoren og E m ily 
vare virkelig gaaet ombord —  den Asten, siger jeg, tog 
han min Arm  og fsrte  mig bort fra  Stedet, ligesom en 
Mand der har vigtige Forretninger at afgjsre. Jeg kunde 
see at han var meget bevceget, og jeg noerede det Haab, 
at han vilde tilkjendegive mig at han havde forandret 
sin Beslutning. Hans Haand fljcelvede hele Tiden, me
dens han holdt m in Arm.

„G ud velsigne Dem , M ile s ! Gud velsigne Dem, 
kicere D re n g '" sagde han, idet han talte med Besvcrrlig- 
hed, saasnart v i vare saa langt fjernede, at de Andre 
ikke kunde hore os. „Dersom noget flu ide brmge mig 
t i l at lcenges efter Verden, maatte det vcrre saadan en 
Ven lom De Jeg kunde leve uden Fader eller Moder, 
Brodér eller S sster. Skib eller mine Rederes T illid , 
endogsaa med et flet Rygte, naar jeg kun var sikker paa 
at mode saadan en K nos som D e. iblandt hver tu Ynde 
jeg tra f paa. Men ung som De er, veed De hvorledes 
det er med Mennesket; og mere behoves der ikke at siges 
om den T ing. A lt  hvad jeg nu har at bede om, er, at 
De v il holde op med at gjore ham det comfortabelt 
som De kalder det. th i ellers v il De ikke lade noget t i l 



bage fo r mig selv at udrette. De maa vide. at jeg er 
istand t i l  at takle den Baad t i l ,  saa godt som nogen 
M and i id e  O ris is ."

„D et veed jeg meget godt, min V e n ; men jeg er ikke 
saa v is  paa, at De v il det. I  den Baad haaber jeg 
De v i l  folge oS ud t i l  S oes , og komme ombord igjen 
og indtage Deres gamle P lads som Capitain."

M arble rystede paa Hovedet, og jeg troer han saae 
as mine M anerer, at jeg ikke meente det a lvo rlig t med 
de Forhaabninger, jeg fremforts. B i gik noget lcengere 
tause, fsrend han igjen begyndte. Han sagde da pludse- 
lig  og paa en Maade der viiste, at hans S ind  var be-

vceqet —
„M in  kjere M iles, De maa lade mig hore fra Dem."
„H ore fra m ig! og paa hvilken Maade, maa jeg 

sporge? De mener dog vel ikke, at General-Postdirecteu- 
ren v i l  lade indrette en Paket mellem New Uork og 

denne V ?"
„A k l jeg begynder at blive gammel og mister mm 

Hukommelse. Jeg generaliserede over Venskab og saadan 
noget, og Tanken lob asted med mig. Jeg veed naturligviiS, 
at naar De er ude af S ig te , v il jeg vcere afflaaren fra 
den ovrige Verden, og v il rim eligv iis  a ldrig mere faae 
el menneskeligt Ansigt ar see igjen. Men det er lige meget, 
jeg kan ikke have lang T id  tilbage, og jeg v i l  have Fiskene, 
Hovsene og Grisene at tale med. F o r at sige Sandheden 
M ile s , gav M iss M erton mig igaar hendes egen Bibel,



og paa mit Forlangende udpegede hun det S ted, som 
giver Beretning om Moses i S ivene, og jeg har netop 
gjennemlcest det; det er let nok nu at forstaae hvorfor 
jeg blev kaldet Moses."

„M en Moses fandt det ikke nodvendigt at gaae hen 
og leve i Arkenen, eller paa en ubeboet A ,  fordi han 
blev funden i Sivene."

„Den Moses havde ingen G rund t i l  at flamme sig 
over sine Forceldre, det var F ryg t og ikke Skam, der lod 
ham rage i D r ift. Heller ikke lod Moses nogensinde et 
Hold lumpne Franskmand overrumple og tage et smukt 
og stolt S k ib , som U i6 01818. med en god og dygtig 
Bescetning af fyrgetyve M and ombord i det."

„Kom  M a rb le , De har altformegen Forstand t i l  at 
tale paa den Maade. Det er lykkeligviis endnu ikke for 
sildigt at forandre Deres Beslutning, og jeg v il lade, som 
om De havde fs ie t Dem ester min Overtalelse."

Dette var Begyndelsen paa en endelig Bestræbelse 
fra min Side, t i l  at overtale min Ven t i l  at afstaae fra 
sit Forehavende. V i talte ncesten en Time sammen, ind- 
til jeg havde udtom t mine Lunger saavelsom mine Be- 
vceggrunde, og a lt uden det ringeste Held. Jeg udpegede 
for ham den usle Tilstand han vilde komme i om han 
blev syg; men det var et Argument der ikke havde nogen 
Virkning paa en M a n d , der ikke i sit hele Liv havde 
havt saa meget, som Hovedpine. Hvad Selskab angik, 
da brod han sig ikke det ringeste derom, naar han var i
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Land, dette havde han ofte pralet a f; og han kunde 
endnu ikke vurdere Virkningerne af fuldkommen Ensomhed. 
Een eller to Gange undslap den Bemærkning ham, at 
han troede det m uligt at jeg en Gang kunde vende til- 
bage- men de bleve snarere fremforts i  S pog  end >om 
a lvo rlig t meent. Jeg kunde see, at den selvgjorte Eremit 
havde sine T v iv l;  men jeg kunde ikke erholde nogen 
mundtlig Bekræftelse af ham i den Retning. Jeg til- 
kjendegav ham at Skibet abjolut maatte seile den folgende 
D a g , da man ikke lcrnger turde spoge med Rederiets

Interesser.
„Jeg veed det, M ile s ,"  svarede M a rb le . „og m 

behove ikke at tale mere om den Gjenstand. Deres Folk 
ere trofaste ved deres Arbeid og her kommer Neb for 
at melde, at Farts ie t er klar t i l  at bringe Dem ombord. 
Jeg v il forssge i N at hvorledes det er at vcere alene 
her paa V e n ; i  Morgen tid lig  vilde De nok snste, kan 
jeg tcenke, at give en gammel Kammerat Haanden for 
sidste Gang, og De v il na tu rligv iis  see t i l  mig paa Strand
bredden. God N a t! Dog fsrend v i skilles ad maa jeg 
takke Dem fo r det Forraad af Klceder, som De har ladet 
bringe i min Hytte. Det behsvedes neppe, da jeg har 
Naale og Traad nok t i l  at forsyne en heel Matros- 
Eqviperings Boutique, og det gamle Seildug. som Fransk
mandene efterlod, v i l holde mig med T ro ie r og Been- 
klceder i  min svrige Levetid. God Nat, min kjcere Dreng! 
Gud velsigne Dem —  Gud velsigne D em !"



Det var noesten m orkt; men jeg kunde see Tsarer 
i M arbles V ine, og fo le at hans Haand atter fljoelvede 
Jeg forlod ham i det Haab at Nattens Eensomhed. den 
forste i hvilken han var overladt t i l  sig selv, vilde virke 
t i l  at formindske hans Lyst t i l  at blive Eremit. Forend 
jeg gik t i l  K s is  havde jeg givet O rdre t i l  at purre alle 
Mand ud ved Dagbrakningen, og at lette Fortoiningen.

T i l  bestemt T id  kom Talcott og purrede mig. Jeg 
havde gjort ham t i l  Overstyrmand, og taget en af Phi- 
ladelphia-Folkene t i l  anden S ty rm a nd ; en ung M and 
der besad enhver Egenflab, der gjorde ham skikket t i l  
denne Anscettelse, og endnu en, lom just ikke var nodvendig, 
nemlig Lyst t i l  Broendeviin. Men Drukkenbolte kan t i l  
Nod taales ombord i  et S k ib , i  hvilket en ordentlig 
Disciplin b liver opretholdt. F o r den Sags Skyld  burde 
Neptun vcere en dyb M oralist, da det er meget almindeligt, 
at Ynglinge blive sendte t i l  Soes fo r at helbredes for 
de fleste moralske Sygdomme. Talcott sik O rdre t i l  at 
lette Fortoiningen og hive ind t i l  kortstagsviis, hvorpaa 
jeg gik i Jo llen og roede i Land, i den Hensigt at gjore 
det sidste kraftige Forsog paa at overtale M arble.

D a v i naaede Ven var der ingen at see. Grisene 
og Honsene vare dog allerede i  Bevaegelje og samlede sig i 
Ncrrheden af H yttedoren, hvor M arb le  pleiede at fodre 
dem, omtrent paa den T id ; Honsene i  Almindelighed 
med Sukker. Jeg gik t i l  D oren , aabnede den, gik ind 
i Hytten og sandt den tom. Dens Beboer var altsaa



paa Benene og ude. Han havde rimeligvus tilbragt en 
sovnloS N a t, og sogte nu sin T 'lf lu g t '  dm  fleste 
M orgenluft. Jeg ledte efter ham > den tilstedende -und, 
paa ben ydre Kyst, og paa de steder hvor han P e.ebe 
at fcerdes. Men han var intet Ltedv tilsyns, ->dt M - 
irydelig over at maatte gfore saa lang en T o u r , > en 
saa tra v l T id , vilde jeg folge Lunden, l, l en yern Deel 
af Oen, t i l  et Sted som jeg vid,te M arble h y M f i bet-g e, 
naar han var i flet Hum eur; men mnie s-kridt bleve 
standsede ved et tilfceldigt B lik  paa Lagunen. Jeg savn de 
FranflmoendeneS S to rba a d , eller det F a rto i >eg me ,a 
megen Omhu havde ladet scette i S tand. Dagen Nvrvelm, 
t i l Fordeel for Eneboeren. Dette var - stort Fa ito ,, 
som var bleven bygget fo r dermed at kunne lette e 
Svceranker. og jeg havde forladt det. ldrto>et mellem 
Drceg og Strandbredden, ,aa forsvarligt at den Lam  
ikke kunde finde R um , at det kunde vcere bleven f ly -  
tet uden menneskelig B is tand , i saa ro lig t et Be>r som 
det var. Jeg skyndte mig da r i l Strandbredden, ,prang

i bollen oa roede ombord. , .
Da jeg kom t i l  Skibet lod jeg hele BeM nm gen

monstre. Resultatet blev at alle M and var tilstede og 
ved deres Arbejd. Det fulgte heraf at M arble havde 
ene bragt Baaden ud af Lagunen. Folkene ,om om
Natten havde havt Ankervagt bleve adspurgiei men ingen 
af dem havde seet eller hort nogen Bevcegelte a. Stor- 
baaden M r. Talcott fik B efa ling  t i l  at fortsoette Ud-



forelsen af de ham givne O rd re r, medens jeg g ik ' til- 
veirs for at see ud tilsoes. Jeg var i en F a rt oppe 
paa Storestaengesahling, hvor jeg havde Udsigt over 
hele Oen, med Undtagelse af nogle faa dcekkede Steder, 
af a lt Vandet indenfor Nevet, og af en stor Strcekning 
udenfor. Intetsteds var Baaden eller M arb le  at see. 
Det var nu kun m uligt at han havde skjult jig bag ved 
Vraget, omendskjondt jeg ikke kunde see hvorledes dette 
kunde lade sig gjore, medmindre han havde brugt den 
Forsigtighed at nedlaegge Baadens Master.

Paa denne T id  var det sidste Anker lettet. M ers- 
stilene vare heiste inden jeg gik tilve irs, og intet var nu 
i Veien for at falde af og fylde. Da jeg under jaa-
danne Omstændigheder nodig vilde gaae ned paa D ikket, 
og da jeg tilve irs var bedre istand t il at see ild for 
Klipper og Skjaer, besluttede jeg at blive hvor jeg var, 
og i egen Person lodse Skibet gjennem Passagen. Der 
blev folgelig givet O rdre t il at heije Klyveren, brase om, 
og hale ud Mesonen. Efter en M in u ts  Fo rlob  var t k e  

6 r i8l8 atter i Bevaegelje, styrende mod Jndlobet. Da
Lagunen ikke var ganske fr i for Farer, idet der hcevede sig 
Eoralklipper laet op til Vandets Overflade, var jeg nod- 
saget t il at varetage mine P lig te r som Lods, ind til v i 
kom ind i delt ydre Vugt, da de vaejentlige Aarer i stor 
Grad formindskedes. Jeg kunde da see mig om med
niere Frihed. S k jond t v i forandrede vor P lads saa 
meget, med Heltsyn t i l  Vraget, at vi fik dette at see fra

Lilla S sg iland. 2 D  ?
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ei andet Punkt, va r der dog ingen Storbaad at see bag 
ved det Paa den T id  Skibet naacde Pasjagen M im en,

V i vare blevne a l. sor godt Nendt med kanalen, t,l 
at finde nogen Vanskelighed ved at bring- Skibet Manen, 
dem og v i vare snart efter godt t, l lu va rt af Nevet. . 
ko u rs  gik im idlertid mod Lee, og v> lob  omkring 
sydlige S ide af Klipperne sor Smaa,c>l, m dtil v> om 
!vmrs for og mindre end en halv Kabellængde fra V,-ag 
Kor at bjcrlpe m it eget S yn  havde ,eg kaldt ^a lco ti og 
L y  vv men ingen af °6 kunde see det ringeste Gl.m 
^ f  Storbaaden. In te t var synligt i Ncerheden as Vraget, 
omcndsiiondt feg brugte den F°r''g ''Shod at f i

ben t i l  det. A lt  var forgprvev; Marble var gaa 
M  SoeS ganlke ene i Storbaaden, og omendflivndt tyve 
Par N n e 'n u  speidede fra Veire t, kunde ingen a, dem 
see noget som endog havde Lighed med en Laad.

Talcott og jeg havde en privat Samtale angaaende 
den Cours M arble sandsynligviiS havde styret. ->lm 
S tyrm and var as den Mening at vor Ven havde sa 
ko u rs  ener en af de beboede Ner, da han, nu det kom 
t i l  Stykket, ikke havde Lyst t i l  at blive her, "g skamme e 
lio ved at komme t i l  os Dette kunde ,eg ikke troe, , 
saadant Tilscelde vilde han have ventet ind til v, vare 
.K ilede' da han jo ogsaa kunde have fo rladt Nen uden 
nogen derfor var blevcn klogere. H e rtil sva,-ede Talco , 
at M arble formodentlig, frygtede for vore Overtalel,er,



muligen fo r Tvang. Det forekom mig besynderligt, ar 
en Mand, der fo rtrod  en overilet Beslutning, skulde gribe 
t il saadanne M id le r, og dog vidste jeg ikke hvorledes jeg 
skulde forklare Sammenhængen bedre t i l  min egen T il- 
fredshed. Der var alligevel intet ved at gjore, det eneste 
v i vidste var, at Fuglen var floiet.

V i holdt os under Nevet i flere T im er, i  hvilken 
T id  jeg meest opholdt mig paa Stcengesahlingen, og noget 
af den paa Bovenbram-Naaen. Engang troede jeg at 
see en lille  P le t paa Oceanet, ret t i l  luvart, som lignede 
et F a rto is --S e il, men der flo i saa mange Fugle omkring 
og glimtede i Solstraalerne, at jeg havde Grund t i l  at 
troe det havde vceret en af dem. O m  Middagen gav 
jeg Ordre t il at brase fiirkant, flotte flere S e il t i l  og styre 
Cours. Dette skete alligevel med den storste U villie  og 
ikke uden en betydelig Vaklen. Skibet lob rask udfra  Land, 
og Klokken to svandt den Ncekke Kocustrceer, der agterud 
begramdsede Horizonten, ganske fo r vort B lik. F ra det 
O ieblik opgav jeg Haabet om nogensinde mere at see 
Moses M a rb le , skjondt denne Begivenhed gjorde os alle 
alvorlige i flere Dage.

M a jo r M erton og hans Datter vare ncesten hele 
denne Morgen i Ruffet. Ingen  af dem blandede sig i  
det ringeste; thi den gamle S o lda t var a ltfor fo rtro lig  
med Disciplinen, t i l at vove paa at have nogen Mening 
om Skibets Maneuvrering. Da vi modtes ved MiddagS-
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borde- faldt alligevel konversationen. som naturligt, P«° 
vor gamle DenS Fo^vmdem ^ stulde have for-

hindre! «  fw  at vedgaae fin x ^ E ^ e
Majoren, „og faaledev s°U)m dre^^ Dem,

k g ? L 'o m b o 7 i^ t7 -d e -  Skib, om han havde anseet

^  k ^ L  gi»r° de. samme. s E W ^  

L °  ^ , b 7 "  ^ t a i n
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ere her as Nodvendighed og ikke ved vor egen Med- 
virkning. Saasnart v! naae E an ton , v ii seg alligevel 
fole det P lig t, al gaae ombord i det forste engelske Skib 
der v i l modtage os."

Jeg stjal mig t i l  at see paa E m ily ; men kunde ikke 
sorstaae Udtrykket i hendes Ansigt, da hun horie denne 
Bestemmelse. Jeg gjorde naturligviiS  a lvo rlig  Protest 
imod at M ajoren foretog sig noget saadant, og dog kunde 
jeg ikke finde nogen tilstrækkelig G ru nd , udenfor min 
egen V e lv illie , t i l  at overtale ham t i l  at blive hvor han 
var Jeg kunde hverken gaae t i l England eller Bombay, 
og jegU saae  det for afgjort, at M a jo r Merton mistede 
al gaae t i l et af, om ikke t i l begge Stederne V> con- 
verserede lid t brugere om denne Gjenstand i Almindelighed, 
og da jeg forlod Kahytten var det mig paafaldendc, at 
Em ilys M elancoli ikke i ringeste Grad var aftaget.

Det er el lang! S lrerk at gjennemfare over Halv- 
delen af Sydhavet. Uge efter Uge F orlob  i denne Be- 
sterftigelse, idet Talcott og jeg greb enhver Le,lighed t l l  
at nyde Fordelen ved det Selskab, Hamdelsen saaledes 
havde kastet i vor Vei. Jeg tv iv le r ikke om at jeg havde 
megen Nytte af den stadige Samvcrren med M crtonS, da 
Majoren var en dannet, om just ikke nogen glimrende 
M and ; medens jeg antager det for aldeles »muligt, tor 
to unge Mennesker i vor Aloer og S tillin g , at vcere 
dag lig . mrsten hver Time. i Selskab med en ung Dame 
som E m ily  M erton , uden at tabe noget af SoenS seer-



eane Raahed, og i  dets Sted at modtage en lille  Deet af 
Salon livets blidere Egenstaber. Jeg tilskriver en vrs 
H oldning og Udeblivelsen af en vis Skyhed i Omgang 
med Damer, den vanlige Samvoeren med en af det K isn, 
som selv var bleven omhyggeligt opdragen i meget agtvcerdigt, 
om ikke i  det meget elegante sophististe Selstab.

Endelig naaede v i det chinesiste H a v , og da vi 
vare godt t i l  luva rt gjorde v i en hurtig Neise t i l  Canton. 
Det blev nu nsdvendigt fo r mig at have min Opmand 
somhed henvendt paa Skibet og Rederiets Interesser, idet 
jea lod mine Passagerer lande i Whampoa, under den 
Forudsætning at v i stulde modes forend nogen af os stilede. 
Jeg fik snart Sandal-Trceet og Skindene solgte, og fandt 
ingen Vanskelighed ved at forskaffe mig The. Nankin, 
Porcellain og andre Artikler, udpegede i stakkels Capitain 
W illiam s Jnstrux. Jeg bellyttede mig ogsaa af Leiligheden 
t i l  at gjsre visse Jndkjob for min egen Regning, hvilke 
jeg havde en Forudfolelst om vilde blive strrdeles behagelige 
fo r den tilkommende M is tro s  paa E law bonny. lad den 
Dame saa blive hvem hun blive v il. De D o lla rs  jeg 
havde faaet paa Sydamerikas Vestkyst havde sat mig 
istand t i l  at g'iore dette, da mine Jnstructioner gav mig 
Myndighed t i l  at bruge nogle af dem for privat Regning. 
M it  P riv ileg ium  som Capitain tillod  mig dette.

Med et O rd, sex eller otte Ugers Ophold i Canton 
viiste sig at vcere en meget fordelagtig Affaire fo r dem. 
hvis Penge vare indstillede i Uro O ris i8 . Sandaltrce



og Soodderskind solgtes isair >til hoie P riser; medens 
The og Landets M anufakturer hcendelseSviiS vare meget 
lave. Jeg havde ingen Fortjeneste heraf, ikke den ringeste, 
og dog hostede jeg Fordelen. saavidt som Fordel stod i 
Forbindelse med ReisenS Anseelse; da Lykken versten har 
ligesaa megen Deel i Handel, som i K rig . Det er landt, 
jeg arbeidede som en H und; th i jeg arbeidede under en 
ganske ny Folelse af Ansvarlighed, og med en Foleste, 
svin jeg er v is  paa a ldrig  kunde have tynget »ug under 
Dmsorgen for min egen Giendom; og jeg fortjente virkelig 
noget af den T il l id ,  som jeg senere erhvervede mig. I  
ethvert Tilferlde var jeg hjertenSglad, da Lugerne vare 
lagt over og Skibet atter klar t i l  at gaae t i l L>oeS.

Det blev nu en Skyldighed, ;aavel;om en Ovrnoielse, 
at soge M a jo r Merton, hvem jeg kun havde seet een eller 
to Gange i de to sidste Maaneder. Han havde tilb rag t 
den T id  i Whampoa, medens jeg havde verret i Fortonerne 
eller on,bord M ajoren var b e r i g e t ,  da jeg aflagde 
mit Besog. og Em ilt) modtog mig cne. Da hun sik 
at vide, at jeg var sercdig t i l  at seile hjem, og kom 
for at tage Afsked, var det let at »urrke, at hun var 
urolig, om ikke ulykkelig. Jeg fo lie  mig ogsaa ulykkelig 
over Skilsm issen, og maaske jeg ikke gjorde nng saa- 
megcn Bctamkelighcd ved at yttre det. ,

„G ud alene veed, M iss M erton, om det nogcnstnde 
skal tillades oS, at sees igjen," bcmerrkede jeg, ester at de 
indledende Forklaringer vare meddeelte.



Laseren v il erindre at jeg nu er en gammel Mand 
og at Forfængelighed ikke langer har noget af den Ind- 
siydelse paa m ig , som den kan formodes at have over 
een der »cerer mere ungdommelige Haab og Folelser; 
at jeg sortccller Facta, uden at henpege t i l  deres Virk- 
nina paa mig selv, udenfor de almindelige Undtagelser 
af nogle hensvindende menneskelige Svagheder, Jeg 
stoler derfor paa at jeg v il blive forstemet, i alle de 
nodvendige Hentydninger t i l den Agtehe i hvilken jeg 
tilsyneladende stod hoS andre. E m ily  studsede formelig, 
da jeg gjorde denne Bcmcrrkning angaaende Sandsynligheden 
fo r, at den sig »cremende Adskillede, vilde blive varig, 
og Farven veeg fra hendes Kinder. HendeS nydelige 
hvide Haand M v ,  saa at hnn havde Vanskelighed ved 
at bruge Naalen, og den fortryllende Pige saae saa 
bevccget og ulykkelig ud, som jeg nogensinde havde seet 
nogen, hvis Aianerer vare saa selvbeherskende og rolige 
som hendes. Nu veed jeg Grunden, hvorfor jeg ikke 
kastede mig paa Kure og bad den fortryllende Pige at 
ledsage mig t il Amerika, skjondt jeg undrede mig over 
min Stoicisme, da jeg med Rolighed kom i i l  at gruble 
over det Passerede. Jeg v il ikke paastaae at jeg indbildte 
mig, at E m ilys Bevcrgelse ganske angik m ig. tuen jeg 
tilstaacr at jeg ikke seer mig istand i i l  at gjore Nede for 
den, paa nogen anden Maade, end som behagelig for 
mig'selv. Del at M a jo r M erton nu kom ind, forebyggede 
alligevel a lt hvad der kunde ligne e» Scene, og bragte



udentvivl begge t i l  Bevidsthed om Rodvendigheden af a l 
synes ro lig t. Hvad Majoren angik, da var han lydeligt »o! 
langt fra at vcere ubekymret, da der var indkoder noget, I om 
havde forstyrret ham. Dette var saa ioinefaldende, at jeg 
begyndte Sam talen med at sporge, oin han ikke befandt jig  vel.

,D e t er noget jeg altid  frygter for, M ile v /  svarede 
han, »min Lcrge har reentud erklcrret m ig , at han ikke 
vilde indestaae' sex Maaneder for m it L iv . med mindre 
jeg kommer t i l  et koldt K lim a , saa snart, som m u lig t.'

' ,S e tl da med mig, S ir , "  raabte jeg med en Iv e r  
og Hjertelighed, der maatte bevise at jeg meente det a lvorlig t.

Jeg fo ler mig lykkelig ved at m it T ilbud  ikke kommer 
for seeut, og hvad det angaaer at komme afjted, saa er

jeg klar t i l  'at seile imorgen!" ^  ^ c
Det er forbudt mig at komme , Ncrrheden af

Bombay," vedblev Majoren, idet han kastede et amgstligt 
B lik  l i l  iin  ^a tte r- .oa den Udnawneste maae jeg opgive. 
Om jeg ogsaa kunde vedblive at beholde den, er der 
ingen Rimelighed fo r at jeg kunde naae t i l  mm S tation 

i det forste halve A a r "
.Saameget destobedre fo r mig, S'.r. ^n> fire eller

fem Maaneder fra  dette Oieblik, v i l  jeg strtte Dem . Land 
i N ew -Y o rk , hvor De v il finde K limaet koldt nok for 
hvilkensomhclst Sygdom. Jeg beder Dem ^ " n e r  
og Gstester og ikke som Passagerer, og fo r at ^bevye de 
stal Bordet i o verste Kahyt herefter vcere mit. ^  underste 
Kahyt er der kun P lads nok tilbage I.l at sove og klcede
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sig paa, da jeg har opfyldt den med min egen lovlige 
private Negotie."

„De er ligesaa oedelmodig som god, M ile s ; men 
hvad v il Deres Redere tcenke om saadant et Arrangement?"

„De have ingen Net t i l  at klage. Kahytten og 
Passagererne, om nogen af de sidsie skulde tilbyde sig, 
flu lde efter et meget lille  Afdrag fra  Skibet, for Provisioner 
og V and , ifo lge Overeenskomst vcere mine. A l den 
finere P rov ian t er fo r min egen Regning, og v il De 
endelig paastaae at godtgjore Rederne for de grovere Sorter, 
eller faadanne, fom De maatte anfee derfor, kan De jo 
more det, det kan i det hoieste lobe op t i l  et hundrede 
D o lla rs ."

„Paa disse V ilkaar v i l jeg med Taknemmelighed benytte 
mig af Deres T ilb u d ; dog maa jeg tilfo ie  en Betingelse, 
som jeg haaber er Dem tilla d t at indromme. Det er af 
Vigtighed for mig at jeg kommer t i l England, kan De 
anlobe S t. Helena?"

„M ed megen Fornoielse, dersom De onster det. 
Mandskabets Helbred kan ydermere gjore det onskeligt."

„D er v il jeg altsaa forlade Dem, dersom en Leilighed 
tilbyder sig for mig at fortscette Reisen til England. 
V o r Handel er sluttet, kjcere M ile s , og imorgen fla l jeg 
vaere seerdig t i l  at embarkere."

Jeg troer a ldrig at E m ily  har seet yndigere ud, 
end da hun lyttede t i l  dette Arrangement. Det befriede 
upaatvivlelig hendes Sjcel fra den pinlige Tanke om-



hendes Faders Helbred, og jeg indbildte mig at det og- 
saa frigjorde hende fra Tanken om vor oieblikkelige 
Adskillelse. Maaneder vilde svinde inden vi naaede S t. 
Helena, og hvem kunde forudsee hvad disje Maaneder 
kunde bringe med sig? D a jeg havde meget at udrette i 
saadant et Oieblik. tog jeg Afsked, med Fvlelser der syntes 
at vcere lettede fra en Byrde. Lceseren v il paa engang 
gjore den S lu tn in g  at jeg var forelsket; men han tager 
Feil. Jeg var ikke forelsket, skjondt min Indbildn ingskraft, 
for at bruge en af Sorternes besynderlige Phraser, var 
storligen exerceret. Lucy havde endogiaa da, et Tag i 
mit Hjerte, hvorom jeg selv var uvidende; men det laae 
ikke i et Menneskes N a tu r, der netop var ved at blive 
myndig, at tilbringe Maaned efter Maaned, ncesten ene, 
i Selskab med en elskværdig P ig e , der ikke var mere 
end et eller to A ar yngre end han, uden at tillade 
nogen Grad af f in h e d  at indfinde sig i hans Folelser 
for hende. Omstændighederne vare tilstrækkelige t i l at 
prove den meest trofaste Ungersvends Standhaftighed der 
nogensinde var til. Det maa dertil erindres, at jeg aldrig 
havde friet t i l  Lucy —  vidste aldeles ikke at hun ncerede 
nogen anden Folelse for mig, end den hun nrerede for 
Rupert; hvorimod E m ily  —  men jeg v il ikke gjore mig 
til Nar paa P a p iir , om ogiaa jeg den Gang kan have
vceret det i min egen Indb ildn ing .

Nceste Dag paa den fastsatte Time, havde jeg den 
Fornoielse at modtage mine gamle Passagere. Det slog



mig al Talcotl var ligesaa tilfreds som jeg; thi ogsaa 
han havde baade Gloede og Nytte af E m ily  Mertons 
Selskab. Det er ofte bleven forta lt, at de engelske Ostin. 
diesarere ere bekjendte for dereS Uenighed og gjoren Cour. 
Uenigheden kan der gjoreS rede for, ester samme Princip 
som Courmageriet, nemlig Ncerheden; da den samme 
Nærhed frembringer Fjendskab for de af en barflere Natur, 
som hoS andre as en blidere Natur frembringer dens 
modsatte Folelse. V i seilede. og det er neppe nodvendigt 
a; sige Lcrseren hvor megel en saa lang Rejses Kjedsom- 
hed, og det eenSformige ved en Soreise, blev oplivet ved 
den Unde og Blidhed vore Sammenkomster i overste 
Kahyt medforte. Da de andre Lukafer vare saa bepak. 
kede og varme, tilbragte jeg min meste Tid i Nusset, der 
baade var lyst og lu ftigt. Her fandt jeg i Almindelighed 
Faderen og Datteren, fljond r oste den sidste alene. Zeg 
spillede taaleligt godt paa F lo ite  og V io lin , og loerte at 
accompagnere E m ily  paa Fortepianoet, som det v il erin
dres at Monsieur le Compte havde ladet flytte fra Bom 
bay Skibet t i l hans eget, og som senere var bleven bjer
get fra Vraget.

Talcott blcrfte ogsaa paa Floite, langt bedre en jeg. 
og vi udforte oste T rio r. der udgjorde en meget respek
tabel Skibsmusik, langt bedre i Sandhed end den Nep
tun mangen Gang fik fo r sine S nu il. Paa denne Maade 
tilbagelagde vi da vor lange Rejse, undertiden stridende 
med M odvind og Soen tvcers, sommetider i S tille  og
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undertiden strhgende afsted med en F a rt, der gjorde alle

lykkelige og glade. .
Ide t v i passerede Sunda Streedet fortalte ieg M a 

joren og E m ily  Kendelsen om tko  ^okn8 Affaire med 
Proaerne, og dens paafelgende ForliiS  paa §^en Vlada- 
gascar, oa blev betonnet ved den Interesse de iob«.de 
oed min Fortæ lling. V i talte om M arb le , bvil et ofte 
vor Tilfceldet, oa udtrykte vor S org  over hanS Fraværelse 
Min gamle Skibskamerats Skjebne blev oste biscuteret 
blandt os, da der var stor Meningsforskel om den Gien- 
stand. Hvad M ajoren angik, da troede han at han maatte 
vcere forlist paa S o e n , thi han kunde ikke tam 'e sig a 
et eneste Menneske var istand t i l  at seile med en aa 
Lalcott. der havde et rigtigere Begreb om hvad en L-o- 
mand kan udrette, var af den Mening at vor sornge 
Chef var toben ned i Lce. i Haab om at finde en de- 
boet S . da h a n , da det provende N e b lik  var kommen, 
foretrak endog Canibalers Selskab for fuldkommen Em 
somhed. Jeg troede han var gaaet t i l Luvart, a aa 
den var saa godt udrustet for den Tjeneste, og a . at 
narede det Haab at trcefse paa en as Hoalsangerne som 
man vidste krydsede paa visse Hvider. Jeg ^  o ^9^/- 
meget forbauset over en Anmaerkning af Em ily, om s- 
tenen paa den samme Dag. da vi passerede -L-unda S ta d e t.

, Skulde Sandheden nogensinde blive bekjendt m n 
H e rre r / sagde hun, ,saa er jeg af den Mening 
v il vise s ig /a t M arb le  b lot forlod T2en for at undgaa
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DereS Overtalelser, og vendte tilbage t i l  den efter at Ski
bet var ude af Sigte, og at han i  dette O ieblik er der, 
nydende en Eneboers hele Lyksalighed?

Dette kunde vcere sandt, og fra dette O ieblik fik den 
Tanke In d p a s  hos mig. Da jeg endnu i  Fremtiden agtede 
at tilbringe flere A ar paa S o e n , besluttede jeg hos mig 
jelv at forvisse mig om denne Sag, dersom Leiligheden 
nogensinde tilbod  sig. Im id le rtid  havde lb e  O i8 i8  naaet 
en Deel af Oceanet, hvor det paalaae den, hvem et Skibs 
Commando var anbetroet, at holde skarpt Udkik efter 
Fjender. Det syntes ikke at vcrre vor Skjebne at passere 
disse Rovere ganske uanfegtede.

T id lig  den nceste Morgen blev jeg purret af Tal- 
cott, der tog et haandfast Tag i min Sku!der.

„T o rn  ud, Capitain W allingsord!" raabte Styrmanden, 
„S lynglerne flokke sig om os, som Krager om et Aadsel. 
Som Ulykken v il have det, har vi hverken Plads eller 
Brise at undvcere. A lting  seer ud t i l  at give os en travl 
Morgen, S ir ."

Ester tre M inutte rs Fo rlob  var jeg paa Dcekket, 
hvor alle M and snart samledes, tumlende op med deres 
T ro ie r under Armen. M a jo r Merton var allerede oppe 
paa Hytten, overseende Scenen gjennem sin Kikkert, medens 
de to Styrmcend satte Canonerne i lo ft  Tallier, og satte 
Skibet i S tand t i l at gjore den kraftigste Modstand. For 
mig var Scenen ganske ny. Jeg havde sex Gange i 
Forveien staaet ligeover for en Fjende og to Gange som
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Commanderende; men a ldrig under Omstændigheder, der 
saa bydende fordrede S o  mandskab og Conduite. Oceanet 
syntes bedcekket af Fjender, og M a jo r Merton erklcerede, 
at han talte ikke ringere end otte og tyve Proas, alle 
fulde af Folk. og nogle forende Canoner. Disse Knegte 
vare forud, agterud, t i l  lu va rt. i lce og hvad der var 
endnu vcerre, de havde tilstrækkeligt Luft t i l  at lobe en fem 
Knobs Fart. Det var tydeligt nok at Styrken agerede 
i Forening, og at de havde fast besluttet at tage os. ef- 
Lersom de paa denne Maade havde omringet os om Nat- 
ten. A f en Coffardimand at vcere vare vi alligevel godt 
udrustede, og ikke en M and ombord i tk a  6 r i8 i8  forraadte 
nogen Folelse, der tilkjendegav andet end det Onske, at 
flaaes t il det yderste. Hvad Neb angik, da srembod hanS 
Ansigt et stadigt G rin , da han ikkun betragtede Sagen 
som en lille  Spads, og dog frygtede denne Neger fo r at 
besoge visse Steder paa min Eiendom, ved Nattetider, og 
jeg er overbeviist om, at han ikke lod sig overtale t i l  ene 
at gaae over en Kirkegaard ved hoi lys  Dag. Han var 
den besynderligste B land ing  af overtroisk F ryg t og love- 
hjertet Arod, som jeg har kjendt.

Det var endnu tid lig t, da Proaerne vare ncrr nok 
til at begynde paa alvorlige Operationer. Dette ivcerk- 
satte de ved ncrsten paa Gengang at affyre omtrent et 
Dousin, fo r det meste Sexpundere, som de forte monterede 
i deres Boug. Kuglerne kom hvinende ind imellem vore 
Rundholter og Takkellads, bogstavelig fra alle Kanter,



og tre af dem tra f. men dog var de saa jm aa. at de 
ikke kunde gjore synderlig Skade Vore Folk stod klar 
ved Canonerne paa begge S id e r; men jaa var der rig- 
tignok kun faa tilbage t i l  at passe Braser og ovrige 
Redflab, og ingen uden Ofsiciererne t il Haandvaabnene.

M r. M erton maa have solt at hans og hans Dat
ters Frihed, om ikke deres L iv var i en meget ungdom
melig Chefs Haand; men dog var hans m ilita irifle  Vane 
t i l Subordination saa stcerk, at han end ikke vovede at 
give noget Naad. Jeg havde sattet min P lan og var 
netop i  den Alder, hvor man anseer det for nedværdigende 
for sin S t i l l in g ,  at sporge nogen tilraads. Proaerne 
vare stærkest forude og paa begge Bougene, hvor de samlede 
sig t i l et A nta l af henved tt)ve, oiensynligt i den Hen- 
sigt at entre, naar Lejligheden tilbod sig; medens der 
var langt fcerre agterud og paa Laaringen. og disse til
lige langt mere spredte. Grunden til a lt dette var tyde
lig  nok vor C ours, da Soroverne natu rligv iis  troede at 
vi vilde holde gaaende.

Der blev givet Ordre ti! at opgive Storstilet og 
staae klar ved Mesans-Givtouge. Mandskabet blev taget 
fra de styrbords Canoner for at besorge dette Arbeid. 
Da a lt var klart, blev Noret lagt op, og Skibet kovendt sta 
hurtigt, som m ulig t, hvorefter vi dreiede t il Vinden over 
den anden Boug. Id e t v i holdt af, affyrede vi alle vore 
bagbords Canoner. der vare ladede med S kraa, mod 
Vrim len af Fjenderne, og da det netop var den passende



Distance for Spredningen, var det Lag ikke uden V irk 
ning. Saasnart v i vare komne over den anden Boug 
fyrede v i fra begge S ider, paa de Farto ier v i kunde rcekke, 
klarende op imellem dem ligesom vi avancerede. Alle de 
forreste P roas vendte og forfulgte o s ; men da de vare 
mellem en ottendedeel og en qvart M i i l  agten for os. 
havde v i T id  t i l at bryde os en Vei ud af Cirklen, og 
at tvinge alle de P roas , som nu vare forud for os. t i l 
at soge S k ju l mellem Massen af deres Kamerater. Ma- 
noeuvren blev smukt ud fo rt, og efter tyve M inutters 
Forlob ophorte vi med at skyde, da vi havde alle vore 
Fjender i en Klynge vesten for os; dette var en umaa- 
delig F o rd e l. da det tillod os at slaaes kun med den 
ene S id e , forhindrede os i at blive skudt langsskibs, og 
gjorde vor egen I l d  mere odela?ggende, ved at fremstille 
for den en mere sammentrængt og tillige storre Gjen- 
stand. Jeg burde tidligere have anfort. at Vinden den
gang var sydlig

U ro  O r i8i8 stagvendte nu og tilsatte Under-og Boven- 
Bram -Seil. Skibet strakte godt op og da Proaerne havde 
samlet sig om deres Adm iral, var der Udsigt t i l  at gaae 
t il luvart af dem alle sammen. Sex af dem syntes a lli
gevel at ville forhindre dette, ved at dreie klos t il V in 
den og forsoge paa at krydse vor Boug, i det de fyrede 
under Iværksættelsen deraf Skibet holdt gaaende. tilsyne
ladende for at afskj^re dem; da vi saae at vi vare ncer 
nok, holdt v i omtrent tre Streger af, og lob ned midt i

L lsoeS og iland. 2 D. 8



Centret af ProaerneS Hovedstyrke. Fjenderne bleve her- 
ved overraskede og gjorde P lads for os, og vi passerede 
dem alle, idet vi med muligst Hurtighed syrede paa dem 
med Cardesker og Skraa. I  det farligste O ieblik og midt 
i  Krudtdampen blev tre eller fire af Proaerne seet 
klos ved os. forsagende paa at leegge t il Borde; men 
jeg troede det ikke nodvendigt at kalde Folkene fra Ca- 
nonerne. der bleve betjente med megen Hurtighed, og 
gjorde en ypperlig Virkning. Jeg troer at Fjenden fandt 
det varmere end de syntes om ; thi de holdt ikke med os. 
skjondt deres lette S e il gav dem en Fordel, og vilde 
have sat os ud af S tand t i l  at komine fra dem. dersom 
de havde fu lg t en anden P lan. Saadan som Sagerne 
stades vare v i klar af dem ester faa M inutters Forlob, 
og da Rogen lettede sig fik vi et Overblik over hvad 
der var udrettet i det korte T idsrum . For at forege 
Afstandem vedblev vi alligevel at holde rumskjods og 
lob med en rask Fart.

Under den F o rv irr in g  der herskede iblandt Soroverne, 
vare Slynglerne blevne godt pebrede. Een var sunken og 
fem eller sex af de andre vare samlede rundt om Stedet for 
at opfiske Mandskabet. Tre andre havde lid t betydeligt 
paa Rundholterne, og Bevægelserne tilkjendegav at de 
alle havde faaet nok. Saasnart jeg var overbeviist herom, 
drejede vi op t i l  Cours og vedblev at fjerne os fra den 
Klynge Fartoier, der forblev omkring det Sted. hvor deres 
Kammerat var sunken. Men de Farto ier som vare til



lu v a r ts y n te s  alligevel ikke at have Lyst t il at opgive 
det; men fulgte os i to Timer, paa hvilken T id  den ov- 
rige Deel af F lodtillens Skrog vare under Vandet. D a jeg 
nu troede at have P lads nok, stagvendte jeg imod disse 
vedhængende Folk, hvorpaa de snurrede rundt som en Top 
og holdt af fo r Veiret. V i stagvendte da atter, holdt 
Cours, og bleve ikke lcenger forfulgte.

Capuainen paa et Peberskib fortalte mig senere hen, 
at vore Modstandere havde mistet syv og syrgetyve Mand, 
hvoraf de fleste vare drcebte paa Stedet, eller dode af 
deres S a a r, og at de troede at den samme Ofsicier, 
som commanderede tb>6 0 n 8i 8 havde commanderet Ldv 

i den Afsaire, der var forefaldet i  Ncerheden af 
samme Sted. Noget as vor Takkellads var overskudt, 
nogle faa af vore Rundholter let beskadigede, og to M and 
saarede, af hvem den ene var Neb. Den der havde faaet 
det vcerste S a a r dode forend vi naaede Cap, men mere 
af Mangel paa Lcegehjelp end as Saarets oprindelige 
Charakteer. Neb var igjen t i l Tjeneste inden vi kom t i l  
S t. Helena. Det undrede mig storligen, at den ene af 
Proaerne ikke sank; thi der var skudt et H u l i ham. der 
var saa stort, at man gjerne kunde passere derigjennem 
med en Jolle.

V i anlob ifo lge Aftale V e n ; men da der intet 
Skib var og heller ikke snart ventedes, blev det nobven- 
digt fo r mine Passagerer at gaae med t i l  New Aork. 
E m ily  havde teet sig ualm indelig godt i Sammenstodet



med Soroverne, og alle vare glade ved at beholde hende 
ombord. Folkene bandte paa at hun bragte god Lykke, 
idet de forglemte, at den stakkels Pige maatte have modt 
megen Ulykke, fo r at vcere kommen i den S til l in g  hvori 
hun virkelig befandt sig.

- Paa Reisen fra  S t. Helena t i l  New Uork forefaldt 
In te t, der i  Særdeleshed fortjener at omtales. Reisen 
var temmeligt lang; men jeg kan ikke sige den var ube
hagelig. Tilsidst sagde vort Bestik os, at det var Tid 
at see ud efter Land. Majoren og E m ily  vare paa Dcek- 
ket, alle vare i spendt Forventning, og det varede heller 
ikke. lcenge, inden v i horte det velkomne Raab. En taage- 
agtig Sky var netop synlig paa vor luv Boug. Den 
blev mere og mere teet og tydelig, in d til den fremviste 
en Bjergsides Farver og Furer. Hukkens lave Pynt, og 
det hoiere Land bagved kom derved i Sigte. B i pas
serede Fyhret, lagde ib o  8 p i l  forover og kom ind i den 
ovre B u g t. netop en Time fo r S oten , paa en smuk 
Jun idag , gik ned. Det var i Aaret !8 0 2  ester Christi 
B yrd .

Femte Kapitel.

Uagtet jeg som Som and er en cegte Manhattaneser, 
v il jeg dog ikke indlade mig paa en sammenstnurt Be-



strwelse over den indre og ydre B ugts Skjonheder paa 
dette lykkelige Sted. In te l Menneske uden det, der er 
bedaaret af provindsiel Indbildskhed. kunde nogensinde 
tcenke paa at sammenligne New Forks Havn med Bug- 
ten ved Neapel; heller ikke kjender jeg to Steder, der 
have de samme Elementer af Land og Vand, som mindre 
ligne hinanden. New Forks Havn er slet og ret smuk; ikke 
en Smule mere. om saa meget; medens Bugten ved Neapel 
er, hvad dens Eiermamd saa ksirrligt kalde den, „er lille  
Stykke af H im len, der er falden ned paa Jorden." Paa 
den anden Side kan alligevel Neapel, som H avn, ikke 
ncevnes i samme Aandedrag, som det store amerikanske 
Marked, der som Havn betragtet, ikke saavidt jeg veed, 
har nogen Medbejler; Constantinopel alene undtagen. 
Jeg vilde onske at mine Halvlandsmcend Manhattanaserne 
kunde overbevises om disse Facta; naar de prale, som 
undertiden de viseste Dodelige gjore, skulde de prale af 
deres stcerke og ikke af deres svage S ide r, hvilket nu a lt 
for ofte er T ilfa lde t.

Majoren, E m ily  og jeg stod paa Hytten og betrag- 
tede Scenen, da Skibet lob ind for en rask sydostlig 
Brise. Jeg betragtede mit Selskabs Ansigter med Jnle- 
resse. thi jeg folte en Begynders og en Provindsialist 
Nervensitet, med Hensyn t il andre Nationers Meninger 
angaaende enhver T ing, der angik mit eget Fcedreland. 
Jeg kunde see at Indtrykket paa Majoren ikke var stcerkt, 
og den Gang fo lte jeg mig skuffet, hvad saa end min



Mening nu maa vcere. E m ily  opfyldte mine Forhaab- 
ninger bedre. Hvad enten den fortryllende Pige folie 
den store Modsætning mellem Synet af Oceanets uaf
brudte Udstrækning, og den Scene der laae for hende, 
eller hun var tilbo ie lig  t i l at behage sin V e rt. saa be- 
tcenkle hun sig ikke paa at tilkendegive sin Fryd. Jeg 
lod hende forstaae hvor hoiligen det glaedede mig, og 
saaledes endtes vor lange, lange Reise, der forsacwidt 
Lcengdegrader angik ncesten omfattede Jordens Omkreds, 
to r  jeg nok sige, med de kjcerligste Folelser.

Skibet var ud for B e o lo w s . og Lodsen begyndte 
at mindske S e il da en Skonnert passerede for om os, 
paa sit K ryds ned efter. Jeg havde vceret alt for meget 
beskceftiget med det saedvanlige Liv i Bugten, t i l at lagge 
Mcerke t i l  et lille  F a rto i; men da det hcendte sig at Skon
nerten stagvendte tcet ved os, kunde jeg ikke andet end 
vende Blikket i den Retning. I  dette O ieblik horte jeg 
et Naab fra Neb, som var tilve irs  for at beflaae Boven- 
Boven-Krpdsseit. Det var et af disse ubeskrivelige Neger- 
hyl, der ofte ganske uvilkaarlig t undstap Knegten.

„H vad er det for en S to i.  der oppe paa Boven- 
Doven-Krydsraaen?" raabte jeg i Vrede; thi Tonen 
ombord i mit Skib  var nu bleven en Gjenstand for min 
scerlige Omhu. „Veer ro lig  eller jeg stal nok lcere D ig det" 

„G ud ! Masser M ile  — " raabte Negeren, idet han 
iv rig  pegede yaa Skonnerten. „D er g a a e r? re U ^  ko ll." 

Det var ganske rig tig  vor gamle Ven, og.jeg praiede den.



„Ppell^ hoi!
„H o llo i!"
,H vo r gaaer De hen, S ir !  og naar kom den Skonnert 

tilbage fra Sydhavet?'
„V i ere bestemte t i l  Martinique. I k e  ? o !I kom 

hjem fra Sydhavet, fo r omtrent sex Maaneder siden. 
Dette er dens tredie Neise t i l  Vestindien siden den T id "

Her var da Sikkerhed for at Ladning og Breve, 
der vare fendte hjem med den, havde naaet deres Bestem
melse Jeg maatte ventes, og Rederiet vilde snart faae 
min Ankomst at hore V i bleve ikke lcenge holdte l 
T v iv l; thi da Skibet kom ind paa Hudson ncermede 
en Baad sig hvori to af de fornemste Medlemmer af 
vort F irm a befandt sig. Jeg havde jeet dem, det var 
a lt ; men mine Breve og den O fsiriers Rapport, som sorte 
Skonnerten hjem, havde jagt dem A lt om mig. Kunde 
Nelson efter hans S e ir ved N ile n , vceret gaaet ind i 
Kongen af Englands P riva t-C ab ine t, med Nyhederne 
om hans H eld . vilde hans Modtagelse ikke have vceret 
mere smigrende, end den jeg nu modtog. Jeg var „Ea- 
pitain W a lling fo rd " ved hver Scetning, og Lovprisning 
blev saaledes blandet med S porgsm aal om Ladningens 
Vcerdi. at jeg ikke vidste, hvilket jeg forst skulde besvare. 
Jeg blev i et og samme Aandedrag inviteret t i l  M iddag 
den mrste D ag , hos begge Herrerne, og da jeg tillod 
mig nogle Indvendinger, med Hensyn t il Skibets Tjeneste, 
blev Indbydelserne udstrakte sra Dag t il D ag, en heel



Uge igjennem. Saa velkommen er den. som bringer 
os G u ld !

V i lagde 06 ind ved North N iver Vcerft, og var 
sikkert sortviet netop da Solen var ved at gaae ned. 
Mandskabet fik derpaa Lov at gaae i Land for den Nat. 
Ikke en eneste af dem forlangte en D o lla r; men Folkene 
vandrede op af Vcerftet, omringede af en Mamgde be
undrende Kroverter. der forsynede dem med alt hvad 
de manglede. Den M atros der har tre Aars Hyre om 
Loe. er en S lags  Rotschild paa Jacks Bank. Alle de 
Harpyer, der vare samlede om vore Gutter, vidste, at tke 
O i 8i 8 The rc. var saagodt som et Underpant paa 
deres tyve D o lla rs  Forskud.

Jeg kla'dte mig hurtigt paa og befalede Neb at 
efterligne m it Exernpel. En as Rederne havde med fore- 
kommende Artighed tilbudt M a jo r M erton og Em ily en 
passende B o lig , med en Beredvillighed, som forundrede 
mig. Men Englands og Engelflm ^nds Indflydelse var 
i hele Amerika overordentlig stor for fyrgetyve Aar siden. 
Dette var endnu mere T ilfa ld e t i New Aork, end i Lan
det i Almindelighed, og en engelsk M a jo r paa bsit-

var en S lags Adelsmand, blandt den bedre Deel 
as Manhattaneserne, paa den T id. H vo r mange af disse 
HUN8I Lords har jeg ikke seet, hvis Adelsdiplom kun 
egentlig bestod i en Capitains eller Lieutnants Udnæv
nelse, underskreven af Kongen af England. Det kan ikke 
negtes, at en M and der paa den T id  havde tjent imod
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Landet, forudsat at han var brittisk Ofstcier, var en be
dre Mand end den der havde tjent i vore egne Rcekker. 
Dette var sandt, dog kun med Hensyn t i l  Selskabet, da 
Ballotations-M skerne og Folket gav ganske andre Fo- 
lelser tilkjende, angaaende saadanne Gjenstande. Heller 
ikke er dette Resultat, forsaavidt som det angaaer New 
Aork. saa paafaldende, som det ved forste Overblik synes 
at vcere. Betragtet som en Klasse tog Folket i New 
Fork P a rti med Kronen. Det er sandt, at den Deel af 
Folket, som ncrsten kunde kaldes friherrelig (Ksn'oni-U), 
den var strengt taget godsherrelig (m s n o n o l) , var 
temmelig lige deelt, da de bragte deres Sideordende med 
dem; men den storre Deel as denne hele Klasje as S e l
skabets 6!ite , tog P a rti med Kronen, og Freden af 1783 
sandt ingen lille  Deel as dem i Bestddeste af deres gamle 
sociale S tillinge r, da konfiskation kun udovedes mod saa, 
soruden de vigtigste og rigeste af Delinguenterne. Jeg 
kan levere et Exempel as m it eget noere Bekjendtskab. 
paa den S lags  Retscerdighed der udovedes ved disse 
Confiskationer. Hovedet for een af de vigtigste af alle 
disse C o lo n ia l'F a m ilie r. var en M and af lad Natur, 
og meget uskikket t i l  nogetsomhelst activt Foretagende. 
Denne Herre var umaadelig rig, og hans Ejendomme bleve 
confiskerede og solgte. Nu havde denne domfældte For- 
raider en yngre Broder, som virkelig tjente i delt brittiske 
Armee i Amerika, og hans Regiment tog Deel i Slagene 
ved Bunker H ill.  B randyw ine. Monmouth, rc. Men M a



joren var en yngre S o n ; og ved Hjcelp af denne repu
blikanske Fortjeneste, undgik han Folgerne as hans Ved- 
hangen af Kronen, og ester Nevolutionen vendte denne 
yngre S o n  tilbage t i l sit Fadreland, og tog rolig Be
siddelse af en Eiendom af ikke ubetydelig V a rd i, medeng 
hans celdre B roder levede i LandSflygtighed. barende 
den bittre S tra f, for at have varet rig under en Revolution. 
Det var en Folge af de sorstnavnte Saregenheder, at 
Manhattaneser Selskabet satte saa hoi en P riis  paa en
gelske Bekendtskaber. De beundrede endnu, som Pro- 
vindsialisterne kun kan beundre, og de tilbade som Pro- 
vindsialisterne kun tilbede; altsaa i en betryggende Afstand. 
Den besynderlige B land ing  af Sandhed, forvirret Tale. 
Egenkjarlighed, Sophisteri, og god T ro , der grundlagde 
det politiske Fjendskab t i l  den franske Revolutions Be- 
vagelser havde ligesaa ivrige Troesbekjendere i dette Land, 
som det havde i England selv, og dette bidrog t i l at un- 
derstotte den S lags  Fotelse jeg har beskrevet. Om dette 
Factum kan der iltgen T v iv l va re . hvilket enhver vil 
bevidne, som kjendte New Uork for fyrgetyve Aar siden.

Ingen Under da. at M a jo r Merton og Em ily bleve 
vel modtagne ved deres Ankomst t i l  Landet. Der hang 
ydermere noget Romantik ved deres Eventyr, og jeg havde 
ikke synderlig Grund t i l at vare angstlig paa deres Vegne. 
Der var kun liden T v iv l om, at de snart vilde finde dem 
meget mere hjemme, end jeg selv kunde haabe at blwe 
det, skjondt jeg er en af Landets Indso dte.



Neb meldte sig kort ester klar t i l Landtjenesten, og 
jeg befalede ham at folge mig. Det var min Hensigt 
at gaae t i l  Rederiets Comtoir, fo r at modtage nogle Breve, 
som ventede mig der. og efter korte S v a r paa dem at 
afsende den Sorte t i l  C lawbonny med Underretning om 
vor Ankomst I  1802  var Batteriet den fornemme Ende 
as Byen, og den var meget besogt af de bedre Klasser, 
iscerdeleshed paa den T id  af Dagen jeg nu vilde be- 
soge den. Jeg er aldrig kommen tilbage fra nogen 
Reise, iscerdeleshed t i l  Europa, uden at to T ing have 
vceret mig paafaldende i den store vestlige Stabelplads, 
nemlig det provindsielle Udseende af enhver T in g , som 
moder O ie t, og de yngre Fruentimmere Skjonhed, dog 
mener jeg med de sidste, den rette, indfodte Deel af Be
folkningen, og ikke T illob e t fra Ir la n d  og ^ydfkland, 
som nu svaerme om i Gaderne, og jom v is je llig  tiljaM ' 
mentagen ikke i ringeste Grad ere mcerkvcrrdige for per 
sonlige Yndigheder. Men en Amerikaner kan gjenkjende 
en Amerikaner, det vcere sig M and eller Ovinde, ved 
forste Oiekast, og der var faa foruden indfodie Piger 
paa Batteriet paa den T id  om hvilken jeg sti.iver. * a
der vare mange B o rn  der gjorde deres Asten-Spadseretour, 
og de sorte Tjenere vare langt almindeligere end nu, 
havde Neb ogsaa sin Deel af Forn o testen og jeg horte 
ham to Gange udraabei forend v i naaede
Centrum af Batteriet. Dette Udraab undslap ham for 
hver en sort VenuS han passerede, og alle brystede de 

* LocN .̂ Gudtoimnclig.



sig af Knegtens Beundring, og bleve udentvivl ligesaa 
forncermede, som Kjonnet pleier at blive ved saadanne 
Lejligheder.

Jeg maa have gaaet forb i lyve unge Fruentimmer 
den Aften, af hvilke hver enkelt vilde have bragt enhver 
Ungling t i l  at vende sig om for atter at see paa dem. 
og jeg glemte virkelig for øjeblikket m it M rinde . Hver- 
ken Neb eller jeg havde synderlig Hastvcrrk. V i strejfede 
omkring paa denne Maade. gaaende t i l  hoire og venstre, 
da der under Treeerne kom 06 et Selskab imode, som 
tiltrak sig min hele Opmærksomhed. Foran gik en ung 
M and og en ung Dame, der vare simpelt kstrdte; men 
med en Smag, der antydede Personer af den bedre Klasse. 
Ved den forste var der intet mcerkverrdigt, med mindre 
det skulde vcrre en stoiende Munterhed, hvoraf han ud
delte store Portioner t i l sin smukke Ledsagerske, der tilsyne' 
ladende nedsvcelgede dem med mere U villie  end Doser 
af en anden S lags saa oste blive modtagne. Jdetmindste 
troede jeg det, medens de to vare i nogen Afstand, ester 
Glandsen af hendes smukke hvide Tamder, der skinnede 
ligesom mine pletlose Perler, mellem et P a r Corallceber. 
Hendes M ine , Skjonhed, F igu r og i Sandhed alt hvad 
der stod i Forbindelse med denne overordentlige elskocev 
dige unge S kabn ing , var mig meget paafaldende. Det 
var ikke saameget hendes Skjonhed, skjondt den var as 
gjort og tiltrækkende, som en B land ing af gvindelig De» 
licatesse og blomstrende Sundhed; Gangen saa naturlig



og dog saa let og fu ld  af Gratie ; Latteren saa fuld af
Tilfredshed og dog saa ro lig  og passende for hendes
K jo n , og den hele Anstand og Fremtrceden, der vidnede 
om en svulmende Helbred og Lyksalighed, en Unde som 
kun den besad, der ikke tcenkte paa sig selv, og en F in 
hed, der ncrsten ligesaa meget er en Gave af medfodt
Forstand, som Frugten af Konst og Selskab. Jeg kunde 
ikke hore hvad hendes Ledsager sagde; men da de kom' 
ncermere troede jeg dem at vcere et P a r Forelskede ril 
hvem Lykken, Venner og Omstændighederne smilede i 
lige Grad. E t S ideblik sagde mig at endog Neb va r. 
henrykt over det Vcesen, der stod for ham , og at han havde 
ophort at see efter den sorte Venus, for at stirre paa denne.

Jeg kunde ikke drage mit B lik  bort fra denne elsk- 
vcerdige Skabnings Ansigt, der alligevel ikke lod mig faae 
et G lim t af hendes morke blaae O ine, forenb jeg var 
ganske ncer, da de ganske naturlig t fa ldt paa den Skik- 
kelse, som ncermede sig. I  faa Secunder, netop i det 
Oieblik v i passerede hinanden, saae vi vist paa hinanden, 
og den Fortryllelse, som visse D y r siges at vcrre i Be
siddelse af, kunde ikke vcere kraftigere end vor gjenstdige 
Beskuen. Paa denne Maade havde vi virkelig passeret 
hinanden, og jeg var endnu i en S lags  hemmelig Hen- 
rykkelse. da jeg pludselig horte, med en Stemme og i en 
Tone der fik enhver Nerve t i l  at dirre inden i mig, vet 
eneste O rd  —

.Miles!"



D a jeg vendte mig om og atter saae, var det umu- 
lig t at tage feil. Lucy Hardinge stod fo r mig. skjcrlvende, 
usikker, hendes Ansigt blev nu blegt som Doden, nu blus- 
sende som Skarlagen, hendes Hcender sammenfoldede, 
hendes B lik  tvivlende, begæ rligt sammentraekkende, lige- 
meget antydende Haab og F ryg t, a lt jaa blandet, at det 
dannede det fuldkomneste M a le ri af qvindelig Sandhed, 
Folelse og M is t i l l id ,  og naturlig  Beskedenhed, som jeg 
nogensinde har seet.

„Lucy — er det —  kan det vcrre m ulig t! E r det 
da D ig . som forekom mig saa beundringsværdig fljon. 
oq det ovenikjobet uden at kjende D ig ."

Jeg anseer det fo r a fg jort, at om jeg ogsaa havde 
studeret en heel Uge, kunde jeg ikke have sammensat en 
bedre Hilsen end denne, der brod frem paa en Maade, 
som bod hele den soedvanlige Tilbageholdenhed trods. 
Jeg folte mig na tu rligv iis  forpligtet t i l at fortsartte i 
samme Henrykkelse, hvormed jeg havde begyndt, og til 
Trods for Stedets Offentlighed, t i l  T rods for et halvt 
Dusin Personer, som horte hvad der passerede, og vendte 
sig smilende om. for at see hvad der vilde folge efter, 
t i l  Trods fo r den a lvo rlig  udseende Herre, der nylig 
havde vceret fu ld af L iv og Munterhed, gik jeg hen og 
trykkede den kjarre Pige t i l  m it H jerte, og gav hende 
saadant et K ys . som jeg nok to r paatage mig at sige. 
at hun aldrig  fo r havde saaet. S o fo lk  pleier ikke at 
gjore saadan noget ha lv t, og jeg har a ldrig  i mit Liv



meent det saa a lvorlig t. Saadcm en Hilsen af en ung 
Mand, der maalte mere end sex Fod paa Hosesokker, som 
havde et P a r Knebelsbarter, der havde skudt frem paa 
hele Veien fra Sydhavet, uden synderlig Afpudsning, 
og var i Besiddelse af et mandigt herculisk Ådre, bragte 
stakkels Lucy t i l  at rodme i Forv irring .

..S a a — lad det vcere nok, M ile s /  sagde hun, idet 
hun strcebte at blive f r i ,  „jeg beder D ig , lad os slutte 
Vaadenstilstand. See, der er Grace, og min Fader og N upert.'

Ja, der vare de virkelig alle. da hele Familien var 
gaaet ud for at gjore en Astentour i Selskab med en 
vis M r. Andrew Drewett, en ung Herre, der var Ru« 
perts Cotlega og som jeg siden erfarede var en temmelig 
aa benbar Beundrer af Ruperts S o  sier. Der var en 
marqveret Forstie l i den Maade paa hvilken jeg blev 
modtaget af Grace og Lucy. Den forste udraabte: „ M i
les!" noiagtig ligesom den sidste havde gjort det, hendes 
Farve forhoiedes, og Taarer tramgte sig frem i hendes 
O ine; men hun kunde ikke siges at rodme. Jstedetfor 
forst at vise Iv e r  for at gjengjelde min Hilsen, og saa 
om findtligt at undrage sig den, slyngede hun sine nyde- 
lige Arme om min H als, uden ringeste Tilbageholdenhed, 
ja begge Armene! kyssede mig sex eller otte Gange uden 
O phold, og begyndte derpaa at hulke, som om hendes 
Hjerte skulde briste. Tilstuerne som her saae en SosterS 
ligefremme, cerlige, naturlige og aabenbare Kjcerlighed, 
havde den gode Takl at gaae videre, omendstjondt jeg
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kunde see at deres Ansigter sympatiserede med en saa 
lykkelig Fam ilies Mode. Jeg havde kun et O ieblik til 
at trykke Grace t i l  m it Hjerte, fo r M r. Hardinges Stemme 
drog min Opmærksomhed t i l  ham. Den gode gamle 
M and glemte at jeg var to Tommer hoiere end han, at 
jeg med Lethed kunde loftet ham op fra Jorden, og ta- 
get ham paa min Arm , som et spaedt B arn , at jeg var 
bronceret af en lang Reise, og havde Sydhavs-Skjeeg; thi 
han kjaertegnede mig som om jeg havde vaeret et Barn, 
kyssede mig ncesten ligesaa ofte som Grace havde gjort det, 
velsignede mig hoit, og gav derpaa sine Taarer ligesaa frit 
Lob som begge' Pigerne. Men havde det ikke vceret 
for dette Udbrud af den graahcerdede gamle Geistliges 
Folelser, frygter jeg for at denne Scene ikke ganske vilde 
have undgaaet at blive gjort latterlig. Dette frelste oS 
alligevel. Geistligheden stod langt hoiere i Agtelse i Ame
rika, for fyrgetyve A ar tilbage, end nu t i l  Dags, stjondt 
jeg troer. at den dog nyder ligesaamegen Anseelse her, 
som i de fleste andre Lande, og den almindelige Agtelse 
sor denne Klasse vilde have sikkret os for enhver Til- 
kjendegivelse af denne A r t ,  dersom ikke Naturen og Be
vægelsen var kommen den ti! Hjaelp. Hvad mig angik 
da fo lie  jeg mig glad ved at tye t il Ruperts hjertelige, 
men mindre sentimentale Haandtryk. Herefter sogte vi 
alle t i l  en Beenk paa et mindre befaerdet Sted, og vare 
snart efter tilstrækkelig fattede t i l  at tale sammen. Den Herre, 
ved< Navn Drewett, ventede saa laenge, ind til han fik Lei-



lighed t i l  at sporge Lucy hvem jeg var, og da havde han 
Takt nok t i l  at onffe os alle en god Aften. Jeg overhorte 
den lille  D ia log, der lod  saaledes:

„E n  intim  Ven, om ikke en ncer Slcegtning, Miss 
Hardinge?" bemaerkede han sporgende.

„O , ja !"  svarede den smilende grcedende Pige, med 
hendes certige N aturs utilslorede Sandhed; „baade Ven 
og Slcegtning."

„T o r  jeg vcere saa fr i at sporge om Navnet?"
„Navnet, M r. D rew itt?  nu det er M iles, den kjcrre 

M iles —  De har sikkerligen hort os tale om M ile s ; 
—  men jeg forglemte at De aldrig har vceret paa Claw- 
bonny. —  E r det ikke en glcedelig Overraskelse, kjcereste, 
kjcereste G  race?"

M r. Andrew D rew itt ventede, som det forekom mig, 
med den meest anpriselige Taalmodighed, medens Grace 
trykkede Lucys Haand og tilhviskede hende sin Lykonskning, 
da han vovede at tilsoie.

„De vilde sagt noget, M iss Hardinge?"
„V ilde  jeg? jeg maa tilstaae jeg har forglemt hvad 

det var. Saadan en Overraskelse —  saadan en glcede- 
lig , velsignet Overraskelse! —  Om  Forladelse M r. Dre- 
w itt —  ah! nu erindrer jeg det; jeg vilde have sagt at 
det er M r. M iles  W allingsord t i l  Ctawbonny, den Herre, 
som er min Faders M ynd ling  —  Graces Broder, veed 
De nok."

Tildes og iland. 2. D- 9



,O g  paa hvad Maade beflcegtet med Dem, Miss 
Hardinge?" vedblev Herren, lid t paatramgende.

„M ed mig? o ! meget, meget ncer —  det v i l sige 
—  jeg glemmer saameget i  Aften —  nu, aldeles ikke/

Det var i  dette O ieblik at M r. D rew itt fandt det 
rig tigst, at tage Afsted med passende Decorum, og at 
tage Afsked paa saa hoflig  en Maade at jeg, uagtet jeg 
var fristet dertil, netop i dette O ieblik ikke kunde standse 
min Beundringsfvlelses S trom . Ingen af Selskabet 
syntes im idlertid at savne ham, og alle vi, som vare 
tilbage, havde snart taget P lads paa det Sted jeg har 
omtalt, og vare saa abstraherede fra  Scenen omkring os, 
som om v i havde siddet paa den ru  Bcenk under den 
gamle E lm  ved Lunden —  om jeg to r bruge saa fiint 
et O rd  for et saa fo rd rings frit Sted —  ved Clawbonny. 
Jeg havde min P lads mellem M r. Hardinge og Grace, 
medens Lucy sad ved Siden af sin Fader, og Rupert 
ved Siden af min Ssster. M in  Ven kunde paa Grund 
af hans Legemsstorrelse see mig uden Vanskelighed, me
dens jeg saae Lucys glindsende O ine fcestede paa mit 
Ansigt, da hun, skottende sig paa sin Faders Knce, boi- 
ede sin yndige Skikkelse i dyb Opmærksomhed.

„V i ventede D ig. vi ere ikke saa ganske blevne tagne 
ved Overraskelse!" udbrod den gode M r. Hardinge, i det 
han lagde Haanden paa min Skulder, som om han vilde 
sige at han nu kunde begynde at behandle mig som Mand. 
„Jeg samtykkede netop i dette O ieblik i  at tage herned,



ford i det sidste Canton S k ib , som kom hertil, bragte 
Efterretning om at Ik e  O i '8i8 skulde asseile om ti Dage."

„O g  D u  kan domme om vor Overraskelse/' sagde 
Rupert, „da vi leeste Rapporten i Aviserne, " Id s  OLsisi, 
Capitain W alling ford '."

„Jeg  havde formodet, at mine Breve fra Oen havde 
forberedet Eder herpaa," bemcerkede jeg.

„ I  dem talte D u  om M a rb le , og jeg fluttede 
naturligv iis  at han, naar det kom t i l  Stykket, atter vilde 
tage Commandoen, og fore Skibet hjem. Hans Skyldighed 
mod Rederiet maatte vcere tilstrækkelig t i l  at overtale ham."

„M en han gjorde det ikke," svarede jeg, maaske lid t 
hovmodig, da jeg fo r et O ieblik glemte stakkels M r. MarbleS 
sandsynlige S tillin g , over min egen Forfængelighed. „M r . 
M arble vidste godt at om jeg ogsaa ellers intet forstod, 
forstod jeg dog at fore et Skib ."

„D et synes virkelig saa, min kjcere Dreng, det synes 
saa!" sagde M r. Hardinge venligt. „Jeg horer fra alle 
Kanter D in  Opforsel rost. og Gjenerobringen af Skibet 
fra de Franske var virkelig en Daad, der var en Truxton 
vcerdig."

Paa den T id  var Truxton Amerikanernes store S o - 
Afgud, og havde ligesaa stor Lacal-Reputation, som selve 
Nelson nod i England. Hentydningen var et stcerkt An
greb paa min Forfængelighed; men jeg tog den t i l  In d - 
rcegt, saa godt, som jeg kunde.

„Jeg bestrcebte mig for at gjore min Skyldighed,



S ir ."  svarede jeg, idet jeg gjorde mig F lid  for ikke at see 
paaLucy og sor at synes spagfcerdig. „og del vilde have 
vceret en frygtelig  Ydmygelse at komme hjem og vcere 
nodt t i l  at sige: Franskmandene tog Skibet fra  os. medens 
v i alle sov!"

„M en D u tog et Skib fra Franskmandene paa 
samme Maade, og beholdt del ogsaa!" sagde en blid 
Stemme, hvoraf hver In tona tion  var Musik for mig.

Jeg vendte mig om og saa Lucy's talende L?ine. 
netop fr i af hendes Faders graa Kjole, bag hvilken hun 
ligesom af Instinkt drog sig. da hun modte mit B lik.

„ J a !"  svarede jeg, „v i gjorde noget lignende, og 
var lid t heldigere end vore Fjender. Men Du v il erindre, 
at v i bleve meget begunstigede af stakkels Monsieur le 
Comptes Artighed; i  det han overlod oS en Skonnert til
dermed at udfore vort Puds."

„Jeg har altid trenkt mig den Deel af D in  Historie, 
M iles, som noget overordentligt," bemærkede M r. Hardinge; 
„omendskjondt jeg formoder at denne Franskmands Liberalitet 
var, saa at sige, en S la gs  Nodvendighed, der ude. midt 
i  S ydhave t"

„3^9 troer neppe De lader Capitain le Compte 
vederfares Retfærdighed, S ir ;  han var en ridderlig Karl 
og i  enhver Henseende en lapper S o  mand. Det er nok 
m ulig t at han skyndte sig lid t mere end han behovede; 
men kun for hans Passagerers Skyld  —  det er det Hele; 
feg har altid  havt den Mistanke at det ^nske at have



Miss Merton ene for sig selv, forledede ham t i l  at komme 
klar af os, saa hurtig t som muligt. Det var tydeligt nok 
at han beundrede hende, og kunde have vceret skinsyg paa 
en Vantjom fru."

„M iss M e rto n !" udbrod Grace. „S k insyg !"
„M iss M e rto n !" fa ld t Rupert ind, idet han nysgjerrig 

lcenede sig frem.
,M iss  M erton ! og skinsyg paa en V antjom fru , og 

onskende at komme klar af o s !" sagde M r. Hardinge 
smilende. „M a a  jeg sporge, hvem er M iss M erton? og 
hvem ere disse os? og hvad er en V antjom fru?

Lucy var taus.
„N u  S ir ,  jeg troede jeg havde tilskrevet Dem a lto m  

M ertons, hvorledes v i modte dem i London, og derpaa 
sandt dem, som Monsieur le Comptes Fanger; og at jeg 
havde i S inde at bringe dem t i l  Canton i tk o  6 n 8 i8 ."

„D u  fortalte os visseligen noget deraf; men omend- 
skjondt D u  kan have skrevet a lt om en M a jo r Merton, 
forglemte D u at meddele os noget om alle Mertons. Dette 
er det forste O rd  jeg har hort om en Miss Merton. 
Hvordan hamger det sammen, P iger? Talte M iles i sit B rev
om andre end om M ajoren?"

„Ikke et eneste O rd  t i l m ig, S ir ,  om nogen ung 
Dame, det kan jeg forsikkre Dem," svarede Grace leende. 
„V a r der noget derom i D it  B re v , Lucy?"

„H an vilde na tu rligv iis  ikke sortoelle mig, hvad han



troede at vcere passende at skjule for hans egen Soster," 
sagde Lucy med sagte Stemme.

„D et er besynderligt at jeg skulde have forglemt at 
ncevne hende/' sagde jeg, idet jeg forsogte at slaae det 
hen i S pog . „Unge Mennesker pleie sjelden at glemme
at skrive om unge Damer."

„Denne M iss M erton er da ung, B roder?"
„O m trent i A lder med D ig , Grace."
„O g  smuk —  og behagelig — og ta lentfuld?"
„Noget noer som D u  selv. m in Kjcere."
„M en smuk? Det antager jeg for a fg jo rt, M iles," 

bemoerkede M r. Hardinge, „ifo lge  den Maade paa hvilken 
D u  har undladt at omtale hende i  D ine Breve!"

„N u  ja, S ir ,  jeg troer at de fleste Personer —  det 
v i l  sige Verden i  Almindelighed —  jeg mener jaadanne 
som ikke ere a lt fo r hovmodige, vilde ansee M iss Merton 
fo r at vcere scerdeles smuk —  behagelig af Person og 
Ansigt, det v i l sige —  jeg mener."

„O !  D u  er overmaade tydelig, enhver kan sorstaae 
D ig ." tilfoiede m in Formynder leende, da han ikke havde 
mere Tanke om at jeg skulde gifte mig med hans Datter, 
end med en tydsk Prindsesse med hundrede og fem og tyve 
Landskaber, om der ellers findes saadan en T ing . „Ved 
en anden Leilighed faae v i nok en Beskrivelse af hendes 
O ine, Haar, Toender, rc. rc."

„O ! S i r ,  De kan spare mig den Uleilighed , ved



selv at see hende im orgen, da baade hun og hendes 
Fader ere her."

„H e r!"  udbrod alle fire paa engang; idet Lucy'S 
overordentlige Forundring fremtvang dette Eenstavelsesord 
fra stt S k ju l, endogsaa lid t hoiere end fra de ovrige.

„J a  ganske vist her; Fader, Datter og Tjenere; jeg 
har vistnok ogsaa glemt at tale om Tjenere i mine Breve; 
men en stakkels F y r  der har meget at tage vare, kan 
ikke huske paa alle T ing  i  et og samme M inu t, M a jo r 
Merton har en Sncert af Leversyge, og han kunde ikke 
blive i et varm t K lim a, Da der altsaa ingen anden 
Lejlighed tilbod sig, har han lagt Veien t i l  England over

Amerika,"
„D g  hvorleenge havde D u  disse Folk ombord i D it  

Skib, M ile s? " spurgte Grace lid t a lvorlig .
„V irke lig  ombord hos m ig , skulde jeg antage de 

vare i ni Maaneder; men naar jeg indbefatter Tiden r 
London. Canlon og paa Den, anflaaer jeg vort Bekjendt- 
flab t i l  at have varet mere end et Aar."

„S ikkerlig  lcrnge nok t i l at knytte sig saa meget u l 
en ung M ands Hukommelse, at hun ikke flu loe forglemmes

Efter den spidsfindige Tale fulgte der en Taushed, 
som M r. Hardinge afbrod med nogle Sporgsm aal om 
Hjemreisen fra  Canton, Wien da det begyndte at blive 
koldt paa Batteriet, satte v i oS i Beveegelfl og gik M  
M rs , B radfort's , Denne Dame va r, som jeg siden ester



in;
opdagede, Lucy meget hengiven, og havde paastaaet at ville 
give hende Leilighed t i l  at see Verden. Hun var meget 
velhavende, og horte t il en Cirkel der ikke stod saa lidet 
over den. i hvilken Grace og jeg. paa Grund af vor 
sociale S tillin g , kunde gjore Fordring paa at bevcege os i. 
Lucy var bleven godt modtaget, som hendes Slcegtning 
og Datteren af en Geistlig, og Grace, fo r hendes egen 
Skyld, som jeg senere erfarede. Det vilde vcere at have 
a ltfo r store Tanker om Clawbonny naar man ikke vilde 
indromme, at begge Pigebornene havde havt Nytte af 
dette Selskab; fljo n d t det neppe var m ulig t at Grace 
kunde opnaae et mere qvindeligt og mere dameagtigt Vcejen. 
end det Naturen havde fljcenket hende. Virkningen paa 
Lucy var ene den, at give hendes medfodte Frihed og 
kjcekke M rlighed  en Sm ule mere Tilbageholdenhed; fljondt 
jeg, naar jeg skal vcere oprigtig, maa sige, at Adgang til 
Verden, og iscer den Adgang t i l  Verden jom M rs . Brad- 
fort havde fo rfla ffe t dem, visseligen havde forhoiet den 
medfodte Unde og de Manerer, som de vare i Besiddelse 
af. Jeg begyndte at ansee E m ily Merton for at vcere 
saa langt fra  at besidde nogen Fordel over de to Piger, 
at hun selv kunde drage Nytte af at omgaaes dem.

I  Huset maalte jeg fortcelle min hele Historie, og 
besvare en Mcengde Sporgsm aal. Ikke et O rd mere 
blev ta lt om M iss M erton; og endogsaa Lucy var istand 
t i l  at fljcenke mig S m il og gjore Bemærkninger, som 
tidligere. Da v i vare komne ind i  de lyse Vccrelser og



Pigebornene havde s tilt sig ved Hatte og Schavler, maatte 
de begge staae foran m ig , fo r at jeg kunde overbevise 
mig om, hvormeget Tiden havde forandret dem. Grace 
var nu nitten A ar og Lucy kun ser Maaneder yngre. 
Den storste Forandring var foregaaet hos den sidste. 
Hendes F igu r var meget ncer modnet t i l  qvindelig F u ld ' 
kommenhed. I  denne Henseende havde hun Fordelen for 
Grace, der va r lid t for fim  og spinkel; hvorimod Lucy,
uden noget af den Fyldighed, der saa ofte ledsager en
udviklet F ig u r, og som maaste i nogen Grad savnedes
hos E m ily  M erton, var i den hele ydre Contour fr i for
enhver S lags  K ant eller skarp B o in ing . Grace. der altid 
var saa smuk, og hvis Ansigt udtrykte saa megen K log
skab, havde forandret sig mindre i denne Henseende; Lucys 
Oine havde erholdt en B lidhed og Folelse, der for mig 
gjorde dem endogsaa mere tiltrækkende end min kjeere 
Sosters. Med et O rd , enhver M and kunde vcere stolt 
af at finde to saadanne beundringsværdige Skabninger, 
der folte Deeltagelse for ham, ligesom hvert af disse kjcere 
Pigers B lik ,  S m ii l ,  O rd  og M ine fandt Deeltagelse

hos mig.
I  al denne T id  var Neb bleven overseet. han havde 

alligevel fu lg t os t i l  Huset, og var allerede indviklet i et 
mork anstroget Eogvetteri, med en vis M iss Eloe Elatv- 
bonny. hans eget Ncestsoflendebarn i Kjokkenet; en Dame, 
der havde tiltrukken sig en Deel af hans Beundring forend 
vi stilede, og som ledsagede sin unge Dame t i l  Byem



Saasnart man fik at vide, at Knosen var nede-, paastod 
Lucy, der saagodt som var hjemme i hendes SlcegtningS 
H u u s , at han skulde fores ind. Jeg saae paa M rs. 
B rad fo rts  overboerende S m iil, at Lucy ikke overskred de 
hende indrommede Rettigheder, og Neb blev oieblikkelig 
kaldt op. A ld rig  var nogen Neger lykkeligere end han 
syntes at vcere ved denne Leilighed. Han vedblev at 
ru lle  sin blanke H at mellem Fingrene, idet han snart stod 
paa det ene, snart paa det andet Been, og sorraadte paa 
mange andre Maader dens Fo rv irring , der bliver udspurgt 
af sine Overmcend; th i i hine Dage var en Neger villig 
nok t i l  at erkjende, at han havde Overmcend, og folte sig 
ikke fornedret derved. For Nutiden veed jeg nok at Ordet 
er proscriberet, endogsaa i Statsfængslerne; da alle cnyees 
for ar vcere lige gode, skjondt nogle have den Ulykke at 
blive domte t i l  strcengt Arbeid, medens andre tillades at 
gaae frit. Som  en Selvfo lge  bevise kun Valgene ved 
B allo tering at „den ene M and er ligesaa god som den 
anden /

Det var sildigt inden vo rt Selskab skiltes ad; i Aaret 
1802 spiste man t i l  A ften, og jeg blev indbudt t il at 
tage P lads blandt de ovrige af Familien, og v i udgjorde 
et muntert Selskab. Det var den Gang Skik at udbringe 
S kaa ler, Herrerne for Damerne og omvendt. Denne 
Skik var besynderlig; men den var alm indelig; iscerdeleshed 
j  de bedre Huse. V i M andfolk drak naturligv iis  vor 
V iin , medens Damerne nippede t i l  deres, paa den pcene



Maade som Damer, ved saadanne Lejligheder fugte deres 
Lceber. M rs . B rad fo rt, der med megen Noiagtighed iagttog 
Skikkene, bad efter nogen T ids F o rlob  M r. Hardinge 
om at udbringe en Skaal.

„M in  kjcere M rs . B ra d fo r r / ' sagde den Geistlige 
godmodigt, „dersom det ikke var i  Deres eget H uus, og 
stridende mod alle Negler at ncevne en Person, som er 
tilstede, skulde jeg visseligen udbringe en Skaal fo r Dem 
selv; men i H im lens Navn hvem skal jeg ncevne? jeg 
formoder det ikke v i l  blive mig tillad t at udbringe vor 
ny Biskop, D r. M ore."

Raabet „In g e n  B if lo p !"  var endogsaa mere een- 
stemmigt end det er i delte D ieb lik blandt dem, som, da 
de hele deres L iv  have modsat sig hele den epiflopale 
M yndighed, ansee det fo r et Tegn paa tiltagende M ym  
dighed, at deeltage i en S to i, fremkaldt af deres egne 
Stemmer, og det ydermere over en Gjenstand, som ikke 
engang een blandt hundrede af dem har gjort stg den 
Ulejlighed at tage Skummet af. V o r Oposttion - i 
hvilken M rs . B ra d fo rt tildeels ogsaa deeltog —  var alligevel 
af en fo rflje llig  N a tu r; da den havde sin Grund i det 
V n fle  at erfare hvilken Dame M r. Hardinge muligen 
kunde vcelge, i saadant et -Dieblik. Jeg har aldrig fo r 
seet den gamle Herre saa forvirre t. Han lo , provede 
paa Udflugter, rokkede frem og tilbage, ja rodmede virkelig 
tilsidst. A lt  dette hidrorte aldeles ikke fra  at han gav 
et eller andet In d iv id  a f K jonnet Fortrinnet; men af



naturlig  Mangel paa Dristighed, hang N aturs fuldkomne 
Uskyldighed, der bragte bam t i l  at blive undseelig, blot 
ved Tanken om at vcelge en Dame, som Genstanden for 
hans Skaal. Det var et smukt M a le ri af mandlig 
Sandhed og Reenhed; v i vilde alligevel ikke give efter, 
og da den gamle M and fem eller sex Gange havde lagt 
sit Ansigt i  Folder, i forgjawes Forso g paa at grunde, 
saae han saa a lvo rlig  ud, som om han skulde fremsige 
en B o n , hcrvede sit G las og sagde:

„Peggy P ero tt!"
En alm indelig Latter fulgte paa denne Kundgjsrelse, 

da Peggy Perott var en gammel Pige, som for Betaling 
gik omkring i Ctawbonny Omegn fo r at pleie Syge, og 
var os alle bekjendt, som det hcesligste Fruentimmer i 
Landet.

„H vo rfo r paastaaer De forst jeg skal udbringe en 
Skaal, og leer derpaa naar jeg har givet den?" raabte Mr. 
Hardinge, halv fornoiet halv a lvo rlig  i sin Besværing. 
„Peggy er et fortræ ffeligt og et af de nyttigste Fruentimmer 
jeg kjender."

„D et undrer m ig, kjcere S ir ,  at De ikke tamkte paa 
at tilfo ie  en Sentents," sagde jeg, lid t fremfusende.

,O g  dersom jeg havde, vilde det have vceret en 
saadan, som intet Fruentimmer behovede at skamme sig 
ved at hore i Forbindelse med hendes Navn. Men nok 
derom, jeg har udbragt Peggy Perott, og De ere for
pligtede t i l  at drikke den." —  Dette havde vi allerede



g jort; „og nu Cousine, da jeg er gaaet gjennem den 
gloende O vn  — "

„Ubeskadiget?" spurgte Lucy, der var ncer ved at qvcrles 
af Latter.

„J a  ubeskadiget, M iss, og nu, Cousine, beder jeg 
Dem om at becere os med en Skaal."

M rs . Bradsort havde i mange Aar vceret Enke, og 
var beskyttet as sin S tillin g s  fuldsiamdige Rusining. Vant 
t il saadanne Anmodninger, der ind tra f meget hyppigere 
medens hun var ung og smuk, end i den M ere  T id, 
holdt hun sit G las frem for at fy ld e s , med fuldkommen 
Selvbeherskelse, og udbragte sin S kaa l, med en Folelse 
af Vcerdighed, som den, der oste forgjceves er bleven 
anmodet om at forandre sin S tillin g .

„Jeg v il foreslaae," sagde hun, idet hun hcrvede 
Person og Stemme, som om hun indbod t i l sit Valgs 
noie P ro  velfe, „m in kjcere gamle Ven, den gode D r. W ision."

Det var P lig t for en ene Person at foreslaae en 
anden, som ogsaa var ene; og Enken havde tro lig  fu lgt 
denne S k ik ; men „gode D r. A8il>on" var en halv udlevet 
Geifttig, fom ingen kunde have misteenkt for at indgyde
andre Folelser end Venskab.

„A k ,"  sagde M r. Hardinge a lvo rlig , „hvor meget
mere eftertænksom er ikke De, M rs . Bradsort, end je g ! 
havde jeg blot toenkt mig ret om kunde jeg have udbragt 
D octo ren ;th i jeg har studeret med ham, og cerer ham hoit." 

Dette Anstrog as Uskyldighed frembragte atter Latter



—  hvor latterm ilde vare v i ikke alle den Aften! —  og 
det foraarsagede den fortræffelige Geistlige lid t mere For- 
v irring . M rs . B ra d fo rt henvendte sig decpaa t i l  mig, 
som sad paa hendes herre S ide ; men jeg bad om at 
Rupert maatte gaae forud fo r m ig, da han kjendte flere 
Personer end jeg. og n u , paa en Maade var traadt ind 
i  Verden.

„Jeg ncevner den fortryllende M iss W in th rop !" sagde 
Rupert uden et N e b liks  Betænkning, idet han tomte sit 
G las med en M ine, der sagde, hvorledes jynes D u om det?

Da W inthrop var et meget agtet N avn, betegnede 
det den Kreds, i hvilken Rupert bevcegede sig, og hvad den 
unge Dame angik, da to r jeg nok sige at hun fortjente 
hans Berommelse, skjondt jeg a ldrig havde seet hende. 
Det var im idlertid i Aaret 1802  noget anmassende for
en Ungling at turde udbringe en Skaal fo r en Winthrop 
eller en M o rris , en Livingston, en de Laneey, en Stuyvesant, 
en Beekman, en Van Renssellar, en Schuyler, en Ruthersord, 
en Bayard, en W ath , en Van C ourtland, en Verplanck, 
en Jones, eller en W alton eller nogen af det Hold. De 
og tyve lignende Fam ilier dannede Resten as Colonial- 
Aristokratiet, og dannede endnu Hovedet inden for Man- 
hattans Grcendser, imod Van et eller andels Indfa ld . 
Ak! ak! hvor forandret er ikke a lt dette, skjondt jeg har 
G rund t i l  at troe, det er t i l  det Bedste.

„Kjender D u  M iss W in th rop?" hviskede jeg til
Grace.
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„Aldeles ikke, jeg horer ikke t i l  det H o ld ,"  svarede 
hun ro lig t. „Rupert og Lucy ere blevne indforte hos 
mange Personer, hvem jeg slet ikke kjender."

Dette var det sorste V ink jeg fik om, at m in Soster 
ikke besad alle de Fordele i Selskabet, som hendes Ven- 
inde nod. Som  det a ltid  er Tilfceldet, hvor v i troe at 
vcere de tabende, folte jeg mig forst indigneret; havde det 
modsatte vceret Tilfceldet, to r  jeg nok sige at jeg havde 
indbildt mig at a lting var i sin Orden. Folger voxede 
ud af disse Distinctioner, hvilke jeg den Gang ikke kunde 
forudsee; men som v il blive fo rta lt paa dereS rette Sted. 
Rupert anmodede nu Grace om hendes Toast, da en 
Dame i Almindelighed fulgte efter en Herre. M in  Soster 
syntes aldeles ikke at blive forlegen; men efter et Oiebliks 
Betcenkning sagde hun:

„M r. Eduard Marston."
Dette var mig et ganske fremmed N avn ; men jeg 

fik senere hen at vide, at det tilhorte en respectabel ung 
M and, der kom t i l  M rS. B ra d fo rt, og som stod paa en 
meget god Fod med alle sine Bekjendtere. ^zeg laae 
paa Rupert, for at lcegge Ma-rke t i l  V irkningen; men 
Rupert var ligesaa ro lig , som Grace stlv havde vceret,
da han ncevnte M iss W inthrop.

, Jeg troer ikke jeg har andre end D ig  at henvende
mig tll, M le S ," sagde Grace smilende.

„M ig ?  nu vel, De vide Alle. at jeg ikke kjender en 
S jel. " Vore Ulster P iger ere ncesten alle vandrede ud af



min Hukommelse; desuden vilde ingen her kjende dem, 
naar jeg ogsaa ncevnede lyve."

„Du glemmer, besynderligt nok, min Broder. al de 
fleste af os her ere Ulster-Falk. Prov om Du ikke kan 
tilbagekalde en ung Dame i Din Erindring."

„O! let nok for den Sags Skyld, en ung Mand 
kan neppe have levet ni Maaneder i samme Kahyt, som 
Emily, og ikke toenke paa hende, naar han bliver haardt 
presset, jeg foreslaaer Miss Emily Merton."

Skaalen blev drukken, og jeg troede at Mr. Hardinge 
saae tankefuld ud, som en der havde en Formynders 
Ansvar, og at endog Grace var alvorlig. Jeg turde ikke 
see paa Lucy, skjondt jeg kunde have drukken hendes 
Skaal hele Aftenen, dersom det havde vceret i Neglen at 
udbringe tilstedevoerende Personer. Vi begyndte atter at 
passiare og jeg havde besvaret otte eller ti Sporgsmaal, 
da Mrs. Bradfort, der var alt for noiagtig til at gjore 
nogensomhelst Afvigelse, erindrede os om, at vi endnu ikke 
vare blevne becerede med Miss Lucy Hardinges Toast. 
Lucy havde havt Tid nok til at tcenke ester, og hun 
bukkede, taug et Dieblik, som for at satte Mod, og 
ncevnede derpaa:

„Mr. Andrew Drewett."
Saaledes, Lucy Hardinge gav altsaa denne Mr. 

Drewett en Toast, den samme Ungling, med hvem hun 
havde vcrret i en saa livfuld Samtale, da jeg forst 
modte Selskabet Dersom jeg havde vceret mere fortrolig



med Verden, fkulde jeg ikke have tcenkt over en Ting, der 
var saa almindelig, eller havde jeg forstaaet den menneskelige 
Natur bedre, maatte jeg have vidst at ingen folsom og 
dydig Dame vilde forraade en hende kjcer Hemmelighed, 
under en saa forfcengelig Form. Men jeg var ung og
beredt til at udbringe en Toast for den Pige jeg foretrak
for hele Universet, og jeg kunde ikke gjore passende Und- 
tagelser for Forfkjellen mellem Kjon og Temparament. 
Lucys Toast gjorde Resten af Aftenen meget uhyggelig 
for mig, og jeg var flet ikke utilfreds, da Rupert mindede 
mig om at Klokken var elleve, og at han vilde gaae
med til et Tavern, for at faae et Vcerelse.

Den nceste Morgen blev tilbragt med at afgjore 
Skibets Affairer. Jeg fandt at Kjobmcendene og Capitainerne 
lagde Maerke til mig; og en af Rederne tog mig med 
paa Borsen, for at jeg kunde see og blive feet. Da
Bladene ved tko prottv ?oIl8 Tilbagekomst havde omtalt 
tko Oi8i8 Gjenerobring, og nu hver havde en Artikel 
om Skibets Tilbagekomst, havde jeg al Grund til at 
vcere tilfreds med min Modtagelse. Der gives Mennesker, 
der ere saa stoerke i Grundsætninger, saavel som i For- 
stand, troer jeg, at de kunne fole sig tilfreds med deres 
egen Samvittigheds Bifald, og som tillige kunne smile 
ad Verdens Roes eller Dadel; men jeg vedkjender mig 
en stor Sympathi for mine Medskabningers Bifald, og 
en stor Afsky for deres Dadel. Jeg veed nok at dette 
ikke er Veien til at blive en meget stor Mand; thi den

LilsseS og iland. 2. D- 10
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der ikke kan domme, fole og handle for sig selv. vil 
altid staae Fare for at gjore utilborlige Opoffrelser for 
andres Onsker; men man kan ikke faae mere af en Kat 
end Skindet, og jeg var tilstrækkelig stolt af at vcere en 
Mineaturhelt i den nederste Ende af Wall-street, og i 
Avis Spalterne. Hvad disse sidste angaae, kan ingen 
klage over deres Iver for at lovprise alt hvad der er 
nationalt. Skulde man troe dem, havde Landet aldrig 
Uret, havde aldrig lidt noget Nederlag, eller var i en 
Stilling hvori det kunde lide det, undtagen naar en 
politisk Opponent kunde bringes til at lide as en modiat 
Theori, og da var ingenting rigtigt. Hvad Berommelse 
angaar. har jeg senere opdager, at de betragte ethvert 
Individs Berommelse, som en offentlig Eiendom, hvori 
enhver Amerikaner har en Deel og Parcel — Forfatterne 
selv mere end den Mand der har givet Anledning til 
Artiklen. Men jeg var ung i Aaret 1^02. og endogsaa 
en Paragraph til min Roes, i Aviserne, havde en vis 
Fortryllelse for mig. som jeg ikke vil sragaae. Jeg havde 
jo gjort mine Sager godt. hvilket endog mine Fjender, 
om jeg havde nogen, maatte have tilstaaet.



Sjette Kapitel.

Jeg saae hver Dag Grace, Lucy, Rupert og den 
gode Mr. Hardinge, men jeg kunde ikke faae Tid at hilse 
paa Mertons, forend henimod Ugens Slutning. Jeg af- 
lagde Dem da et Besog, og de vare glade ved at see 
mig; men trcengte aldeles ikke til min Opmcerkjomhed 
med Hensyn til at gjore dem det confortabelt. Majoren 
havde gjort sine Fordringer gjceldende hos den engelske 
Consul, som tilsceldigviis var en Manhattaneser. der stod 
i gode Forbindelser; en Omstcendighed, jom den Gang 
gav ham en Indflydelse i Selskabet, hvilken hans blotte 
Udncevnelse ikke vilde have tilveiebragt. Oberst Bar- 
clay, thi saaledes blev denne Herre bencevnet. havde na- 
turligviis taget Mertonerne under Armene, og da dette 
Erempel blev efterfulgt af andre, fandt jeg at de allerede 
vare indforte hos de bedste Familier paa Stedet. Emily 
ncevnte flere af dem for mig, med hvem hun havde om- 
verlet Besog, og jeg vidste strax af Lucys og GraceS 
Samtaler, samt fra min egen Kjendskab til ColonienS 
og Statens Traditioner, at de vare af Landets sociale 
om ikke politisk ledende Parti; en Klasse der stod over 
enhver af dem, i hvilke jeg nogensinde havde beveeget mig. 
Nu vidste jeg at det ikke vilde vcrre sandsynligt, at Capitainen



paa et Coffardistib, ihvorledes end hans Forhold til hang 
Redere eller Constgnenter, eller det Rygte han havde 
erhvervet sig blandt hans Lige, maatte voere, ville kunde 
faae Adgang hos denne Clique, og der laae nu den be
hagelige Udsigt for mig, at min egen Soster og de to 
andre Piger, hvem jeg beundrede meest og elstede hoisi 
i hele Verden — naturligviis noest ester Grace — skulde 
afloegge Vinter i en Moengde Huse, som vare lukkede for 
mig. Dette er til enhver Tid ubehageligt, men i min 
Stilling blev det endnu mere.

Da jeg sagde Emily at Grace og Lucy vare i Byen, 
og havde i Sinde at besoge hende den Morgen, forekom 
det mig at hun lagde mindre Nysgjerrighed for Dagen, 
end det vilde havde voeret Tilfaldet en Maaned i For- 
veien.

,Er Miss Hardinge i Slcegtstab med Mr. Rupert 
Hardinge, den Herre, for hvem jeg igaar Middag blev 
forestillet?" spurgte hun, efter at hun havde udtrykt den 
Gloede det vilde volde hende at see Damerne.

Jeg vidste at Rupert havde vceret i Middagssol- 
stab den foregaaende Dag, og da der ikke var nogen 
anden af samme Navn, gav jeg et bekroeftende Svar.

„Han er en Son af en agtvoerdig Geistlig, og har 
scerdeles gode Connexioner her, som jeg horer."

„Saaledes blive Hardingerne anseete blandt os; 
baade Ruperts Fader og Bedstefader vare Geistlige, og



hans Oldefader var Somand; jeg stoler paa at De ikke 
vil tcrnke vcrrre om ham af den Aarsag."

.Ssmand! det havde jeg formodet, efter hvad nogle 
as de tilstedeværende yttrcde; men jeg vidste ikke ret" —

„Maafle man fortalte Dem. ai hans Oldefader var 
brittifk Officier?"

Emily rodmede, derpaa smilede hun, men indrommede 
alligevel, at jeg havde gjettet rigtig.

„Nu vel, alt dette var sandt," tilfoiede jeg, „omend- 
stjsndt han var Somand. Gamle Capitain Hardinge — 
eller Commandcur Hardinge, som man pleiede at kalde 
ham. — stst han commanderede engang en Escadre — stod 
i den engelste Marine."

„O! den Slags Somcend!" sagde Emily hurtigt; 
„jeg vidste ikke at det var Skik at kalde Gentlemen i 
Marinen for Somcend."

„De vilde kun gjsre en maadelig Figur om De 
ikke vare det. Miss Merton; De kunde ligesaagodt sige, 
at en Dommer ikke var Jurist."

Dette var alligevel nok til at overbevise mig om, at 
Miss Merton ikke lcenger betragtede Capitainen paa ttio 
0,8,8, som ben focste Mand i Verden.

Dorklokken forkyndte de to Pigers Ankomst. De 
bleve viist op, og jeg havde snart den Glcede at >ee disse 
tre elstvcerdige Piger sammen. Emily modtog sine to 
Gicrster med megen Forekommenhed, og udtrykte aabent 
ja med Varme, sin Taknemmelighed for hvad jeg havde



gjort for hende og hendes Fader. Hun gi? endog jaa- 
langt tilbage i Tiden, at hun omtalte Begivenheden i 
Parken i London, og var saa artig at erklcere, at hun 
havde min Mellemkomst at takke for hendes Forceldres 
og hendes eget Liv. Alt dette foraarsagede hendes Til- 
horere megen Glcede; thi jeg troer at ingen af dem kje-  ̂
dedes ved at hore min Roes. Ester denne Indledning, 
faldt Conversationen paa New Kork, dens Forlystelser, i 
og dens forskjellige Personer, som de gjensidig kjendle.
Jeg bemcerkede at de to Piger sorbausedes over den Kreds i 
hvilken Miss Merton levede, hvilken endog var en Skygge 
hoiere endMrs.Bradforts, uagtet den Sammensmeltning, der 
i Almindelighed folger med saadanne Ting, gjerne bringer 
Dele af begges Bekjendtstab i Beroring med hinanden.
Da de omtalte Personer vare mig aldeles ubekjendte, 
havde jeg intet at sige; men sad og lyttede i Taushed, 
og havde en ypperlig Leilighed til at anstille en Sam
menligning mellem de tre Piger.

I  den ydre Delikatesse havde baade Grace og Lucy 
Fordelen sor den engelske Skjonhed. Deres Hcender og 
Fodder vare mindre, deres Midie smeekkrere og jeg ansaae 
i det Hele taget deres Holdning for at vcere smukkere. 
Emily havde sin Overvcrgt i Ansigtsfarven, skjondt der 
var mindre Finhed og Delicatesse i den. Jscerdeleshed 
var hendes Teender de brillanteste, og dog havde Grace 
og Lucy, iseer den sidste, meget smukke Teender. Den 
engelske Piges Skuldre og Bryst vilde i Almindelighed



voere blevne mere beundrede end de slejte amerikanske Pi
gers _  j Soerdeleshed New York Pigernes — ; men 
det var ikke muligt at nogen kunde overgaae Lucys. 
I  det Hele taget havde Emilys Ansigt meest Aand, Lucys 
meest Finhed og Folelse. Jeg anstiller ingen Sammen- 
ligning med Udtrykket i Traces Ansigt, tom var altsor 
moerkvoerdigt sor dets intellectuelle Eharakteer, til at kunne 
indesluttes i noget lig en nationel Klasysication. ĉg 
erindrer at jeg, da de lad der i en Reekke og talede 
frit og muntert sammen, anjaae Lucy i hendes kloedelige, 
nette Morgendragt, for den smukkeste; medens jeg havde 
mine Tvivl om ikke Emily vilde have tilrrukket sig det 
storste Bifald i en Balsal, Denne Forskjel er sremhcevet, 
fordi jeg anseer den sor at veere national.

Besoget varede en Time, thi jeg havde yttret det 
L)ns?e, at alle Parterne skulde blive bekjendt med hinan
den og Pigerne syntes at vare indbyrdes tilfredst, Me- 
dens de passiarede, lyttede jeg til Klangen af deres L-temmer 
og indbildte mig, at Emily havde en let Fordel l Jnto- 
nationen og Accenten, skjondt den neppe var mccrkel.g, 
og det var en Fordel, der havde en let Opoyrelst as 
den naturlige YttringS Fortryllelse til F o l g e .  Hun var 
i denne Henseende lidt mere kunstlet end hendes Selskabers, 
og behagede altsaa ogsaa mindre; skjondt var gammen- 
ligningen bleven omstillet i Nutidens Manhattanstll, vllde 
Fordelen have vorret umaadelig megel paa hendes Side. 
Men i Aaret 1802 blev der endnu taget noget Henjyn



paa unge Damers Dttringer, deres Slemmes Klang og 
Maade at tale paa. Manglen herpaa er netop nu den 
Skruestik, som indeklemmer hele Kjonnets senere Under
visning; da det ncrsten er en ligesaa stor Sjeldenhed nu 
til Dags at finde en ung amerikansk Pige, som taler 
sit eget Sprog med Unde, som at finde een der ikke har 
et behageligt Ådre.

Da de unge Damer skiltes ad, var det under den 
Forudsætning, at de snart skulde modes igjen. Jeg gav 
ester engelsk Skik Emily Haanden, cg tog paa samme 
Lid Afsked.

„Nu, Miles/ sagde Grace, saasnart vi vare komne 
paa Gaden, „det er ganske vist en fortryllende ung Pige, 
Du har ydet Tjenester; jeg holder overordentlig meget 
af hende!"

„Og Du, Lucy? jeg haaber Du stemmer ovcreens 
med Grace, i at kalde min Veninde Emily Merton, en 
fortryllende ung Pige!"

Lucy talte ikke saa frit og bestemt, som Grace. saa- 
vidt hendes Manerer angik, skjondt hun samstemmede 
i Ord.

„Jeg er af den samme Mening," sagde hun i en 
Tone, der var langt mindre munter end hendes sædvan
lige lystige Vcesen. „Hun er en af de elskværdigste Skab
ninger jeg nogensinde har seet, — og det er intet Under —"

„Hvad er intet Under, min Kjcere?" spurgte Grace,



da hun mcrrkede at hendes Veninde betcrnkte sig paa at 
fortscette.

„O! jeg var ifcerd med at sige noget dumt Toi, 
og gjorde bedre i at tie stille. Men hvad det dog er 
for fuldendte Manerer, Miss Merton var i Besiddelse af, 
— synes Du ikke ogsaa det, Grace?"

„Jeg o nskede at hun besad lidt mindre deraf, min 
Kjcere, det er netop deri jeg kunde finde nogen Feil hos 
hende. Det er Manerer, og skjondt vi alle maa have 
noget deraf, forekommer det mig dog, som at de ikke 
bor kunne sees. Jeg mener, Lucy, at alle de Europæere, 
vi wrrige Vinter saae i Byen, havde mere eller mindre 
af disse Manerer."

„Jeg tor nok sige, at der vilde forekomme saaledes 
for os. ihvorvel det kan vcere meget behageligt for dem 
der ere vante dertil; det er noget der falder bort. naar 
man forst vamnes til det."

Da Lucy gjorde denne Bemcerkning opdagede jeg 
et stjaalet og frygtsomt Blik paa mig. Jeg blev den 
Gang gjcekket og var virkelig saa tosset at troe. at den 
kjcere Pige talte til mig, og folte sig lidt fortrydelig. 
Jeg indbildte mig at hun vilde sige saa meget som: „der 
Miles, Du har vceret i London, og paa en ode D i 
Sydhavet — netop Extremerne af de menneskelige Skikke 
og Scedvaner — og er bleven saa spidsfindig, saa 
anti Clawbonnifl, at Du foler Nodvendigheden af Manerer 
hos de unge Damer med hvem Du omgaaes." Denne



Tanke cergrede mig saameget, at jeg foregav Tjenestefor-  ̂
retninger og ilede ned til Skibet. Hvem andre skulde j 
jeg vel mode i Rector Street, end Mr. Hardinge, der  ̂
havde vceret nede ved Hudson for at lede efter mig. I

„Kom herhen, Miles/' sagde den fortræffelige gamle 
Mand, „jeg onsker at tale alvorligt med Dig."

Da Lucy i dette KAieblik var overst i mine Tanker, 
sagde jeg til mig selv, „hvad kan den kjaere gamle Herre 
nu have at sige mig."

„Jeg horer fra alle Kanter de bedste Beretninger ! 
om Dig, min kjcere Dreng." vedblev Mr. Hardinge, „og 
man har sagt mig, at Du er en udmcerket Somand.  ̂
Det er i Sandhed en Fjeder i din Hat, i din Alder at  ̂
have commanderet en Jndiefarer i tolv Maaneder. Jeg har 
talt med min gamle Ven John Murray, as Huset John 
Murray L Sonner, een af de bedste Kjobmcend i Amerika, 
og han siger: „Skyd Drengen frem, naar Du finder det 
rigtige Stof i ham. Lad ham kjobe sig selv et Skib, 
og det vil bringe ham paa den rette Vei. Laer ham 
tidligt at bave Vie for hans egne Interesser, og det vil 
paa engang gjore ham til Mand. Jeg har taenkt over 
Sagen, har havt et Skib i Kikkerten i den sidste M å
ned, og vil kjobe det strax, om Du synes om Planen."

„Acen har jeg Penge nok dertil, kjaere Sir? efter 
at have faret med lko tks D'Ari8 og itie Oi8is,
kunde jeg ikke finde mig i at gaae med nogen af EderS 
L Nr. 2."



„Du har glemt at anfsre lks ?l'6tt.v ?o!I, Miles/' 
sagde den Gejstlige smilende. „Men srygt alligevel ikke 
sor Din Vcerdighed; det Skib jeg har udseet er alt 
hvad Du kan suste Dig, saavidt man har sagt mig, da 
det kun har gjort een Reise og er solgt paa Grund af 
Eierens Dsd. Hvad Penge augaaer, da vil Du erindre, 
at jeg har tretten tusind Dollars af dine Indkomster, 
som ere anbragte i Actier. Freden har bragt Alting i 
Veiret og Du tager Penge ind fra hsire og venstre. 
Hvorledes er Udfaldet af din egen private Handel og 
din Fortjeneste?"

„Overmaade godt, Sir, jeg har ncesten tre tusind 
Dollars i Lommen, og behsver ikke at tye til Dem for 
private Fornsdenheder. Derncest har jeg mine Pris- 
penge ivente. Endog Neb bringer mig med Hyre og
Prispenge ni hundrede Dollars. Med deres Tilladelse 
Sir, skulde jeg onste at give Knegten fri."

„Vent til Du bliver myndig, Miles, og da kan Du 
gjsre som du lyster. Jeg har sire tusind Dollars as 
dine Penge, som ere komne ind, og som jeg har anbragt 
i Actier. Tilsammentaget kan vi altsaa i rede Penge 
prcestere mere end tyve tupnd Dollarrmedens skibet, 
saaledes som det ligger, ncesten klar til at gaae til Soes, 
kun belober sig til femten tusind. Gaa nu og tag Ski° 
bet i îesyn, og dersom Du synes om det, kjober jeg
det strax."



„Men, min kjcrre Mr. Hardinge, troer De Dem vir- 
kelig istand til at bedomme et Skibs Vcerd?"

„Ba! ba! troe ikke at jeg er saa indbildsk at ville 
kjobe et Skib efter min egen Klogskab. Jeg har taget
nogle af de kyndigste i Byen paa Naad. Der er John
Murrav, al begynde med. en Mand der selv har mange 
Skibe, og Archibald Gracie, og William Bayard, alle 
gode Kjendere, som have havt Interesse for Sagen. Tre 
andre af mine Venner have gaaet omkring for at besee 
Skibet, og alle bifalde — ikke een afvigende Mening."

,.Maa jeg sporge, Sir, hvem har seet det foruden 
de Herrer de har ncrvnt? hvilke jeg indrommer ere gode 
Dommere."

„Nu, — nu — ja — skulde Du hcendelsesviis 
kjende noget til Benjamin Moore, den Herre, som vi valgte 
til Biskop, medens Du var borte — "

„O! ham hvis Toast De vilde udbringe, istedetfor 
Miss Peggy Perott," sagde jeg smilende. „Nu, hvad 
tynes Biskoppen om det? dersom han synes om hende, maa 
hun vcere orthodox."

„Han siger, Miles, at det er det smukkeste Skib 
han nogensinde har seet. og lad mig sige Dig, at en 
Mand som Mr. Moores gunstige Mening har nogen Vcrrd, 
om det endogsaa angaaer et Skib."

Jeg kunde ikke bare mig sor at lee, og jeg tor nok 
sige at det gaaer de fleste af mine Lcesere ligedan, ved 
dette Anstrog af Enfoldighed, og dog, hvorfor skulde en



Bistop ikke kjende ligesaameget til et Skib, som et Scet 
Ignoranter, der aldrig i deres Levetid lceste en theologist 
Bog, nogle af dem ikke engang Biblen, skulde kjende til 
Bistopperne. Denne Omstændighed var slet ikke mere 
absurd end mange, der daglig foregaae for vore Oine, 
og hvilke vi. blot af Vane underkaste os, som om det 
var en ganske naturlig Ting.

„Nu vel, Sir/' svarede jeg, saasnart jeg var istand 
dertil, „jeg vil tage Skibet i Oiesyn. faae dets Rygte 
at vide, og strax efter give Dem Svar. Jeg holder 
nok af Ideen; thi det er behageligt at vcere sin egen 
Herre/

I  de Tider kunde man for femten tusind Dollars 
kjobe et ganske fortræffeligt Skib. Det Skib jeg tog i 
Oiesyn, var kobberboltet og kobberforhudet, og det maalte 
akkurat fem hundrede Tons. Det havde stor Berommelse 
som Hurtigseiler, og hvad der i Aaret 1L02 havde noget 
at betyde, det var bygget i Philadelphia. Det havde 
vceret en Neise i China, og var lidt over et Aar gammelt, 
hvilket er den bedste Alder for et Skib. Dets Navn 
var lko vk^vn, og det havde en Aurora til Galions- 
figur. Om det havde, eller ikke havde Hang til Pusey- 
isme, kunde jeg aldrig forvisse mig om, stjondt jeg kan 
bekrcefte, at den protestantisk epistopale katholste Kirkes 
Ritus blev siden efter fulgt derombord ved flere end een 
Leilighed.

Resultatet af mine Undersogelser og Foresporgfler



vare gunstige, og ved Ugens Udlob var Ure 
kjobt. Det behagede Ure Oj8i8 Redere at tilkjendegive 
deres Bekymring, thi de havde onsket at jeg skulde ved
blive at commandere deres Skib; men Ingen kunde for- 
tcenke en Mand i, at han helst onskede at seile for egen !
Regning. Jeg gjorde denne vigtige Aqvifition i et Tids- !
punkt, hvor Udsigterne for den amerikanske Sosart var 
paa sit Hoidepunkt. Som Beviis herpaa tjener det, at 
den samme Dag jeg overtog Skibet, blev gode Fragter 
tilbudte til ikke mindre end fire Dele af Verden. Jeg 
havde Valget mellem Holland, Frankrig, England og > 
China. Efter at have raadfort mig med min Formyn
der, modtog jeg den til Frankrig, fom ikke alene betalte 
sig bedst, men jeg onskede at see mere af Verden, end 
der hidtil var falden i mit Lod. Jeg kunde gjore en 
Reise til Bordeaux og tilbage i fem Maaneder, og ved 
den Tids Ende vilde jeg vcere myndig, og solgelig min 
egen Herre. Da jeg havde i Sinde at have store Ting 
for paa Clawbonny ved denne Leilighed, troede jeg det 
bedst ikke at fjerne mig for langt fra Hjemmet; da jeg 
derfor havde antaget Talcott og Pyiladelphianeren ved 
Navn Walton, som Styrmaend, begyndte vi snarest mu
ligt at indtage Ladning.

Imidlertid tcenkte jeg paa at besoge mit Fcedrene- 
hjem. Det var den Aarstid, hvori de fleste Folk, som 
horte til den bedre Klasse, forlode Byen, og Villaerne 
langs med HudsonS Kyster havde lcrnge voeret beboede.



Mr. Hardinge lcengtes ogsaa ester Landet og hanS Hjord. 
Pigebornene havde faaet nok af Byen, der nu begyndte 
at blive meget kjedelig, og Alle, med Undtagelse af Ru- 
pert, syntes at lcenges efter at komme op ad Floden. 
Jeg havde ydermere indbudt Mertons til at tilbringe en 
Deel af Sommeren paa Eiendommen, og det var paa 
Tide at fornye Invitationen, thi Majorens Lcege havde 
raadet ham til at soge et kjoligere Opholdssted, end det 
en varm og tcet bebygget Byes Gader kunde tilbyde i 
Sommermaanederne. Emily var bleven saa indgroet med 
det Selskab, hvori hun var kommen fra Begyndelsen af 
hendes Ophold, og som det var tydeligt for mig at see, 
langt overgik det, hvori hun havde levet i Hjemmet, at 
jeg blev forundret over den Beredvillighed, hvormed hun 
overtalte sin Fader til at gjentage sit Lofte.

„Mr. Hardinge siger mig, Sir, at Clawbonny vir
kelig er et net Sted," sagde hun, „og Landet deromkring 
ansees for at voere meget sundt. De kan i flere Maa- 
neder ikke faae Svar fra Hjemmet (hun meente England), 
og jeg veed, at Capitain Wallingford med Gloede vil 
modtage os. Desuden skylde vi ham at modtage endnu
denne Gunstbevisning fra hans Side."

Jeg troede, at Major Merton folte noget af min 
Forundring over Emilys Iver og Fremgangsmaade; men 
han gjorde kun fvag Modstand. Den gamle Herres Hel
bred var virkelig meget noer undergravet, og jeg begyndte 
al noere alvorlig Tvivl om, at' han vilde leve og naae



Europa. Han havde nogle Sloegtninge i Boston og 
havde aabnet en Correspondence med dem, og jeg havde 
mere end een Gang trenkt paa det Gavnlige i at meddele 
dem hanS Tilstand. For ncervcerende Tid kunde der al
ligevel ikke gjores noget bedre, end at faae ham ud paa 
Landet.

Ester at have truffen Aftale med alle de Andre, gik 
jeg til Rupert, for at overtale ham til at tage Deel i 
Partiet, da jeg troede det vilde gjore baade Grace og 
Lucy saameget desto lykkeligere.

„Miles, min kjere Ven." sagde Studenten gabende. 
„Ctawbonny er sikkerligt et fortræffeligt Sted; luen Du 
maa indromme det er noget kjedeligt, efter at have vcrret 
i New Uork. Min gode Slagtning, Mrs. Bradfort, har 
fattet saa megen Godhed for os alle og har gjort mig 
det saa comfortabelt. Skulde Du troe det, hun har vir- 
kelig givet mig sex hundrede Dollars om Aaret i de sidste 
to Aar, foruden det at hun har givet Lucy Fordringer, 
der kunde passe sig for en Dronning. Det er en Perle 
af et Fruentimmer, denne vor Cousine Margaret!"

Det var ikke uden Forundring at jeg horte dette; 
thi da jeg opgjorde mit Mellemværende med mine Re
dere, sandt jeg, at Rupert havde trukket hver Skilling, 
som han var berettiget til, ifolge den Ordre jeg havde 
efterladt, da jeg sidst gik til Soes.

Da Mrs. Bradfort alligevel stod sig godt, ikke havde 
nogen Slægtninge uden Mr. Hardinge, og var Familien



meget hengiven, havde jeg ingen Vanskelighed ved at troe 
det var sandt, forsaavidt Damens Gavmildhed angik. Jeg 
onstede af Hjertet, at Rupert havde vceret i Besiddelse af 
noget mere Agtelse for sig selv; men saadan var han nu'.

„̂Det gjor mig ondt. at Du ikke kan tage med oS," 
svarede jeg. „thi jeg gjorde Regning paa Dig til at 
underholde Mertons."

„MertonS! Hvad, de have dog ikke i Sinde , at til- 
bringe Sommeren i Clawbonny?"

„De forlade Byen med os imorgen. Hvorfor ffulde 
Mertons ikke tilbringe Sommeren paa Clawbonny?"

„Ja, Miles, min kjcere Dreng, Du veed hvorledes 
det er med Verden — hvorledes det er med disse Eng- 
lcendere i Særdeleshed; de holde saa meget paa Rangen, 
og ere Slaver af Stilling og Ddre, og alt dette Vcesen, 
veed Du, , det er der Ingen, der vecd bedre Besked om 
end jeg; thi Du veed nok jeg tilbringer min meste Tid 
i de engelske Selffabskredse."

Den Gang forstod jeg ikke hvad der gik af Rupert, 
ihvorvel det nu er mig tydeligt nok. Det var altfor 
sandt, at han var kommet i det, man den Gang kaldte 
det engelske Hold. Der kan vel ikke vcere Sporgsmaal 
om at dette Hold, forsaavidt de. indfodte Englcendere selv 
angik, var saa godt et Hold. som der nogensinde existerede 
i Landet, og det kan vel heller ikke negteS, at der nu og 
da fandtes mange agtvcerdige Englcendere af begge Kjon

rilsoes og Uaud. L O .  11



ib landt dem, men det havde denne store M angel: enhver 
Engelskmand, der bar en god K jo le, der besad noget as 
Selskabets Tournure, banede sig Vei, i det ringeste t i l  Ud- 
kanterne af dette H o ld , og R upert, hvis S tillin g  endnu 
ikke var saa ganske afgjort, var kommen en heel Deel i 
Selskab med disse Kommende og Gaaende. De vare 
stortalende, drak dygtig og ncerede en vindig Foragt for 
enhver T ing  i Landet, skyndt det er afgjort vist, at de 
netop da vare i langt bedre Selskab hvor de befandt 
sig, end de nogensinde havde vceret i deres Hjem. Lige
som de fleste Begyndere, troede Rupert at maatte efter- 
ligne disse vindige Personer, og da de sjelden talede i 
ti M inu tte r uden at have noget at sige om M ylord  A. 
eller S ir  John B , —  Personer om hvem de havde lcest, 
eller hvem de havde seet paa Gaderne, —  var han svag 
nok t i l  at indbilde sig, at de vidste a lt om det brittiske 
Riges D ignitarier. Da Rupert virkelig var Gentleman, 
og af Naturen havde gode Manerer, var det en sorgelig 
T ing at see ham saa at sige omforme sig paany ester 
saadanne mistænkelige Modeller.

„Jeg v il gjerne indrsmme, at Clawbonny ikke er 
et Sted efter den nyere S t i l , "  svarede jeg ester nogen 
Betænkning; „men dog er det ganske respectabelt. Det 
er en god Eiendom, med en vcerdifuld M slle , og gode, 
gamle, hyggelige og udstrakte Steenbygninger."

„Meget sandt, min kjcere Dreng, og jeg holder lige- 
saa meget af det altsammen, som af min Aiesteen; men



det er dog saa avlsgaardsagtigt. Unge Damer holde 
meget af de gode Sager, der komme fra  en Avlsgaard, 
men de beundre ikke Stedets Simpelhed. Jeg taler om 
unge, engelske Damer i  Særdeleshed. D u  seer nu. at 
M a jo r M erton er Landosficier, og det er det samme som 
at have Rang og en respectabel S t ill in g , veed D u nok. 
D u maa erindre, M ile s , at Kongen anbringer de fleste 
af fine S snner i Armeen eller M a rinen ; a lt dette g jo r 
en stor Forskjel, seer D u."

„Jeg forstaaer ikke en Sm ule deraf; hvad angaaer 
det mig, hvor Kongen anbringer sine S enner? "

,N a a r jeg skal tilstaae Sandheden, M iles, vilde jeg 
enske at D u  og jeg ikke havde vceret saa drengeagtige 
medens v i vare Drenge, som Tilfceldet har vcrret. Det 
vilde have vceret saa meget desto bedre for os begge."

„D e t onsker jeg paa ingen Maade; en Dreng skal 
vcere Dreng og Manden Mand. Jeg er tilfreds med at 
have vceret Dreng, medens jeg var Dreng. Det er en 
Feil i dette Land, at Drenge a lt for tid lig  indbilde sig 
at vcere Mcend."

,.AH! min kjcere D reng, D u v il ikke eller kan ikke 
forstaae mig. Hvad jeg mener er dette, at v i begge a lt 
for overilede kastede os ind i en L ivsstilling; jeg trak 
mig tilbage; men D u  vedbliver, det er det Hele."

„N aa r jeg skal sige Sandhed, var det i god T id  
Du trak D ig tilbage, min D reng; thi om D u endog var



bleven hundrede Aar ombord i et Skib, vilde Du aldrig 
vcere bleven Som and."

Da jeg sagde dette troede jeg at have yttret mig 
noget strengt; men Rupert optog det alligevel saa roligt, 
at det paa engang overbeviste mig om at han betragtede 
Sagen ganske forskjelligt.

„D et er tydeligt nok at det ikke er mit Kald. Jeg 
stoler paa, at Naturen har bestemt mig t il noget bedre, 
og jeg antog en drengeagtig Tilboielighed for Smag. 
Lidt E rfa ring  lcerte mig noget bedre, og jeg er nu hvor 
jeg fo ler at jeg bor vcere. Jeg vilde onske, M iles , at 
D u  havde begyndt at studere Ju ra  den. Gang Du gik 

- t i l  Soes. D u vilde nu have vcrret bag Skranken og
vilde have en afgjort S till in g  i Samfundet."

„Jeg er overmaade glad over at jeg ikke gjorde det. 
Hvad Pokker skulde jeg have gjort som S agforer, eller 
hvad Fordel for mig skulde det vcere at vcere kommen 
indenfor Skranken?"

„Fordel? ih ! min kjcere D reng, enhver Fordel i 
Verden. D u veed, antager jeg, hvorledes det forholder 
sig i dette Land. med Hensyn t i l  Selskabet, M ile s? " '

„Nei, det veed jeg ikke, og af det Lidet jeg kan see 
af den Maade paa hvilken Du slingrer i D in  Tale, onsker 
jeg ikke at vide noget derom; studere unge Mennesker 
Ju ra  for at blive gentile?"

„Foragt ikke Kundskab, min .Dreng, den er nyttig, 
endog i Sm aating Du veed at vi i dette Land have
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meget faa Mcend. der kan leve mageligt. Arvinger af 
Eiendomme der kan leve af deres Indkomster, som man 
gjor i Europa; men ni Tiendedele af os maa soge en 
Livsstilling, hvoraf der kun er et halvt Dusin passende 
for , en Gentleman. Armeen og Marinen er intet, veed 
Du nok; to eller tre Regimenter spredte omkring i Skovene, 
og et halvt Dusin Skibe. Ester disse er der tilbage de 
tre lcrrde S tillin g e r, Gejstlighed, Ju ra  og Physik, kast 
Physiken for Hundene, som Miss Merton siger. — "

„H vem ?" udbrod jeg i Forundring -  „Kast Phy
siken for Hundene - -  der er jo Shakespeares O rd, 
Menneske!"

„D et veed jeg. og det er ogsaa Miss Mertons. Du 
har idetmindste ved D in  S o to u r gjort os bekjendt med 
en fortryllende Skabning, M iles  Hendes Bemærkninger 
angaaende saadanne Gjenstande ere saa troe som en 
Solstive."

„O g  har M iss E m ily  Merton nogensinde ta lt med 
D ig om den T rillin g , jeg bar valgt, Rupert?"

„Ja  det har hun i Sandhed, og beklaget den. atter 
og atter. D u  veed ligesaagodt som jeg, M iles , at med 
Undtagelse as dem der staae i M arinen, er det ingen 
gentil S tillin g  at vaere Som and."

Jeg brast i Latter ved denne Anmærkning. Den 
forekom mig at vaere overordentlig snurrig og temmelig 
dum. Jeg kjendte noiagtig min S tillin g  i Sam fundet; 
havde ingen af de dumme Indb ildn inger om personlige
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Fortjenester, og om at den ene Mand er ligesaa god, 
som den anden, der senere er bleven saa almindelig blandt 
os, og indsaae fuldkommen godt de nyttige og uundgaaelige 
Klassifikationer, der finde Sted i alle civiliserede Sam
fund, og som medens de undtagelsesvis ere ledsagede af 
visse M isforho ld , frembringe stor Gavn, som en Heelhed, 
og vare siet ikke skikkede t i l  at forsiorre mine Fordringer 
eller bencegte mine Ufuldkommenheder. Men den Tanke 
at ville tilloegge min mandige, dristige Livsstilling nogen 
gentil N atur lod  saa absurd, at jeg ikke kunde bare mig 
for at lee. Lidt ester blev jeg alligevel alvorlig.

„H o r engang, R u p e rt/' sagde jeg; „jeg stoler paa 
at M iss Merton ikke troer, at jeg bestrcebte mig for at 
vildlede hende, med Hensyn t i l  min sande S till in g , eller 
at jeg fogte at faae hende t i l  at troe, at jeg var nogen 
storre Personage end jeg virkelig er?"

„Det v il jeg ikke svare for. Da vi forst bleve 
bekjendte fandt jeg, at hun havde visse Tanker om Claw- 
bonny, og D in  Eiendom, og a lt det, der forekom mig 
noget engelske, veed Du. I  England giver nu en Eiendom 
nogen Anseelse, hvorimod der hos os er saadan en Over- 
flodighed af Land, at en M and der hamdelsesviis eier 
lid t deraf, ikke har noget at betyde. I  Amerika er Actier, 
som saa meget mere ncermer sig rede Penge, langt bedre 
end Jord-Ejendomme, veed D u."

H vor sandt var ikke det. endog for ti Aar siden; 
hvor falskt er det ikke nu tildags ! Besidderen af ti tusind



Acres, var i Sandhed under Papiirpenge-Regjeringen, 
en mindre vigtig Mand, end Eieren af en Haandfuld 
Papiirslapper, hvis hele Vcerdi, lid t ester lid t blev krystet 
ud af dem. Dette var virkelig en Tidsalder, i hvilken 
Reprcesentativet for Eiendomme var af langt storre V ig 
tighed end Eiendomme selv. og det altsammen fordi Landet 
var i en S lags Febertilstand, der satte alting i Bevcegelse. 
Jeg frygter for at v i v il see en lignende T id  vende tilbage.

„M en hvad havde E m ily  Merton at gjore med a lt 
dette?"

„M iss M erton? O !  hun er engelsk, veed D u . og 
folte det samme som engelske Personer a ltid  fole ved 
Lyden af Acres. Jeg berigtigede im idlertid a lting , og 
Du behvver ikke at vcere bekymret/'

„D u  gjorde vel Fanden heller! og sig mig paa 
hvad Maade skete dette? Hvorledes blev Sagen bragt i 
Rigtighed?"

Rupert tog Cigaren af Munden, lod Rogen folge 
efter i smaa betænksomme P uf. idet han paa samme T id  
stak Ncesen i Veiret, som for at kikke Stjerner, og derpaa 
værdigede han mig et S var. I  Tobaksryggere have 
undertiden saadanne foragtfulde ultra-philosophiae Manerer!

„N u , netop paa denne Maade, min Dreng. Jeg 
fortalte hende at C lawbonny var en A vlsgaard, og ikke 
et G ods, veed D u ; og det forklarede meget. Derpaa 
udviklede jeg Jordbrugernes S tillin g  her i Landet, veed 
Du, og gjorde det altsammen saa tydeligt som A, B , C.



Hun er en opvakt Pige, er Em ily, og fatter en T ing  over- 
ordentlig let."

„Sagde M iss Merton noget, der kunde bringe Dig 
t i l  at troe, at hun tcenkte ringere om mig efter denne 
Forklaring?"

„Nei, naturligv iis , hun ftatter D ig  overordentlig hoit, 
hun tilbeder D ig  ncesten, —  som Som and —  hun be
tragter D ig  som en S lags  Coffardicapitain Nelson eller 
Blake eller T ruxton, og alle dem. Dog ere alle unge 
Damer noget noieregnende med Hensyn t il S t ill in g , det 
formoder jeg Du veed lige saa godt, som jeg, M iles."

„H va d . Lucy ogsaa? R upert, mener Du at Lucy 
for Exempel bryder sig det ringeste om at jeg ikke er 
Sagforer."

„O m  jeg g jo r?  Za uden al T v iv l. Erindrer Du 
ikke hvorledes de to P iger gra?d, baade Grace og Lucy. 
da vi gik t i l  Soes. min Dreng? Det var altsammen paa 
Grund af det ugentile ved vor S tillin g , dersom man kan 
bruge saadant et Udtryk."

Dette troede jeg ikke; thi jeg kjendte Grace alt for 
godt, og troede ar jeg den Gang forstod Lucy tilstrækkeligt, 
t i l  at vide at hun var bedrovet fordi jeg tog bort. Lucy 
var imidlertid, siden den T id  jeg dfseilede med ltto  6 r i5i8, 
voxet op fra en ung Pige t i l  et ungt Fruentimmer, og 
kunde maaske nu betragte Tingene fra  et andet Syns
punkt end for tre Aar siden. Jeg havde alligevel i det 
O ieblik ikke T id  t i l  lcengere Samtale og brod kort af.
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„N u  ve l, Rupert, hvad bliver det t il?  Clawbonny 
eller ikke C lawbonny?"

„Ja , nu D u siger at M ertons v il tage Deel i Par- 
t>ei, troer jeg at jeg v il tage med, det vilde ellers synes 
ugjestfrit. Jeg vilde onske, M iles, at D u  arrangerede det 
saaledeS, at v i aflagde Besog hos nogle as Familierne 
paa den anden S ide Floden. Der er fu ld t op af respektable 
Familier, nogle faa Timers SeiladS fra C lawbonny."

„M in  Fader, og min Bedstefader og niin Oldefader 
flog sig meget godt igjennem i de sidsie hundrede I la r  
paa Vestsiden, og omendfkjondt vi ikke ere flet saa gen- 
tile, fom de paa Oftsiden, ville vi alligevel komme godt 
nok ud af det. I k o  VVallinAkorcl seiler imorgen tid lig  
for al benytte F loden , og jeg haaber Deres Herlighed 
v il lorne ud itide og ikke lade os vente. Derlom Du 
gjor del, v i l  jeg vcere ugalant nok t i l at lade D ig  blive

tilbage." .
Jeg forlod Rupert med Folelier, hvor. M ishag og

Vrede vare blandede. Jeg vnfker at jeg maa blive for- 
staaet, i Særdeleshed da jeg veed. at jeg skriver for en 
stivnakket S lcrgt Jeg har a ldrig gjort mig skyldig i at 
dadle en T ing, ford i jeg ikke hcrndelsviis selv var t Be- 
sidbelse af den. Jeg kjendte noiagtig min egen S tillin g  
paa den sociale Skåle; heller ikke var jeg, ,om ,eg nylig  
har sagt, i ringeste Maade tilbo ie lig  t i l at troe, at det 
ene Menneske var ligesaa godt som det andet. I - g  vid,te 
meget godt at dette ikke var Tilfa-ldet, hverken , naturlig



eller social Henseende; ikke mere i politiske Grundscetnin- 
ger end i politiske Sandheder. T i l  samme T id  antog 
jeg ikke, at Naturen havde skabt Menneskene ulige i Forste- 
fodsels-Ordenen fra Mand t il Mand. Da jeg havde alle 
disse Facta for V ie , var jeg fuldkommen v illig  t il at 
indromme, at Vaner, Opdragelse, Selskab, og undertiden 
Tilfaelde og Lune, frembragte Forskelligheder, som i det 
Hele taget medforte store Goder, dog maaskee med en 
ringe Tilscetning af Uretfærdighed mod Enkelte. Da 
denne sidste Undtagelse im idlertid kan anvendes paa alle 
menneskelige Ting, havde den ingen Indflydelse paa mine 
M eninger, som i  alle disse Henseender vare sunde og 
friske, praktiske, overeenstemmende med almindelig Men
neskeforstand og med Verdens Dom, lige fra Moses Tid 
ned t i l  den nuvaerende, ja lige fra selve Adams Tid, 
dersom ellers Sandheden kunde komme for Dagens Lys, 
og, som jeg mere end eengang har sagt i disse omstrei- 
fende Memoirer, jeg var ikke sindet at betragte min egen 
sociale S tillin g  i et falskt Lys. Jeg horte i det Hoieste 
t i l  den Klasse af smaae Ejendomsbesiddere, saaledes som 
de vare i det forrige Aarhundrede, og udfyldte en meget 
nyttig og hcederlig P lads imellem en Selveier og en 
Gentleman, betragtende den sidste, som udelukkende ho
rende t i l  hine Dages hoieste Klasse. Det faldt mig nu 
ind . at E m ily M erton, med hendes engelske Begreber, 
meget godt kunde opdage de Forstjelligheder, som Rupert 
havde omtalt, og jeg er mig bevidst ikke at have bekym-



ret mig meget om at hun gjorde det. Dersom jeg var 
en mindre vigtig Perjon paa to rvs  6 r in s , hvor alle det 
almindelige Selskabslivs Skikke og Begreber udove deres 
Indflydelse, end jeg havde vceret. da jeg commanderede 
tlro  Orisik! m idt i Sydhavet, jaa var M iss Merton en 
mindre vigtig ung Dame midt iblandt New Yorks Skjon. 
heder, end hun havde varet paa det ubeboede Marble- 
Land. Dette folte jeg meget tydeligt. Men Lurys for- 
modede F ra fa ld  meer end plagede mig. Jeg folte . nng 
ydmyget, underkuet, bedrovet. Jeg havde altid vidst, at 
Lucy havde bedre Bekendtskaber end jeg , og >eg havde 
stedse ladet Rupert og hende drage Nytte af denne For- 
deel som e» Erstatning for min og Graces siorre Kor- 
mue' men det havde aldrig faldet mig ind, at hverken 
Broder eller Soster, som Folge deraf, kunde bevceges t,l 
at see ned paa os. Verden fremviser overalt og 
Amerika paa Grund af dets sociale Omvexlinger, mere 
end de fleste andre Lande -  M alerier af S triden mel- 
lem falden Indflydelse og stigende Formue. Den ,'dste 
maa have og har bedst deraf > den mere phy.M ° ^ee 
af S triden , men i den mere moralske, om jaadant et 
Udtryk kan bruges, ere de bedre Manerers °g gam-e 
Erindringers rolige Indflydelse meget flikktde 
stygge den simple Aspirants stoiende S u n g e t ,  der a - 
deles grunder sine K rav paa den almcegtige D o lla v  Det 
er forgjceveS at negte det; Mennestene have bestand g 
g jort det, og v il sandsynligviis bestandig holde sig t i l



Fortiden i T ing a f denne Art, da det i  denne Henseende 
gaaer med Livet i Verden, som med vort eget Liv, der 
har havt alle dets storste Nydelser i de forbigangne Dage, 
Zeg vidste a lt dette, folte a lt dette, og frygtede meget, at 
Lucy, ved M rS, BradfortS Indflydelse, og hendes By- 
bekjendtftaber, kunde have lcert at betragte mig som Ca- 
pitain W alling ford  i Coffarditjenesten, og Sonnen af en 
anden Capitaiu W alling ford  i den samme Livsstilling, Jeg 
besluttede derfor at la-gge Maerke tit hende med skinsyg 
Opmarksomhed, de faa Dage jeg forblev paa Clawbonny, 
Med saadanne adle Hensigter v il Laseren ikke blive for- 
Undret om jeg sinder noget as det, jeg saa ivrig  soger 
om, da Folk ere meget heldige med at finde de Ting, 
hvorom de netop soge. naar det ikke er tabte Penge,

Den naste Morgen vare vi alle punktlige og sejlede 
paa den bestemte Tid, M ertons lod t il at finde Behag 
i  Floden, og da v i bleve begunstigede a f en fr ift, sydlig 
K u ling  og en stark F lod tid , landede v i ved M ollen den 
samme Eftermiddag, N aar den Reisende kommer raskt 
og begvemt afsted, kan en Rejse nok vare behagelig, og 
jeg troede at jeg a ldrig  havde seet E m ily  i bedre Lune, 
end hun va r, da v i forst „aaedc Toppen af den Bakke, 
der ligger ovenfor Landingspladsen, Jeg havde, som 
Gjestfriheden bod det, givet hende min Arm, medens de 
Andre steg op som de bedst kunde; th i jeg bemarkede, 
at Rupert ikke hjalp Nogen, Hvad Lucy angik, da var 
jeg endnu vred paa hende, og havde vare t det hele Da



gen, dog ikke uden at vitz den tilborlige Hoflighed. V i 
naaede snart t i l  et S ted , der tilbod en Udsigt over Hu- 
set, Engene, Frugthaverne og Markerne.

Dette er altsaa C tawbonny!" udbrod Em ily, saa- 
snart jeg viiste hende Stedet. „Ved mit O rd , en smuk 
AvlSgaard, Capitain W allingford. Endogsaa smukkere end 
De beskrev mig den, M r. Rupert Hardinge."

„O !  jeg er a ltid  retfcerdig mod enhver T in g , der 
angaaer W alling ford , veed De. V i vare B o rn  sammen, 
og bleve hinanden saa hengivne i den yngre Alder, at 
dek ikke er t i l  at undres over. at v i vedblive at vcere 
det i vort senere L iv ."

Rupert var rim eligviis Sandheden noermere end han 
indbildte sig, da han holdt denne Tale, efersom min Ag- 
telse for ham paa denne L id  var temmelig noer reduceret 
t il Vane; og den var i Sandhed ikke bleven foroget ved 
nye Tilskud a f Respekt. Jeg begyndte at noere Haab om. 
at han ikke vilde gifte sig med Grace, skjondt jeg tid- 
ligere havde betragtet denne Forbindelse som cn afgjort 
Sag. „Lad ham faae M iss Merton, om han kan," sagde 
jeg t i l  mig selv; „jeg antager, at det ikke v il blive nogen 
stor Acqvisition paa nogen af Siderne."

- H vo r forskjelligt var det ikke med Lucys Fader, og 
jeg kan tilfo ie  med Lucy selv. Den gamle Herre vendte 
sig t i l  mig med Taarer i Oinene, pegede paa det kj^re 
gamle Huns med et gloedestraalende B lik , og tog derpaa, 
uden ringeste Hensyn t il Mips Merton, min Arm og gik



med mig . adet han med A lvo r omtalte mine Affairer og 
hans eget- Formynderflab. Lucy gik ved Faderens Arm 
paa den anden S ide , og den gode Geistlige var altfor 
vant t i l  hende, t i l  at erindre at hun var tilstede. V i 
gik altsaa fremad, idet v i forte an, medens Rupert for- 
gede fo r E m ily  og Grace. M a jo r Merton fulgte ester,
stoitende sig ved sin Tjener.

„D et er et yndigt —  det er et yndigt (Lied, Miles." 
sagde M r. Hardinge, „og jeg haaber for A lvo r, at Du 
aldrig  v il tcenke paa at nedrive dette hyggelige, solide, 
gammeldags Huus med dets agtvcerdige Udseende, for at 
opbygge et nyt."

'„H v o rfo r skulde jeg det, kjcere S ir?  Huset, med 
samt hvad der leilighedsviis er tilbygget i den samme 
S t i i l ,  har tjent os et Aarhundrede, og kan meget godt 
tjene endnu et. H vo rfo r skulde jeg da onfle mere, eller 
et bedre H uus?"

„Nei visselig; men nu, da D u  er en S lags Kjob- 
mand, kan D u blive r ig . og onfle at vcere Eier as en 
Herregaard."

Den T id  havde vceret, da saadanne Tanker oste 
havde krydset m it S in d ; men jeg brod mig den Gang 
mindre derom. A t eie en Herregaard, var i min Barm 
dom den store Gienstand for min LErgjerrighed; men Tam 
ken derom var med T id  og Eftertanke bleven svagere.

„Hvad mener Lucy om den T ing? Behover jeg, 
eller fortjener jeg et bedre H uus?"



-  „Jeg skal ikke besvare noget af Sporgsm aalene/. 
svarede den kjcere Pige lid t ncrsviist, som det forekom 
mig. „Jeg veed ikke hvad D u behover, og har ikke Lyst 
t il at tale om Dine Fortjenester. Men jeg formoder, at 
Sporgsmaalet v il blive afgjort af en vis M rs . M a lling - 
ford i en af disse Dage. Flinke Fruentimmer pleie gjerne 
at afgjore saadanne T ing fo r deres Mcend."

Jeg forsogte, da dette blev sagt, at opfange Lucys 
B lik, ved at lcene mig lid t forover; men hun vendte sit 
Hoved saaledes, at det forhindrede mig i at see hendes 
Ansigt. Bemærkningen undgik alligevel ikke M r. Har- 
dinge, der optog den med Varme og den reneste og meest 
uegennyttige Hengivenheds Interesse.

„Jeg formoder, at D u  snart v i l  tcenke paa at gifte 
Dig, M ile s /' sagde han; „men gift D ig  under ingen O m 
stændigheder med en Dame. der v i l forlade Clawbonny. 
eller som vilde onske nogen vcesentlig Forandring ved 
det. In te t godhjertet, nei i Sandhed intet trofast Fruen
timmer vilde nogensinde tcenke paa nogen af Delene. 
Ak. ak. de lykkelige Dage og de kummerfulde Dage, —  
Forsynets naadige Barmhjertighed, og de straffende Hjem- 
sogelser -  som jeg selv har seet, fo lt  og vceret Vidne 
t il under dette samme Tag !"

Dette blev ledsaget af en S lags  Fortcelling om de 
sidste fyrgetyve Aars Hcendelser, indestuttende Begiven
heder af alle deres Levnet, som havde boet paa Avls- 
gaarden; idet det Hele sluttede med, at den Geistlige hoi-



tideligt gjentog: „Net, nei, M ileS ! tcenk ikke paa at gifte 
D ig  med et Fruentimmer, der kunde onske at D u skulde 
forlade, eller foretage nogen vcesentlig Forandring ved 
L law bonny.*

Syvende Kapitel.

Den nccste Morgen var jeg tid lig  paa Benene, og 
jeg fanot at Grace, ligesom jeg, ogsaa var oppe for at 
nyde Hjemmets Fortryllelser. H un tog en Kyse paa og 
ledsagede mig ud i Haven, hvor jeg t i l  min Forundring 
fandt Lucy. Det lignede saameget svundne Dage igjen 
at vaere samlet paa dette S le d , med de to kjcrre Piger. 
Rupert manglede kun for at fuldende M a le rie t; men jeg 
havde en indre O verbevisn ing om at han, saaledes som 
han havde vceret, a ldrig kunde faae en P lads igjen i 
Familiegruppen. Jeg var alligevel glad ved at see Lucy, 
og saa meget mere netop paa dette Sted jeg fandt hende, 
og jeg troer vist ar hun kunde lcese dette i  mine Oine. 
Den Fortryllende saae lykkeligere ud end den foregaaende 
Dag, eller i Sandhed i mange foregaaende Dage, og jeg 
folte mindre F ryg t end forhen, for at hun skulde have



truffen paa en behagelig Yngling i en gentilere S tillin g , 
end en Coffardicapitains."

„Jeg ventede ikke at trceffe D ig  ber, M iss L u cy / 
raabte Grace, „spisende halvmodne R ibs ovenikjobet; 
eller bedrage mine V ine  mig saa tid lig t paa Morgenen. 
Det er ikke tyve M inu tte r siden D u var i D it  eget 
Vcerelse og endnu ikke paaklcedt."

„D et kjcere Clawbonnys gronne Frugt er bedre end 
den modne F rug t paa det hceslige New-Yorks Torve !" 
udbrod Lucy med en Fyrighed, der var saa naturlig, at 
den forbod enhver Mistanke om Forstillelse. „Jeg skulde 
foretrcekke en C lawbonny Kartoffe l fo r en N ew -Yorks 
Fersken."

Grace smilede og Lucy rodmede saasnart hendes
Begeistring var lid t aftaget.

„H vo r langt bedre vilde det ikke vcere, M iles," sagde 
min Soster, „dersom D u kunde lade D ig  overtale t i l  at 
tcenke og fole med os. forlade Soen og tilbringe Dine 
ovrige Dage paa det Sted, hvor Dine Forfcedre have 
levet saa lcenge fo r D ig. V ilde det ikke. Lucy?"

„Det v i l  M iles a ldrig  gjore," svarede Lucy med Efter- 
tryk. ' „Mcendene ere ikke som v i Fruentimmer, der om- 
satie a lt hvad v i elske, med vort hele Hjerte. Mandene 
holde af at flakke omkring, lide Skibbrud, og blive til- 
bageladte paa ubeboede V er, fremfor at blive ro lig  hjemme 
paa deres egen Eiendom. Nei, nei, Du v il aldrig over

tale M iles  dertil."
rNsses eg il.iilb. 2. D. 12



..Det undrer mig slet ikke, at en ode O  kan fore- 
komme min Broder som saadant et behageligt Opholds- 
sted, naar han der kan finde Selskab, som M iss M ertons.'

„D u  maa sor det sorste erindre, min Soster, at 
M arb le  Land er langt fra  at vcere en ode O ,  og for
det andet, at jeg sor den Sags Skyld  forst fandt Miss 
M erton i Hyde Park i London, ncrsten ude i Kanalen."

„D et forekommer, mig besynderligt, Lucy, at M iles 
ikke engang fortalte os a lt dette i hans Brev. Naar Z 
unge Herrer trcekke unge Damer op af Kanalerne, ere 
deres Venner i Hjemmet dog berettigede t i l  at vide
noget derom."

H vo r uendelig megen Ulykke afstedkommes ikke ved 
saadanne meninglose M rin g e r. Grace talte letsindig 
og sandsynligvis uden at tamke videre over Tingen; men 
det lidet hun sagde gjorde mig ikke alene tankefuld og
u ro lig ; men det frembragde et S m iil paa hendes Ven
indes scedvanlig straalende Ansigt. Samtalen standsede
og snart ester vendte vi tilbage t i l  Huset.

Jeg var denne Morgen meget sysselsat med at ride 
omkring paa Stedet, med M r  Hardinge, og i at lytte tik 
Beretningen om hans Formynderskab. Med Hovedresul
taterne var jeg allerede bleven fuldkommen bekjendt i den 
tidlige Morgenstund, men det manglede endnu at gjennem- 
gaae Detaillen med den omstændeligste Noiagtighed. Et 
mere ligefremt og uskyldigt Vcesen end M r. Hardinge 
kunde ikke findes paa Jorden; og at mine A ffa irer havde



saa lykkeligt ei Udfald, var Resultatet af Landets lykkelige 
Tilstand paa den T id , det System min Fader havde fu lgt 
i hans Levetid, og de Agenters gode Egenskaber han 
havde valgt, af hvilke enhver var sorbleven i den S tillin g  
han befandt sig, ved den sorgelige Begivenhed der foregik 
ved M ollen, Dersom Affairerne virkelig havde vceret af- 
hcengige af den fortræffelige GeistligeS Kundskaber og 
Bestyrelse, vilde Resultatet vistnok have vceret langt ringere.

„Jeg er ikke af dem der iroer paa M irak le r, m in 
kjcere M iles ," bemoerkede min Formynder, med en snurrig 
Selvtilfredshed; „men jeg lroer der er foregaaet en For- 
andring med m ig, for at siette mig istand t i l  at imode- 
gaae Nødvendigheden af en S tillin g , i hvilken to For- 
celdreloses Interesse saa pludselig er overdraget l i l  m in 
Ledning og Omsorg, Gud skee Tak! enhver T ing  lykkes, 
baade Dine og min kjcere Graces Affairer. Det er 
beundringsværdigt, min Dreng, hvorledes en Mand med 
mine Sa-dvaner. er bleven styret og ledet i K job  as 
Hvede f. Ex,; jeg, der a ldrig har kjsbt saamcgei som en 
Skjcrppe, forend hele Ansvarligheden fo r D in  M o lle  fa ldt 
paa mine S ku ldre ; dog tillcrgger jeg mig jelv aldeles 
ingen Fortjeneste deraf —  aldeles ingen Fortjeneste!"

„Jeg haaber, at M olleren ikke har undflaaet sig for 
at yde Dem a l den Assistance, der stod t il hans Raa- 

dighed, S ir? "
„M organ? —  nei han er a ltid  paa rede Haand, 

og D u veed, at jeg altid  sender ham t i l  Torvs, baade



for at kjobe og jcrlge. Hans Raad have virkelig veered 
saa fortræffelige, at de ncesten have forekommet mig mi- 
rakuleuse —  prophetifle ffulde jeg sige, dersom det ikke' 
var upassende. V i bor undgaae al S lags Overdrivelse 
i  vor Taknemmelighed, min Dreng."

„Meget sandt, S ir ,  og hvorledes er det gaaet t il at 
Hosten selv er lykkedes Dem saa fortræ ffeligt?"

„Begunstiget ved den samme store Raadgiver, Miles. 
Det er virkelig vidunderligt, saa god Host som vi have 
havt; ligesom det og er tydeligt, at Guds Forsyn har 
givet Forstand t i l at behandle Markerne saavelsom Mollen."

„Gamle H iram  (Nebs Onkel) har naturligvis be
standig vceret rede t i l  at give Dem sit Raad, S ir?  Hi- 
ram har paa sin V iis  megen Dommekrast."

„Uden al T v iv l —  uden al T v iv l —  Hiram  og 
jeg have, ledede af det guddommelige Forsyns Raad, ' 
styret det Hele. N u vel, min Dreng. Du har Grund til 
at voere tilfreds med D it  jordiske Lod; thi a lt hvad der 
tilhorer D ig, synes at lykkes. D u v il naturligviis snart 
gifte D ig , og overdrage dette Sted t i l D in  S o n , som ^
det er modtaget as Dine Feedre?"

„Jeg har dette Haab i Kikkerten, S ir ,  eller som vi 
S o fo lk  sige, det er mit Pligtanker."

„D it  Haab om Salighed, stoler jeg paa, er D it 
P ligtanker, min Dreng. V i bor im idlertid ikke presse 
for haardt paa unge Mennesker, og maa lade dem have 
lid t Romantik i deres Compofitioner. Ja, ja, jeg haaber '



at Du ikke v il blive saa indtaget i D it  S k ib , at Du ikke 
skulde tage D ig  en Kone med det sorste. Det v il blive 
en lykkelig S tund for m ig, naar jeg skal see en anden 
M rs. M iles W allingford paa Clawbonny. Hun v il blive 
den tredie, thi jeg kan erindre D in  Bedstemoder."

„K an De anbefale mig en passende Person t i l at 
udfylde denne hæderlige P lads. S ir? "  sagde jeg smilende, 
og overordentlig nysgjerrig efter at hore Svaret.

..Hvad synes D u om denne Miss Merton, Dreng? 
hun er M uk og det holde I  unge Mennesker a f; flink, 
og det behager gamle Folk; godt opdragen, og det v il 
vedvare naar Skjonheden er borte, og saavidt jeg kan 
domme elskværdig, og det er ligesaa nodvendigt for en 
Kone, join Troskab. G ift D ig  ikke med noget Fruentimmer, 
M iles, som ikke er elskværdigt!"

„M aa  jeg sporge S i r ,  hvad De kalder elskvcerdig, 
og naar det S porgsm aal er besvaret, kan jeg vove at 
gaae saavidt at sporge, hvem De kalder elskværdig."

„Meget fornuftige D istinctioner, og saadanne, som 
ere berettigede t il cerlige S var, idetmindste det forste. Jeg 
kalder ikke Ustadighed elskvcerdig, heller ikke blot naturlig 
Munterhed. Nogle af de tilsyneladende meest ustadige 
Fruentimmer jeg nogensinde har kjendt, have vceret a lt 
andet end elskvcerdige. De maa vcere befriede for enhver 
S lags Egenkjcerlighed; de maa leve mindre for dem selv 
end for andre, eller snarere, de maa finde deres egen 
Lykke i dens Lykke som de elske, for at vcere et i Sand '



hed elskværdigt Fruentimmer. Hjerte og Grundscetnmg 
maa ligge paa Bunden af den lande Elskværdighed, lkjondt 
Temperament og Tilbeielighed ogsaa maa bidrage sit der- 
t i l  Angaaende Sporgsmaalet hvem , laa er D in  egen 
Soster Grace et i Sandhed elskværdigt Fruentimmer. Jeg 
har i  m it hele L iv ikke vidst, at hun har gjort eller lagt 
noget, der kunde saare en Andens Molester."

„Jeg formoder at De v il indromme, S ir  , at jeg

ikke godt kan gifte mig med Grace?"
„Jeg vilde af m it ganske Hjerte onske, at D u kunde

det, ja af m it ganske Hjerte! Dersom D u og Grace ikke 
vare Sodskende, vilde jeg ansee mig selv som ganske fri- 
tagen for m it Ansvar' som Formynder, ved at lee Eder

som M and og Kone." ^  ,
„D a  nu herom ikke kan vcere nogei Sporgomaat.

haabe'r jeg De er istand t i l  at ncrvnc en anden Perjon.
der vilde passe sig ligesaa godt for mig." . . ^ .

„N u  ja. der er M iss Merton, skjondt jeg ikke kander
hende tilstrækkeligt, t i l  med Bestemthed at turde vove paa 
at anbefale hende. Det er ikke lamgere siden end >gaar 
at jeg, medens v i vare paa Floden og Du udpegede for 
M iss M erton. Forterne og Hoilandenc, fagde t i l -ucy 
jeg troede I  vilde udgjore det smukkeste P a r i hele Staten, 
og ydermere sagde jeg hende —  Ak G ud, hvor e e 
Korn dog vo re r! Kartosfelplantcrne v il vcere ganske prag- 
fulde om nogle faa Dage og Hosten maa blive over- 
ordentlig g ivtig  —  ja i Sandhed der er et Forsyn i alt



dette, thi forst vilde jeg have Kornet saaet paa hin 
Skraaning, og Kartoflerne her; men gamle H iram  blev 
ledet af nogle usynlige Kroester t i l  at paastaae, at denne 
M ark skulde anvendes t i l  K ornet, og Skraaningen t i l  
Kartoflerne, og betragt nu engang hvilken Host de love! 
Tcrnk engang, at Niggere skulde blande sig i saadanne 
T ing !"

I  1802 generede endogsaa velopdragne og veltcenkende 
Gejstlige sig ikke fo r at sige „N igger".

„M en S ir ,  De har ganske glemt at fortcelle hvad 
De videre sagde t i l  Lucy."

„S andt, sandt, det er meget naturligt, at D u fore
trækker at hore mig tale om Miss Merton, for at hore 
om K arto fle r, det skal jeg ogsaa sige t il Lucy, det kan 
Du vcere sikker paa."

„D e t haaber jeg for A lvo r at De ikke v il gjore, 
kjcere S ir , "  raabte jeg lid t urolig.

„A h ! det forraader B ro  de —  Samvittighed skulde 
jeg sige, thi hvad Brode kan der vel vcere ved en dydig 
Kjcerlighed? og. D u kan stole paa at begge Pigebol nene 
skal faae det at vide. Lucy og jeg tale ofte om Dine 
Anliggender. MileS, th i hun elsker D ig  ligesaa hoit, som 
D in  egen Soster. Ah, min fine Herre! Du rodmer der- 
over ligesom en Pige paa sexten; men der er intet at 
stamme sig over, og der er ingen Grund t il at rodme."

„N u  vel, S i r  lad nu min Rodmen, SkibScapitainentz



Rodmen fare; men stig mig i H im lens Navn, hvad sagde 
De mere t i l  Lucy?',

„Hvad mere? n u , jeg fortalte hende hvorledes Du 
havde vceret paa en sde O . ncesten ene, som man kan 
sige, med M iss M erton, og hvorledes D u  havde vceret 
t i l  Soes og saa at sige i samme Kahyt med hende, i ni 
Maaneder, og det vilde vcere forunderligt —  ja i Sand- 
hed forunderligt, dersom to saa unge og smukke Mennesker 
ikke skulde fole Hengivenhed for hinanden. Fodelandet 
kunde jo rigtignok gjore nogen Forskjel, det er vistnok."

„O g  S tillingen, S ir ,  —  Hvilken Indflydelse troer 
De at de forskjellige Livsstillinger vilde have?"

„S tilling?  Gud velsigne D ig  M ile s ; hvad Forskjel 
i S till in g  er der imellem D ig  og M iss Merton, der kunde 
lcegge nogen H indring  i Veien for Eders Forening?"

„De veed, at hvad der er, det er der. S ir ,  lige>aa 
godt, som jeg selv. Hun er Datter af en Officier i den 
brittiske Armee, og jeg er Skipper paa et Skib. Jeg 
formoder De v il indromme, M r. Hardinge, at deri er 
noget som ligner Forskjel i S tillin g ."

„Uden al T v iv l. Det er overordentlig gavnligt at 
erindre det, og jeg frygter meget at de letfcerdige Ud
nævnelser t i l  Magistrats og andre Embeder, der nu ver- 
fere i Landet, v il bringe alle vore Begreber om saadanne 
T ing  i stor Forv irring . Jeg kan forstaae, at det ene 
Menneske er ligesaa godt som det andet, med Hensyn til 
Rettigheder, M ile s , men jeg kan ikke forstaae at han



flu ide vcere bedre, ford i han hrendeliesviis er uopdragen, 
uvidende eller en Skurk?'

M r. Hardinge var en forstandig M and i alle saa- 
danne D istinciioner, fljo n d t han var saa enfoldig med

Hensyn t i l  andre Ting. ^  ^
De kan alligevel ikke have nogen Vanskelighed ved 

at sorstaae, al jeg i N ew -Y ork s. Ex. ikke v il blive be- 
lraqtel som M a jo r Mertons Ligemand. -  Jeg mener 
ganske i social Henseende, og ikke med Henlyn t i l  personlige 
Fortjenester, eller den Ret som Alderen giver —  og
fs lae lia  heller ikke hans Datters Lige.

,Ja , ja , nu veed jeg hvad Du mener. Der kan
maaske vcere lid t Ulighed i den Henseende; men Claw- 
bonny, Skibet og de rede Penge vilde vcere meget godt
flikkede til at danne Contravcrgten."

„D et frygter jeg for den ikke v il, S ir .  ^eg fluide
have studeret Ju ra , S ir ,  dersom jeg havde onsket at g,ore
mia selv til en Gentleman?'

„D e r er en Alasse af simple Karle der gaae den
juridiske Vei, M iles, Mennesker der ikke besidde Halvdelen 
af D ine Fordringer t i l  at blive betragtet som Gentleman 
Jvg haaber, at Du ikke ncerer den Tanke, at ,eg onflede 
at D u  og Rupert fluide studere Ju ra  for at g,sre Eder

til Gentlemen?" ^
Nei S ir ,  det var unsdvendigt at giore dette S krid t

for Ruperts Vedkommende, der fu ldt vel var sodt i en
S till in g . Gejstligheden besidder en a,giort S tillin g  over



den hele Verden, troer jeg. og desuden har De. M r. Har- 
dinge, paa andre Maader store Connexioner. Rupert be- 
hovede ikke en saadan H jc rlp ; men med mig var det 
lid t anderledes."

„M ile s . M ile s , det er nogle besynderlige Fantasier 
fo r en M and i D in  S till in g  —  og som jeg frygter for, 
kun a lt for oste har vceret Gjenstanden for Misundelse 
hoS R upert!"

„Dersom Sandheden kom for Dagen, M r. Hardinge. 
to r jeg sige at baade Rupert og Lucy, i deres inderste 
Hjerte troe, at de besidde Fordele med Hensyn t i l  deres 
sociale S tillin g , som ikke tilhorer Grace eller mig."

Denne U ttring  saarede M r. Hardinge og det fortrod 
mig strax, at jeg havde sagt det. Heller ikke onsker jeg 
at Loeseren skal troe, at det som jeg havde sagt i ringeste 
Maade hidrorte fra  en snæverhjertet Egenkærlighed, som 
under de forvirrede Pretensioner paa Lighed, troede at 
kunne noegte et mcegtigt socialt Factums Tilvcerelse; men 
simpelt vcek fra Folelsernes bm findtlighed, der ved denne 
Leilighed stod Fare for at blive svage, foranlediget ved 
det menneskelige Hjertes mcegtigste Lidenflabs Medvirkning, 
—  eller den som saa trceffende er bleven kaldt den forste 
Lidenskab. M r. Hardinge var im idlertid a ltfor cerlig en 
M and t il at ncegte Sandheden, og a ltfo r oprigtig tit at 
onske, endog kun at omgaae den, ihvor ubehageligt det 
end maatte vcere at vedgaae den, i alle dens huslige 
Skikkelser.
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endog kunde kaldes, vare langt fra at vcrre saa asgjorende. 
som de der vare indforte af Deres Datter. Der er 
maaske In te t, som saa hurtig rober Folks S tillin g , som 
de Skikke der folges ved Deres Bord. Dersom Spisen 
og Drikken ikke skeer paa en egen Maade, og paa en 
Maade der tillige er begrundet paa Forstand, som i 
Sandhed ncesten alle det dannede Livs Skikke ere, hvad 
saa end de u ltra  Forstandiges Kragemaal maa vcere —  
men naar Spisen og Drikken ikke skeer paa en soeregen 
Maade, v il Eders Folk as den stile Verden snarere op- 
dage dette, end enhver anden Ting. Der er ogsaa mere 
almindelig Forstand og medfodt Foerdighed, i Soedvanerne 
ved et Bord, saalMige de ikke ere afbcengige af blot Lune, 
end i ncesten enhver anden Deel af vor Adfcerd; thi 
ethvert Menneske maa spise, og de fleste Mennesker fore- 
trcekke at spise paa en sommelig Maade. Jeg tilstaaer, 
jeg havde vcerel noget uro lig  ved Tanken om Mertons, 
i Forbindelse med C law bonny-B orde t, og stor var min 
Glcede ved at see, at det gik saa overmaade godt med 
Frokosten. Med Hensyn t i l  Majoren, da var han paa 
ingen Maade fortro lig  med hans eget Lands helere Klasser, 
han besad det store Scerkjende paa en Gentleman, Ukunst' 
lethed, og han var fuldkommen ophoiet over de hjemme- 
fedte Distinctioner om Spisen og Drikken; om Ost og N  
og alle disse vulgaire S ub tilite te r; heller ikke var han 
den M and der brod sig om S olvgafle r, men han forstod 
den Deel af Bordets Finesser, der grundede sig paa For-



stand og , Smag. og va r. vant t i l at lcegge Mcerke dertil.' 
Dette vidste jeg as vort ncesten tolv Maaneders lange 
S a m liv , og jeg havde frygtet for, at v i vilde forekomme 
ham at vcere lid t for meget landlige. —

Grace havde modarbeidet a lt dette, med en Takt og 
Dommekraft, fo r hvilke jeg kunde have tilbedet hende. 
Jeg vidste at Kjodspiserne, Vegatabilierne og Ninen, hver 
for sig vilde vcere gode, thi heri stode v i sjelden tilbage; 
heller ikke frygtede jeg for Kjokkenet, da de af min Klasse, 
der nedstammede fra engelske Fam ilier i Mellemstaterne, 
forstod dette t i l  Fuldkommenhed; men jeg frygtede for at 
vi skulde stode an i hine smaa Hensyn t i l  S t i l  og A rran
gement, og med Hensyn, t i l  Opvartningen, der vidner om 
et vel ordnet Bord. Dette var netop det som. Grace 
havde taget lilb o r lig t Hensyn t i l ,  og jeg fandt at en 
stor Omvceltning var foregaaet i denne Gren af vor 
huslige Oeconomie, medens jeg havde vceret fravcerende, 
hvilket jeg havde Graces Opmærksomhed at takke for. 
medens hun var hos M rs . B radfort.

E m ily  syntes tilfreds med M iddagsbordet, og Lucy 
kunde atter lee og smile. Efter at Dugen var borttaget 
samtalede Majoren og M r. Hardinge ved en Flaske Madera, 
og det af en Q valite t, som jeg ikke havde Grund t i l at 
skamme mig ved, medens vi llnge tamlede os paa en 
lille P lads, der paa den T id  af Dagen var i Skygge, 
og satte os ned for at fladdre. Det blev Rupert tilladt 
at ryge, under den Betingelse, at han ikke maatte komme
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Selskabet noermere end femten Fod. Ikke saasnart var 
denne lille  Gruppe arrangeret, de tre P iger > en Halv-

maane, forend jeg forsvandt.
.G race, jeg har endnu ikke ta lt tt l D 'g  °m

Perlehalsbaand, som D in  ydmyge Tjener er i  Besi s 
a f,' raabte jeg, da min Fod atter betraadte Plad>en
.Jeg vilde ikke sige et eneste O rd  derom."

O q dog har Lucy og jeg hort a lt om det.
svarede Grace med tirrende Rolighed —  „men vt for
langte ikke at see det, fo r at Du ikke flu lde beflylde °S 
for qvindelig Nysgjerrighcd. V l ventede t i l  det fkul

behage D ig  selv at vise oS det."
„H a r Du og Lucy h o rt, ai >eg har et saadant

^  Ganfle tilfo rlade lig t; jeg, Grace W allingford. og 
hun. Lucy Hardinge. Jeg haaber det ikke er noget ^nv- 
qreb i  M r. M ileS C lawbonnys Rettigheoer," —  saaledes 
kaldte Pigerne mig ofte, naar de affecterede at troe ,eg 
var paa min hoie Hest. „Jeg haaber det ikke er noget 
Indgreb i M r. M iles  C lawbonnys Rettigheder, at sige dette. 

„M en siig m ig, hvorledes kunde D u og Lucy vide

^ „D et er et ganske andet S porgsm aa l, maaske vi 
kan komme overeenS om et S v a r , ester at vi have ,eet 

Halsbaandet."
„M ifS  Merton fortalte os del, M ile s ,"  sagde Lucy, 

idet hun saae venligt paa m ig, thi hun mcrrkede nok at



jeg gjerne onskede et S var, og hvad var Lucy istand t i l  
at mrgte m ig. der i sig selv var ret, naar hun saae at 
jeg virkelig onskede det?

„M iss M erton? jeg er da bleven forraadt, og den 
Overraskelse jeg havde lovet mig er gaaet tabt."

Jeg var fortrydelig og mine M ine r maa i en let 
Grad have robet det; E m ily  rodmede og bed sig i  Lårben, 
men sagde in tet; men Grace paatog sig at undskylde 
hende med mere Iv e r  end hun scedvanlig pleiede at lcegge 
for Dagen.

„D e t er en retfcrrdig S tra f,  Master M ile s ,"  raabte 
hun; thi D u behovede ikke at overraske os. Det er 
mildest ta lt nogle ganske almindelige Tingester og varrre 
end det. da de komme fra en Afstand af femten tusind 
M ii l  fra  B roder t i l Soster. D u  har desuden allerede
een Gang overrasket os tilstrækkelig, med Hensyn t i l
Miss M erton."

„Jeg !" udbrod jeg.
„M ig !"  tilfoiede Em ily.
„Ja , jeg og m ig; fortalte Du os et eneste O rd  om 

hende i D ine Breve? og har Du nu ikke baade over
rasket og glcedet os, ved at gjore os bekjendt med en
saa fortryllende Person? Jeg kan tilgive saadan en Over- 
raskelse, paa Grund af dens Fo lger; men intet saa vul- 
gairt som en Overraskelse med Perler."

E m ily  rodmede n u , og hos hende var det umuligt 
at skjelne Forskjellen mellem Rodmen og en Tilstrom ning



der hidrorte fra en fo rflje llig  Folelse; men hun faae 
overmaade meget ud t i l  at vcere ophsiet over enhver 
T ing  der havde Lighed med en Forklaring.

Capitain W a lling fo rd " —  hvor jeg hadede dette 
C apita in ! —  „Capita in W allingford kfender kun meget 
lidet t i l  unge D am er/- sagde hun koldt, „dersom han 
antager at saadanne P e rle r, som han er i  Befiddelse a,, 
ikke flu ide vcere Genstanden for deres Samtale."

Jeg var naragtig nok t i l  at troe, at Em ily var for
tryd e lig '  over at jeg havde forssmt at vcere mere om- 
stcendelig i  min Fortcelling, om hendes Ophold paa -L-en 
og ombord i Skibet. Dog kan dette maafle have vcrret

en Feiltagclse.
„Lad oS see Perlerne, M ile s , og det v il tale tit

D in  Retfcerdiggjorelse," sagde Lucy.
„See da her! Eders fortryllende Oine, unge Damer,

have a ldrig  fo r seet Perler som disse/'
Qvindenaturen var ikke istand t i l at tilbageholde 

de Glcrdesyttringcr som fulgte. Endogsaa Rupert, fom 
havde en paafaldende Svaghed med Hensyn t i l  alle per
sonlige Prydelser, lagde sin Cigar bort og kom inden- 
for den foreskrevne Afstand, for bedre at kunne beundre. 
Det blev almindelig indrammet at N ew -U ork intet havde 
at sammenligne med dem. Jeg ytirede derpaa at ,eg
selv havde hentet dem op fra Dybet.

„Hvormeget forhoieS ikke dereS Voerd derved!" fagde



Lucy med dcrmpet Rost; men paa hendes ejendommelige 
varme og oprigtige Maade."

„D et var at faae dem fo r godt K job, var det ikke, 
Miss W a lling fo rd?" spurgte E m ily, med et Eftertryk, som 
mishagede mig.

„J a ;  men jeg maa dog sande med Lucy, at det for- 
oger deres Va.'rd saameget mere."

„Dersom Miss M erton v il glemme min Beskyldning 
om Forraederi. og nedlade sig t i l  at tage Halsbaandet 
paa, v i l J  alle see det mere i dets G lorie end for Vieblikket. 
Dersom et smukt Halsbaand forskjonner en smuk Dame, 
saa er Fordelen aldeles gjenfidig. Jeg har allerede 
Eengang seet mine Perler om hendes H a ls , og kjender 
V irkningen/'

Graces Vnske understøttede min Anmodning, og E m ily  
lagde Smykket om sin Hals. Hendes Huds blaendende 
Hvidhed gav Perlerne en G lands, som de vistnok ikke 
fo r besad. M an vidste neppe hvad man skulde beundre 
meest. Prydelsen eller Pladsen hvor de hvilede.

„H vo r overordentlig nydelige ere de ikke n u ! ' raabte 
Lucy 'i cedel Beundring. „ O !  Miss M erton, Perler
burde a ltid  vcere Deres Prydelse.'

„Disse Perler, mener Du, Lucy," sagde Rupert, der 
altid var meget liberal med andres ^Midler, „Halsbaandet
burde a ldrig  forlade den P lads."

„M is s 'M e rto n  kjender deres Bestemmelse/' sagde jeg 
galany „og Vilkaarene for deres Besiddelse."

Tilioes og iland. 2.D. 13



E m ily  aabnede langsomt Laasen. holdt Perlerne 
soran sig og betragtede dem lcenge og mus.

„O g  hvilken er denne Bestemmelse, M ile s , og hvad 
er Vilkaarene for deres Besiddelse?" spurgte min Soster.

„Han har naturligv iis  bestemt dem for D ig , min 
K jcrre." bemcerkede Lucy hastigt; „hvem kunde han ellers 
have i Sinde at skjenke saadan en Prydelse?"

„D u  tager fe il, M iss Hardinge. Grace maa Have 
mig rlndskyldt for, idetmindste denne Gang. at vcere lid t 
egenkjcerlig. Jeg har ikke bestemt disse Perler for Miss 
W a lling fo rd ; men fo r M rs . W a llingsord . dersom der
nogensinde skulde vcere en saadan Perjon."

„Ved mit O rd , min D reng! naar en saadan dobbelt 
Fristelse er tilstede, da undrer det mig. at Miss Merton 
nogensinde havde K ra ft t i l  at flytte dem fra den mis- 
un'delsesvcerdige Plads, de saa nylig  indtog," raabte Rupert, 
idet han skottede betydningsfuldt t i l Em ily, der gjengjeldte 
Blikket med et let S m iil.

„Jeg antager naturligv iis , at M iss Merton har for- 
staaet'den Bemcrrkning jeg vovede at yttre. som en Spog," 
sagde jeg stift, „og ikke som Dumdristighed. Jeg Havde 
alligevel' medens jeg var i Sydhavet taget den Beslutning, 
at disse Perler burde have den Bestemmelse. Det er 
sandt, E lawbonny er ikke Sydhavet, og man maa vcere 
undskyldt naar man betragter Tingene lid t forskjelligt her, 
fra hvad de forekom een der. Jeg har alligevel nogle 
faa Perler endnu, som jeg rigtignok tilstaaer ere af langt



ringere Q va lite t end de i dette Halsbaand; men saa- 
danne som de ece, vilde jeg ansee det for en Gunst, 
mine Damer, om De vilde nedlade Dem t i l  at dele dem 
lige imellem Dem. De v il udgjore tre smukke. Ringe og 
ligesaa mange Brystnaale."

Jeg lagde i  Graces Haand en lille  Mske, der inde. 
holdt alle de P e rle r, som ikke vare anvendte t i l  Hals- 
baandet. Der var mange smukke imellem dem, og nogle 
as en meget anseelig S torrelse, f ljo n d t de fleste vare 
Smaaperler. I  det Hele taget var der nogle Hundrede.

,V i v i l ikke beffjcemme hans M delm odighed/ sagde 
Grace smilende; „v i v il altsaa dele Perlerne i tre Parter, 
Miss M erton , og trcekke Lod om dem. Der er smukke 
Prydelser blandt dem?

.D e  v il have et Vcerd for D ig  idetmindste, Grace, 
og rim eligviis ogsaa for Lucy, medens de maafle kan 
have et andet fo r M iss Merton. Jeg har opfisket hver 
een as disse Perler med mine egne Hamder."

„J a  visselig, det v i l give dem Vcerd baade for Lucy 
og n lig . kjcereste M ile s , ligesom det alene, at det er en 
Gave af D ig , vilde give dem det men hvad er det 
der kan give dem et scerligt Vcerd for M iss M erton?*

..De kunde erindre M iss Merton om nogle af de 
Farer, hun med Nod og Neppe er undgaaet, om de Uger 
hun tilbragte paa Aen, og om Scener, som om faa Aar 
rim eligviis v il antage Skikkelsen as en D rvm  i hendes

E rindring."
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„Een Perle v il jeg tage, i  delte sceregne LUemed," 
sagde E m ily , med mere Folelse end jeg havde seet hende 
lcegge fo r Dagen, siden hun var kommen tilbage i  Verden, 
„dersom M iss W alling ford  v il bevise mig den Gunst at 
udvcelge den."

„Lad det idetmindste blive nok r il en R ing." lagde 
Grace med hendes ssdeste Stemme, „E t halvt Dusin 
af de smukkeste af disse Perler, af hvilke een stal vcere
fo r M iles  Skyld  og fem for min."

„Lad det da paa disse V ilkaar blive ser. Jeg be
hover ingen Perler for at minde mig om, hvormeget 
m in Fader og jeg skylde Capitain W allingford."

„K om , Rupert," tilfoiede Grace; „D u  har Smag 
fo r saadanne Ting, kom og h flrlp  os med Udvalget."

Rupert var flet ikke u v illig  i at samtykke; thi han 
holdt nok af at blande sig i saadanne Sager.

„F o r det forste, sagde han," stal jeg strar raade 
t i l  at Antallet bliver soroget t i l  syv; denne smukke i M id 
ten oq tre paa hver Side, der gradeviis aftage i S tor-
relse. " V i maa tage Hensyn t i l  Qvaliteten og ikke til
Vcegten, for de sex yngre Dommere, som vi vilde kalde 
dem i Retten. Den forste Dommer v il blive en K arl
med et nobelt Ddre, og hans Folgesvende bor vcere af
god Q va lite t for at vcere i Selskab med hans Herlighed.

„H vorfo r kalder De ikke Deres Dommer b-orcis', 
som v i gjore i England, M r. Hardinge?" spurgte Em ily 
i  hendes yndigste Maneer.



„ J a ,  sandt nyk! jeg vilde o n ske at v i gjorde det, 
saa vilde et Menneske dog have noget at leve for."

„R upe rt!" udbrod Lucy rodmende —  „D u  veed 
det er fordi vor Negjering er republikansk, og at v i ingen 
Adel har blandt os. Heller ikke taler D u  oprigtig, som 
Du toenker; D u  vilde ikke voere om D u ogfaa
kunde blive det."

„Nei. jeg bliver vist aldrig nogen m v  l .o r6 ! og vist 
heller a ldrig  en Deres Herlighed', frygter jeg. —  Der, 
Miss M erton —  der er Nummer to og tre —  lceg Moerke 
t i l hvor smukt de ere graduerede med Hensyn t i l  ^ tø r 
relsen."

„G o d t. deres Herlighed'," tilfoiede Grace, der begyndte 
at blive lid t u ro lig  over den Maade, paa hvilken Rupert 
og E m ily  behandlede hinanden —  „godt Deres Herlighed, 
hvilken kommer nu?"

„N a tu rlig v iis  Nummer fire og fem —  og her ere 
de, M iss M erton , saa noiagtig formindskede lom om de 
vare dannede med Haanden. Det v il blive en yndig 
R ing ; jeg misunder dem, der v i l blive kaldt tilbage i 
Erindringen ved saa fortryllende en Gjenstand."

„De v il nu selv blive en as dem, M r. Hardinge," 
bemcerkede E m ily  med megen Takt, „th i De er fuldkom
men berettiget dertil, for den Ulejlighed De har, og den 
Smag og Dommekrast De er i Bepddelle af."

Lucy saae sorstenet ud. H un havde saalcenge be
tragtet Grace som sin tilkommende Soster, da den aaben-



lyse Beundring, der var udtrykt i Ruperts A ns ig t, og 
som var a ltfo r tydelig t i l  at undgaae nogen af os. ka
stede det forste Lys t i l  den Mistanke, der var af den smer
teligste Natur. Jeg havde lcenge indseet, at Lucy forstod 
sin Broders Characteer bedre end nogen af os; ja i 
Sandhed langt bedre end hans troskyldige Fader, og hvad 
mig selv angik, da var jeg beredt paa at mode enhver 
anden T in g , end Stadighed og Grundsætninger i hans 
Opforsel. H o it som jeg skattede Lucy, og den ringe Med- 
beilen, som E m ily  M erton paa denne T id  havde frem
stillet for min Fantaste, havde ganske overmandet det 
kjcere VcesenS Hjerte og N a tu r; men hoit som jeg skattede 
Lucy, vilde jeg dog have soretrukken at min Soster ikke 
skulde gifte sig med hendes B roder; og saa langt fra at 
fole Fortrydelse over hans Mangel paa Troskab, folte 
jeg mig snarere fristet t i l  at gloede mig derover. Jeg 
kunde endog i min yngre Alder forudsee hans Mangel 
paa Fortjeneste, og at han aldeles ikke vilde vcere skikket 
t i l  at gjore et Fruentimmer som Grace lykkelig. Men 
ak, jeg kunde ikke forudsee Virkningerne af hans Usta
dighed, paa et Hjerte som min Sosters. Kunde jeg have 
fo lt  mig ligesaa ro lig  med Hensyn t i l  M r. Andrew Dre- I 
wett og min egen S till in g  i Samfundet, vilde jeg netop 
den Gang have brudt mig meget lid t om Nupert og 
hans Scerheder.

Perlerne t i l  Ringen vare nu udvalgte as Rupert 
og havde vundet GraceS B ifa ld , hvorefter jeg paatog



mig den Bestilling at dele de ovrige. Jeg satte mig 
paa en S to l.  tog LEsken fra Rupert og gik ivcerk med 
Arbeidet.

.Jeg v il vcere en retfcerdig Voldgivtsmand, Pige- 
bsrn , bemoerkede jeg, efterhaanden, som jeg lagde Per- 
lerne fra det ene Sted t i l  det andet —  thi jeg foler 
ingen Forkjcerlighed for nogen af Eder — . for mig er 
Grace som Lucy, og Lucy som Grace."

„D et maa voere en Lykke. Miss Hardinge, siden det 
ikke tilkendegiver nogen Forkjcerlighed af en jceregen Art, 
som behover at undertrykkes," sagde Em ily, idet hun snu- 
lede betydningsfuldt t i l  Lucy. „N aa r Herrerne behandle 
unge Damer som Sostre, er der Grund t i l at glcede sig. 
Disse S o fo lk  trcenge t il at tages a lvo rlig t i Skole, for 
at holde dem indenfor Grcendserne af Landets Skikke."

Jeg forstod ikke hvorfor dette blev sagt. men R u
pert lo deraf som om det var noget ganfke fortræffeligt. 
For at rette lid t paa Sagen sagde han noget vel stolende.

„D u  seer, M ile s , at D u havde gjort bedre i at 
lcrgge D ig  efter Juraen, Damerne finde ikke Smag i jer 
So folks Fortjenester."

„D e t synes sa a / svarede jeg noget ro rt, „men i 
alle Lilfcelde har M iss M erton dog nogen E rfa ring  og 
har seet noget af den Haandtering."

E m ily  svarede ikke, men hun betragtede Perlerne 
med cm Opmcerksomhed, der viijte, at hun tcenkte mere 
paa deres Effect, end baade paa hendes egen og min



Tale. Jeg vedblev at dele Perlerne, hvilket Arbeid snart 
var tilende.

„H vad skal jeg nu gjore?" spurgte jeg. —  „V i l  I  
trcekke Lod, B o rn . eller v i l I  stole paa min Upartiskhed?"

„Den v il v i ganske sikkert stole paa," svarede Grace. 
„Delingen er ogsaa saa fuldkommen lige, at jeg ikke godt 
kan indsee, hvorledes D u skulde kunde forurette Nogen.

„D a  dette er Lilfaeldet, saa er dette Lod til Dig. 
Lucy, og dette t i l  D ig ."

Grace reiste sig. slyngede sine Arme kjcerligt om 
min Hals, og gav mig et as de hundrede Kys, som jeg, 
nu og da havde faaet for en eller anden lignende For
cering. Den inderlige Hengivenhed, der stremmede i hen
des helgenagtige V in e . vilde alene have erstattet mig 
hundrede saadanne Gaver. I  dette V ieb lik  havde jeg 
ncer givet hende Halsbaandet i K jobet; men en dunkel 
Forestilling om M rs . W alling ford  forhindrede mig i at 
gjore det. Hvad Lucy angik, da modtog hun Perlerne, 
fremmumlende nogle faa uforstaaelige O rd ; men t il min 
store Forundring reiste hun sig ikke engang op fra S to 
len. E m ily  syntes at v^re  kjed af dette, hun tog der- 
fo r sin Kyse, og da hun yttrede at Aftenen vilde blive 
behagelig, forestog hun at spadsere. Rupert og Grace 
samtykkede med Gloede, og de tre forlod strax ester Stedet, 
medens Lucy forberedede sig t i l  at folge, saasnart en Pige 
havde bragt hendes Hat, og jeg undskyldte mig med at 
have Forretninger i m it Vcerelse.



,M ile S " —  sagde Lucy, da jeg vilde t i l  at gaae 
ind i Huset, medens hun selv stod ved Udkanten af det 
Sted hvor vi havde siddet, ifcerd med at ville folge Sel- 
skabet; men rcekkende hen imod mig den lille  Papiirscrske, 
hvori jeg havde lagt hendes Deel af Perlerne.

„Onsker D u  at jeg stal bringe dem ind for D ig, 
Lucy?"

„Nei, M iles , ikke for mig —  men for D ig  selv —  
for Grace —  for M rs . M iles  W a lling fo rd , dersom D u 
foretrcekker det/'

Dette blev sagt uden det ringeste Udseende as nogen 
anden Folelse, end en venlig Anmodning. Jeg var for- 
undret og vidste ikke ret hvad jeg skulde toenke derom; 
i Begyndelsen afslog jeg at tage mod Wsken.

„Jeg haaber at jeg ikke har gjort Noget, Lucy, hvorfor 
jeg skulde fortjene dette," sagde jeg halv forncermet og 
halv fortrydelig.

„E rind re , M ile s ,"  svarede den kjcere P ige, „at vi 
ikke loenger ere B o rn ;  men have naaet en Alder, hvori 
det er passende at v i skulde tage noget Hensyn t i l  Skin- 
net Disse Perler maa vcere endeel Penge vcerd, og 
jeg er v is  paa at Fader, naar han tcenkte derover, neppe 
vilde bifalde at jeg havde modtaget dem."

„O g  dette af D ig, kjcere Lucy!"
„Dette as m ig, kjcere M iles ," gjensvarede den dyre

bare Pige, idet Taarerne glindsede i hendes O ine, uagtet
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hun bestrcebte sig for at smile. „Tag nu M fken og vi 
v i l  vcere ligesaa gode Venner, som nogensinde ser."

„ V i l  D u  besvare mig et Sporgsm aal, ligesaa aabent 
og cerligt, som D u  h id til pleiede at besvare alle mine 
S po rg sm a a l? ,

Lucy blev bleg, og hun betcenkte sig et Dieblik inden 

hun talte.
„Jeg kan ikke besvare noget Sporgsm aal inden det

er fremsat," svarede hun tilsidst.
„H a r D u  tamkt saalidet paa mine Forceringer, at 

D u  har bortkastet det Armbaand, jeg gav D ig forend 
jeg seilede t i l  Nordvestkysten?"

„N e i, M ile s , jeg har beholdt Armbaandet, og v il 
beholde det saalcenge. som jeg lever. Det var en E rin 
dring om vor barnlige Agtelse for hinanden, og er mig 
i  den Forstand meget kjcert. Jeg er vis paa. Du v il 
lade mig beholde Arm baandet!"

„Dersom det ikke var D ig , Lucy Hardinge, hvem 
jeg veed er Sandheden selv, kunde jeg fristes t i l at tvivle, 
thi jeg seer her i Land saamange besynderlige T in g . og 
saa mange Scerheder, i Særdeleshed med Hensyn til 
Tilboieligheder."

„D u  behover aldeles ikke at tvivle, M iles, jeg vilde
ikke for a lt i Verden bedrage D ig ."

,Jeg troer det —  ja, jeg seer, at det er D in  Hen
sigt at v ille bringe mig ud af min Vildfarelse. Jeg 
tv iv ler ikke det ringeste om hvad D u siger mig, Lucy.



Dog sneede jeg at see det A rm baand; v iis  mig det, ifald 
D u har det hos D ig ."

Lucy gjorde en iv rig  Bevcrgelse, som for at frem
drage Armbaandet, derpaa standsede hun sin heftige Ive r, 
medens hendes K inder broendte af den stcerke T ilstrom ning 
af Rodme.

„Jeg seer, hvorledes det hamger sammen, Lucy —  
Gjenstanden kan ikke sindes, den er fo rlagt, Gud veed 
hvor, og D u  v il ikke vedgaae det."

Armbaandet laa den Gang saa n n r ved den vel- 
signede Skabnings Hjerte, som det mulig kunde, og hendes 
F o rv irr in g  hidrorte fra  Undseelsen over at denne S and
hed fkulde blive bekjendt. Dette kunde jeg alligevel ikke 
see og altsaa heller ikke vide. En lille  Sm ule Folelse 
fra min S ide vilde snart have forraadt Sammenhoengen, 
men Stolthed forhindrede det, og jeg tog den endnu frem- 
ragte Mske, vistnok paa en meget dramatisk Maade. Lucy 
saae a lvo rlig t paa mig, og jeg mcerkede, at det ikke var 
uden Anstrcengelse at hun ikke brast i Taarer.

„D u  fo ler D ig  dog ikke krcenket, M iles? " sagde hun.
"Jeg vilde ikke voere oprig tig , om jeg nægtede det. 

D u  saae endog, at E m ily  M erton samtykkede i at modtage

Perler nok t i l  en R ing."
,D e t saae jeg, og dog v il D u erindre, at hun folte 

det upassende at modtage sandorme betydelige Gaver af 
Herrer M iss M erton har gjennemgaaet saa meget, saa 
meget i D it  Selskab, M iles , at det ikke er t i l  at undre«



over at hun gjerne v il beholde en eller anden lille  E rin 
dring derom in d til — "

H un betcenkte sig; men Lucy fandt dog ikke for godt 
at ende Scetningen. H un havde vceret bleg; men nu 
vare hendes K inder atter som Roser.

„D a  Rupert og jeg forste Gang gik t i l  Soes, Lucy, 
gav D u mig D in  lille  Skat i G uld —  saavidt jeg veed 
hver S k illing  D u eiede paa Jorden/'

„O g  det glceder mig at jeg gjorde det, M iles; thi 
vi vare den Gang meget unge og D u havde vceret saa 
god imod mig, jeg er glad ved at jeg viste mig taknemmelig. 
Men vi ere nu i en S t il l in g ."  tilfoiede hun. og smilede 
saa sodt, saa at det blev mig vanskeligt at bare mig 
for at omfavne og trykke hende t i l  mit Hjerte, „der gjoc 
det unodvendigt for os at modtage den S lags Hjcelp."

„D et glceder mig at hore det —  dog v il jeg aldrig 
skille mig ved Erindringen om de halve Johannisser."

„E lle r jeg ved Halsbaandet. V i v il altsaa gjemme 
disse som Amindelser. M in  kjcere M r§ . B rad fo rt er og- 
saa meget om findtlig med Hensyn t i l ,  at Rupert og jeg 
modtage Gunstbevisninger af denne S lags, af andre end 
hende selv. Hun har paa en Maade adopteret o s , og 
jeg skylder hendes Gavmildhed M idlerne t il at vise mig 
som jeg gjor. Med Undtagelse heraf, M iles, ere vi alle 
ligesaa fattige, som vi nogensinde have vceret."

Jeg o nskede at Rupert besad Halvdelen af hans 
Sosters Selvopoffrel.se og Characteer-Stolthed; men det



gjorde han ikke; thi t i l  Trods for hans S lag tn ings  For- 
bud. havde han ikke gjort sig nogen Samvittighed af at 
ode ncesten tre Aars H yre , der tilfa ld t mig som tredie 
S tyrm and paa tb e  O i 8i8. Pengene brod jeg mig ikke 
det ringeste om. men det var en ganske anden Sag med 
Folelserne.

Saasnart Lucy havde faaet mig t i l at modtage 
Msken. skyndte hun sig bort, og der var intet andet Valg 
for n lig , end at komme Perlerne sammen, og scette dem 
ind i Graces Voerelse, hvilket min Soster havde bedt mig 
om at gjore med hendes Andeel, forend hun begav sig 
paa Spadseretouren.

Jeg besluttede at have en fo rtro lig  Samtale, med 
Grace, endnu samme Aften, om Sagernes S tillin g  i 
Almindelighed, og om m uligt erfare det vcerste angaaende 
M r. Andrew Drewetts Fordringer. Naar jeg aabenhjertig 
stal til staae Sandheden, frygtede jeg for, at M rs . B radfo rt 
havde gjort Lucy saa uafhoengig, at det syntes at for- 
oge den K lo f t ,  som jeg indbildte mig aabnede sig 
mellem os.
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Ottende Kapitel.

Jeg sandt ingen Vanskelighed ved i  m it eget Huns 
at finde Leilighed t i l  en p riva t Samtale med Grace. Der 
var et Varelse i  Clawbonny, der fra umindelige Tider 
havde vare t tilegnet Fam iliens Hoveder. Det blev kaldet 
Fam ilie-Vcrrelsct, ligesom man siger Familie - M alerier eller 
F a m ilie -S o lv to i. Jeg kunde erindre at jeg i min Faders 
T id  a ldrig  drsmte om at komme derind, med mindre jeg 
blev budt eller befalet at komme der, og endogsaa den 
Gang skete det a ltid  med noget n a r den samme Folelse 
som den, hvormed jeg gik ind i en Kirke. Hvad der og- 
saa i vore S ine  i  SardeleShed gav det en foroget Hellighed 
var det Facnim. at de Dode i W alling ford  bestandig bleve 
lagte i Kiste i dette Varelse, og derfra bleve de baarne 
t il Deres G rav. Det var et meget lille  trekantet Varelse, 
med en Kamin i det ene H jerne, og havde kun et Vindue 
ud imod en Tykning af Rosenbufle og Syringer. Der 
var ogsaa et let ydre G jarde. der omgav dette Buskvark, 
som i den Hensigt at holde Lurere i Afstand. Barelset 
var bleven meubleret da Huset blev bygget-, det laae 
i den aldste Deel af Bygningen, og havde endnu sine 
gamle Meubler. S to lene, Borde og de fleste andre 
Gjenstande vare virkelig bragte fra England af MileS 
den forstc, som vi pleiede at kalde Em igranten; skjondt 
han kun var dette med Hensyn t i l  Clawboni»y Dynastiet.



da han noget noer havde vceret M ileS den tyvende i det 
gamle Land. M in  Moder havde indsat en lille  Sopha, 
eller noget lignende, som de Franske vilde kalde en Eau- 
seuse; en meget anmassende Gjenstand paa saadant et Sted.

Som  Ind ledn ing  t i l  Sammenkomsten havde jeg 
stukken en Lap P a p iir  i  Haanden paa Grace, hvorpaa 
der var skreven: „M o d  mig i Familievcrrelset prcecise 
Klokken sex." Dette var tilstrækkeligt, og paa den bestemte 
L id  forfoiede jeg mig t i l  Vcerelset. Huset i C lawbonny 
var i en Henseende stort, af en amerikansk B o lig  at vcere; 
det v il sige. det bedoekkede et stort Stykke Grund, da hver 
af de tre Besiddere der var gaaet forud for m ig, havde 
bygget, idet de to sidste havde ladet den forstes Arbeid 
urort. Touren var na tu rligv iis  endnu ikke kommen t i l  
m ig; men Lceseren veed allerede, at jeg engang meget 
ucerbodigt havde tamkt paa at ombytte Stedet med et 
Landscede ved Hudson. I  saadan en Rcekke af Bygninger 
var en Mamgde Gange nodvendige, og vi havde paa 
Clawbonny Endeel flere, end alm indeligviis findes, og 
desuden havde vi lige saa mange sorskjellige Trapper. 
Som Folge af dette rigelige Forraad af Trapper, vare 
Familiens Vcerelser fuldkommen afsondrede fra alle de 
andre i Huset.

Jeg begyndte for A lvo r at grunde over, hvad jeg 
havd?at' sige, og hvorledes jeg skulde fremfors det, medens 
jeg vandrede gjennem den lange Gang, der forte t i l  
Familievcerelset. eller Triangelen, som min Fader kaldte



det. Grace og jeg havde endnu aldrig holdt, hvad der 
kunde kaldes et Familieraad. Da jeg sidst var hjemme 
var jeg a lt fo r ung t i l  at tcenke paa saadant noget, og 
ingen tidligere Leilighed havde tilbudt sig, siden min T il- 
bagekomst. Jeg var endnu ung og var mere mistroisk 
end man kunde have venter det af en S o  mand. Det
var langt vanskeligere for mig at begynde paa en mundtlig 
Meddelelse as en delicat Natur, end det vilde have vceret 
at commandere et Skib i Bataille. Havde det ikke vceret 
for denne m a u vs ise  b o n le . troer jeg, at jeg snart havde 
vceret paa det rene med Lucy, og ikke forladt hende paa 
Pladsen, som jeg gjorde, og ladet enhver T ing forblive 
i  ligesaa megen Uvished, som forend der var verlet et 
O rd  imellem os. Derncest ncerede jeg en dyb Agtelje 
for Grace; noget mere end en Broders Omhed for en 
Soster; thi der var blandet med min store Hengivenhed 
for hende, en Agtelse, en S lags M resrygt for hendes 
englelige Characteer og Reenhed, der gjorde mig langt 
mere tilbo ie lig  t i l  at lytte t i l  hendes Raad, end at yde 
hende mine. I  den Sindsbevægelse, der var en naturlig 
Folge af alle disse blandede Folelser, lagde jeg Haanden 
paa det gammeldags Messing Haandfang, hvormed Doren 
t i l  Triangelen var lukket. Da jeg kom ind i Vcerehet 
fandt jeg min Soster siddende paa Causeusen, med V in 
duet aabent, for at indlade fris t L u ft; Vcerelset var i 
Orden og saae muntert ud. og dets smukke BeboerskeS 
Ansigt udtrykte Bekymring, ikke ganske fr i for Nysgjerrighed.



Den sidste Gang jeg hvade vcrret i det Vcerelse, var det 
soc ar betragte min afdode Moders blege Tr<rk, fo r Kisten 
blev slaaet til. A lle Erindringer fra den Scene foer 
ind paa min S je l i det samme O ieblik, og idet jeg tog 
Plads ved Grace, slyngede jeg min Arm  om hendes Liv 
og drog hende t i l  mig. og da hun lcenede sit Hoved mod 
mit B rys t, groed hun som et Barn. M ine Taarer fo r
manede jeg ikke ganske at holde tilbage, og adskillige 
M inutter F o rlob  i dyb Taushed. Der behovedes ingen 
Forklaringer, jeg vidste hvad min Soster tcenkte og folte, 
og hun vidste ligesaa god Besked med Hensyn t i l  mine 
Folelser. Endelig gjenvandt vi vor Selvbeherskelse og 
Grace loftede Hovedet.

„D u  har ikke senere voeret i dette Vcerelse. min 
Brodér?" bemcerkede hun halvt sporgende.

„N e i, Soster. Det er nu mange A ar. mange for 
dem der ere saa unge, som vi."

„M iles . D u  v il holde sor meget af dette Seede', t i l  
at D u  nogensinde skulde opgive Clawbonny, eller ode- 
lcegge dette velsignede Vcerelse!"

„Jeg begynder at toenke og sole ganske svrskjelligt 
over denne Gjenstand, fra hvad jeg engang gjorde. Der- 
som dette Huus var godt nok for vore Forfoedre, hvor- 
for skulde det da ikke voere godt nok for mig? Det er 
respectabelt og hyggeligt, og hvad behover jeg mere?*

„O g  saa lun t om Vinteren og koldt om Sommeren, 
med gode tykke Steenmure; medens enhver T ing de nu 
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bygge ere Papirspaladser. Desuden kan D u  jo foie Din 
Deel u l, og enhver T ilsv in ing  er jo allerede bleven meget 
moderniseret. Det er saa behageligt at have et Huns, 
der vidner om forskjellige Perioders Skikke!"

„Jeg troer neppe jeg nogensinde v il sorlade Clan> 
bonny, m in Kjcere; thi jeg soler det bliver mig mere og 
mere dyrebart, ligesom andre Baand og Forhaabninger 
flaae fe il."

Grace drog sig halvt ud af mine Arme og saae 
vist og som jeg troede, amgstlig paa mig sra den anden 
Ende af Sophaen. Derpaa tog hun kjcrrligt en af mine 
Hcender i begge sine og trykkede den omt.

„D u  er ung for ar tale om saadanne T in g , min 
kjcere B rode r," sagde hun med en a lvo rlig  Tone og Mine, 
som jeg aldrig fo r havde bemcerket i hendes Stemme og 
Voesen; „meget for ung for en M a n d , ihvorvel jeg 
frygter fo r, at vi Fruentimmer ere skabte t i l  at fole 
S org ."

Jeg kunde ikke tale, om jeg ogsaa havde vilter; thi 
jeg troede, at Grace vilde t il at gjore nogle Meddelelser, 
angaaende Rupert. Uagtet den inderlige Kjcerlighed der 
fandt Sted mellem min Soster og m ig, var aldrig et 
O rd  bleven yttret af nogen af os, med directe Hensyn 
til vort Forhold t i l  Rupert og Lucy Hardinge. Jeg 
havde lcenge vceret vis paa at Nuperr. der aldrig var i 
Baqhaanden med Erklæringer, havde for Aar tilbage talt 
lydeligt nok t i l  Grace, og jeg tvivlede ikke om at de vare



forlovede, dog sandsynligviis under den Forudsætning yt 
erholde hans Faders og m it Samtykke, hvilket de ikke 
kunde have nogen G rund t i l  at troe, vilde udeblive. Dog 
havde Grace a ldrig hentydet t i l  noget saadant, og mine 
S lu tn inger vare uddragne af G isninger, grundede, som 
jeg indbildte mig, paa tilstrækkelige Observationer. Paa 
den anden S ide havde jeg a ldrig ta lt t i l  Grace om min 
Kjcerlighed t i l  Lucy. In d t i l  den sidste Maaned da S kin
syge og M is tro  kom t i l  fo r at opflamme Folelsen, var 
jeg mig i Sandhed selv ikke bevidst med hvor megen 
Lidenskab jeg virkelig elskede den kjcere P ige; thi fo r den 
T id havde min Hengivenhed forekommen mig en saa 
naturlig T ing, og var forbunden med saa meget, der i  
det mindste tilsyneladende var broderlig t, at jeg a ldrig 
var bleven fristet t i l  at sporge mig selv om denne Kjcer- 
ligheds Natur. V i vare derfor begge ved at berore 
hellige Steder i vore H jerter, og begge folte U villie  for 
at blotte Svaghederne.

„O !  D u veed hvorledes det gaaer i Livet, Grace," 
svarede jeg, efter et O iebliks Taushed, med affecteret 
Skjodeslsshed, „et O ieblik Solskin, et andet O ieblik Skyer, 
—  Jeg gifter mig rim eligviis a ld rig , min kjcere Soster, 
og D u eller Dine B o rn  v il arve C lawbonny; og saa 
kan I  handle efter Behag med Huset. T i l  en Amindelse 
om mig, v il jeg alligevel efterlade Ordre t il i dette Ester- 
aar at samle Steen, og nceste Aar v il jeg opsore den



sondre F ls i,  som vi har ta lt saa meget om, og titfoie 
tre eller fire Vcerelser. hvori man ikke behover at flamme
sia ved at modtage sine Venner."

„Jeg haaber at D u ikke flammer D ig  over noget 
af det, der nu er paa C lawbonny, M iles. Hvad det 
anaaaer om at gifte D ig. min kjaere B rodér, da faae vi 
at see, unge Mennesker i  D in  Alder kander ofte ikke deres
egen V illie  i saa Henseende."

Dette blev sagt ikke ganske uden Skjemt, fljo n d t der 
var en Skygge as A lvo r over den elskede Talendes Ansigt, 
som jeg i m it Hjertes Inderste o nskede ikke at have vceret 
der. Jeg troede at Grace forstod min Bevceggrund og 
at hun med jomfruelig Delicatesse undlod videre at be- 
rore denne Ojenstand; th i hun tilsoiede firå r

„Lad det vcere nok med denne nedstaaende Tale. 
H vo rfo r har D u  egentlig onsket at see mig her, M ile s ?'

„H vo rfo r?  O !  D u  veed jeg seiler i nceste Uge. og 
v i have endnu ikke vceret her —  og nu da vi begge 
ere i den Alder, at v i kan udverle vore Tanker med 
hinanden —  formoder jeg —  det v il sige —  der maa 
vcere en Begyndelse paa enhver T in g . og saa er det 
lige saa godt at v i begynde nu. som paa enhver anden 
T id. D u  synes i Selskab med Fremmede, svin Mertons og 
Hardinges ikkun at kunne betragtes som  deres Halvsoster!" 

„Fremmede. M ile s ! hvorlcenge har Du betragtet de

sidste som Fremmede?" ^
„Vistnok ikke Fremmede med Hensyn t i l  Bekendtskab;



men Fremmede for vort B lod. Der er ikke ringeste Frend. 
flab mellem dem og os."

„Nei, men Kjcerlighed, og Kjcerlighed. som har varet 
fra Barndommen. Jeg kan ikke erindre den T id  jeg ikke 
har elflet Lucy Hardinge."

.,Ganfle sandt, jeg heller ikke. Lucy er en for- 
trceffelig Pige, og man er rursten sikker paa altid at fole 
stor Agtelse for hende. H vor besynderligt har dog ikke 
Hardingernes Udsigter forandret sig, siden M rs . B rad fo rt 
saa pludselig fattede Godhed for dem."

„D et er ikke pludseligt, M iles. D u  har i flere Aar 
vceret sravcerende, og sorglemmer hvor lang T id  der har 
vceret t i l at blive fortrolige og hinanden hengivne. M r. 
Hardinge og M rs . B ra d fo rt ere S o flendebo rn , og den 
Sidstes Formue, der, som man har fo rta lt mig, overgaser 
ser tusind om Aaret, i solide indbringende Eiendomme i 
Byen, foruden det fortræffelige og værdifulde Huus hun 
selv beboer, kom fra deres scelleds Bedstefader, der affer- 
digede M rs . Hardinge med et lille  Legat, fordi hun giftede 
sig med en Geisilig. M r  Hardinge er M rs . B radforts 
lovmaesige A rving, og det er paa ingen Maade unaturligt, 
at hun skulde tcenke paa at efterlade Formuen t i l  dem, 
som i een Henseende har ligesaa stor Net t i l  den som hun selv/

,.Og to r man formode, at Rupert skal arve hende?"
„Jeg troer det —  i det Mindste —  jeg twnker jeg 

frygter —  at Nupert selv troer det. fljo n d t der ikke kan 
vcere nogen T v iv l om, at Lucy v il saae en god Deel.



/

M rs . B rad fo rt ncerer en stor'Kjcerlighed for L u cy ..ja  i 
Sandhed saa stor, at hun forrige V in ter tilbod at adoptere 
hende og have hende bestandig hos sig. D u  veed, hvor 
trofast og varm t solende en Pige Lucy er, og at man 
ikke kan andet end holde af hende."

„Dette er mig altsammen ganske Nyt. H vorfo r blev 
T ilbudet ikke modtaget?"

„Hverken M r. Hardinge eller Lucy vilde laane Ore 
dertil. Jeg var tilstede ved den Sammenkomst, hvori det 
blev omhandlet, og vor fortræffelige Formynder takkede 
sin Cousine for hendes venlige Hensigter; men paa hans 
ligefremme Maade erklcrrede han. at saalcenge Gud sparede 
ham Livet fvlte han det P lig t at beholde sit B a rn ; eller 
idetmindste saalcenge t i l  han kunde overgive hende t i l en 
Wgtemands Omsorg, eller Doden skulde adskille dem."

„O g  Lucy?"
„H un holder meget af M rs . B ra d fo rt, der i det 

Vcesentlige er en god Kone. skjondt hun har sine Svag
heder med Hensyn t i l  Verden og Selskabet og deslige. 
Lucy grced i sin Cousines Arme; men erklcerede at hun 
aldrig  kunde forlade sin Fader. Jeg formoder at Du 
ikke venter," tilfoiede Grace smilende, „at hun bavde 
noget at sige om en Husbond?"

„O g hvorledes optog M rs . B ra d fo rt denne hele 
Fork laring, der modsatte sig hendes Onsker, hvilke yder- 
mere vare saa godt fo rgyldte?"

„Fuldkommen godt. Sagen endtes med at M r.



Hardinge samtykkede i at Lucy tilbragte hver V in ter i 
Byen, in d til hun giftede sig. D u  veed, at Rupert nu op
holder sig der som juridisk Student og skal etablere sig.
der, naar han faar sin Examen."

„O g  jeg formoder, da det nu er bekjendt at Lucy 
rim eligviis v i l arve noget as det gamle Bleeker-Gods, 
har det ikke i  ringeste Grad form indflet Sandsynligheden, 
sor at finde en Husbond, der kan befri hende fra hendes 
Faders Omsorg."

„Ingen  Husbond kunde nogensinde bringe Lucy t i l  
at ophore at voere M r. Hardinges D atter; men D u har 
Ret, M iles, i at antage, at der er bleven beilet t i l  hende. 
Jeg er nu ikke i Besiddelse af hendes Hemmeligheder, 
thi Lucy er en Pige med a ltfor gode Grundsætninger 
t il at v ille  paradere med sine E robringer, ikke engang 
under det P aa flud  at meddele dem t i l  sin kjcereste Ven
inde. og i dette Lys betragter hun uimodsigelig mig; men 
jeg fo ler mig saa m o ra lfl overbeviist, som noget Menneske 
kan veere det, uden virkelig at kunne fremvise Kjendsgjer- 
ninger, om at Lucy if jo r  V in ter afslog en Gentleman, og 

denne V in te r tre."
„V a r M r. Andrew Drewett blandt Talle t?" spurgte 

jeg med en Fremfusenhed, over hvilken jeg strax flam 

mede mig.
Grace studsede lid t ved den Jlterhed leg lagoe sor 

Dagen, og derpaa smilede hun, fljo n d t lid t alvorlig, lom.

det forekom mig.



/

„D e t var han naturligv iis  ikke," svarede hun ester 
et O iebliks Betamkn'mg, „ellers vilde han ikke lamger 
vcrre blandt hendes Tilbedere. Lucy er a ltfo r oprigtig 
t i l  at lade en Beundrer et O ieblik i T v iv l, ester at han 
har erklceret sig og hun har tilkendegivet sin Mening, 
og ikke een af alle dem, som jeg er overbeviist om at have 
friet, har nogensinde dristet sig t il at fortscette mere end et fjernt 
Bekjendtstab. Da M r. D rew itt sorst i det sidste Oieblik af 
vort Ophold i Byen har viist sig som en iv rig  Tilbeder, er 
det um uligt, at han kan have faaet et Afstag. Jeg for
moder. Du veed, at M r. Hardinge har inviteret ham hertil?"

„H e rtil?  Andrew D rew itt?  O g hvorfor kommer 
han her?"

„Jeg horte ham bede M r. Hardinge om Tilladelse 
t il at besoge ham her, og D u veed, hvorledes vor kjcere 
gode Formynder er. Godheden selv, saa fuldkommen 
um istamkelig, at han aldrig  ahner mere end der er sagt 
om saadanne T in g ; det var ham um uligt at afstaae det. 
Han holder desuden af D re w itt, der med Undtagelse af 
nogle moderne Naragtigheder baade er stink og agtvcerdig. 
M r. D rew itt har en Soster, der er g ift i  en af de bedste 
Fam ilier paa den anden Side Floden, og pleier hver 
Sommer at komme i Nabolaget; han v il uden al Tv iv l 
fra Sosterens Huns komme over t il Ctawbonny."

Jeg fslte mig et O ieblik indigneret, men da vandt 
Fornuften Herredomme F o r det forste havde M r. Har-



dinge min Moders skriftlige Autoritet t i l  i min M indre- 
aarighed at invitere t i l  Huset hvem han lystede, og i 
den Henseende folte jeg intet M ishag. Men det syntes 
saa ligr at trodse min egen Lidenskab, at indbyde en af 
Lucys erklcerede Beundrere t i l m it eget Huus, at jeg var 
noer ved at sige noget dumt. Jeg gjorde det lykkeligviis 
ikke og Grace fik a ldrig  at vide hvad jeg leed ved denne 
Opdagelse. Lucy havde afstaaet flere T ilbud  —  det var 
dog noget, og jeg var ncer ved at doe af Lcengsel efter 
at vide', hvad S lags  T ilbud  de vare. Jeg troede at jeg 
idetmindste turde vove at opkaste dette Sporgsm aal.

„Kjendte D u  de fire Gentlemen, som Du formoder at 
Lucy har givet Kurven ?" sagde jeg med saa ligegyldig en Mine, 
som jeg var istand t i l at paatage mig, idet jeg affecterede at 
odelcegge en Spindelvcev med min Stok, og drev endog min 
Forstillelse saa vidt, at jeg forsegle paa at floite sagte.

„Ja  visseligen, hvorledes skulde jeg ellers vide noget 
derom? Lucy har a ldrig ta lt et O rd  t i l  mig om denne 
S a g , og omendskjondt M rs . B ra d fo rt og jeg har havt 
vor Morskab over denne Gjenstand, er dog ingen af os
i Besiddelse as Lucys Hemmeligheder."

„J a , jeg to r nok sige, at I  have Eders Morskab
over denne Gjenstand. Der gives ingen bedre Spog 
for Fruentimmer, end at see en M and gjore sig t i l  N ar 
paa denne Maade, og I  bryde Eder kun lidet om hvor-
meget en stakkels K a rl lider."



Grace blev bleg, og jeg kunde see hvor hendes sode 
Ansigt blev tankefuldt og angrende.

„Maaskee der er Sandhed i D in  Bemcerkning og 
Retfærdighed i D in  Bebreidelse, M iles. Der er ingen 
as os der behandler denne Gjenstand med den Alvor, 
som den fortjener, skjondt jeg kan ikke troe at el Fruen
timmer kan asslaae en Mand, hvem hun antager at vcrre 
hende a lvo rlig  hengiven, uden at fole Medlidenhed med 
bam. Dog angribe Tilboieligheder as denne S lags 
Eders K jo n  mindre end vort. og jeg troer at meget faa 
Mcend doe af Kjcrrlighed. Lucy har ydermere aldrig, 
og jeg troer v il a ldrig  opmuntre nogen Mand, som hun 
ikke holder a f; dette P rinc ip  maa have forhindret nogle 
af disse intime Bekjendtskaber, uden hvilke Hjertet aldrig 
kan opvcrkke nogen Deeltagelse. Den Lidenskab der frem- 
bringes uden nogen Udvexling af Meninger og Folelser, 
M ile s , kan ikke vcere stort mere end Indb ildn ing  eller

Lune."
„Jeg formoder da, at alle disse fire Knose nu ere 

fuldkommen heldbredede?" sagde jeg, idet jeg atter forsogte 

at floite.
„D et kan jeg ikke svare fo r —  det er saa let at 

elske Lucy. og at elske hende inderligt. Jeg veed kun, 
at de ikke lamger besoge hende, og naar de trceffe paa 
hende i Selskab, tee de sig netop som jeg forestiller mig 
en ubonhort Beiler vilde opfore sig, naar han ikke har 
tabt Agtelsen for sin sidste Kjcrrlighed. M rs . Bradforts



Formue og S til l in g  kan maafle have havt deres Jndfty- 
delse paa de to ; men de andre troer jeg meente det fuld- 
kommen oprigtigt."

„M rs . B ra d fo rt horer t i l  et ho it Streng, Grace, —  
nasten over hvad v i have varet vant t i l ! "

M in  Soster rodmede lid t, og jeg kunde marke at 
hun ikke var saa ganske i sit Es, Dog havde Grace 
a ltfo r megen Agtelse fo r sig selv, og a ltfo r megen Cha- 
rakteer t i l  nogensinde at fole en ydmygende Ringhed, 
hvor den ikke fandt Sted i Vasentligheder, og hun havde 
aldrig vare t udsat for at lide, paa lamme Maade som de 
Ubetydelige og Forfangelige ofte maa lide, ved at staae i 
Forbindelse med Klasser, der ere deres egne overlegne; 
isar naar de Klasser, hvilket a ltid  handes. indeholde 
saadanne, som da de ellers intet have at vare stolte af. 
qjore sig F lid  sor at lade andre sole deres Underordnethed, 

Dette er sandt, M ile s ,"  svarede hun; „eller ,eg 
skulde" snarere sige, begge Dele er sandt. Jeg har vist- 
nok a ld riq  seet saa mange velopdragne Personer, som >eg 
trasser paa i hendes Kreds —  v i have i Sandhed kun 
lidet rundt om os i C law bonny, der kunde la re  os at 
stjå lne med Hensyn t i l  den S lags Smag, Ligefrem 
som V ir, Hardinge er, er han M  oprigtig en Gentleman, 
at han ikke ganske har ladet os i M o rk e , med Hensyn 
t i l  hvad der kunde ventes af os, og jeg antager at ;o 
hoiere Folk virkelig staae i  Verden, jo mindre lagge de 
Baand paa nogen T ing  i disse Henseender,"



„O g  Lucys Beundrere —  og Lucy selv — "
„Hvorledes, Lucy selv?"
„B le v  hun godt modtaget —  gjort Cour t i l —  be

undret? Modtaget som en Lige —  og behandlet som en 
Lige? O g Du ogsaa?"

„Dersom D u havde levet mere i  Verden, M iles, 
vilde D u  ikke have opkastet disse SporgSmaal. Men 
Lucy er a ltid  bleven modtaget som M rs . B radforts Datter 
vilde vcrre bleven modtaget; og hvad mig selv angaaer, 
da har jeg a ldrig formodet, at det ikke var noiagtig be- 
kjendt, hvem jeg er."

„Capita in M iles W alling fords Datter og Capitain 
M iles  W allingfords Soster," sagde jeg med lid t Bitterhed 
ved hvert Eftertryk.

„Netop; og en Pige der er stolt af sit Slægtskabs
forhold t i l begge," tilfoiede Grace med megen Vcegt.

„Jeg vilde onske jeg vidste een T ing. Grace, og jeg 
troer ogsaa at jeg burde vide det/'

„Dersom D u kan godtgjore det sidste, M iles, kan 
D u  vcere sikker paa at faae det at vide, dersom det ellers 
afhcrnger af mig."

„Tcenkte nogensinde nogen af disse Folk af Stand, 
disse blodhaandede Knose —  paa at beile t i l  D ig? "

Grace lo . og hun rodmede saa stcerkt —  o! hvor 
himmelsk var hendes Skjonhed. med den rosenfarvede 
Tinte paa hendes K in d ! —  men hun rodmede saa dybt. 
at jeg fo lie  mig overbeviist om. at hun ogsaa havde



givet sine Betlere Afstag. Tanken beroligede nogle af 
mine bittre Folelser, og jeg fornam en SlagS halvvild 
Gloede i at troe. at en Datter as Clawbonny ikke kunde 
erholdes b lot ved at forlanges af en af den Clique. 
Det eneste S v a r jeg erholdt bestod i hvad denne Rsdmen 
afflorede.

„Hvad Formue og S till in g  har denne M r. D re w itt, 
siden D u  da ikke v il sortcelle mig noget om Dine egne 
A ffa irer?"

„Begge ere gode, og saadanne, som ingen ung Dame 
kan have noget at indvende imod. M an ftger endog at 
han er rig ."

„G ud vcere lovet! saa tragter han ikke efter Lucys 
Haand i Haab om at faae nogle af M rs . B radforts

Penge."
F o r at den noervcerende Slcegt ikke stal blive vild- 

ledet, og troe at Jagen efter Formue ikke ganste har l i 
stet sig ind i de sidste tyve A a r. v il jeg her tilfo ie  
at det ikke noiagtig var en T ra fik  i dette Land en 
regelmcesfig Beskæftigelse —  i Aaret 1 8 0 2 , tom det er 
bl'even 1844. Der gaves vistnok den Gang jaadanne 
T in g , som M andfo lk ' og Fruentimmer der vare rede t il 
at gifte sig med enhver, som vilde gjore dem rig, men 
jeg troer ikke at deres Kald var et under hvilket begge 
Kjonnene tjente deres rea lmcessige Loeretid, hvilket prac- 
tiseres nuomstunder. Forretningerne gik im idlertid sm
åt tale i Landets Sprog, og undertiden med udmcerket Held.



,D u  har ikke sagt mig, G race/ begyndte jeg atter, 
„om D u troer at Lucy glcrdes eller ikke, ved denne Gent
lemans Opmærksomhed?"

M in  Soster betragtede mig et O ieblik opmærksomt, 
som fo r at forvisse sig om, hvorvidt jeg kunde eller ikke 
kunde fremscette saadant et Spergsm aal med Ligegyldighed. 
Det maa erindres, at ingen mundtlige Forklaringer nogen
sinde havde fundet Sted mellem os, angaaende vore Fe- 
lelser mod vore Barndom s Ledsagere, og at A lt hvad 
der var nogen af os bekjendt, hvilede blot paa S lut- 
ninger. Im ellem  mig og Lucy var der virkelig aldrig 
passeret noget, der ikke cerligt kunde henfvres t i l vort 
lange og tidlige Bekjendtskab, forsaavidt som Reglerne 
fo r Selskab angik, skjondt jeg undertiden troede at jeg 
kunde erindre mig hundrede Leiligheder, ved hvilke Lucy 
forhen havde viist dyb Hengivenhed for m ig; heller ikke 
tvivlede jeg om, at hun vilde veere istand t i l at see noget 
lignende ved at vende M aleriet om. Dette var alligevel 
snarere, eller jeg havde troet at det var Hjertets Sprog, 
da Tungen aldrig havde talt. Grace havde naturligviis 
intet uden S lu tn inger med Hensyn t i l  denne Gjenstand, 
og ak! hun havde begyndt ar see hvor m uligt det var, 
fo r dem som levede ncer hinanden, at forandre deres 
Anskuelser om saadanne Gjenstande, det var da intet 
Under, om hun ansaae det for langt lettere for dem. som 
havde voeret adskilte i Aar.

„D et har jeg ikke sagt D ig, M iles ," svarede Grace



ester er kort Ophold, , ford i det ikke vilde vcere passende 
at meddele min Venindes Hemmeligheder t i l en ung Mand, 
endogsaa t i l  D ig. om det ogsaa stod i  min M agt. hvilket 
det ikke gjor. siden Lucy aldrig har givet mig den ringeste 
fortrolige Meddelelse af nogen A rt eller Natur, der angaaer 
Kjcerlighed."

„A ld r ig !"  udraabte jeg —  da jeg lceste min ind- 
bildte Dom i det rystende Factum; thi jeg ansaae det 
for um u lig t, at denne Gjenstand, derjom hun nogensinde 
havde elsket m ig. ikke skulde have vceret omtalt mellem 
to faa noie Forbundne —  „A ld r ig ! hvorledes, ikke Engang 
et pigeagtigt, et barn lig t F o rtr in ! have I  aldrig havt 
noget indbyrdes F o rtrin  at gjore Eder lystige over?"

„A ld rig ." svarede Grace bestemt, fljo n d t endogsaa 
hendes T indinger syntes at glo de —  „A ld rig . V i have 
vceret tilfredse med hinandens Kjaerlighed, og have ikke 
havt Leilighed t i l  at indlade os paa uqvindelige og upas- 
sende Hemmeligheder, om jaadanne vare til."

En lang, og jeg tv iv ler ikke derom, en gjensidig p in lig

Pause paafulgte. . . .
„G race," sagde jeg tilstdst, „jeg er ikke misundelig

over denne Hardingernes sandsynlige ^ilvce^rt as Formue, 
men jeg troer. at vi alle vilde have rxrret langt engere 
forenede —  langt lykkeligere —  uden den.

Farven forlod min Sosters Ansigt, hun skjcelvede 
over hele Legemet og blev saa bleg, som Doden. ^

„D u  kan i nogle Henseender have Net, M iles ," svarede



hun noget efter. „O g  dog er det neppe cedelt at tcenke 
saaledes. H vo rfo r skulde v i onske at see vore crldste Ven
ner, dem som v i have saa inderlig kjcer, vor fortræffelige 
Formynders B o rn ,  i en mindre heldig S tillin g  end vi 
selv? Der er ingen T v iv l om, at det kan synes bedre 
fo r os, at C lawbonny er Castellet og vi dets Besiddere; 
men andre have deres Rettigheder og Indkomster saavel 
som v i selv. G iv  Hardinges Formue og de v il nyde
enhver Fordel der er kjendt i dette Land —  mere end 
Formue nogensinde kan give os —  hvorfor skulde vi da 
vaere saa egenkærlige at onske dem denne Fordel berovet? 
Sået Lucy hvor D u v il,  hun v il altid vedblive at vcrre 
Lucy, og hvad Rupert angaaer, saa behover en saadan 
glimrende ung M and blot en Leilighed til at stige t il 
enhver S tillin g , som dette Land frembyder."

Grace var saa a lvorlig , talte med saamegen Folelse, 
var saa uinteresseret, saa hellig kunde jeg naesten sige, 
at jeg ikke kunde bcere det over mit Hjerte at prove hende 
lcenger. A t hun begyndte at satte M is tillid  t il Rupert, 
saae jeg tydeligt, skjondt det kun var med nogle G lim t 
af T v iv l. En N a tu r, der var saa reen, som bendes, 
og et H jerte, der var saa trofast, vilde meget nodigt 
indromme Beviserne paa Uvcerdighed hos een, hun saa- 
lcenge havde elsket. Det var ydermere tydeligt, at hun 
gjos tilbage fra at aabenbare hendes egen store Hemme
lighed, medens hun kun havde S lu tn inger at tilbyde 
med Hensyn t i l  Lucy, og endogsaa disse tilbageholdt hun,



som det passede for hendes K jo n  og de Forbindtligheder 
som Venskab paalagde hende. Jeg forglemte at jeg ikke 
selv havde vceret oprigtig, og at jeg ikke gav nogen Med
delelse, der kunde retfcerdiggjore nogen Fortrolighed paa 
min Sosters Side. Hvad der under disse Sagernes 
S tillin g  vilde have vceret Forrcedert af hende at meddele, 
kunde have vceret yttret med mere Aabenhjertighed fra 
min Side. Ester en Pause, der kunde bringe min Soster 
ud af hendes Bevcegelse, henvendte jeg Samtalen paa 
vore egne oieblikkelige Familie-Interesser, og endte snart 
ganske denne smertelige Gjenstand.

„Jeg v il vcere m yndig. Grace," sagde jeg i Sam- 
talens Lob , „forend D u  seer mig igjen. V i Sosolk 
ere a ltid  udsatte for flere Tilscelde og Hcendelser, end 
Folk i Land ; og jeg siger D ig  nu, at dersom noget skulde 
tilstode m ig , v i l m it Testamente blive funden i min Se- 
cretair; underskrevet og forseglet den Dag jeg bliver myn- 
dig. Jeg har givet O rdre t i l  at det bliver opsat af en 
beromt Advocat, og jeg v il netop i den Hensigt tage det 
t il Soes med mig."

„H vo ra f jeg kan slutte at jeg ikke maa forlange 
C lawbonny," svarede Grace med et S m iil der viiste hvor 
lidet hun brod sig om Sagen. —  „D u  giver det t i l  vor 
Fcetter, Jack W alling ford , som mandlig Arving, vcerdig at 
nyde den LEre."

„N e i, Kjcereste, jeg giver det t i l  D ig. Det er vel 
sandt at Loven vilde gjore dette for m ig; men jeg valgte
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at lade det blive bekjendt, at jeg snfkede det fkulde vcere 
saaledes. Jeg veed at Fader gjorde den Bestemmelse om 
Stedet, dersom jeg fkulde do barnlos, forend jeg blev 
m yndig, men naar jeg en Gang er myndig er Stedet 
ganske mit, og hvad der er mit, skal oAaa blive D it naar 
jeg ikke er mere."

„Dette er en sorgelig Samtale og jeg stoler paa 
at den ogsaa er unyttig. Under de Omstændigheder Du 
nawner, M iles, skal jeg a ldrig gjore mig Haab om Claw- 
bonny. heller ikke veed jeg om jeg bor besidde det. Det 
nedstammer ligesaameget fra Jack W allingsfords Forfcedre. 
som sra vore egne, og det er bedre at det fkulde blive 
ved Navnet. Jeg v il derfor ikke love D ig  at jeg ikke 
giver ham det, saasnart jeg er istand dertil."

Denne Jack W allingford, om hvem jeg endnu ikke 
har talt, var en M and paa fem og fyrgetyve, og Peber- 
svend. Han var min Faders Narstsoskendebarn, da han 
var S o n ' af min Bedstefaders yngre B roder og en Slags 
Favourit. Han var gaaet t i l  det man paa den T id  kaldte 
det ny Land, eller nogle faa M ile  vesten for Cayuga 
B ridge, i den vestlige Deel af New York. Jeg havde kun 
seet ham een Gang og det var paa et Besog han aflagde os 
ved hans Tilbagekomst fra  Byen, hvor han havde jolgten 
Meengde Pot- og Perle-Aske, Producter fra hans ny Eien- 
domme. M an sagde at han var en lykkelig Mand, og 
at han kun lidet treengte t i l en gammel Faedrene Eiendoin.

Efter noget laengere at have omtalt m it Testamente



skiltes Grace og jeg ad, begge som jeg ganske bestemt 
troede, tcettere knyttet t i l  hinanden, ester denne Samtale 
i Familie-Vcerelset. A ld rig  har min Soster forekommet 
mig mere vcerdig min Kjcerlighed, og jeg er vis paa at 
hun aldrig  besad den i hoiere Grad. Hun var ligesaa 
sikker paa C lawbonny, som min M agt var istand t i l  at 
give hende det.

Den ovrige Deel af Ugen gik, som Ugerne pleiede 
at gaae paa Landet og om Sommeren. Da jeg ofte 
felte mig uhyggelig stemt mellem Pigerne, var jeg meget 
i Marken, da jeg altid  havde den gode Undskyldning, at 
jeg maatte begynde at have T ilsyn med mine egne Af- 
fairer M r. Hardinge tog sig af Majoren, da et fo rtro 
ligt Venskab begyndte at opstaae mellem disse to agt- 
vårdige gamle Mcend. Der var i Sandhed saamange 
fcelleds Folelser, at saadant et Forhold ikke var t i l  at 
undres over. De holdt begge as Kirken —  Jeg beder 
om Forladelse, den hellige catholtk, protestantisk episkopale 
Kirke. De afskyede begge Bonaparte —  M ajoren ha- 
dede ham; men min Formynder hadede ingen —  begge 
cerede B il ly  P itt, og begge ansaae den franske Revolution 
som kun Fuldbyrdelsen af en Spaadom, med Djævlens 
Mellemkomst. Da vi nu ere ved at omtale Tiden der 
rim eligviis v il frembringe vigtige Resultater, onsker jeg 
ikke al blive misforstaaet. Som  en gammel Mand, der 
i en ny Spheere tragter efter at holde den Generation 
oplyst, der trceder ind i det active Liv, kan det vcere nod-



vendigt at forklare sig tydeligere. Der er bleven gjort et 
Forsog paa at bringe Landet t i l  at troe, at Episkopal og 
T o ry  vare noget noer synonyme Benævnelser, paa oen „Tid 
der provede Menneskenes S je le ." Dette er i og for sig til- 
strcekkelig uforskammet i et Land der eiede en Washington, 
J a y , H am ilton , Lees, M o rris je s , den jldjte Biskop 
W h ite , og saa mange andre udmcerkede Patrioter fra 
de Sydlige- og Mellem-Staterne, men Menneskene ere ikke 
overmaade samvittighedsfulde, naar der er en eller anden 
Gjenstand at vinde, ikke en Gang naar det bliver fore
givet at H im len er den Gjenstand. Jeg stal derfor ind- 
skrcenke mine Forklaringer t i l hvad jeg har jagt om Wil-
liam  P it t  og Franskmandene.

Denne T ids Ungdom maa ansee det sor nustoenke- 
lig t,  at en Episkopal Geistlig, P rotestants-Epistopal, 
mener jeg; men det falder saa tungt at voenne sig til 
nye O rd  i Forbindelse med gamle Tanker, i Livets Af- 
ten! —  maa ansee det fo r mistoenkeligt at en Prote- 
stantisk-Episkopal Geistlig ikke skulde bryde sig noget om 
B il ly  P it t ,  eller forbande det vantro F rankrig ; jeg vil 
netop derfor antyde, at der i Aaret 1802, ingen Deel af 
Landet stak dybere i lignende Folelser, end Efterkommerne 
a f dem, der forst satte Fod paa P lym ouths Klippe, og 
hvis Forscedre nylig  havde aflagt et Besog i Genua, 
hvor det er „sagt, eller sunget," at de havde fundet en 

Kirke uden en Biskop og en S ta t uden en Konge." 
Med eet O r d , Beundring fo r M r. P it t  og Forbandelse



over Bonaparte, var paa den T id  ingenlunde saadanne 
Nyheder i Amerika, at de skulde opvoekke Forundring. 
For m it Vedkommende kan jeg alligevel med Sandhed 
fremfore, at jeg ligesom de fleste Amerikanere, der i hine 
bevcegede T ider gik udenlands, var rede t i l  at sige med 
Mercuitio „en Ulykke over begge Eders Huse;" thi ingen 
af dem var en Gang nogenlunde cerlige, eller endog 
sommelig cerbodige mod os. Partifolelsen, den meest 
ubonhorlige, og den meest lunefulde as alle Tyranner, 
den meest blottede for Grundsætninger, og Fordervelsen fo r 
amerikansk Frihed, trods al vor Pralen, havde im idlertid 
besluttet anderledes, og medens den ene Halvdel af den 
amerikanske Republik skreg Hosianna for den store Cor- 
sicaner, var den anden Halvdel rede t i l at tiljub le  P itt, 
som den „himmelbaarne M in is te r". Den ovrige Deel af 
Nationen solte og handlede som Amerikanere burde. J fo lge  
min Mening vilde baade Frankrig og England have vceret 
langt bedre faren, om ingen af disse Vcerdige nogensinde 
havde vceret til.

Denne Lighed i Meninger var ikke destomindre et 
stcerkt Foreningsbaand mellem den Geistliges og Majorens 
Venskab. Jeg saae, at de kom meget godt ud af det sammen, 
og lod Tingene gaae sin Gang. E m ily  brod jeg mig kun 
meget lid t om, undtagen forfaavidt hun stod i Forbindelse 
med Rupert, og formedelst Rupert med min Sosters Lykke. 
Hvad Rupert selv angik, da kunde jeg ikke let vcenne mig 
fra  een stvem jeg h,avde elsket faa hoit i  Drengeaarene



og som ydermere besad den sjeldne Fordeel at vcere Lucys 
B rode r, og M r. Hardinges S on . „S idny 's  Soster, 
Pembroke's M oder", gav ham et Vcerd i mine LNne, 
som han fo r sin egen S kyld  lcenge havde ophort at besidde.

„D u  seer, Neb," sagde jeg henimod Ugens Ende. da 
den Sorte og jeg fulgtes ad fra  M ollen, , at M r. Rupert 
har aldeles forglemt, at han nogensinde kjendte Navnet 
paa en Ende, ombord i et Skib. Hans Hcender ere lige- 
saa hvide som en ung Dames!"

„B ry d  Dem aldrig om det, Masser M iles. Masser 
Rupert a ldrig  fo l sig tilfreds ved at blive skibbrudt eller 
blive fangen af J n g in ! G o lly ! Ingen  Gentleman vcere 
misundelig, aldrig dem har godt as det!"

„D u  har en sceregen S m ag. Neb; af a lt hvad jeg 
kan slutte venter D u i Aften at gaae tilbage med mig 
t i l  Byen i t l i6  ^V a liinA l'o i'U , og gaae t i l  Soes med

„Ganske vist, Masser M ile . Hvorledes Dem kan 
tcenke at gaae t il Soes og lade Nigger blive hjemme?"

Her udbrod Neb i en Latter, der kunde hores i 
flere hundrede Alens Afstand, da han syntes at troe, at 
den Tanke han havde givet et V ink om, var saa forkeert, 
at den ikkun fortjente at udlees.

„N u  vel, Neb, jeg samtykker i D it  Nnske; men vet 
v i l  blive den sidste Neise, at D u  behover at raadfore Dig 
med mig angaaende den Gjenstand, thi jeg agter at give 
D ig  Fribrev, saasnart jeg er bleven myndig."



„H vad  dem?" spurgte den Sorte hurtig  som Lynet 
„N u , P ap irer der g jo r D ig  t i l  D in  egen Herre —  

en f r i M and —  D u  veed sikkerlig nok hvad det be- 
tyder. H a r D u  a ld rig  ho rt oin sri Niggere?"

„V isselig -  dem er frygtelig stakkels Djcrvel. Naar 
De en Dag fange Neb og han vcrre fr i N igger, mi gi 
Dem Lov at fortoelle ham det, Master M ile l"

Her kom atter et Udbrud a f Latter, der lsd  som
et Glcedeschor.

„Dette er noget overordentligt, Neb! jeg troede at
alle S lave r lcrngtes ester Frihed."

„M aaflee ja , maaflee nei, hvad dem Frihed hjcrlpe 
t i l ,  Masser M ile .  naar Hjerte og Legeme er tilfreds som 
dem er? Nu hvorlcrnge en W alling fo rd  Fam ilie levede 
her, paa det selv samme S ted ? " Neb talte a ltid  mere 
som en N igger, naar Husguderne kunde here ham, env 
naar han var t i l  Soes.

„Hvorlcrnge? omtrent et hundrede Aar, Neb, fo r 
at vcrre ganske nsiagtig  troer jeg det er hundrede og syv. 

„O g  hvorlcrnge en C lawbonny Familie, paa samme
T id , Masser M ile "?

„P aa  mit O rd . N e b , D it  Slcegtregister er noget 
indviklet og jeg kan ikke svare D ig  fuldkommen »oiagNgt. 
Jeg iroer alligevel firs  eller halvfems idetmindste, maaske 
ogsaa hundrede. Lad mig see —  D u  kaldte gamle Pom- 
peius D in  Bedstefader, gjorde D u  ikke, N e b ."



„Ganske vist! —  og meget god Bedstefader, Masser 
M ile . Gamle Pomp, en prcegtig S o r t!"

„ O !  jeg taler ikke om Egenstaberne —  jeg to r nok 
sige han var ligesaa god, som en anden. Nu vel. jeg 
troer jeg har hort at gamle Pompen Bedstefader blev 
in d fo rt fra  Guinea, og at han blev kjobt af min Olde
fader omtrent i Aaret 1700."

„D et netop ligesaa godt, som B ib len ! Hvem bryder 
sig om stakkels Djcevel af Nigger? Godt da, Masser Mile, 
horte De i alle dem 1700  Aar nogensinde en Claw- 
bonny som vilde vcere en fr i Nigger? S ig  mig det strax, 
og jeg har et S va r."

„D u  har spurgt mig om mere end jeg kan besvare, 
D reng; thi jeg er ikke indviet i D ine egne Hemmeligheder 
og Onster, langt mindre i D ine Forfcedres."

Neb tog sin blanke H at af, kradsede sig i Ulden, 
rullede sine sorte O ine mod m ig, som om han frydede 
sig over den Maade paa hvilken han havde sat mig i 
Forlegenhed; hvorefter han vendte M o lle  henad Lande- 
veien, tumlende sig hen paa Hcender og Fodder lige
som et H ju l,  idet han viste sine Teender ligesom en 
Ncekke Perler og sluttede det Hele med et B ro l,  det tredie, 
der lo d , som om Hoiene og Dalene lo i deres Frugt- 
barheds Fylde. Den physiste to u r  6o  k o ro o , var en 
af hine Behændigheds Ovelser, i hvilke Neb, ti Aar i 
Forveien havde vceret min Læremester.

„S a ll, mi vcere f r i ,  hvem gjore saadanne Kunster



sor Dem, Masser M ile ? " raabte Neb ligesom een, der frem- 
scetter et S porgsm aa l der er um ulig t at besvare. „Nei, 
nei, S ir  —  mig tilho re r Dem. De tilho re r mig og v i 
hore t i l  hinanden."

Dette afgjorde Sagen fo r Oieblikket, og jeg talte 
ikke mere derom. Neb havde O rdre t i l  at holde sig 
soerdig den noeste D ag , og ved den fasstatte T id  modte 
jeg det forsamlede Selskab for at tage Afsked med dem, 
paa denne min tredie Afreise fra det Foedrenehjem. Det 
havde voeret en Aftale, at M ajoren og E m ily  fkulde for
blive paa Gaarden in d til J u li,  da de skulde begive sig 
t il K ilderne sor at benytte Vandet, efter saa loenge at 
have levet i et varm t K lim a. Jeg havde tilb rag t en 
Time ene med min Formynder, og han havde intet mere 
at sige mig, end at onske mig a lt godt og give mig fin 
Velsignelse. Jeg vovede ikke paa at byde mig t i l  at 
omfavne Lury. Det var den forste Gang vi vare skiltes 
ad uden Tegn paa Hengivenhed; men jeg var tilbageholden, 
og jeg troede at hun var kold. Hun bod mig alligevel 
sin Haand saa ligefrem, som nogensinde, og jeg trykkede 
den hjertelig, da jeg sagde hende Farvel. Grace grced r 
mine Arme ligesom hun a ltid  havde g jo rt, og Majoren 
og E m ily  rystede min Haand fo rtro lig t, da de haabede 
at trreffe mig i New York ved min Tilbagekomst. Nupert
ledsagede mig ned t i l  S luppen. ^

„Dersom der tilbyder sig en Leilighed, M lle v , jaa
lad os hore fra  D ig /  sagde min gamle Ven. „Jeg



har en levende Nysgjerrigheo ester at toere Franskmanden 
at kjende; heller ikke er jeg uden Haab om at dette skal 
lykkes mig inden lang T id ."

„D u ?  —  Dersom D u  har t i l  Hensigt at besoge 
F rankrig , da kan D u jo ikke suste D ig  nogen bedre 
Leilighed end i min Kahyt. E r det Forretninger, der 
kalder D ig  derhen?"

„Aldeles ikke, blot for Forneielse. V o r fortræffelige 
Cousine er af den Mening, at en Gentleman af en vis 
Klasse bor reise. og jeg troer det er hendes Hensigt, 
paa en eller anden Maade at faae mig attacheret ved 
Legationen."

Dette klang meget naragtigt for mig. Rupert Har- 
dinge, der saa nylig ikke eiede saameget som en Skilling 
at gnide mod en anden, talte nu om sin Reise t il Europa 
og om en Legation. Jeg burde have vceret glad ved 
hans gode Lykke, og jeg indbildte mig at jeg var det. 
Jeg talte denne Gang ikke noget om at troekke paa en 
Deel af min Hyre, da der laae en tilstrækkelig Undskyldning 
i  den Omstændighed, at jeg ingen Hyre havde. Rupert for
blev ikke lcenge i S luppen og vi lettede strax efter. Jeg saae 
begjaerligt langs med Vigens hoie Banker, der vare omgivne 
as Buste, i Haab om, idetmindste at see Grace, mit Haab 
blev heller ikke skuffet. H un og Lucy vare straaede over 
t i l  den Pynt, hvor de to Vande stodte sammen, og stode 
der, da Sluppen passerede. De vinkede begge med deres 
Torklceder for at vise den Interesse de folte for mig, og



jeg gjengjeldte Hilsenen ved alter og atter at kysse paa 
Haanden. I  dette §2ieblik passerede en Seilbaad vor 
Boug, og jeg saae en ung Herre staae op i den, llgesaa 
iv rig t befljasttiget med at vinke med sit Torkleebe, som jeg 
med at kysse paa Haanden. Ved forste B lik  overbevistes 
jeg om at det va r Andrew Drewetts, der styrede stn 
Baad imod P ynten, og snart ester var han r Land og 
bukkede fo r Pigerne. Hans Baad lob ind i ^>gen, for- 
modentlig med hans Bagage, og da jeg sidst laae Set- 
flabet gik de samlede hen imod Huset.

Niende Kapitel.

Roger Talcott havde ikke vcrret ledig under min 
Kravcerelse. C lawbonny var mig saa dyrebart, at ,eg 
havde opholdt mig lcengere der, end min forste Bestemme se 
og jeg fandt nu at Lugerne paa tk a  l) rn v n  vare lagte 
o ve r. en Bescetning engageret og al der mtet manglede 
uden Udklarering. Jeg mener Tingen bogstaveligt og ikke 
den moderne Phrase, en af de mange der '3 '° " " ° " ' b u 
tikkerne have indsneget sig i det amerikanske S p ro g , og



som endog sinde deres Vei t i l  Trykken. 1ki6 03VVQ 
blev udklareret den samme Dag jeg kom t i l  Byen.

Flere af tkie O i8 i8  Besætning havde taget Hyre 
med os, da de S takler allerede i  Lobet af en Maaned 
havde faaet Hast paa deres Hyre, og alle deres P ris 
penge. Dette vidnede om Matrosens almindelige S org 
lo shed, og blev aldeles ikke anseet som noget usædvanligt. 
D a  Landet havde Fred, med Undtagelse af nogle Van
skeligheder med T r ip o lis , var det ikke lamger nodvendigt 
fo r Skibe at vcere armerede. Den pludselige Bevcegelse, 
der var opstaaet ved Bruddet med Frankrig, var allerede 
ophort, og M arinen var bleven indskramket t i l  nogle faa 
Skibe, der vare blevne byggede t i l Tjenesten; medens 
Lisien over Ofsieiererne var bleven formindsket t i l to 
Tredjedele af deres Antal. V i vare ikke lamger krigs
forende, men paa god Vei t i l  at blive en activ commer- 
ciel S o  magt. Jeg havde en eneste Sexpunder og et 
Doustn Musketter ombord i tkio D s w n , foruden et eller 
to P a r P is to le r, med netop tilstrækkelig Amunition t i l  at 
dcempe et M ytte ri, affyre nogle faa S ignalfkud, eller drcebe 
nogle LEnder.

V i asieilede den 3die J u li.  Jeg har tidligere om
ta lt, at Manhattaneierne have nogle ophoiede Begreber 
om deres Havns Skueplads, idet de undertiden fordriste 
sig t i l  at sammenligne den endog med Neapel, med hvis 
B u g t den noget m rr har samme Lighed, som en hollandsk 
Canal, med en Flod der snoer sig mellem Enge, i  Naturens



Frihed og Unde. Der er im id lertid  visse T ider og A ars ' 
tider, da Bugten ved N ew -Y ork  frembyder et Landskab, 
som er en Atalers Pensel vcrrdig. Det var et af disse 
lykkelige Oieblikke, at tk e  v a w n  kastede los fra Vcerftet 
og begyndte sin Reise t i l  Bourdeaur. Der var netop 
tilstrækkelig sydlig Luftn ing t i l  at scette os istand t i l  at 
manoeuvrere Skibet, og v i benyttede os af Morgen Ebben 
t i l  at gaae ned t i l  Snevringen, midt i en Flaade af nogle 
og fyrgetyve Seilere ; dog vare de fleste af disje Kyst- 
farere. V i vare alligevel et Dusin Skibe og Brigger, 
bestemte t i l  ncesten ligesaa mange forskjellige Lande. Den 
ubetydelige Luft, der var, syntes neppe at berore Vandets 
Overflade; og den vidtudstrakte B ug t var saa ro lig , som 
en Indso  paa en Sommermorgen. Ja, ja, der ere Oieblikke, 
i hvilke N ew -Y orks Havn frembyder Malerier, paa hvilke 
Kunstneren vilde tage fat med Begjerlighed; men for- 
soger man at sammenstille mere storartede Naturscener med 
dette, et Sted der synes a ldrig  at ville hceve sig meget 
over de commercielle F o rtrins  N iveau , saa viser det sig 
at Omgivelserne mangle Hoihed ja endogsaa Skjonhed.

Jeg har a ld rig  seet vor B ug t saa skjon som denne 
Morgen. Skibenes Bevcegelse gav Scenen netop til- 
strcekkeligt L iv og Asvexling t i l  at forstyrre Udjeendet af 
Lighed- medens Skibene vare a lt for langt borte fra Land 
t i l  at forebygge en a f de meest ubehagelige Virkninger 
af de almindelige Landskabs-Scener paa Stedet - -  der 
frembragtes ved M isforholdet mellem deres Rensningers



Hoide og den lave Charakteer af de tilgrcendsende Kyster. 
D a v i kom naermere mod Snevringen tiltog  Kulingen, 
og syrgetyve Seilere, der i en tcet Klynge arbeidede stg 
gjennem Passet, endte Skuespillet med noget der noermede 
stg den Effect, der frembringes ved Finalen i en O uver
ture. Morgenens K larhed, Omgivelsernes blide Unde, 
og de gunstige Omstændigheder under hvilke jeg begyndte 
Reisen i  et commercielt Oiemed, havde altsammen bidraget 
t i l  for Oieblikket at lade mig glemme mine private Sorger, og 
t i l  med glade Folelser at gaae ind paa Oieblikkets Nydelser.

Jeg havde stor Afsky fo r Passagerer. De forekom 
mig at forringe min S tillin g s  Vcerdighed, og at scette 
mig i Lighed med en Vertshusholder, eller en der tager 
imod Logerende. Jeg o nskede at commandere et Skib, 
ikke at holde Logerende; Personer, hvem man skylder at 
behandle med en vis Grad af Opmærksomhed, og i een 
Forstand, som eens Overmcend. Dog havde det altfor 
meget Udseende af Overmod og Mangel paa Gjestfrihed, 
at afstaae en agtvcerdig M and en Passage over Oceanet, 
naar han ikke kunde have Udsigt t i l  at faae en anden i 
den forste Maaned, og naar det ydermere var af V ig
tighed for ham at reise snarest muligt. I  denne saeregne 
Henseende blev jeg narret ved en misforstaaet Artighed 
fra  mine forrige Rederes Side. Disse Herrer bragte mig 
en M r  Brigham  —  Wallace M ortim er Brigham  var 
hans fulde N avn , naar jeg stal vaere noiagtig —  som 
en Person, der onskede at komme t i l  Frankrig med hans



Kone og dennes Soster. i den Hensigt at begive sig t i l  
Ita lie n  for den gifte Dames Helbred, hvilken man troede 
vor. i Forfald. Disse Folk vare fra A ften og vare faldne 
i Amerikanernes gamle Vildfarelse, at det sydlige Frankrig 
og Ita lie n  havde Opholdssieder, der vare langt mere 
gunstige for faadanne Sygdom m e, end vort eget Land. 
Dette var en af Dagens provindsielle Ideer, der er gaaet 
i A rv  t i l os formedelst colonial Afhcengighed. Jeg troer 
den roloniale Tilvcerelse er ligesaa nodvendig for et Folk, 
som Barndom  og Ungdom for Mennesket; men som 
1 . 9 ^  M a ry  W ortley Montague fortalte sin Veninde Lady 
Rich: „J a ,  men seer De, min kjcere M adam e, jeg ind- 
rommer, det er en meget smuk Ding at vedblive bestandig at 
vcrre femten A a r; det maa ethvert Menneske indrvmme, 
—  det er k lart nok, men i Sandhed, i Sandhed, man
behover ikke at voere fem A ar gammel."

Jeg blev overtalt t i l  at tage disse Passagerer med, 
og jeg fik en P rove paa deres Charakteer, allerede da vi 
passerede Bugten, midt i den behagelige Scene t i l  hvilken 
jeg nylig  har hentydet. De vare Sladderhanke og det 
ovemkjobet af den laveste SlagS. Zntet gjorde dem jaa 
lykkelige, som at tale om deres Medflabningers prwate 
Anliggender, og, som det a ltid  er T ilfa ld e t hvor denne 
Tilboieliqhed er tilstede, hvilede de ni Tiendedele af hvad 
de sagde ikke paa nogen bedre Grund, end Formodninger. 
S lu tn inger, dragne af Præmisser af megen tv,vstom No,- 
agtighed, og Domme, der vare aflagte uden Uuthoritet



eller uden endog Tilboielighed til at afhore Vidnerne. 
De havde ogsaa en Saeregenhed. som jeg ofte har bemcerket 
hos Personer af den samme Tilboielighed; storste Delen 
af deres Sladder hidrorte fra et Onske, at leegge for 
Dagen deres egen Intimitet med udmcerkede Folks private 
Affairer, da de oversaae den Omstændighed, at idet de 
saaledes gjorde Andres Anliggender til Gjenstand for 
deres egne Bemcerkninger, indrommede de en Bevidsthed 
om deres egen Ubetydelighed — da Menneskene sjelden 
nedlade sig til saaledes at beskæftige sig med Andres 
Affairer, end deres, med hvem de sole det at vcere en 
Slags Udmcerkelse at tale. Jeg frygter meget for, at god 
Opdragelse har mere at gjore med Undertrykkelsen af 
denne Lyst, end gode Grundsætninger, saaledes som Verden 
er. Jeg har lagt Mcerke til, at Personer, der besidde en 
hoi Grad af Agtelse for dem selv og god Tone i deres 
Vcesen, ere ganske befriede for denne Charakteerfeil; medens 
det gjor mig ondt at jeg maa nodsages til at sige, at jeg 
har kjendt adskillige meget helgenagtige Professorer, een 
eller to Geistlige iberegnet, som have repræsenteret Scan- 
dalens besu 1 6 6 9 !.

Mine Passagerer gav mig, som jeg har sagt. en 
Prove paa deres Egenskaber, forend vi vare komne en 
Miil nedenfor Governors Island. Damerne hed Sarah 
og Jane. og hvilket Indblik fik jeg ikke, ved deres Sam 
tale med Wallace Mortimer, i forskjellige Familiers private 
Affairer fra Salem i Massachusetts, tilligemed flere Vink



om Boston Befolkningen, der dog alle refererede til Egen- 
staber og Kjendsgjerninger, som kunde classificeres blandt 
de virkelige eller blot formodede. Jeg kan endnu paa 
denne fjerne Dag gjenkalde mig forste Acts forste Scene 
af det Drama, der fortsattes medens vi tilbagelagde 
Veien over Oceanet, med den ubetydelige Afbrydelse, som 
nogle faa Dages So syge bevirkede.

„Wallace," sagde Sarah, ..sagde Du ikke igaar, at 
John Biner havde ncegtet at laane sin Datters Mand 
tyve tusind Dollars, for at bringe ham ud af hans For- 
legenheder, og at han som Folge deraf fallerede?"

„Jo ganske vist. Man talte ikke om andet igaar i 
hele Wall-Street, og hele Verden antager det." — Der 
var mere sandt i denne Historie, end i en af de fyrgetyve 
Rapporter, der i de sidste tyve Aar saa ofte have drcrbt 
General Jackson. — „Ja der er ingen som tvivler der
om; men saaledes er netop alle Viners! Enhver as os 
i vor Deel af Verden, veed nok hvad man stal tcenke 
om Viners."

„Ja, det skulde jeg mene," sagde Jane i en drcevende 
Tone, „jeg har hort fortælle at denne John Viners Fader 
lob hele Veien fra Boston Commons til Enden af State 
Street, for at blive en af denne selvsamme Sons ivrigste 
Creditorer gvit, og dog havde han selv i sin Ungdom 
havt visse Uheld."

„Historien er tildeels rimelig nok," gjensvarede Wallace, 
„stjondt den dog ikke er fuldkommen paalidelig, da den
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gamle Herre kun havde eet Been, saa at der aldeles ikke 
kan vcere Tale om hans Leben. Det var rimeligviis 
gamle Tim-Biner. der, som jeg har hert Folk sige, i sin 
Ungdom kunde lobe ligesaa hurtig som et Raadyr."

„Nu vel. saa sormoder jeg at det var hans Hesi 
der lob/ tilseiede Jane i den samme rolige drcevende 
Tone. „Noget maa have lobet; thi ellers kunde de ikke
have sammensat denne Historie."

Det undrede mig at Miss Jane Hitchrox aldrig 
havde gjort sig den Uleilighed at forvisse sig om hvem 
disse da vare. Jeg kjendte hcendelsesviis begge Viners, 
og var fuldkommen overbeviist om, at der ikke var et 
sandt Ord i Historien om de tyve tusind Dollars, da 
jeg havde hort alle Enkelthederne ved den sidste Fallit 
af een af mine forrige Redere, der var Assignant og en 
betydelig Creditor. Under disse Omstændigheder vilde 
jeg dog lade et Vink falde herom.

„Er De fuldkommen vis paa at Viner L Compagnis 
Fallit blev foranlediget ved den Omstændighed De ncevner, 
Mr. Brigham?" spurgte jeg.

„Temmelig vis. Jeg er nogenlunde godt kjendt med 
Affairerne, og troer mig temmelig sikker paa hvad jeg jiger/'

Med „nogenlunde godt kjendt," meente han nu. at 
han boede mindre end tyve eller tredive Mile fra dem, 
som vidste noget om det omhandlede Huses Anliggender, 
og som pleiede at opjnappe Fragmenter af skuffede Cre- 
ditorers Sladder. Hvor meget af denne Slags gives



der ikke i dette vort gode Fcedreland! Mennesker der 
netop leve ncrr nok ved hinanden til at fole Indflydelsen 
af alt det som Nivaliseren, Misundelighed, personlige Stridig- 
heder og personlig Ondskab kan frembringe, troe at de 
formedelst disse Omstændigheder staae i Bekjendtskab til 
dem, med hvem de ikke engang have talt. Halvdelen af 
al den lose Snak, som circulerer rundt om i Landet, 
kommer fra Authoriteter, som ikke ere et Haar bedre end 
disse. Hvormeget vilde Mennesket ikke oplyses, naar de 
kun vare istand til at tilegne sig den heldbringende Lcere, 
at fatte, at intet der er meget udenfor det Almindelige, 
og som circulerer i Skikkelse af modtagne Sandheders 
oplysende Gharakteer, ere sande i alle deres væsentlige 
Dele, og meget lidt sande i nogle. Men for at vende 
tilbage til mine Passagere og den Deel af deres Sam- 
tale, som meest greb mig, saa vedbleve de at gjore Be
mærkninger over navngivne P̂ersoner og familier, til
syneladende snarere for at vedblive med Sladderen, end af 
nogen anden synlig Grund, da hver af dem lod til at vcrre 
fuldkommen bekjendt med al den Sladder der blev fort paa 
Bane indtil Sarah tilseeldigviis ncevnede Mrs. Bradforts 
Navn. og det flap nu ud, at de alle havde et almindelig: 
Vint-Bekiendtskab med nogle af hendes formodede Venner.

Dr. Hosack er ar den Mening, at hun ikke kan 
leve lirnge, horer jeg." sagde Zam med en Slags v.ld 
Glcede over at kunne flaae en Medflabning ihjel, forudsat 
at det kun ledede til Sladder angaaende hendes private



Affairer. .Hendes Tilscelde har i lamger end en Uge 
vceret erklceret for en Kræftsygdom, og hun gjorde sit 
Testamente i Tirsdags."

„Forst i Tirsdags!" udbrod Sarah i Forundring. 
„Jeg "har hort hun har gjort sit Testament for er Aar 
siden, og at hun efterlader sin hele Formue til den unge 
Rupert Hardinge, i det Haab, !om nogle troede, at han 
skulde cegie hende"

„Hvorledes kunde det vcere, min Kjcere?" spurgte 
Manden; „i hvilken Henseende vilde hun vcere bedre 
saren ved at efterlade sin egen Formue til sin Mand."

„Nu, ifolge Loven, vilde hun ikke! Jeg veed ikke 
noiaglig hvorledes det hcenger sammen; thi jeg forstaaer 
mig ikke rigtig paa disse Ting; men det synes naturligt 
at et Fruentimmer vilde vinde, dersom hun gjorde den 
Mand, med hvem hun vilde gifte sig, til sin Arving. 
Hun vilde have sin Trediepart i hans Eiendomme, vilde
hun ikke?"

„Men, Mrs. Brigham," sagde jeg smilende, „er det 
ganske vist, at Mrs. Bradfort i det hele taget onst'er at 
oegte Rupert Hardinge?"

„Jeg tilstaaer Capitain Wallingford, at jeg kjender 
saa lidet til Parterne, at jeg ikke kan sige noget for afgjort
i denne Sag." .

Men, min kjcere Sarah, indvendte den mere noiagtige
Jane. Du gjor Dig selv til ingen Nytte uvidende. Du



veed selv hvor intime vi ere med Greens. og de kjender 
Winers fuldkommen godt, som boer i det nceste Huns 
fra Mrs. Bradfort. Jeg kan ikke vide hvorledes Du kan 
sige, at vi ikke ere i Besiddelse af Midler ril at vcere 
umaadelig godt underrettede."

Det hcendte sig nu at jeg gjennem Grace og Lucy 
vidste, at en ubehagelig gammel Person, ved Navn Green, 
boede ved Siden af Mrs. Bradfort, men at den sidste 
undslog sig ved at besoge hende, og at de to Damer 
hotte til meget forskjellige sociale Circler — en tilstrækkelig 
Undskyldning i Byen for ikke at aflcegge Besog, om 
endog begge Parter boede i et og samme Huus. Men 
da Brighams vare Salem Folk, begreb de ikke at Familier 
kunde boe ved Siden af hinanden, i en stor By, i en 
lang Ncekke af Maaueder, eller endog i Aar, uden at 
kjende hinandens Navne. Det vilde ikke vcere en let 
Sag at bibringe Beboeren af en af vore Provindsbyer, 
som havde den Vane at troe at han havde ligesaa god 
Kjendskab til alle hans Naboers Privat-Anliggender, som 
de selv havde, denne hverdagslige Sandhed.

.Vi ere uden al Tvivl ligesaa godt underrettede, 
som de fleste Fremmede i New-York," bemcerkede Konen; 
„dog maa jeg indromme at vi kan tage feil. Jeg har 
hort sige, at der er en gammel Mr. Hardinge, en Geistlig, 
der vilde vcere et langt bedre Parti for Damen, end 
hans Son. Det har alligevel ikke meget at betyde nu; 
thi da vor Nabo, Mrs. John Foote, talte med Doctor



Hosack hos hendes eget Barn. fik hun hele Sammen
hængen ud af ham, angaaende Mrs. Bradforts Tilfcelde, 
fra den bedste Kilde, og jeg har det fra Mrs. Foote selv/

„Jeg kunde ikke have troet at en Lcege med Dr. 
Hosacks Berommelse og Charakteer vilde tale reent ud 
om sine Patienters Sygdomme," bemcerkede jeg, lidt skarpt, 
frygter jeg.

„O! det gjorde han ikke/' sagde Sarah ivrigt, „han 
var ligesaa listig som en R<-ev, og gav undvigende Svar, 
det indrommede Ners. Foote telv; men Mrv. Avote var 
listigere end et halvt Dousin Nerve og fik det altjammen
ud af ham ved Benægtelser.

„Benægtelser!" udbrod jeg. undrende mig over hvad 
der kunde menes med dette Ord, skjondt jeg havde for- 
staaet at jeg kunde vente mig lidt mere Philojophie og 
Metaphyfik, for ikke at sige Algebra hos mine Pasagere, 
end der sædvanligt fulgte med Skjorter i vor Verdensdeel.

„Ganske, vist, Benægtelser," svarede Matronen, med 
et Smil saa nedladende, som det der i Almindelighed 
antyder Bevidstheden om intellectuel Overlegenhed. „Een 
der har lidt Praxis kan ligesaagodt forvisse sig om et 
Factum ved Benægtelser som ved Bekræftelser. Det ud- 
fordrer kun Dommekraft og Vane."

„Mrs. Bradforts Sygdom er da kun bleven stad
fæstet ved den benergtende Proces?"

„Det formoder jeg; men hvad behover man mere?" 
faldt Manden ind, „og at hun L forrige Uge gjorde sit



Testament er jeg ganske vis paa. da det blev almindelig
omtalt blandt vore Venner."

Her var Folk der kun havde vceret en Maaned i 
New York for at see ester et Skib, saa at sige ikke andet 
en Passagere, som vidste mere om en Familie, med hvem 
jeg selv var saa inderlig forbunden, end dens egne Med
lemmer. Jeg aisiaae det ikke for noget Under at saadan 
en Rase var istand til at oplyse Menneskeheden om 
Tingene i Almindelighed. Men Spillet var ikke hermed endt.

^3-9 formoder at Miss Lucy Hardinge vil faae 
noget ved Mrs. Bradsorts Dod," bemcerkede Miss Jane; 
„og at hun og Mr. Andrew Drewett vil gifte sig saasnart
som det er passende."

Her var noget at gruble over for en Mand i mm 
Sindsstemning, Navnene vare fuldkommen rigtige, nogle 
af Omstoendighederne vare endog sandwnlige om ikke 
correcte' dog hvorledes kunde Virkeligheden vcere disse 
Fremmede bekjendt? Besad den Kunst at fladdre, med al 
dens Lavhed, Lsgne, Afvigelser, Opfindelser og Grusom- 
heder virkelig saa megen Fordel over de Trofastes og WrUges 
Samavem, at den kunde scrtte dem, der udsvede den, istand 
til at opdage Virkeligheder, der ere skjulte for ^vidner, 
oa det ovenikjsbet Oievidner, der havde enhver Tilflyn- 
delse til den varmeste Interesse for Udfaldet, til ikke at 
blive bedragne? Jeg folte mig overbeviist om, ,aasnart 
som Mrs, Greenc s Navn blev ncrvnct, at mine Pav,agere 
ikke vare as det rigtige New York Hold, og sluttede ganske



rigtigt, at de ikke var nogen synderlig god Borgen for 
Halvdelen af hvad de fortalte, og dog, hvorledes kunde 
de vide noget om DrewittS Hengivenhed for Lucy, med 
mindre dereS Angivelse var nogenlunde rigtig?

Jeg vil ikke forsoge paa at gjentage alt hvad der 
passerede medens Skibet seilede over Bugten; men der 
undslap Sladderhankene nok til at gjore mig endnu mere 
ulykkelig end jeg for var, med Hensyn til Lucy. Jeg 
kunde foragte, og jeg foragtede disse Folk, hvilket var 
let nok; men det var ikke saa let at glemme Alt. hvad
de sagde og formodede. Dette er en af de Forbandelser
der ledsager den Vane at fore loS Snak; da man aldrig 
veed hvad man skal troe. Til Trods tor al min Afsky,
og en fast Beslutning ikke paa nogen Maade at bidrage
til Forraadet af disse Folks Handel, fandt jeg det meget 
vanskeligt at undgaae dereS uendelig mange SporgSmaal. 
Hvormeget de fik ud af mig ved Hjcelp af BencegtelseS 
Processen, har jeg aldrig saaet at vide; men ved directe 
Bekræftelser fik de kun saare lidet. Noget maa alligevel 
Folk som ere utrættelige, og for hvem Sladder er LivetS 
store Formaal, opnaae, og de fik at vide, at Mr. Har- 
dinge var min Formynder, at Rupert og jeg havde til
bragt vor Barndom i hinandens Selskab, og at Lucy 
endog boede i mit eget Huns, den samme Dag vi seilede. 
Denne lille Kundskab opvakte kun Begjerlighed efter mere, 
og ester en Uges Forlob blev jeg nodt til at underkaste 
mig en Udpumpning, ved Kunstgreb og Midler, hvorimod



Tommelskruen intet vilde forslaae. Jeg practiserede ester 
det negative System, med en heel Deel Behcendighed og 
affærdigede mine Jnqvisitorer meget smukt mere end een 
Gang. indtil jeg opdagede at Wallace Mortimer, der 
ikke vilde lade stg fore bag Lyset, virkelig indlod sig i 
Underhandlinger med Neb. i den Hensigt at saae et klar- 
rere Overblik af mine private Anliggender. Herefter for
moder jeg at mine Lcesere ikke bryde sig om at hore 
mere om disse Folk, hvis eneste Forbindelse med mit 
Liv fremstod af de Ahnelser, som de betydeligen bi- 
drog til at skabe i min Sjel, med Henst)n til Lucys 
Kjaerlighed. Saameget bevirkede de, og jeg var nodt 
til at underkaste mig deres Magt. Vi ere alle mere eller- 
mindre en Bold for Skjelmer og Narre.

Alt dette var alligevel Frugterne af adskillige Ugers 
Omgang, og jeg er kommen Begivenhederne lidt i For- 
kjobet i at meddele disse Oplysninger. Da vi, som oven- 
anfort, fik mere Brise, passerede lbe vavvn Barren om- 
trent Klokken to, og stod ud fra Land, med godt fuld
Seil, i Selstab med den lille Flaade af Naaseilere, lom
gik tilso es paa samme Tid. Bed Solens Nedgang 
dukkede Navensink under Horizonten og jeg var nu atter 
i Num-Soe.

Dette var den Periode, i hvilken den amerikanske
Handel var paa sit Hoidepunkt. Den Aand. som den
unge Republik havde lagt for Dagen i den franske Aff 
faire, havde indgydt lidt Rejpect, skjondt den nye Admini-



strations formodede Hensigter bevirkede i England en
hver anden Ting end hjertelige Folelser mod Landet. 
Denne mcegtige Nation havde alligevel sluttet en hul Fred 
med Frankrig, den foregaaende Marts Maaned, og Natio
nernes store Landevei var for Oieblikket lige aaben for 
alle Skibe; en Tingenes Tilstand der varede en ti Maa-
neder efter at vi stilede. Der var altsaa foruden de
Farer, som Havet altid frembyder, intet at befrygte. Mod
disse sidste var jeg nu forberedt ved den Erfaring jeg 
havde erhvervet, ved at tilbringe flere Aar saagodt som 
stadigt ombord i et Skib, i hvilken Tid jeg paa mine Ud- 
flugter havde omstilet hele Jorden.

Vor Fart ud fra Kysten var gunstig og den tiende 
Dag vare vi paa Lcengden af NewsoundlandS Banker. 
Jeg var meget godt tilfreds med mit Skib, der endog 
viste sig at overgaae mine Forventninger. Det teede sig 
godt under alle Omstamdigheder og stilede meget godt.
De forste ti Dage af vor SeilladS vare meget lovende, 
og den 10de i Maaneden vare vi MidtveiS i Oceanet. 
I  hele den Tid var der intet, der generede mig, uden 
mine Passagerers uophorlige Tjadder. Jeg havde hort 
Navnene paa enhver udmcerket Person i Salem, tillige 
med visse Passager i hanS eller hendes Liv, og begyndte 
at troe, at jeg havde opholdt mig et Aar paa Stedel. 
Tilsidst begyndte jeg at speculere over, om denne sygelige 
Tilboielighed skulde vcere stcerkere i den Deel af Verden, 
end i nogen anden jeg havde besogt. Der var intet



nyt i at Folk fra Smaasteder havde Hang til Sladder, 
og det sandt ofte Sted i store Steder; istrrdeleShed i 
saadanne, fom ikke befad en Hovedstads Tone, Lady 
Mary Worthey Montagu og Horace Walpole skrev Stad- 
der, men det var kryddret med Billighed, fom Bagtalelsen 
gjerne er i faadanne Steder, fom London og Paris, hvor
imod denne, hvortil jeg var fordomt at lytte, hverken 
var meer eller mindre end en uforskammet, gemeen ẑnd- 
blanden i alle deres private Anliggender, hvem Sladder
hankene ansaae for at vcere tilstrækkelig vigtige til at tale 
om I  Clawbonny havde vi ogsaa vor sladder, men 
den var uskyldig, gjorde sjelden synderlig Indgreb i Sand- 
heden, og respecterede i Almindelighed ethvert Menneskes 
Ret til at have visse Hemmeligheder, som kunde forblive 
uforkramkeve af Verden, Hos mine Passagers gialt ingen 
saadanne Regler, Ligesom en mig bekjendl Udgiver af 
en Avis, der teer sig som om han indbildte hg , a 
alle Tina i Himlen og paa Jorden, vare flabte > det 
Nemed at levere Materialier til hans Spalter, iyntes de, 
at ethvert Menneske af deres Bekjendtflab ckke vare t,l l 
nogen anden Hensigt, end at levere dem Stof ,l deres 
Samtale Der maatte ligge noget ualmindeligt til Grund 
for saameget personligt Spionen, og jeg kom ^ l ig  t.l 
folqende Slutning, angaaende denne G,enstaud. êg havde 
hort at Kirkeforvaltningen blandt Puritanerne, treengte 
ind i alle Livets Details, at det var en Dee af dcreo 
religieuse Pligt at vaage over hverandre, opfriske For



brydernes Hukommelse, og tjene Gud ved at uddrive La
sten. Dette er en frygtelig Fristelse til at opfylde Sjelen 
med Nabostabets Smaaligheder, og naar Sjelen saaledes 
er bestuvet. som vi Sofolk sige, kan man vcere sikker paa, 
at dens Ladning vil igjen blive udlosset. Derefter komme 
Institutionerne, med deres evig varende Valg, og den 
Betydning man har givet Vcelgernes Ret til at sporge 
om enhversomhelst Ting; det Hele fuldendt ved Dags- 
bladene, der tilrane sig Magt til at trcenge dybest ind, 
ja endog i Hjertet, — og aabenbare dets Hemmeligheder. 
Vilde det vcere at undres over. om vi i Tiden skulde 
blive til en Nation, der bestaaer af lutter Sladderhanke? 
Hvad mine Passagere angik, da kom endog Neb til at 
ansee dem som ligesaa mange stadelige Kryb.

Af en eller anden Grund, enten det nu var ved 
at have disse snakkesalige Personer ombord eller ikke, er 
mere end jeg kan sige, men vist er det, at omtrent paa 
den Tid Salem var godt bleven gjennemheglet, og et 
betydeligt Angreb var foretaget mod Boston, forandrede 
Veiret sig. Det begyndte at blcese med Kast, snart fra 
et Hjerne af Compasset, snart fra et andet, indtil Skibet 
var bragt under Smaaseil, for ikke at blive taget ved 
Overraskelse. Til Slutningen endtes disse Vindens Phan- 
tasier med en frygtelig Storm, en saadan, som jeg sjelden 
havde seet Magen til. og som jeg virkelig aldrig senere 
har oplevet. Det er en stor Vildfarelse, naar man troer. 
at det haardeste Veir indtrceffer i Hesten, Foraaret eller



Vintermaanederne. De fleste haarde Storme jeg har op
levet ere indtrufne i den varmeste Aarstid. Dette er i 
Orkanstiden og udenfor de tropiske Egne antager jeg at 
det ogsaa er Stormenes Aarstid. Det er sandt at disse 
Storme ikke aarlig indfinde fig, da der oste hengaaer en 
lang Rcekke Aar uden at en saadan indtræffer, men naar 
de komme, kan man i vore Farvande vente dem i Juli, 
August og September.

Ved denne Leilighed begyndte Kulingen fra Sydvest, 
og det blceste haardt i flere Timer, medens vi lob for 
vore Underseil med elleve Miils Fart. Da der begyndte 
at reife So, og vi mindskede Seil, tabte vi maafl'ee lidt 
i Fart; men vi maa have udlobet mere end hundrede 
Ovartmiil i de forste ti Timer. Dagen var klar, skyfri, 
munter ja endog behagelig; da der ikke var noget ube- 
hageligt ved at fole Luftens hurtige Stromninger, der 
hvirvlede forbi os. Horizontens Udseende behagede mig 
flet ikke ved Solens Nedgang, og vi holdt gaaende for 
enkeltrebede MerSseil, Fok og Forreskrngestagseil. Dette 
var ikke nogen forceret Seilforing, under ncesten plat 
Seillads. Klokken ni blev andet Neeb taget ind og 
Klokken ti blev Krydsfeltet beflaaet. Da jeg nu troede 
Skibet trygt gik jeg til Kois, efterladende Ordre til Styr
mændene at mindste Seil, dersom Skibet arbejdede for
meget, eller der var Fare for Rejsningen, og at purre 
mig, om noget alvorligt var paafcerde. Jeg blev ikke 
purret for paa Dagvagten, da Talcott tog mig i Skul



deren og sagde: „Det var bedst om De tornede ud, Capitain 
Wallingford; vi har en forrygende Storm, og jeg onster 
deres Raad."

Det var i Sandhed en forrygende Storm, da jeg kom 
op paa Daekket. Vi havde Fokken og klosrebet Store 
Mersseil til. Seil fom man lamge kan fore for Veiret, 
men som jeg oieblikkelig saae var formeget for os. Der 
blev strax givet Ordre til at bjerge Mersstilet. Uagtet 
det formindskede Areal dette Seil frembod. rystede dets 
Slag dog. saasnart Skjoderne stredes, Skibets hele Skrog. 
Det var et Vidunder, at vi frelste Stangen, eller at vi 
i det Hele taget fik Seilet bjerget. Et Oieblik troede jeg 
det var nodvendigt at kappe det fra Raaen. Lykkeligviis 
var Stormen stadig, og denne Dag var lys og klar lige- 
fom den foregaaende.

Folkene tilveirs provede flere Gange paa at praie 
ned paa Dcekket; men det blceste saa haardt, at det ikke 
var muligt at hore Dem. Talcott var selv gaaet op 
paa Raaen, og jeg saae, at han ved Gebcerder sogte at 
tilkjendegive at der var noget forud. Soerne vare saa 
hoie at det ikke var let at see noget af Horizonten; men 
ved at gaae op i Mesansvantet fik jeg et Glimt af et 
Skibs Reisning, osten for os, styrende samme Cours, 
som vi. Det var et Skib der lob for Takkel og Toug, 
saa naer foran os som muligt, mensom girede frygteligt; 
idet det undertiden girede styrbord ud paa en Maade, 
der truede der med at dreie tvers paa Soen, derpaa tog



det en bagbords Gier. i hvilken jeg saae alle dets tre 
Master med samt Rceerne pegende ncesten imod os. Jeg 
saae kun et eneste Glimt as dets Skrog, da det paa 
samme Tid som tke Dana hcevede sig paa Seerne, og 
det saae virkelig ud, som om det var ivcerk med at blcrse ud af 
Vandet, skiendt jeg antog det fremmede Skib for at vcere af 
samme Sterrelse som mit. Det var tydeligt, at vi ncermede 
os meget hurtigt, skjondt begge Skibene styrede samme Cours.

Ide vnwn styrede ypperligt, en af de sterste Dy
der ved et Skib i vor Stilling. Vi havde kun en eneste 
Mand til Roers og han kunde magelig styre Skibet. Det 
var tydeligt, at det forholdt sig ganske anderledes ombord 
i Skibet forude, og jeg antog at de havde begaaet en 
Feil, ved at bjerge alle deres Seil. Talrott og Mand- 
stabet som havde vceret tilveirs, vare alligevel neppe 
komne ned fra Reisningen, fvrend vi fik et Vink om 
at det vilde vcere os bedst tjenligt at efterligne den Frem
medes Forsigtighed. Skjondt vort Skib styrede jaameget 
bedre end andre, kan dog intet Skib holde en lige Cours, 
naar det lober for Veiret i svcer So. Soerne flyve 
undertiden forbi Skibet, ligej om Negnen farer gjennem 
Luften, derpaa synes de igjen at vcere i fuldkommen Hvile, 
ligesom for at tillade Skibet at indhente dem. Naar 
Skibets Agterdeel loftes af disse rivende Vandmasser, 
taber Noret Endeel as sin Virkning, og da den Deel af den 
store Maskine der forsk moder Modstanden, lynes forhippet 
paa at omvexle Plads med Bougen, drive Skibe ofte



tvers paa Soerne, og det i saa lang Tid, at det er hoist 
foruroligende for Somanden. Dette kan henves for de 
bedst styrende Skibe, og er i haardt Veir en bestandig 
Kilde til Fare for Skibe som lobe for Veiret. Ike vgvvn 
besad den store Dyd hurtig igjen at komme under Com- 
mando, og i ikke at tabe saameget af Rorets Virkning, 
som saa hyppigen er Tilfceldet med slet styrende Skibe. 
Jeg har ladet mig sige. at der for Tiden er en Corvet i 
vor Marine, der i stormende Veir er vanskelig at bringe 
gjennem et snaevert Pas, fordi den er tilboielig til at 
vende Stervnen forst til den ene Side og saa til den 
anden, ligesom en kaad Hest der ikke er toileret.

Det Vink som Talcott havde givet, da han var ved 
at gaae ned fra Veiret og hvortil jeg har henpeget, blev 
givet under Paavirkningen af en af disse Tvcerssoer. 
Ibs vown havde endnu Forrestaenge-Stagseil til. en 
lille trekantet Lap af staerkt Seildug, og som var et 
meget hensigtsmcesigt Seil, da det stod saa langt soran 
for Skibets Gravitetscenter, at det vaesentligen bidrog til 
at forhindre det i at luve saameget imod Vinden, at Ski
bet korn tvers paa Soen, hvorved det vilde vaere udsat 
for den Fare, at naar Soerne modte den store Masse, 
som Skibets Side da vilde frembyde, disse da vilde bryde 
over det og seie alt vaek af Dcekket. Enhver der ikke er 
Somand, vil vistnok kunde indste, at dette er en af de 
alvorligste Farer der kan hendes til Soes i stormende 
Veir. Naar Skibet vender Bredsiden mod Soen, eller



faaer Vinden tvers, eller endog foran for tvers, som 
naar man ligger bi, er der altid Fare at vente fra denne 
Side. Under lignende Veirsorhold ere Skibe ogsaa ud
satte for en anden Fare, nemlig ved at have Soen agter- 
ind, og denne Fare er as en Charakteer, som een, der 
er uvidende om det oprorte Oceans Magt. ikke let vil 
vcere istand til at forudsee. Det hidrorer fra den vold- 
somme Heftighed, hvormed Soerne saameget hurtigere 
styrte sig frem, end selve Skibet, der dog flyver for 
Stormens Magt, at de indhente dette, og vcelte, idet de 
bryde mod Laaringen eller Agterspeilet, sine mcegtige 
Vandmasser ind over Dcekket i Retning med Skibets Kjol. 
Jeg formoder at Dampskibet Ike presiclont forulykkede 
ved den ene eller anden af disse Farer, hvilket vil frem- 
gaae af folgende Theori.

Der kan ikke vcere nogen Tvivl om at godt con- 
struerede Dampskibe have store Fordele fremfor almindelige 
Skibe, naar man undtager den Fare, som Ilden, og meget 
haardt Veir udscetter dem for. I  en almindelig Storm 
kan de arbeide sig igjennem med tilstrækkelig Kraft; men 
det er en ulykkelig Folge af deres Construcnon, at ligesom 
Faren tiltager, formindskes deres Evne til at modstaae 
den. I  meget hoi So bor man ikke gaae med fuld 
Krast, da det ene Hjul ncesten er ude af Vandet medens 
det andet er heelt nede i det, hvorved Maskineriet udscettes 
for Fare. Disse Skibes betydelige Lcengde gjor det van
skeligt at holde dem op til Vinden, eller at stoevne So-
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erne. den sikkreste Stilling for alle Skibe i haardt Veir; 
medens det ydermere udscetter dem for den Fare at Soen 
bryder midskibS ind over dem. naar de lobe forVeiret. Med 
eet Ord, jeg troer at det i meget haardt Veir er vanske
ligt at holde et Dampskib klar af Soerne, og intet Skib 
kan. under saadanne Omstændigheder, vcere sikkert paa at 
holde klar af Soerne, iscerdeleshed de Skibe lom have 
betydelig Loengde. Dette angaaer alligevel kun de Damp
skibe som haveHjul; da Erricsons Skrue og Hunters Hjul 
under Vandet, efter min ringe Mening gjor Dampskibe til
de tryggeste Farto ier i Verden.

Ide vuvvn blev nu og da indhentet af Soerne, 
og da girede det ligesom ethvert andet flydende Legeme, 
eller rettere jagt detS Llgterende blev voldiomt dreiet rundt, 
fom om den styndte stg for at komme foran for Vougen. 
Den Larm som Forrestamge-Stagseil gjorde ved denne 
Leilighed, idet det flog, lignede Knaldet af en lille Kanon. 
Vi horte lignende Lyd fra Fokken, der til fine Dder 
hang ganske dod, naar Skibet duvede ned, og derpaa 
atter fyldte med en Stoi, som om tusinde Tcepper, fyldte 
med Sancho Panzaer, paa Gengang bleve rystede.̂  Til 
Dato havde Seildug og Redskab udholdt de voldjomme 
Slag beundringsværdigt godt; men idet Talcott kom ned 
med sit Mandflab tog Skibet en svcer Giir; Stagseilet 
fyldte med et frygteligt Knald, og floi ned ad Lee til, 
ud af Ligene, som om det var flaaret ud med Saxe. 
Talcott smilede da han saae det flyvende Seildug, der



ikke naaede Vandet for det var et tusind Alen soran for 
os, idet det hvirvlede sig ligesom en Drage, hvis Tomme 
er sprungen; og derpaa rystede han paa Hoveder. Jeg 
kunde heller ikke lide Fokkens umaadelige Slag, naar den 
nu og da fyldtes efter at have hcengt dod, da den truede 
med at spraenge hver Bolt og sonderrive enhver Ende, 
hvormed den var befcestet til Raae eller Blok.

„Vi blive nodte til at bjerge Fokken, Mr. Talcott/ 
sagde jeg, „eller vi vil forlise et eller andet. Jeg seer, 
at Skibet forud gaaer for Takkel og Toug, og det var 
ligesaa godt vi havde alting bestaaet. Dersom det ikke 
var, fordi vi vilde miste Fordelen af den gunstige Vind, 
vilde det vaere klogere at leegge bi; lad Folkene strax 
gaae til Fokke Givtouge og Gordinger, og pas paa et 
gunstigt Oieblik."

Vi havde begaaet den ungdommelige Feil, alt for 
lcenge at fore Seil. Da jeg alligevel nu havde besluttet 
at bjerge Seil, tog vi for Alvor fat paa det, og med 
alle de Prcrcautioner i om Omstændighederne udfordrede. 
Der blev fat saameget Mandskab, som muligt til Givtouge 
og Gordinger, med bestemte Ordre at nytte Oieblikket 
paa bedste Maade. Overstyrmanden stod ved Fokke-Hals 
og anden Styrmand ved Skjodet. Jeg vilde selv bjerge 
Seilet. Jeg ventede til det hang dodt, og medenv Skibet 
laae begravet mellem to Vandbjerge, da det ikke var 
muligt i nogen Retning at see hundrede Nards fra det, 
og Seilet i Ordets egentlige Forstand faldt ind mod



Masten, gav jeg de scedvanlige Ordrer. Hver Mand 
halede, som sor Livet, og vi havde ncesten faaet Giv« 
tougene for, da Skibet reiste fig as den hule So, og hele 
den rasende Storms Voldsomhed soer paa engang ind i 
det nu svulmende Seil. I  et Nu, rog alting vcek, jom 
om Redskabet havde vceret lutter Spindelvæv. I  det 
nceste Vieblik var Seilet i Laser. Jeg folte mig meget 
ydmyget, og temmelig urolig, ved denne Hcendehe. Da 
Skibet forud uden al Tvivl tydelig kunde see hvad der
foregik.

Det blev alligevel snart̂ ckinefaldende, at kaldsmcrssig 
Stolthed maatte vige for Omsorg for Skibet. Stormen 
havde bestandig tiltaget, og havde nu naaet en Hvide, 
der gjorde det nodvendigt at see Tingene lige ind i 
Vinene. De Strimler af Seildug som forblev hcengende 
ved Raaen, med Blokke og derved hcengende lobende 
Nedstab, slog saa voldsomt, at de truede ethvert Menneskes 
Liv, som ncermede sig. Dette var alligevel kun naar 
Skibet var i Nedduvning, thi under Stormens fulde 
Indflydelse, har aldrig nogen Vimpel vaiet mere lige ud 
fra en Stang, end disse Fragmenter nu vaiede ud fra 
Fokkeraaen. Det var dog nodvendigt at blive dem qvit, 
og Talcott havde netop i denne Hensigt tilbudt sig ar 
gaae op paa Raaen, da Neb uden nogen Ordre sprang 
op i Vanret, og var snart ude af Praiehold. Den for- 
vovne Sorte var flere Gange alvorlig i Knibe, iscrr med 
Fokke-S k jo d s -Blokkene; men det lykkedes ham at kappe
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alting vcek, idet han intet lod blive tilbage af det. der 
stod fast paa Raaen, undtagen Raaliget af Seilei. Der 
behovedes rigtignok kun lidet til at udfore dette; thi saa- 
snart Kniven blev anbragt, sprang Traaden i det tykke 
Seildug ved den forske Beroring.

Saasnart som Skibet var for Takkel og Toug, fljondt 
med Opoffrelfe af to af dets Seil, havde feg Teilighed 
til at fee ud efter det andet Skib. Der laae det, mere 
end en halv Qvartmiil forud for os. girende frygteligt 
og stingrende fine tlnverraanokker i lyandet. Da vi kom 
neermere fik feg et bedre Overblik af skibet, fom var 
en Tremaster, og som jeg troede en engelsk Vestindiefarer, 
dybt ladet med Oernes Producter. Som det forekom 
mig var det dybt lastet, thi det var kun i Oieblikke at 
det i det Hele taget kunde sees under Omstændigheder 
til at domme herom, da dets Skrog undertiden syntes 
at vcere heelt nedsunken i Soen, og derpaa glimrede ,g,en 
dets Kobber i Solen, lig et blankt Kar under en ordentlig
Husmoders Omsorg.

Nu da alle dets Seil vare det berovede, floi tks 
vnrvn just ikke saa rask assted, som det for havde gjort. 
Det qjorde bedre Fart end det forude; men det medtog 
en Time mere til at bringe Skibene paa nnndre end en 
Cabellamgdes Afstand fra hinanden. Da fik v, i Sand- 
hed at fee, paa hvilken Maade Elementerne, naar de ere 
i Opror, kan lege med saadan en Mas,e as Troe og 
Jern, som et Skib. Der var Oieblikke, i hvilke seg troede



at jeg n resten kunde see den halve Loengde af den Frem
medes Kjol, naar den kom skummende op paa Toppen 
af en So, som det syntes rede til virkelig ganske at for
lade Vandet; derpaa vilde det igjen styrte sig ned i den 
blaa Afgrund, idet enhver Ting nedenfor dets Top blev 
skjult. Naar begge Skibe vare nede mellem Soerne, 
var der intet at see as vor Nabo, fkjondt vi vare hinanden 
saa ncer. Vi kom op efter en as disse Nedduvninger i 
Veeanets Dale, og til vor store Forsoerdelse saae vi 
Engelskmanden gire tvcers for vor Cours. i mindre end 
femten Favnes Afstand fra os. Dette var omtrent den 
Afstand i hvilken jeg havde i Sinde at passere Skibet, 
da jeg kun lidet dromte om at finde det saa tvårs i 
Veien for os. Engelskmanden maatte have havt i Linde 
at komme os ncermere og havde taget en af disse desperate 
Gire, der saa ofte lob vcek med ham. Der var han 
alligevel, og et aandelost Minut paasulgte efter at vi 
forst havde seet hinanden. To Vogne, der fore hen ad 
Landeveien med sky og lobske Heste, vilde ikke have 
frembudt halvt saa frygteligt et Skue, som det vi havde 
lige for Vie.

Ddo Oawri styrtede frem med en Voldsomhed, som 
om den vilde sondersplintre enhver Gjenstand. der maatte 
frembyde sig som Modstand, da den selv girede tilstrækkelig 
til at gjore Forbifarten farlig. Men med den Fremmede 
var det ti Gange vcerre. Da jeg forst saae'sham i denne 
farlige Ncerhed, vendte han meget noer Bredsiden til
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S o e n . og vcek flo i han paa Toppen af et Skumbjerg, 
idet han virkelig passerede vor Boug. Det fslgende 
Oieblik fa ld t han af igjen for Vinden, og jeg kunde netop 
see hans Toppe forud. Han havde giret bagbordud, og 
det havde vceret vor Hensigt at pasjere ham paa hans 
bagbords S ide ! men da jeg taae han styrede saa flet, 
troede jeg det bedst at tage en anden Retning, ^eg be
falede derfor ligesaa hurtig som Ordene kunde udtales, 
at lcegge Roret bagbord. Dette skete n a tu rlig v iis , og 
ligesom Lbe fslte  Virkningen, tog det andet Skib
den samme G iir, og afsted gik v i begge styrbord ud, netop 
i et og samme Oieblik. Jeg raabte nu: „H aarot styr
bord med N oret!" og det var godt jeg gjorde det, thi 
et M in u t t i l  og vi havde vceret ombord i Engelskmanden. 
Endogsaa i dette O ieblik kunde v i af og t i l see hans 
Skrog; men hans Rundholters farlige Ncerhed, tilkjendegav 
Farens fulde Udstrcekning. Lykkeligviis girede vi nu i  
modsat Retning, thi ellers vilde vort fcelleds F o rlis  have 
paafulgt. Men en T ing  var det, i denne Madende S e  at 
bestemme sig t i l  en C ours, og en anden at fo ge e 
slutningen. D a v i hcevede os paa den sidste S s ,  jom 
alene adskilte oS fra den Fremmede, var han ncesten 
forud, og da jeg saae ud. bemcerkede jeg at v i med Nod 
og Neppe kunde klare hans bagbords Laarmg. Da vort 
Roer allerede laae haardt styrbord, var der mtet videre 
at gjore. Dersom han tog nok en styrbords G ur, maatte 
v i u fe ilbarlig  seile ham tvers over. Som  jeg har anfvrr,



han havde lagt sit Roer haardt bagbord, og langsomt 
og med en S la gs  Tvcerhed dreiede han lid t t i l  Siden. 
Derpaa hcevedes v i paa Soerne, og begge Skibe hev 
over, hver t i l  sin S id e ; hvis dette ikke havde vceret Lil- 
faeldet vilde vore Rceer vcere komne uklar af hinanden, 
og da nu vor Boug streg forb i hans Laaring. selte vi 
begge Virkningen af G iren og kom klar af hinanden, 
med Agterspeilene imod hverandre i vistnok ikke mere end 
hundrede Fods Afstand. E t Raab af Talcott bragte mig 
t i l  at gaae hen t i l  Hakkebrættet, og hvem anden skulde 
jeg see staaende paa det andet Skibs Hakkebrcet, end cerlige 
Moses M arb le  svingende med sin Hat.

Tiende Kapitel.

De to Skibe, hvis Mandskab havde viist saa megen 
Iv e r  for at komme klar af hinanden. lob  nu mellem 
Soerne, og den samme Jdee syntes at have greben mig 
og den anden Capitain i samme N eb lik . Jstedetfor at 
bestrcrbe os for at holde af ig jen, laae den ene Roret 
bagbord og den anden haardt styrbord, in d til v i begge 
kom under Vinden paa forskjellige Bouge. Engelskmanden 
tilsatte sin Abe, og skjondt han arbeidede voldsomt, var



han dog langt mindre udsat fo r Fare. end ved at lendse. 
Soerne slog bestandig over ham; men dog ikke saaledes, 
at det kunde forvolde ham nogen vcesentlig Skade. Hvad 
tti6  Oovvn angik, da lagde hun b i, som en A nd , for 
Takkel og Toug. Jeg anbragte et Vahre Stagseil i  dets 
luv Mesansvant, og nu var Skibet baade ro lig t og tort. 
Det er vel sandt, at der nu og da kunde torne en S o , 
svcerere end de almindelige, paa B ougen . og da toge v i 
nogle Orehoveder Vand ind forude; men det lob ud i 
loe, ligesaa hurtig som det kom ind t i l luvart. Ved Dagens 
S lu tn ing  astog Stormen alligevel, og Veiret bedagedes
meget, da baade S o  og K u ling  aftog.

Havde vi vceret ene vilde jeg ikke have betcenkt mig 
paa at holde as, scette nogle S e il t i l  og styre Courv 
ig jen; men det ^n s te  at tale med den Fremmede, og 
have nogen Eommunication med M arble, var laa levende, 
at jeg ikke kunde beslutte mig dertil. Iberegnet mig jelv, 
Talcott, N e b , Kahyts Hovmesteren og sex af Mandstabet 
vare v i ti ombord som kjendte Ex-Capitainen, og blandt 
alle ti var der ikke een afvigende Mening angaaende 
hans Jdenditet. Jeg besluttede derfor at blive ved 
Engelskmanden, og idetmindste have noget Samqvem med 
min aamle Ven. Hvad mig selv angaaer da md-
rommer jeg, at jeg holdt af M arb le , usleben og ^gen, 
som han undertiden var. Med Undtagelse as M r. Har- 
dinae skyldte jeg ham meest, as alle levende Mennesker; 
th i han havde dannet mig t i l  Som and, da han paa



hundrede Maader havde vceret mig nyttig ved at gjore 
mig duelig i  m it Kald. Derncest havde v i oplevet stia- 
meget sammen, at jeg betragtede ham som en Deel af 
m in E rfaring, og paa en Maade som sammensmeltet med 
min nautiske Lobebane.

E t O ieblik frygtede jeg for, at Engelskmanden vilde 
blive liggende saaledes hele Natten; men omtrent en 
Time fo r Solens Nedgang havde jeg den Gloede at see 
ham tilscette sin Fok og holde af. Jeg havde kovendt
to T im er i Forveien, fo r at komme over samme Boug, 
som han, og fulgte nu fo r Takkel og Toug. Da den 
Fremmede snart ester tilsatte S to re -M ers je il klosrebet, 
og derpaa Forremersseil, bleve vi satte istand t i l at fore 
lid t S e il for at folge ham. Dette gjorde vi hele Natten, 
og om Morgenen havde begge Skibene t i l ,  als hvad 
trcekke kunde, med en stadig K u ling  af Nordvest og ikke 
synderlig S o . Det engelste Skib var omtrent en M iil 
i  Lce af os og lid t forude. Under saadanne Omstem- 
diqheder var det let at komme sammen. Som Folge 
heraf lob  tk e  v a v v r i,  paa den T id  begge Skibes Be
sætning boldt Frokost, op under den Fremmedes lee Laaring.

„Hvad er det fo r et S k ib ? " praiede jeg paa fad-
vanlig Maade.

„ I b o  v u n d e s ;  Capitain Robert Ferguson;" —  
Hvad er det fo r et Skib?

„D be VavvQ, Capitain M iles  W allingford. Hvor
kommer De fra?"



„F ra  R io de Jane iro , bestemt t i l  London. H vo r 
kommer De fra ? "

„F ra  N e w -Y o rk , bestemt t i l  Bordeaux! Det er en
haard S to rm  v i har h a v t."

„Meget haard, jeg har ikke oplevet Mage t i l  den i
mange Aar. Det er et godt S ostib  De h a r!"

„H un  teede sig ypperligt i den sidste S to rm , og jeg 
har a l G rund t i l  at vcere tilfreds med hende. M aa jeg 
sporge Dem, har De ikke en Amerikaner ombord ved 
Navn M arb le? D i troede at see en gammel Skibskammerats 
Ansigt paa Deres Hakkebrcet igaar, og have holdt med

Dem, for at sporge t i l  ham " . . r.
- J a ,  ja !"  svarede den skotske Capita in, idet han

vinkede med Haanden; „Knoten v il strar besoge Dem, 
han er nede sor at stuve sit T o i sammen, og jeg troer
nok han v il takke Dem sor en Passage hjem. .

D a dette blev yttret kom M arb le  op paa Dcerket, 
og vinkede igjen med Hatten t i l  Tegn paa, at han gjen- 
kjendte mig. Dette var nok t i l  at forstaae hinanden, og 
de to Skibe tog tilstrækkelig P lads t i l at dreie t i . -u  
firede et F a rto i i Vandet og Talcott gik ombord i t t is  
v u n c ls s , fo r at hente vor gamle Kammerat

Aviser og Nyheder bleve omverlede, og tyve ^ " M e r  
efter havde jeg den inderlige Glcede atter at try  e . ar

bles Haand. . . ,
M in  gamle Ven var i nogen T id  a lt sor re r t t i l

at kunne tale. Han rystede Haand med alle. og syntes



ligesaa forbauset som glad, ved at finde saa mange af 
os sammen igjen; men i flere M inutter yttrede han ikke 
et O rd. Jeg havde ladet hans Kiste bringe ned i 
K ahytten , og satte mig nu ved hans Side paa Honse- 
husene, i Haab om at hore hans Historie, laasnart han 
var istand t i l  at meddele den. Men det var ikke godt 
at komme uden for mine Passagerers Orelyd. Under 
Stormen havde de vceret stumme, og jeg havde havt lidt 
Fred; men ikke saasnart havde K u ling  og S o  lagt sig, 
forend de brod los paa seedvanlig Maade, og tog fat 
paa Boston Sladderen ligesom de havde begyndt. Marble 
var nu kommen ombord paa en saa uscedvanlig Maade, 
at det var tydeligt at en hemmelig Historie vilde blive 
afsloret, og de toge alle tre P lads i Kahyts-Nedgangen, 
paa en Maade, der gjorde det umuligt, at noget væsentligt 
kunde undgaae dem. Jeg vidste hvor unyttigt det vilde 
vaere at soge en anden P lads paa Dcrkket, de vilde ganske- 
vist solge efter os. og Folk as denne Klasse, der saalcenge 
de kan finde en Undskyldning i at sige, at de have hort 
en Deel af en Hemmelighed, gjore sig ingen Betænkelighed 
ved at opdigte den Deel, der hcendelsesviis er undsluppen 
deres Orer. Jeg bad fo lgelig M arb le  og Talcott folge 
m ig , og gik udenvidere op paa Stortoppen med dem. 
De fulgte m ig ; anden S tyrm and havde Vagt paa Dcekket, 
og vi havde snart alle tre taget Scede, med Benene 
hcengende udenfor Nanden af Merset, ligesaa comfortabelt, 
som ligesaa mange Sladdresostre, der have drukket deres
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sidste Kop, have purret op i I ld e n  og nu stikke Hovederne 
sammen, sor at aabne et nyt Forraad Gud skee Tak, 
hverken Jane eller S arah  kunde folge os.

„N aa Gud flee L o v !" sagde jeg, „nu har vi da 
faaet hele Lcengden af S torvantet mellem dem og os, 
og jeg haaber at de ikke paa denne smukke Morgen v il 
folge os tilv e irs , fo r at lytte efter hvad der v il blive 
fortalt. Det vilde endog give Wallace Akortimer noget 
at bestille, at gjore det; hvad, Ta lcott?"

„Dersom de forsoge det," svarede Talcott leende, „kan 
vi gaae op paa Stcenge^ahlingen, og derfra op paa Boven- 
Bram  Naaen."

M arb le  saae sporgende men paa samme T id  listig 

paa os.
„Jeg forstaaer det." sagde han med et N lk , „tre 

Mennesker med sex P a r b re n , er det ikke saa, Akiles?"
„Accurat, skjondt De kun halvt lader dem vederfares 

Retscerdighed; thi De burde have soiet t i l  dette in v e n 
tarium, fyrgetyve Tunger." ^  .

„N u  v e l, det er et stort Forraad. Den Mand
eller det Fruentimmer, der er saa vel forsynet, burde have 
en aod Ballast. M en . da De siger at de nu ere ude 
af Praiehold, maa de gjette sig t i l a lt hvad de have i Sinde 
at qientaae, dersom det ellers kan kaldes at gjeutage.

vjgesaa godt som de ni Tiendedele af hvad de 
udgive for a t'kom m e fra A ndre.- bemcerkede Talcott.



„Folk kan a ldrig  fortcrlle saameget om andres Affairer, 
uden at ose det ud as Ideerne af deres eget Ranzonfad."

„N u  vel. lad dem reise t i l  —  Bordeaux — " sagde 
jeg, „siden de ere bestemte dertil. O g nu ere vi her, 
m in kjcrre M arble, og doe af Lcengsel efter at vide, hvad 
der er hcrndet Dem. De har trofaste Venner i Talcott 
og mig-, og hver af os v il overlade Dem sin Kvie om
De on fle r det."

, Jeg takker Eder, mine kjcrre Gutter, jeg takker Eder 
af m it ganske Hjerte og S je l,"  gjensvarede den crrlige 
K a rl, idet han tsrrcde Taarerne af sine O ine med Bagen 
af Haanden. „Jeg troer at I  vilde det, Gutter, jeg troer 
at I  vilde det, een og begge. Det gloeder mig, Miles, 
at De kom op i dette infernalske M e rs , thi jeg vilde 
nod ig , at disse Kyst-H arpyer flu ide  see en Mand i 
min A lder, og een som nn har voeret t i l  S oes, som 
M and og Dreng, saa ncer i fyrgctyve A a r, med ligesaa 
megen Tran flydende omkring m ig , som en af Eders 
rigtige Hvaler. G odt, og nu t i l  Logbogen; thi jeg er 
overbeviist om at I  v il overhale den, Gutter."

„Det v il v i,  og passe paa, at De ikke springer 
over en eneste Side af den. V crr ligesaa omstcendtlig, 
som om den blev overhalet i en Assurance-Sag/

„Ja  det er nogle infernalske Knegte, disse Skrivere, 
og en crrlig K a rl skal ikke stole paa at faae sin Ret ud af
dem _ det vil sige nogle, andre igjen ere Gentlemen,
lige ned t il deres Skospender, og see ikke saasnart en flib -



bruden stakkels Djcevel, ferend de aabne deres Pengeskuffe 
og begynde at tcelle ud, inden han har aabnet sin M und."

„Godt, men Eders egne Hcendelser, min gamle Ven, 
De forglemmer at v i ere noer ved at doe af Nysgjerrighed."

„Ja , Eders Nysgjerrighed er en besvoerlig Logerende, 
og v il a ldrig voere saaloenge ro lig  under Lugerne, som 
man forsoger paa at holde den d e r; ffoerdeleshed Fruen
timmer Nysgjerrighed. Godt, jeg maa stille Eder tilfreds, 
og saa v il jeg ingen videre Ophcevelser gjore, skjondt 
det er at give en Beretning om min egen Halstarrighed 
og Daarskab. Jeg antager nu, Gutter, at I  savnede mig
den Dag, Skibet seilede fra V en?"

„Det gjorde vi og troede at De var bleven kjed af 
Deres Forsog, forend det var begyndt," svarede jeg, „og 
at De var taget affted, forend v i selv."

„D et havde De Grund t i l at troe; men dog var 
De ude af deres Bestik. Nei det skete paa denne Maade. 
Esterat De havde forladt mig begyndte jeg at generalisere 
over min S tillin g , og siger t i l  mig selv, siger jeg. Atoses
M a rb le , disse hersens Knose v il ikke gaae ind paa at 
seile, og lade dig blive tilbage paa Ven ganste ene, som 
en infernalsk Eremit,' siger jeg. Dersom D u  har i Sinde 
at holde ved,' siger jeg, og prove paa at ^voere Eneboer, 
siger jeg, eller spille Robinson Crusoe, siger jeg, maa 
Du vcere afsted naar tk e  O i8 i8  seiler Hvad er der 
bleven af det gamle Skib, Gutter? Jeg har endnu tkke 
hsrt et O rd  om hende."



„Da vi seilede var hun ved at indtage Ladning til 
London, da hendes Redere havde i Sinde at sende hende 
paa samme Reise igjen."

„Og uagtet alt hvad De har gjort sor dem, Miles, 
vilde de ikke lade Dem fore Skibet, paa Grund af Deres 
Ungdom?"

„Nei saaledes forholder det sig ikke, de onskede 
heller end gjerne at jeg skulde beholde det; men jeg fore
trak at gaae med mit eget Skib, lke Down er min 
Eiendom, Master Moses."

„Gud vcrre lovet! saa er der dog een crrlig Knos 
blandt Skibseierne. Og hvordan teede hun sig, har De 
havt nogen Besvcer af Soroverne?"

Da jeg nok kunde mcerke at det vilde vcrre aldeles 
unyttigt at tcenke paa at faae noget af hans Historie, 
sorend jeg havde givet en Beretning om tbe Oi8i8 
Hcendelser, fortalte jeg Marble vor Reises Gang. ligefra 
den Tid vi skiltes ad til den Dag vi naaede New-Aork.

„Og denne Harlequin as en Skonnert, som Fransk
manden i sin Mdelmodighed gav os?"

„Ike pretl^ ?oll! Hun kom hjem i god Behold, 
blev solgt og farer nu paa Vestindien. Der er en smuk 
Balance, der belober sig til en fjorten hundrede Dollars, 
i Redernes Hcender, som tilkommer Dem i Prispenge og 
Hyre."

Det ligger ikke i den menneskelige Natur at vcere 
utilfreds fordi man har Penge. Jeg kunde see paa Marbles



Aasyn, at den Sum, der var saa usædvanlig stor for 
ham at besidde, dannede et nyt Baand mellem ham og 
Verden, og at han ansaae sig langt lykkeligere ved at 
besidde den Han saae i ncesten en Minut alvorlig paa 
mig og bemcerkede derpaa, uden al Tvivl med oprigtig 
Bekymring: —

.Miles, dersom jeg nu havde en Moder, kunde disse 
Penge gjore hendes gamle Dage lykkelige! Det synes, 
som de, der ingen Modre have, have Penge, og de der
ingen Penge have, have Modre."

Jeg ventede et Aieblik, for at Marble kunde gjen- 
vinde sin Fatning, og derpaa lod jeg ham forsicette sin 
Historie.

„Jeg fortalte Dem hvorledes jeg generaliserede over 
min Stilling," svarede han, „saasnart jeg befandt mig 
ene i Hytten. Jeg kom til den Slutning, at jeg vilde 
blive bragt bort med Magt. dersom jeg ventede til den 
nceste Dag; jeg gik derfor i Storbaaden, bragte den ud 
af Lagunen, idet jeg sorgede for at holde mig langt fra 
Skibet, gik ud igjennem Revet og styrede op til luvart 
til Dagbrcekningen. Paa denne Tid var Aen ganske ude 
af Sigte, fljondt jeg kunde see Skibets overste Seil. saa- 
snart det var let. Jeg holdt Bransieilene i Sigte, ind
til jeg atter fik ^ie paa ^en, og da De asieilede. lob 
jeg ind og tog min Eiendom i Besiddelse, uden at der 
var nogen, der kunde modscette sig min Villie, eller for- 
soge paa at bortraisonnere min Jdee".
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„Det gloeder mig at hore Dem kalde den Beslutning 
en Jdee, thi den fortjente virkelig ikke Navnet af Fornuft. 
De begyndte snart at maerke deres Feiltagelse. min gamle 
Skibskammerat, og begyndte at trenke paa Hjemmet/

„Jeg opdagede snart, Miles, at jeg hverken havde 
Fader eller Moder, Broder eller Soster, at jeg havde 
et Foedreland og Venner. Den Stump Marmor paa 
hvilken jeg blev funden i Steenhuggerens Gaard, forekom 
mig den Gang ligesaa kjoer, som en Guldvugge er for
en Kongesen, og jeg tcenkte paa Dem og alle de andre 
— ja, jeg lcengtes efter Eder, som en Moder loenges 
efter sine Born."

„Stakkels Fyr, De folte Dem eensom nok, tor jeg 
svare for; men havde De ingen Morskab af Deres Grise 
og Fjederkreaturer?"

„En Dag eller to gave de mig lidt at sysle med; 
men ester en Uges Forlob moerkede jeg nok, at Sviin og 
Hons ikke vare skabte til at holde Mennesket med Selskab. 
Jeg havde saaet den Jdee, at jeg kunde tilbringe mine 
evrige Dage i min Families Skjod, ligesom enhver anden 
Mand, der havde gjort sin Lykke og havde trukken sig til- 
bage; men jeg fandt min Husholdning alt for lille til et 
Liv, som dette. Min store Feiltagelse bestod i, at jeg 
antog at Marble Familien kunde fole sig lykkelig i sul 
egen Kreds."

Dette blev fremfort spogende; men med Bitterhed,



og paa samme Tid det bragte Talcott og mig til at lee, 
gjorde det os ogsaa bedrovede.

„Jeg faldt alligevel i en anden Vildfarelse. Gutter/ 
vedblev Marble, „og jeg kan ligesaa godt tilstaae det. 
Jeg havde faaet det i mit Hoved, at jeg skulde vcere 
alene paa Oen; men jeg fandt at Djcevlen paastod, at 
han vilde have fin Deel, paa min Bekostning. Jeg fkal 
sige Dem hvordan det hcenger sammen, Miles, en Mand 
maa enten see forud eller agterud; der er intet ved den 
ncervcerende Fortsining, som kan tilfredsstille ham. .per- 
af kom nu min Ulykke; thi forud, jeg havde intet at see 
forud ester, og agterud, hvad Trsst kunde jeg sinde i at
overhale begangne Synder?"

„Jeg troer nok jeg kan fatte Deres Forlegenheder,
min Ven. hvorledes bar De Dem ad for at blive dem 
qvit?"

„Jeg forlod Oen. De havde sat Franskmandens 
Storbaad i en fortræffelig Stand, og alt hvad jeg havde 
ar gjore var at fylde Vand-Ankerne med fersk Vand, 
drcebe og nedsalte et Sviin, tage en Deel Besksiter om
bord, og gaae til Sses. Hvad Fsdevarer angaaer, da 
veed De at der paa Oen var ingen Mangel paa dem, og 
jeg gjorde mit Udvalg. Jeg tvivler ikke om. at der en 
nu i dette Oieblik er tyve Oxehoveder ubeskadiget Sukker 
ombord i Vragets Skrog, og paa Oens Strandbred. Jeg 
fsdte mine Hsns dermed, saalcenge jeg var der.

„Og De overlod Marble-Land til Svinene og Hsnsene?



„Kreaturerne har det godt, jeg gav dem hvad  ̂
Juristerne kalde en lovlig Adkomst, og jeilede to Maaneders ' 
Dagen efter at De afgik med lfte Ori8i8." '

„Jeg antager, min gamle Skibskammerat, at Deres „ 
Reise maa have vceret ligesaa eensom og fortvivlet, som 
Deres Liv i Land?"

„Det forundrer mig at hore Dem yttre Dem saaledes. ' 
Det falder mig aldrig eensomt tilsoes, man har saa- ' 
meget at bestille med at tage vare paa sit Fartoi; og  ̂
saa kan man altid see fremad til den Dag man stal ^
naae Havn. Men denne Generaliseren Nat og Dag, uden ^̂ 
at have nogen Havn forude, og kun liden Trost ved at ! 
see agterud, vil snart gjore en Mand stikket til Daarekisten.  ̂
Jeg gik netop til luvart af Cap Grazy, kan jeg sige Jer, 
Gutter; og det ovenikjobet i det hvide Vand. Hvad det  ̂
angaaer at min Neise stulde vcere fortvivlet, da kunde j 
jeg onste at vide, hvad der stulde have bevirket det." ^

„De maatte have vceret tolv til femten hundrede . 
Qvartmiil fra en eller anden D , paa hvilken De kunde > 
vente at finde nogen Sikkerhed, og det er en Distance i 
som man nodig vil tilbagelcegge mutters ene, i aaben So."  ̂

„Pyt! altsammen Ideer. De faaer Indbildninger, 
Miles, nu De er bleven Capitain og Skibseier. Hvad  ̂
er en Fart paa et tusind eller femten hundrede Qvart« j 
miil, i en stcerk Baad, med tilstrækkeligt Forraad af 
Vand og Proviant? Det er den letteste Ting af Verden, 
og dersom det ikke havde vceret for det blodige Cap Horn,



skulde jeg have lagt Veien til Coeutis Slcebested, saa lige 
som Kystens Form vilde have tilladt det. Som det nu 
var holdt jeg mig til luvart, da jeg vidste at de Vilde 
i Lce ikke vare til at stole paa. De indseer jo nok at 
det var en let Sag at holde en Dag ud ad Gangen. 
Jeg holdt Baaden under Vinden hele Dagen og et godt 
Stykke af Natten ovenikjobet, indtil jeg blev sovnig, og 
da dreiede jeg bi under et rebet Storstil, og sov saa 
ssdt, som en Lord. Jeg havde ikke et eneste ubehageligt 
Vieblik efter at jeg var kommen uden for Revet; og det 
lykkeligste Vieblik jeg i mit Liv har havt var, da de tre 
Toppe af Ven dukkede under Horizonten."

„Og hvorlcenge stilede De paa denne Maade, og 
hvilket var det forste Land De anlsb?"

„Syv Uger, og jeg anlob et halvt Dousin Ver, 
hver af dem en Gjenstand der netop laae Mdan ud, 
som den jeg havde forladt. De skulde nok blive fri for
at fange mig igjen paa et af disse elendige Steder! Jeg 
klappede den gamle Baad med Haanden og lovede at 
holde ved den. saalcenge den vilde holde ved mig, og jeg 
holdt Ord. Jeg saae ydermere Vilde paa en eller to af 
Verne, og holdt mig i cerbodig Afstand, da jeg ikke 
havde nogen Smag for at blive flaaet."

„Og hvor naaede De endelig Land?"
„Intetsteds, forsaavidt Storbaaden angaaer. Jeg 

traf paa et Manilla Skib, bestemt til Valparaiso, og kom 
ombord i det, og jeg var bedrvvet nok over Byttet, da



jeg forst saae hvorledes de havde det der ombord. Ca- 
pitainen optog mig alligevel, og jeg arbeidede for min 
Passage til Havnen. Da jeg ikke sandt noget Skib der 
snart skulde seile, indlod jeg mig med en af de Jndfodte, 
der skulde gaae over Andes Bjergene, da han vilde over 
paa denne Side. paa østkysten Erindrer De ikke, Miles, 
nogle uhyre Bjerge vi kunde see, lidt inde i Landet, be- 
doekkede med Snee, langs med Vestsiden af hele Syd- 
amerika?De maa kunde erindre disse Tingester jeg mener."

„Ja ganske vist, de ere altfor tydelige, og Gjen- 
stande der ere altfor paafaldende til at glemmes, naar 
man engang har seet dem."

„Godt, det er Andes Bjergene; og nogle raa Kamme
rater ere de, det kan jeg sige Eder, Gutter. I  veed nok 
det er kun liden Morskab for So folk at gaae paa den 
jcevneste Jord og de bedste Landeveie, paa Grund as den 
infernalske Op- og Nedstigning man moder der, og saa kan 
De nok gjore Dem et Begreb om hvad Ulykke vi doiede, 
naar jeg siger Dem, at om alle de Soer vi saae i den 
sidste Storm, havde vceret stablet oven paa hinanden, 
vilde de kun have udgjort en stor Pandekage, i Sammen- 
ligning med disse hersens Andesbjerge. Naturen maa have 
udtomt sig i at skabe dem; og nu de ere sammenstuvede 
der, hvad godt kommer der saa ud af det? Saadanne 
Bjerge kunde vcrre til nogen Nytte for at holde Fransk
mandene og Engeskmcendene skilte fra hinanden; men der 
er ikke andet end infernalske Spaniere og Portugisere paa
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den anden Side. Vi fandt alligevel Veien over dern 
og dreiede bi paa et Sted de kalde Buenos Ayros, hvor 
fra jeg paa en Kystfarer arbejdede for min Passage, til 
Rio. I  Rio, veed De, at jeg folte mig saa godt som 
hjemme, da jeg ofte havde stoppet op der, paa Ud- og 
Hjem-Reiser."

,Og derfra tog De Passage ombord i lke DuriUee 
til London, i den Hensigt ved forste Leilighed at soge en 
Passage hjem?"

„Man behover ikke at vcere nogen Hexemester for 
at sortcelle det. Jeg maatte blive i Rio i flere Maaneder, 
idet jeg hjalp med at takle Skibe og deslige Ting, og 
da det viste sig. at der ingen Aankeer kom dertil, tog jeg 
Passage med Skotlcenderen. Jeg beklager mig ikke over 
Sawney. der viste sig god nok mod mig. som skibbruden 
Somand; thi det var den Charakteer jeg gik under, da 
Eremiter ikke vare paa Moden blandt os Protestanter, 
fljondt det er en heel anden Sag med Catholikkerne, kan 
jeg sige Eder. Det hcendte sig at jeg kom til at ncevne 
for en Vertshusholderske paa Veien, at jeg var en Slags 
Eremit paa Vandring, og jeg troede den stakkels Kone 
vilde have faldet ned paa sine Knceer og tilbedt mig"

Her var altsaa Moses Marbles Historie og Enden 
paa Colonien Marble-Land, med Undtagelse af Sviin og 
Hons. Nu var Touren til mig at blive examineret. 
Jeg maatte besvare halv hundrede besynderlige Sporgs- 
maal, hvoraf nogle vare vanskelige nok. Da Marble



ved at faae sine Sporgsmaal besvarede fik at vide, at ; 
Major Merton og hans Datter virkelig vare blevne til
bage paa Clawbonny, saae jeg Marble vinke til Talcott, 
som smilede til Svar. Hvor var da Rupert og hvordan 
gik det med Juraen? Avlsgaarden og Mollen blev ikke 
forglemt, og hvad Neb angik, da blev han virkelig kaldt 
op i Merset, for at der endnu kunde blive en Haandrysten, 
og for at han kunde svare for sig selv. Med et Ord, ^
intet kunde vcere tydeligere, end den Gloede Marble folle -
ved atter at voere iblandt os. Jeg troede endog den 
Gang at Manden virkelig holdt af mig; og Loeseren vil  ̂
erindre hvorloenge vi havde faret sammen, og hvormeget 
vi havde oplevet i hinandens Selskab. Mere end engang : 
skrog min gamle Skibskammerat Taarerne af Oinene, idet 
han yttrede sin Tilfredshed.

„Jeg siger Miles, jeg siger Roger/ raabte han, 
„dette er ligesom at vcere hjemme, og ingen af disje 
infernalske Eneboer-Hytter! jeg vil vcere fordomt, om jeg  ̂
troer at jeg nu turde gaae gjennem en Skov. Jeg er 
aldrig glad uden jeg seer en Medskabning, af bare Frygt ' 
for at blive ene tilbage Jeg kom ganske godt ud af i
det med Skotlcenderen, som har et Hjerte, skjondt det er :
bortstuvet i Havremeel; men dette er at vcere hjemme. ! 
Jeg maa indskrives som Deres Hovmester, Miles, thi : 
hos Dem vil jeg blive."

„Dersom vi nogensinde mere skilles ad, forend een 
af os eller begge blive halede paa Land for at ophugges, i



vil det blive Deres Feil, min gamle Ven. Naar jeg har 
tcenkt een Gang paa Dem siden vi sikiltes ad, har jeg 
dromt halv hundrede Gange om Dem; Talcott og jeg 
talte om Dem i den sidste Storm, og onsikede gjerne at 
vide. hvilke Seil De vilde have fort under saadanne 
Omstændigheder."

„Det var tydeligt nok at see. Gutter, at de gamle 
Lectier ikke vare gaaede i Glemmebogen. Jeg jagde til 
mig selv den Gang De holdt ned efter os: Den Tingest 
har en rigtig Ulk ombord i sig. det er tydeligt nok efter 
den Maade paa hvilken han har Alring i Orden, medens 
han farer afsted. som om han lcengtes efter at vcere den 
forste paa Markedet."

Vi kom nu overeens om at Marble sikulde forestaae 
en Vagt, naar han havde Lyst dertil, og at han efter 
Godtbefindende sikulde gjore og lade hvad han vilde, 
ombord i Skibet. Lcenger hen i Tiden kunde vi trceffe 
et bedre Arrangement, sikjondr han erklcerede at han vilde 
blive ved' Skibet, og lod sig ogsaa forlyde med den Be- 
slutning at vcere min Overstyrmand, saasnart Talcott fik 
et Skib at fore, hvilket ved hans Venners Indflydelse 
vistnok vilde blive Tilfceldet saasnart han kom hjem. Jeg 
loe over alt dette, fkjondt jeg bod ham hjertelig velkommen, 
og derpaa kaldte jeg ham for Loiers Skyld Commandeur, 
idet jeg tilfoiede at han skulde seile med mig i denne 
Egenskab, da det ganske stod til ham at udrette saa 
meget og saa lidet Tjeneste, fom han selv lystede. Med



Hensyn til Penge, saa var der en Pose med Dollars i 
Kahytten, og han behovede kun at stikke Haanden i den 
og tage saa mange som han vilde. Noglen til Skabet 
var i min Lomme, og han kunde faae den, naar han for
langte den. Ingen var gladere over dette Arrangement 
end Neb, der havde fattet Godhed for Marble, fra det 
Vieblik da den sidste trak ham ved Oret, op af llls 
^okn8 Folkelukaf.

,Maa jeg sporge Dem, Miles, hvad er det for et 
Hold infernalske Passagerer De har?" Derncest saae Marble, 
idet han laenede sig ud over Randen as Merset, ned paa 
de tre paa Daekket, idet hans Ansigt udtrykte en god 
Deel Nysgjerrighed. „Dette er den forste Gang jeg har 
seet en Skibscapitain dreven til Veirs af sine Passagerer, 
for at tale om Hemmeligheder!"

„Det er fordi De aldrig har seilet med Brigham- 
Familien, min Ven. De kan vaere sorsikkret om, at de  ̂
vil pumpe Dem lens i de forste fire og tyve Timer.
De vil skaffe dem Kundskab om Deres Fodsel, om Den, 
om hvor De forst saae mig. hvad De har taget Dem 
for, og hvad De har i Sinde at foretage Dem, kort sagt, 
det Forbigangne, det Ncrrvaerende og det Tilkommende." §

„Overlad kun til mig at undertrykke deres Nys
gjerrighed," svarede Ex-Capitainen, nu Commandeuren. 
„Jeg har havt en Prove paa det, medens jeg engang var 
sex Uger inden Borde med en gammel Connecticut-Zomfru 
og jeg byder den snildeste af deres Udfrittere Trods!"



Efter nogen lcengere Samtale gik vi alle tre ned, 
og jeg forestillede Marble for mine Passagerer, som een 
der skulde deeltage i vor Messe. Herefter gik Tingene 
sin scedvanlige Gang. Dog horte jeg i Dagens Lob 
folgende korte Samtale mellem Brigham og Marble, da 
Damerne vare alt for delicate til at tiltale saa raa en 
Somand.

„De kom noget uventet ombord til os, antager jeg, 
Capitain Marble," begyndte Herren.

„Aldeles ikke. jeg har ventet at mode tke vawn, 
netop paa dette Sted, i mere end en Maaned."

„Nu, det er besynderligt nok, jeg kan ikke godt for- 
staae hvorledes en saadan Ting kan forudsees."

„Kjender De noget til den sphceriske Geometri, Sir?"
,Jeg kan ikke sige meget. Jeg har studeret lidt 

Mathematik, men jeg har just ikke megen Sands for dette 
Studium."

,,Det vil da vcere haablost at forklare Sagen. Der- 
som De var hjemme i Sphcerica, kunde jeg gjore det 
altsammen saa lydeligt, lom Spillet der."

„De og Capitain Wallingsord maa vcere gamle Be-
kjendte, formoder jeg."

„Saa noget ncer," svarede Marble meget tort.
„Har De nogensinde vceret paa et Sted de kalde 

Clawbonny? Et besynderligt Navn, forekommer det mig, 
Capitain."



„Nei aldrig, Sir. Jeg kjender et Sted nede i de 
ostlige Stater, som de kalde Lersted rmd Olsw*, og det 
var et meget smukt Sted."

„Det er ikke Skik for os i Osten, at give Avls- 
gaarde og Selveiergaarde Navn. Det skeer af og til 
hos Bojton Folk; men de ere noget seeregne, som En- 
hver veed."

„Netop; jeg formoder det var fordi Fyren, som jeg 
taler om ikke havde noget bedre at bestille, fandt paa at 
give sit Sted et Navn."

Mr. Brigham var ingen Tosse; han var kun en 
Sladderhank. Han greb Vinket og forelagde ikke Marble 
flere Sporgsmaal. Han provede alligevel Neb; men da 
den Sorte havde sine Ordre, adlod han dem saa bog
stavelig, at jeg virkelig troer at vi fjorten Dage senere 
skiltes i Bordeaux, uden at nogen af Familien gjorde 
den ringeste Opdagelse. Jeg var meget glad ved at blive 
dem qvit; dog kort jom vort Bekjendtskab var, havde 
det en folelig Indflydelse paa min tilkommende Lyksalig
hed. Det er Ulykken der folger af den Vane, at fore 
los Snak, idet Folk fatte Lid til Ord, som ere undfangede 
i Uvidenhed og yttrede under Indflydelsen af een af 
vore meest foragtelige Tilboieligheder. Men lad os vende 
tilbage til Skibet.

Vi ankom til Bordeaux uden videre Haendelser eller Op-
* Kradse og klo.



hold. Jeg udlossede min Ladning paa scedvanlig Maade, 
og begyndte at see mig om ester en anden Fragt. Det 
havde vceret min Hensigt at vende tilbage til New-Dork, 
og festligholde min Myndigheds Opnaaelse paa Claw- 
bonny; men jeg tilstaaer at den Samtale, disse uendelige 
Sladderhanke, Brighams, havde fort, forringede betydelig 
min Lyst til saasnart at see Hjemmet igjen. Der blev 
tilbudt mig en Fragt til New-Uork, men jeg forhalede 
Svaret til den blev givet til et andet Skib. Omsider 
blev der gjort mig et Tilbud at gaae til Cronstadt i 
Rusland, med en Ladning Vine og.Brcendeviin. denne 
modtog jeg. Det syntes som om de storre og bedre 
underrettede Kjobmand havde Mistillid til Varigheden af 
den hule Fred, som den Gang fandt Sted. og et Com- 
pagniskab as dem troede det klogest at sende deres Spiri
tuosa til Czarens Hovedstad, i Beredskab for Contigenterne. 
Et amerikansk Skib blev foretrukket paa Grund af dets 
Hurtighed, saavelsom paa Grund af dets sandsynlige 
neutrale Charakteer. i Tilfcelde af at uforudsete vanskelige 
Tilfceloe skulde indlobe.

Ike vawn indtog altsaa snart sine Vine og Brcende- 
viin, og stilede ad Ostersoen til imod Slutningen af 
August. Vi havde en lang men heldig Neise, og afleverede 
Certepartier i god Behold. Medens jeg var i Cronstadt, 
henvendte den amerikanske Consul og Consignanterne for 
et amerikansk Skib. der havde mistet sin Capitain og Over
styrmand af Smaakopperne, sig til mig. om at lade Mar-



ble fore Skibet hjem. Jeg pressede min gamle Ven for 
at modtage dette Tilbud, men han modsatte sig haard. 
nakket at have noget at bestille med Skibet. Jeg an-
befalede derpaa Talcott, og ester nogle Underhandlinger, 
overtog han Kommandoen over ids Det
gjorde mig ondt at stilles ved min Styrmand, hvem jeg 
havde faaet meget kjcer, men Forfremmelsen var saa 
aabenbar til hans Fordeel, at jeg ikke kunde gjore andet. 
Da Skibet laae seilklar, afgik det Dagen efter at Talcott 
havde overtaget det, og det gjor mig ondt at maatte til- 
foie, at man aldrig har hort noget fra det, siden det 
forlod Kattegattet. Eqvinoxtiden var det Aar uhyre storm
fuld, og foraarsagede mange Skibes Forlis, og uden al 
Tvivl tke blandt de ovrige.

Marble paastod nu at ville overtage Talcotts Plads, 
og han blev nu min Overstyrmand, ligesom jeg engang 
havde vaeret hans. Ester et lidet Ophold indtog jeg en 
Fragt for den russiske Regjering, og stilede til Odessa. 
Det var at formode, at den ophoiede Port vilde tillade 
en Amerikaner Gjennemfart; men da jeg havde naaet 
Dardanellerne blev det befalet mig at vende tilbage, og 
jeg blev nod til at losse min Ladning paa Malta, hvilken 
O man den Gang troede vilde blive i dens egne Ridderes 
Besiddelse, ifolge den sidste Traktats Vedtcegter. Fra 
Malta stilede jeg til Livorno, for at soge en anden Fragt. 
Jeg forbigaaer disse Resters Detail, da der virkelig Intet 
indtraf som er vcerd at fortcelle. De medtog en temmelig



lang Tid, da der alene ved Opholdet ved Dardanellerne 
forlob sex Uger, hvilken Tid der blev underhandlet med 
Constantinopel, men alt forgjceves. Som Folge af alle 
disse Forsinkelser, og Reisens Lcengde, naaede jeg ikke til 
Livorno for henimod Slutningen af Marts Maaned. 
Hver Gang en gunstig Leilighed tilbod sig, skrev jeg til 
Grace og Mr. Hardinge; men jeg fik ikke et eneste Brev 
fra Hjemmet i det hele Tidsrum. Det stod ikke i min 
Sosters eller min Formynders Magt — forrige For- 
mynder vilde vcere et rigtigere Udtryk, da jeg siden October 
Maaned havde vceret myndig — at skrive, da det var 
mig umuligt at lade Dem vide, naar eller hvor et Brev 
kunde trcesfe mig. Det fulgte deraf, at medens mine 
Venner i Hjemmet vare ret godt underrettede om mine 
Bevægelser, levede jeg i det dybeste Morke med Hensyn 
til dem. At denne Uvidenhed forvoldte mig stor Be
kymring, vil det vcere forgjeves at negte; dog folte jeg 
en Slags fortvivlet Tilfredshed i at holde mig i Afstand 
og ikke vcere Mr. Andrew Drewett i Veien. Med Hen
syn til vcesentlige Sager, da havde jeg sendt en pasjende 
Fuldmagt til Mr. Hardinge, hvem jeg ikke tvivlede om 
vilde have samme Omsorg for mine timelige Jteresser, 
som han aldrig havde ophort at have, siden min elskede 
Moders Dodsdag.

Ved lii6 Dsl>vn8 Ankomst til Livorno var der 
ingen Fragter, som bleve tilbudt. Ester at have ventet 
en fjorten Dage, begyndte jeg alligevel at tage Ladning



ind til Amerika, og for amerikansk Regning. Da det 
alligevel gik langsomt med Varernes Tilforsel, overlod 
jeg til Marble at modtage dem, og gjorde en lille Ud> 
flugt til Toscana og Etrurien, som den Deel af Verden 
den Gang blev kaldt. Jeg besogte Pisa, Lucca, Florenz, 
og flere andre mellemliggende Byer. I  Florenz opholdt 
jeg mig en Uge, saae alt seevaerdigt og morede mig saa- 
godt, som jeg kunde. Maleri-Samlingerne og Kirkerne 
optog en betydelig Deel af min Tid, og Laseren vil 
domme om min Overraskelse, da jeg en Dag horte mit 
Navn ncevne temmelig hoit af en Qvindestemme, i Stedets 
Kathedral-Kirke. Da jeg vendte mig om, stod jeg lige
for Brighams. Jeg blev oieblikkelig overvældet med 
Sporgsmaal. Hvor jeg havde vaeret, hvor Talcott var. 
hvor Skibet var, naar jeg skulde seile og hvor jeg stilede 
hen. Herpaa fulgte Meddelelserne. De havde vaeret i 
Paris, havde seet den franske Consul, og havde spist til 
Middag hos Mr. R. N. Levingston, der den Gang for
handlede Traktaten af Louiciana; havde stetLouvre; havde 
vaeret i Genua; havde seet Indsoen; havde seet Mont 
Blåne, vare komme over Mont Cenis; havde vceret i 
Milano; i Rom, havde seet Paven; i Neapel, havde seet 
Vesuv; havde vaeret i Pesto; vare komne til Florenz, og 
nou8 voiei! og glad var jeg at de nu endelig vare 
komme vel inden for denne Byes Porte. Nu kom Touren 
til Amerika, fra hvilken Verdensdeel de havde saaet saa- 
danne glædelige Breve. Et fra Mrs. Jonathan Little,



en Salem Dame der dengang opholdt sig i New-Aork 
Havde de netop nylig faaet. Det fyldte fire Ark, og 
vrimlede af Nyheder. Herpaa begyndte Detaillen, og 
jeg blev nodt til at hore paa en Strom af Sladder 
der angik naesten alle de Mennesker af Distinction, som 
mine Meddelere nogensinde havde hort tale om, i den til- 
kommende store commercielle Stabelplads. Hvor passende 
er ikke dette Navn; Stabelplads vilde ikke have veeret 
tilstrækkeligt betegnende for en By i hvilken „Kjobmcendene" 
ere et og alt; i hvilken de maa have Posthuset; i hvilken 
de understotter Nationen ved at betale alle Indkomsterne- 
i hvilken Solen maa ffinne og Duggen maa falde for 
at erstatte deres Mangler; og i hvilken selve Vindene 
maa vcere dem til Forfriskning, naar de hamdelseSviiS 
blive lade. Ligesom den hellige chatolffe, protestantiske, 
epiffopale Kirke, ffulde den kjobffaaende, commercielle 
handlende Stabelstad have veeret Fremstillingsformen 
for jaadant et L-ted, og jeg haaber, at inden ret lang 
Tid, vil nogle af Genierne blandt de „fodte Ejendoms
besiddere" i hin store By, see denne Sag bragt istand.

Leg formoder imidlertid. Eapitain Wallingford," 
faldt Jane ind, i et as de øjeblikke hvori Sarah trak Veiret 
Paa en Maade, der staerkt mindede mig om Franskmandens 
,,8'il emiekc-, il e8t perclu/' „at De kjender noget til 
stakkels Mrs. Bradfort?

Jeg bukkede bekræftende.
„Det var netop som vi sagde Dem/ raabte Sarah,

Tilises og iland. 2. D. . ^



der nu atter havde faaet Veiret. „Den stakkels Kone er 
dod! og uden al Tvivl af Krceft. Hvad det dog er for 
en frygtelig Sygdom, og hvor noiagtigt have vi ikke
vceret underrettet om denne Sag!"

„Jeg anseer hendes Testamente for det overordentligste 
af det" altsammen/' tilfoiede Mr. Brigham. der som Mand 
havde Tankerne mere henvendt paa det Solide.

„Jeg formoder at alt angaaende hendes Testament
er Dem bekjendt, Capitain Wallingford?"

Jeg erindrede Herren om, at dette var det forste jeg
havde hort om hendes Dod.

„Hun har efterladt hver Skilling til den unge Mr. 
Hardinge, hendes Fagters Som," tilfoiede Jane; „idet hun 
ikke har efterladt saameget som en Skilling til hans Soster, 
den smukke unge gentile Dame, eller hendes Fader, — 
og alle Mennesker sige, at det er saa grusomt."

„Det er endda ikke det vcerste." indvendte Sarah. 
„De sige at Miss Merton, den engelske Dame man gjorde 
saa meget Neesen af i New-Aork — lad mig see, Mr. 
Brigham, hvem var den Greve, hvis Granddatter man 
sagde hun flulde vcrre?"

Dette var et meget ubesindigt Sporgsmaal, da det 
gav Manden Leilighed til at snappe hende Ordet ud af 
Munden.

„Lord Cumberlands, troer jeg, eller saadan en Per- 
son; men ligemeget hvem. Det er ganske vist, at hendes 
Fader General Merton, samtykker i at hun gifter sig med



den unge Mr. Hardinge, nu da man kjender Mrs. Brad- 
fortS Testament, og hvad Sosteren angaaer, erklcerer han, 
at han ikke vil give hende en Daler."

„Han vil faae sexten tusind Dollars om Aaret," 
lagde Jane med Eftertryk.

„Sex, min Kjcere, sex!" gjensvarede Broderen, der 
havde temmelig rigtige Begreber om Dollars og Cents- 
thi ellers vilde han ikke have reist i Italien, „sex tusind 
Dollars var newp Mrs. Bradforts aarlige Indkomster, 
som min gamle Skolekammerat Upham fortalte mig, og 
der er ikke en Mand foruden ham i New-Kork, som veed 
bedre Besked om Formuen. Han har gjort det til en 
Forretning og seiler ikke een Gang blandt tyve."

„Og er det ganske vist, at Mr. Rupert Hardinge 
arver hele Formuen, Mr. Brigham?" spurgte jeg med 
den storste Anstrengelse, for at at synes fattet.

„Der er aldeles ingen Tvivl om. Alle Mennesker 
tale derom, og der kan ingen Fejltagelse finde Sted, kan 
De nok vide, da det blev antaget, at Sosteren vilde blive 
en Arving, og Folk pleie i Almindelighed at vcere temmelig 
noiagtige med Hensyn til den Klasse. Men naturligviis 
en ung Mand med den Formue vil blive bortsnappet 
ligesom en Svale fanger en Flue. Jeg har vceddet med 
Sarah om et Par Handsker, at vi horer noget om hans 
Giftermaal inden tre Maaneders Forlob."

Brighams talte en Time lcengere, og fik mig til at 
love at jeg vilde besoge dem i deres Hotel, et Sted, som
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det ikke vilde lykkes mig at finde. Den samme Aften 
forlod jeg Florenz for ar tage til Livorno, og efterlod et 
Brev med Undskyldning, for ikke at synes uhofiig. Jeg 
troede naturligviis ikke Halvdelen af hvad disse Folk 
havde fortalt mig; men een Deel troede jeg virkelig at 
vcrre sand. Mrs. Bradfort var uden al Tvivl dod; og 
jeg troede det muligt at hun ikke havde laert saavidt at 
skjcelne mellem Lucys og Ruperts Fortjenester, at hun 
havde testamenteret den Sidste sin hele Formue. Hvad 
den Erklaering angik, at Broderen ikke vilde give Sosleren 
noget, da forekom den mig noget stcerk. endog for Rupert. 
Jeg kjendte den kjaere Pige altfor godt og vidste at hun 
ikke vilde groemme sig derover, og jeg bramdte af Lcengsel 
efter atter at vaere i Feldten, da hun nu igjen aldeles
intet eiede.

Hvad var dog ikke dette for en Forandring. Der
var nu Hardinges, hvem jeg havde kjendt saa fattige,
naesten ashcengige af min Familie, og nu saa pludselig 
blevne rige. Jeg vidste at Mrs. Bradfort havde rigelig 
sex tusind om Aaret, foruden hendes Huns i Wall Street, 
en Deel af den commercielle Stabelstad, der nu begyndte 
at blive Bramdepunktet for Banken, og andre i Forbindelse 
med Penge staaende Operationer, og som endog den Gang, 
i og for sig, lovede at blive til dens Lykke Det er
sandt at gamle Daniel M'Cormick i hans aervcerdige Dalen 
endnu holdt sine Leveer, hvor alle de maeglige Mamd i 
Byen pleiede at forsamle sig sor at spoge, kjobe og scelge



og bruge M und paa Bonaparte, og at W in th rops , W il- 
keses, Jaunceys, Verplancks, W hites, Ludlows og andre 
Familier af Udmærkelse, den Gang havde deres egne 
Residentser i denne velbekjendte Gade; men kommende 
Begivenheder begyndte at lade sine Skygger tilsyne, og 
det var let at forudser at denne enkelte B o lig  vilde idet- 
mindste fordoble Ruperts Indkomster, under Landets og 
Byens hurtige Opkomst. S kjondt Lucy endnu var fattig, 
var Rupert nu rig.

Dersom Familieforbindelser, denne vigtige og magiske 
Ind flyde lse , kunde danne saa vid en K lo ft mellem os, 
medens jeg sammenligningsviis var sormuende og Lucy 
intet eiede, hvad kunde jeg da ikke, naar man saae den 
vcerste Side af Maleriet, vente, naar Guldvcrgten heldede 
over t i l  hendes S ide? A t Andrew Drewett endnu vilde 
argte hende, begyndte jeg igjen at frygte for. Nu vel, 
hvorfor ikke? jeg havde aldrig  ta lt om Kjcerlighed t i l  
den dyrebare Pige, inderligt, oprigtigt, som jeg var hende 
hengiven, og hvad G rund kunde jeg have t i l  at troe, at 
en Pige i hendes S till in g  kunde forbeholde sin Hengivenhed 
for en omflakkende Som and? Jeg frygter for at jeg var 
uretfærdig nok t i l at fortryde paa at denne gode Lykke 
skulde vcere falden i Ruperts Lod. Han maatte gjore 
noget for sin Soster, og hver Daler forekom mig at 
reise en ny Barriere imellem os.

F ra  den Time var jeg ganske utaalmodig efter at 
komme hjem. Dersom ikke Fragten allerede havde vceret



afsluttet, troer jeg, at jeg var gaaet med Ballast. Ved 
at skynde paa Kjobmcendene bleve vi endelig foerdige og 
gik t i l  Soes den lo  M a i, med fuld Ladning, af hvilken 
jeg havde kjobt en Deel fo r egen Regning, for de Penge 
som Skibet havde indbragt mig i de sidste ti Maaneder. 
In te t  maerkeligt ind tra f forend tke  v a w n  kom i Ncer- 
heden af Gibraltarstraedet. Her blev vi bordede af en 
engelsk Fregat og fik nu forst at vide, at der var erklceret 
K rig  mellem Frankrig og England; en S tr id  hvori til 
S lutn ingen alle de andre christne Magter bleve indviklede. 
Fjendtlighederne vare a lt begyndte, da Forste-Consulen 
havde afkastet Masken, netop tre Dage efter at vi havde 
forladt Havn. Fregatten behandlede os godt, da det var 
fo r tid lig t for de M isb rug  som paafulgte, og vi gik igjen- 
nem Strcedet uden videre Plagerier.

Saasnart vi vare komne ud i det atlantiske Ocean, 
bestrcebte jeg mig for at undgaae enhver Seiler vi fik i 
S ig te , og ingen var kommen i Nærheden af os, forend 
v i fik Havensicks Hoilande i Sigte. Dog, en engelsk Cor- 
vet, der var staaet ind i den Huk, som Kysten mellem 
Long Is la n d  og Jersey Landet danner, holdt nu Vcrdde- 
lob  med os imod l l lo  klool^. Jeg vidste ikke om jeg 
behovede at frygte fo r denne Krydser eller ikke; men jeg 
havde nu engang besluttet ikke at lade mig overhale, 
naar jeg kunde undgaae det. Det lykkedes os at gaae 
ham forom og kom indenfor tk s  Hook., medens han end
nu var en Q va rtm iil udenfor Barren. Paa Barren fik



jeg, hvilket den Gang var meget a lm indelig t, en Lods 
og stod op imod Byen med Loeseil til. Det var ncrsten 
paa Dag og Time to lv  Maancder fra den Dag da jeg 
i tk s  6 r i8 is  lob ind i Bugten, Lodsen bragte Skibet 
kloS ind t i l  CoentieS Slabested, M arbles Yndlingssted, 
og v i havde det sortoiet og Seilene sraslaaede sor LrolenS 

Nedgang,

Ellevte Kapitel.

Der var endnu omtrent en Times D agslys tilbage 
da jeg forlod Confignanternes Contoir og lagde Veien 
op ad W a il-S tre e t t i l  B roadw ay, Jeg var paa Veien 
t i l C ity Hotellet, den G ang, som n u , et af de ^bedste 
Hoteller i Byen. Da jeg kom t i l  det Sted hvor T rin ity  
Churchwalk krydser W a ll-S tree t, hvem skulde jeg da mode 
andre end Rupert Hardinge, hvem jeg kom buS imod; 
han skyndte sig netop ned ad Gaden og blev synligt nok 
forbavset, jeg kunde nasten sige forfoerdet ved at jee mig, 
Rupert blev alligevel ikke let bragt ud af Fa tn ing , og 
hans Adfcerd blev paa engang, om ikke ganske fr i fo r
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Forlegenhed, saa dog varm. Han var i dyb Sorg, men 
fo rovrig t k ladt efter ben nyeste Mode.

„W a llin g fo rd !" udbrod hcm —  det var sorste Gang 
han ikke kaldte mig M iles. „W allingsord , min kjace 
V en . fra  hvilken S ky er D u falden ned? V i har havt 
saa mange Beretninger angaaende D ig . at D in  Ankomst 
vcekker ligejaa megen Forundring, som om selve Bonaparte 
var kommen. D it  Skib er na lurligv iis  inde?"

„J a  n a tu rlig v iis ," svarede jeg, idet jeg greb hans 
fremrakte Haand. „D u  veed jeg er forenet med hende, 
i godt eller ondt. ind til Dod eller Skibbrud stiller os ad."

„J a  det har jeg a ltid  sagt Damerne, der bliver 
intet andet Wgteikab med W allingford. har jeg ofte sagt, 
end det der v il gjore ham til et Skibs SEgtemand. Men 
D u  seer bandsat ra f l ud, D u  passer godt for Soen." 

„Jeg kan ikke klage over min Helbred; men forta l
mig noget om vore Venner og Familie. D in  Fader-------- "

„E r  netop nu oppe paa E law bonny; Du veed hvor
dan det er med ham. Ingen Forandring i Omstandlgheder 
v il nogensinde faae ham til at betragte hans lille Kirke, 
der ikke seer stort bedre ud end et Nogchuus. som noget 
ringere end en Kathedral, og hans Sogn som et Dioces. 
Efter den store Forandring der er foregaaet med vore 
Omstændigheder, er a lt dette unyttig t, og jeg tanker ofte 
—  Du veed nok man v il ikke gjerne sige saadan noget 
t i l ham —  men jeg tanker oste. at han ligesaa godt kunde 
ophore aldeles med at prardike."



„Lad det nu vcere godt dermed; men nu om alle 
Jer andre? D u imodekommer min Nysgjerrighed med 
altformegen Kulde."

„J a  D u har altid  vceret meget utaalmodig. Nu, 
jeg formoder D u neppe behsver at underrettes om, at jeg 
har faaet Adgang t i l  Skranken?"

„Det kan jeg meget godt forestille mig, og D u maa 
have funden D in  Dressur paa Soen t i l  stor Nytte ved 
D in Examen."

„A h , min kjcere W a lling fo rd , hvilken D um rian var 
jeg ikke! men man er i Barndommen saa tilbo ie lig  t i l  
at fatte forkerte Id e e r, ar m a n .i sit senere L iv maa see 
tilbage paa dem med Forundring. Men hvilken Vei 
gaaer D u ?  —  idet han tog mig under Armen —  Der
som D u gaaer op efter v il jeg gjore et lille  T rip  med 
Dig. Der er ncesten ikke en S je l i Byen paa denne 
Aarstid; men D u  v il desuagtet see overordentlig smukke 
Piger i B roadvay, netop paa denne T id  af Dagen, saa- 
danne som hore t i l andet Hold, veed Du, saadanne som horer 
t il Fam ilie r, der ikke kunne komme ud paa Landet i det 
Gronne. J a , som jeg sagde, man kjender sig neppe selv 
igjen, naar man er over de tyve. Jeg er neppe istand 
til n u , at gjenkalde i min E rindring  en Smag eller en 
Ink lina tion  som jeg ncerede i Tierne, det er altsammen 
floiet bort med Vinden. Der er intet varig t i Drenge- 
alderen —  vi voxe i legemlig Henseende og vor Aand,



Folelser, Kjcerlighed, Udsigter, Haab, ønsker og M rg je r- 
righed, a lt tager nye Retninger."

„Dette er ikke meget smigrende, Rupert, for een hvis 
Bekjendtskab med D ig  kan siges at vcere aldeles drengeagtigt."

. , 0 !  det mener jeg naturligv iis  ikke. Vane berigtiger 
a lt i saadanne Sager, og jeg to r nok sige, at jeg altid 
skal vcere D ig  ligesaa hengiven som jeg var det i Barn
dommen. Dog ere vi nu paa divergerende Linier, og 
kan ikke bestandig vedblive at vcere Drenge."

„D u  har ikke fo rta lt mig noget om de øvrige ," jagde 
jeg, halv qvalt i  min Iv e r  for at hore noget om 
Pigerne, og dog frygtsom for at sporge. Jeg troer jeg 
frygtede fo r at hore at Lucy var gift. „Hvorledes har 
Grace det og hvor er hun?"

„O !  G ra ce !—  ja, jeg tilstaaer t i l  min egen Skam, 
at jeg glemte hende da det var naturligt, Du vilde tporge 
om hende. N u , min kjcere Capitain, for at vcere saa 
aabenhjertig, som man bor vcere det mod en gammel 
Bekjendt, D in  Soster har det slet ikke godt, frygter jeg, 
skjondt det er en Evighed siden jeg saae hende. Hun 
var hernede blandt os i Efteraaret; men forlod -'. yen 
for Helligdagenes S k y ld ; th i dem paastod hun at ville 
holde paa Clawbonny, hvor hun sagde at Familien altid 
havde holdt dem, og bort tog hun. Siden er hun ikke 
vendt tilbage; men jeg frygter for at hun er langt fra 
at vcere rask. D u  veed hvilken skro belig Skabning Grace 
a ltid  har vceret —  saa amerikansk! A h ! Wallingford,



vore Fruentimmer have ingen Constitution —  fortryllende 
som Engle, skrøbelige som Feer, og a lt dette; men de 
kan med Hensyn t i l  Constitution ikke sammenlignes med 
de engelske Fruentimmer."

Jeg solte en Jldstrom  fare igjennem mit B lo d , og 
det var kun med Vanskelighed jeg afholdt mig fra at 
styrte den hjertelo se Skurk, der lcenede sig paa min Arm, 
ned i Grovten. E t O iebliks Eftertanke advarede mig 
alligevel for den Asgrund, paa hvis Rand jeg stod. Han 
var M r. Hardinges S o n , Lucys B roder; og jeg havde 
ingen Beviser for, at han nogensinde havde overtalt Grace 
til at troe, at han elskede hende. Det var saa let for
dem, der som v i fire, vare blevne opdragne sammen, at 
blive skuffede i saadant et Punkt, at jeg fo lte det usikkert 
at tage noget afgjorende Skrid t. Venskab, Vane, tom
Rupert kaldte det, kunde saa let blive misforstaaede som 
Frugterne af Lidenskab, saa at man godt kunde vcere be- 
draget. Derncest var det aldeles nodvendigt fo r Graces 
Selvagtelse, fo r hendes Folelser, tildeels ogsaa for hendes 
Charakteer, omhyggeligen at undertvinge min Vrede, skjondt 
den var ncer ved at gvcele mig.

„D e t g jo r mig b itterlig t ondt, at hore dette," svarede 
jeg efter en lang Pause, da den dybe S org  jeg folte ved 
at hore en saadan Beretning om min Sosters Helbred, 
bidrog t il at mine Manerer syntes naturlige; „meget, meget 
ondt at hore dette, Grace er en Pige der bor vises den 
ommeste Omsorg, og over hvem der bor vaages med



den storste Omhyggelighed, og jeg har nu gjort Reise 
ester Reise sor at vinde Formue, medens jeg, som jeg
frygter, burde have vcrret paa Clawbonny, for at opfylde 
en Broders P lig ter. Det kan jeg aldrig tilgive mig!"

„Penge er en meget god T in g . Capita in," svarede 
Rupert med et S m iil ,  der syntes at udtrykke mere end 
Tungen udtalede, „en forbavsende god Ting er Penge! 
men D u  maa ikke forstorre Graces Sygdom, som jeg
to r sige ligger mere i hendes Konstitution og ikke vil 
fore t i l  noget. Jeg haaber Dine mange Reiser har baaren 
gode Frugter?

„O g  Lucy?" spurgte jeg uden at tage Hensyn paa 
hans Sporgsm aal om m it Held som Skibseier —  „Hvor 
er. og hvordan har hun det?"

„M iss Hardiuge er i Byen —  i hendes eget — 
det v il sige, i vort H uns —  i W a ll-S tree t, skjondt hun 
tager t i l  Landstedet om Morgenen. Ingen, der har et
behageligt Landsted at tye t i t ,  der staaer aabent for at
modtage ham, holder af at blive imellem disse hede Steen- 
mure. Men jeg forglemte; jeg havde troet at Du vidste 
hvad D u sandsynligviis a ldrig har hort noget om."

„Medens jeg var i I ta lie n  fik jeg at vide, at Mrs. 
B ra d fo rt var dod, og da jeg saae D ig  i S ort, antog jeg 
det var for hende."

„J a  det er netop saaledes. En fortræffelig Kone 
er bleven os bero vet, og om hun havde vaeret min egen 
M oder, kunde hun ikke have udviist storre Godhed imod



mig. Det blev indrom m et, min kjcere W a lling fo rd , af 
alle Gejstlige, at bendes Endeligt var et af de meest op
loftende. man i mange A ar har kjendt her paa Stedet."

, O g M rs . B ra d fo rt har indsat D ig  t i l  A rv ing? Det 
er altsaa paa Tiden at gratulere D ig  t i l D in  store Lykke. 
Saavidt som jeg veed nedstammede hendes Gods fra 
Spindelinien t i l  hende, og fra  hendes og D in  fcelleds Far- 
fader, der er altsaa ikke den ringeste G rund hvorfor D u 
ikke skulde blive betamkt i Testamentet. Men jeg haaber 
dog, at Lucy ikke er bleven ganske glemt?"

Rupert var uro lig  og jeg mcerkede nok han var fo r
legen. Som  jeg siden efter opdagede, onskede han at 
skjule det rette Sammenhaeng for Verden, og dog kunde 
han ikke andet end sorudsee, at jeg sandsynligvis vilde 
faae Sandheden at vide af hans Fader. Han antog der- 
for, at det under alle Omstændigheder var bedst at gjore 
mig t i l hans Fortrolige. V i slentrede om mellem T rin ity  
og P ou l's  C hurch-W alks. den Gang den meest moderne 
Promenade i hele B yen , og forend han vilde meddele 
mig sin Hemmelighed, forte min Kammerat mig over 
Oswego Torvet, og ned af Maiden Lane, for at han ikke 
skulde forraade sig tor de mere moderne Stok og Steen. 
Han aabnede ikke Munden forend vi havde klaret Torvet 
og efter at han havde udladet sit Forraad af S org, paa 
en Maade der mere lignede hans gamle fortrolige Adfcerd, 
end jeg havde seet ham vise i den tidligere Deel af vor 
Sammenkomst.



,.Du maa vide, M iles," begyndte han, „at M rs . Brad- 
sort var en ganske ejendommelig Kone —  i Sandhed en 
meget ejendommelig S lags Person. En fortrcefselig Dame, 
det er jeg v illig  t i l  at indromme, og een der havde et 
meget opbyggeligt Endeligt; men jeg troer at hendes Soer- 
egenheder vare nedarvede med hendes Formue. Fruen
timmer faae undertiden de snurrigste Ideer i Hovedet, 
veed D u. og amerikanske Fruentimmer fremfor alle andre; 
da en Republik er a lt andet end gunstig for Fortsættelsen 
af Eiendom i den samme Linie. M iss Merton, som er en Pige 
med fortrcefselig Forstand, som D u nok selv veed, Miles, 
Nger at det er en ganske naturlig  Sag, at jeg i England 
vilde have arvet hele M rs . B rad fo rts  Eiendom."

„D u  som Lovkyndig og S agforer —  kan neppe 
bebove et engelsk Kruentimmers Mening for at sige Dig, 
hvad de engelske Love vilde gjore i et Arvesporsmaal."

„O !  de have bandsat beundringsværdige Statuter i 
det Land, saavelsom i vort eget. Im ellem  de to er Fcelleds- 
loven ivcerk med at blive en meget ualmindelig Lov. Men 
for at gjore Ende paa Sagen, M rs . B rad fo rt gjorde et 
Testament."

„O g  deelte sin Eiendom lige mellem D ig  og Lucy, 
to r jeg nok sige, t i l M iss M ertons store Utilfredshed."

„Nei, just ikke saaledes, M ile s , ikke ganske saaledes, 
M rs . B rad fo rt var en meget egensindig og sceregen Kone."

Jeg har ofte bemcerket, naar det er lykkedes en Per- 
son at kaste S to v  i Oinene paa en anden; men er bleven



WMUM'7"

303

jaget bort ester at vcere bleven rebet, at den Forstudte 
af P rincip er meget tilbe ie lig  t i l  at beskylde den han 
vilde have t i l  N a r, for at vcere lunefu ld ; medens denne 
i Virkeligheden er bleven bedragen. Dog da jeg intet 
sagde, men lod Rupert stride sig igjennem det bedste han 
kunde, fortsatte han ester en Pause.

„M en hendes Endeligt var meget beundringsværdigt," 
sagde han, „og i hoieste Grad opbyggeligt. D u maa vide 
hun gjorde et Testament, og deri efterlod hun alting, end- 
ogsaa B y- og Land-Stederne, t i l  —  min Soster."

Jeg var som tordenflaaet; her var igjen alle mine 
Forhaabninger boctveirede. Ester en lang Pause optog 
jeg atter Samtalen.

„O g  hvem udnaevnte hun t i l  Executor?" spurgte jeg 
eieblikkelig da jeg forudsaae F o lge rne , dersom denne Be
stilling var overdragen Rupert selv.

„M in  Fader. Den gamle Herre har havt Hcenderne 
fulde, mellem D in  Fader og Moder og M rs . Bradsort. 
Lykkeligviis er den Sidstes Eiendomme i en god Forfatning, 
og er let at bestyre. Bestaaer ncesten ganske i Forraad 
og Huse i den bedste Deel as Byen, og godt assurerede, 
nogle faa Tusind i Actier, og ligesaa mange i Gjeldsbreve 
og Panteobligationer, de oppebaarne Indkomster og et 
Aars Renter i  Banken. Rigelig syv tusind om Aaret 
med tilstrækkeligt Overskud t i l  at betale Reparationer og
andre Udgifter."

„O g  a lt dette er altsaa Luch's!" udbred jeg, da jeg



folte noget der lignede Bitterhed, ved at vide, at en saa- 
dan A rving var intet P a rti for mig.

„F o r Tiden, fljo n d t jeg naturligviis kun paa en Maade 
anseer Lucy som min Formynder for Halvdelen deraf. 
D u  veed nok hvorledes Fruentimmerne ere; de betragte 
os unge Mennesker som Odelande, og saa har de to imellem 
dem selv raisoneret, som saa: —  Rupert er i Grunden 
en god F y r ; men Rupert er ung. og han v il lade Pengene 
lobe, —  jeg v il derfor i m it Testament give dem alle- 
sammen t i l  D ig  Lucy; men D u  v il naturligviis sorge for 
D in  B roder, og lade ham faae Halvdelen eller maaske 
de to Trediedele, da han er mandlig Arving, saasnart Du 
b liver myndig og er istand t i l  at overdrage noget af 
D in  Eiendom. D u forstaaer nok, Lucy er kun nitten, og 
kan i de to forste A ar ikke overdrage noget af sin Formue."

„O g  indrommer Lucy at dette er saaledes? —  Har 
D u Beviser paa a lt dette?"

„Beviser! jeg aflaegger in it edelige Vidnesbyrd der- 
paa. D u indseer at det er b illig t og hvad jeg har Ret 
t i l  at haabe, a lt bidrager t i l  at bekrcefte det. Mellem 
os sagt, jeg havde ncesten 2 0 0 0  D o lla rs  G jeld; og dog, 
seer D u , efterlod den gode Dame ikke saameget som en 
D o lla r t i l at betale mine cerlige Creditorer med, en Ting 
som saa gudsfrygtig en Dame, der havde saa opbyggeligt 
et Endeligt, aldrig vilde teenke paa at gjore, uden at 
have yderligere Hensigter. A t betragte Lucy som min 
Formynder, forklarer hele Sagen."



„Jeg troede at M rs . B ra d fo rt gav D ig  en Under- 
stottelje, Rupert! en 0 0 0  D o lla rs  om Aaret, foruden at 
Du havde a lt f r it  i hendes H u u s? "

„Tusind —  men hvad er et tusind D o lla rs  om 
Aaret fo r en M and af Verden, i en B y  som denne? 
I  det Hele gav den fortræffelige gamle Dame mig om- 
trent 5 0 0 0  D o lla rs , hvilket altsammen bestyrker den Jdee, 
at hun i Grunden bestemte mig t i l  hendes Arving. T h i 
hviken Kone med hendes Forstand vilde tcenke paa at 
give en Slcegtning 5 0 0 0  D o lla rs , t i l  hvem hun ikke 
havde i S inde at give mere? Sagen er klar som Solen, 
og jeg skulde a ldrig  betcenke mig paa at forfolge Sagen 
for Retten mod enhver anden end Lucy."

„O g  hvad siger Lucy, om den Maade, paa hvilken 
Du betragter M rs . B rad fo rts  Hensigter?"

„N u , D u kjender noget t il Lucy, —  pleiede at vcere 
fortro lig  med hende, som man siger, medens I  vare B o rn , 
og kjender noget t i l  hendes Charakteer." —  O g dette sagde 
han t il mig, der ncesten tilbad den Jord, paa hvilken den 
kjcere Pige traad! —  „H un behandler aldrig Forretninger 
med Ligegyldighed, og holder nok af at komme bag paa 
Folk, naar hun troer derved at gjore dem en Tjeneste — " 
dette var netop saa langt fra  Lucys naturlige og cerlige 
Fremgangsmaade, som det muligen kunde vcrre. —  „O g  
saa har hun vceret saa taus, som een der havde mistet 
Evnen t i l  at tale. Hun taler im idlertid a ldrig om sine 
Affairer t i l  Andre; det er et godt Tegn. og tyder paa at
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hun har i S inde at betragte sig som min Formynder; 
og hvad der er endnu bedre, og hvad der endnu tydeligere 
viser hvad hendes Samvittighed tilsiger hende under de fore- 
lobige Forhandlinger, hun har bemyndiget min Fader til 
at betale min G jeld; da de lobende Indkomster og rede 
Penge strax staae t i l hendes Disposition. Det havde rxrret 
bedre om hun havde givet mig Pengene, for dermed at 
tilfredsstille Creditorerne; thi jeg vidste hvem der havde 
ventet lcengst og vare bedst berettigede t il at faae Pengene 
paa Gengang; men det er dog noget at jeg har alle 
Qvitteringerne i min Lomme, og kan begynde igjen at 
leve uden Gjeld. H im len skee Tak, der er altid udrettet 
meget, og for at lade Lucy vederfares Retfærdighed, maa 
jeg tilfo ie  at hun for det forste giver mig 1500 Dollars 
om Aaret. N u , M iles, har jeg ta lt med D ig . som med 
en gammel Ven, og jeg veed desuden at Fader v il for
tcelle D ig  det Hele, naar D u kommer t il Clawbonny; 
men jeg beder D ig  om ikke at meddele det ringeste der- 
om t i l nogen anden. Det giver et fashionabelt ungt Menneske 
saadan en tosset A ir ,  naar nogen skulde tro at han var 
afhamgig af en Soster, der ovenikjobet er tre Aar yngre 
end han. Jeg har blandt mine Venner ladet kalde nogle 
V ink om Sagernes sande S t il l in g ;  men man troer i A l
mindelighed at jeg allerede er i Besiddelse af Formuen, 
og at Lucy er afhcengig af mig istedenfor at jeg er af- 
hcengig af hende. Ideen er ydermere fortræffelig, da den



bidrager t i l  at holde Lykkejagerne borte, som D u  let v il 
kunde indste."

„O g  v il dette Rygte tilfredsstille en vis M r. Am 
drew D rew ett?" spurgte jeg. idet jeg kjaempede for at af- 
fectere en Fatning, som jeg var langt fra at fole. „H an 
var lutter Opmærksomhed, den Gang jeg stilede, og jeg 
ventede ncesten at hore at der ingen Lucy Hardinge existerede 
lcenger."

„F o r at sige Sandheden M ile s , saa troede jeg det 
samme lige t i l  M rs . B rad fo rts  Dod. Sorgen kom alligevel 
meget beleilig for at gjore Ende paa enhver T ing as den 
Slags. D u kan nok indste, det vilde vcere ubehageligt 
at have en S v o g e r, fsrend a lt var bragt i Rigtighed, 
og der er g jort Rede for det Anbetroede. For Resten er 
jeg meget godt tilfreds med A n d re w . og har ladt ham 
vide, at jeg er hans V e n ; han har gode Connerioner, 
er fashionable, har en smuk lille  Formue, og, som jeg 
undertiden siger t i l  Lucy, han er bestemt for hende, da 
M rs. Bradsort udentvivl forudsaae at hans Formue lagt 
til en Trediepart af vor kjcere afdode Cousines, vilde 
netop udgjore de nuværende Indtægter. Jeg troer. paa 
min Wce, at Forskjellen ikke vilde belobe t il 500  D o lla rs  
om Aaret."

,,Og hvorledes optager D in  Soster disse V ink?"
„O ,  fortræ ffeligt! netop som alle P iger vilde gjore 

det, veed Du. H un rodmer, og undertiden seer hun for- 
trydelig ud, saa smiler hun, og krummer Lceben og snakker
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hen i V ind  og Veir, og siger: „hvilken Daarstab. Rupert!" 
D u  scrtter mig i Forundring !" og a lt saadan noget tosset 
T o i,  som ikke kan fore nogen bag Lyset, kan Du nok 
vide, ikke engang hendes stakkels, eenfoldige, naragtige 
Broder. M en, M ile s , nu maa jeg forlade D ig . thi jeg 
har lovet at folge et Selskab t i l Theatret, og var paa 
Veien t i l  dem da vi modtes. Cooper spiller, og D u veed 
hvad han er for en Love; man maa ikke lade en Stavelse 
af hans Othello gaae tabt."

„S top , Rupert, et O rd  endnu inden vi stilles ad. Efter 
hvad D u har sagt, formoder jeg at M ertonser her endnu?"

„M ertons ! Ja  ganske vist, etablerede her i Landet, 
og blandt de hoieste Folk. Obersten finder at Klimaet 
er velgjorende for hans Helbred, og det er lykkedes 
ham at faae en Udnævnelse, saa at han bliver hos os. 
Han har ydermere Slægtninge i Boston, og jeg troer han 
er i  Vcerk med at opfiske nogle Fordringer paa en Gien- 
dom i den Kant. Mertons her, ja i Sandhed, hvad vilde 
N ew -K ork vcere uden M ertons!"

„O g  min gamle Ven Majoren er altsaa ogsaa for
fremmet, det forekom mig at D u  kaldte ham Oberst?"

„G jorde jeg? jeg troer at han endnu oftere kaldes 
General Merton, end enhver anden Ting. Du maa tage 
seil i at han kun er M a jo r, M ile s ; alle Mennesker her 
kalde ham enten Oberst eller General."

„Ligemeget, jeg haaber det forholder sig som Du 
siger. Farvel, Rupert; jeg stal ikke sorraade Dig, og — „



„Godt, D u  vilde sagt? — "
„N u  ve l. h ils Lucy; D u  veed vi kjendte hinanden 

lom B orn . S ig  hende, at jeg onsker hende al mulig 
Lykke i hendes S t i l l in g ,  hvilken jeg ikke tv iv le r om hun 
v il gjore M r e ; og jeg v il bestrcebe mig for at faae hende 
at jee forend jeg seiler igjen."

„Kommer D u ikke i Theatret i A ften? Cooper er 
vcerd at jee —  en ganske udmcerket K a r l i O the llo !"

„D et troer jeg ikke jeg gjor. Glem ikke at bringe 
D in Soster min Hilsen, og endnu Engang fa rve l/'

V i skiltes ad, Rupert for med megen J i l  at gaae 
henad Broadw ay, og jeg for at slentre omkring, uvis om 
hvor jeg skulde lande. Jeg havde sendt Neb fo r at sporge 
om tk o  V V 9 llitt» fo rc l var her. og erfarede at den vilde 
forlade Bafinet ved Solens Opgang. Det var nu mjn 
Hensigt at gaae op med den, thi skjondt jeg ikke fcestede 
megen Lid t i l  Ruperts Angivelser, saa gjorde hans Be- 
retning om min S o fte rs  Helbred mig dog overmaade 
urolig. Jeg vedblev i et vcek at fortscette min Cours 
ned ad Maiden Lane, og befandt mig snart i Neerheden 
af Skibet. Jeg gik ombord, talte med M arble, gav Neb 
nogle O rdre og gik atter i Land, altsammen i Lobet af 
den paafolgende halve Time. Ved en S lags  hemmelig 
Tiltræ kningskraft blev jeg fo rt imod P arken , og befandt 
mig snart ved Theatrets D o r. Det var nu saalcenge 
siden at M rs . B rad fo rts  D od  ind tra f, at Lucy bar let



Sorg, og jeg indbildte mig at faae hende at see i det 
Selflab, som Nupert fluide ledsage Ester at have kjobt 
mig en Billet, gik jeg ind. og op i Schakespeare Logen. 
Havde jeg vcrret bedre bekjendt fluide jeg, for at have 
opnaaet mit Nemed. vcere gaaet i Parterret.

Uagtet det var meget seent i Saisonen, var der meget 
fuldt Huus. Coopers var paa den Tid et Navn der var 
i Alles Munde, og det undlod sjelden at fylde det Theater 
i hvilket det lod'sig see. Med mange af forste Klasses 
Fuldkommenheder i hans Kunst og en meget agtvaetdig 
Opfattelse af sine Roller, lod han al Nivaliseren blive 
langt bag ved sig; fljondt der var nogle Faa. som der 
altid vil vcere blandt de hoieste Sjcelekrcefter, der affecterede 
at see Fortræffeligheder hos Fennel og Andre, hvoitil 
denne store Acteur ikke kunde naae. Publicum fceldede 
Dommen imod disse udvalgte Faa. og jom det ufravigeligen 
er Tilfceldet naar der bliver appelleret til menneskelige 
Folelser, afsagde Publicum den rigtige Dom. Gryden 
kan vel tiltvinge sig at blive bemcerket og undergaae en 
falfl Bedommelse, i saadanne Anliggender for en kort 
Tid; men Naturen haandhcever i nart sit Herredomme, og 
det er ved naturlige Kjendelser at iaadanne Punkter paa 
den retfcerdigste Maade blive afgjorte. Hvadj omhelst der 
appellerer til menneskelige Sympathier. vil blive besvarede 
af menneflelige Sympathier. Popularitet vinder altfor 
ofte sin Indflydelse bag Religionens hykkelfle Maske; den 
er navnlig en storartet Mystification i Politikken; den bliver



oste Patriotens Kjcephest, paa hvilken han rider t i l M a g t; 
i det selskabelige L iv er den Belønningen for tomme S m iil, 
hykkelske Buk. og hule Haandtryk; men hos Skuespilleren, 
Poeten, og alle hvis Beskæftigelse bringe dem i directe 
Bererelse med Lidenskaberne, Indbildningskraften og Hjertet, 
er den det ufeilbare Kjendetegn paa Fortjeneste og paa 
visse Egenskaber, som staae i Forbindelse med Charakteren 
og den hoie Fuldendthed af reen Kunst. Det kan vcere 
et SporgSmaal onr Cooper ikke var sin T ids storste Skue- 
spiller i en vis Klasse af hans egne Roller.

Jeg har sagt at Huset var fuldt. Jeg fik alligevel 
en god P lads, skjondt ikke paa forsle Bcenk. Jeg kunde 
folgelig kun see Sidetagerne underneden, og ikke engang 
dem alle. M ine O ine mynstrede dem med Begærlighed, 
og jeg fik snart et G lim t af Ruperts smukke krollede 
Haar. Han sad ved Siden af E m ily  M erton, Majoren
—  at han var Oberst eller General, vidste jeg kun ifolge 
en regelmæssig Manhattan-Promotion. der er saa tilbo ie lig  
til at skabe hundrede af Grever, Capitainer og reisende 
Vidundere, af dem som i Hjemmet ere meget smaa Folk. 
Majoren sad ved Siden a f, og ved hans Side saae jeg 
en Dame, hvem jeg paa Gengang antog for at vaere 
Lucy. Hver Nerve i mit hele System dirrede, da jeg op- 
fangede endog det ubetydeligste B lik  af den kjcere Skab- 
ning. Jeg kunde netop see den overste Deel af hendes 
Ansigt, naar hun leilighedsviis vendte det mod Majoren,



og Eenang opfangede jeg det crrlige S m iil,  hvilket jeg 
vidste a ld rig  med Forscet havde bedraget.

Den forreste Bcrnk i Logen havde to ledige Pladser. 
Bcenken kunde rumme sex, medens der nu kun vare fire. 
Tilskuerne samlede sig alligevel endnu, og en oieblikkelig 
Bevaegelse i Lucys Loge antydede flere af Selskabets Ankomst. 
Hele Selskabet kom i Bevaegelse, og Andrew Drewett 
forte en celdre Dame ind , hans M oder, som jeg senere 
erfarede, og han indtog selv den anden Plads. Jeg lagde 
Mcrrke t i l den Hilsen der blev udvexlet, og kunde nok 
maerke at de Nykomne havde vaeret ventede. Pladserne 
vare forbeholdte dem, og gamle M rs . Drewett var uden
tv iv l Chaperonen; skjondt naar den ene af de to unge 
Damer havde en B roder og den anden en Fader med 
sig, behovede de ikke at betaenke sig paa at komme den 
celdre Dame i Forkjobet. De vare komne fra forskjellige 
Kanter af Byen, og vare komne overeens om at mode i 
Theatret. Gamle M rs . Drewett var saa opmaerkjom at 
give Lucy Haanden, men jeg havde dog ikke den Wrgrelse 
at see hende gjennemgaae den samme Ceremoni med Sonnen. 
HanS Hilsen var alligevel tilstraekkelig fremstikkende, og 
under Bevaegelsen saae jeg. at han magede det saaledes, 
at han kom t il at sidde ved Siden af Lucy, idet han 
overlod det t il Majoren at underholde hans Moder. Alt 
dette var naturlig t, og hvad man kunde vente, dog for- 
aarsagede det mig en Sm erte, som jeg ikke kan beskrive.

Jeg sad en halv Time fuldkommen uopmcerksom for



Skuespillet, idet jeg grublede over min S tillin g s  egentlige 
Natur mod Lucy. Jeg tilbagekaldte Barndommens og 
den tidligere Ungdoms Dage i min E rindring ; den N at 
jeg sorste Gang forlod m it H jem ; min Tilbagekomst og 
de Begivenheder der ledsagede min anden Asreise; Affairen 
med Armbaandet, og a lt hvad jeg oprigtigt havde fo lt, 
og a lt hvad jeg formodede at Lucy havde fo lt ved disse 
forskjellige Leiligheder. Kunde det vcere m uligt at jeg 
havde bedraget mig selv saameget, og at den Interesse 
for m ig . som den kjcere Pige visseligen havde lagt for 
Dagen, ikke havde vceret andet end Frugterne af hendes 
naturlige, varme og cerlige Hjerte —  hendes store T il-  
boielighed t il Aabenhjertighed —  Vane, som Nupert saa 
smukt havde yttret med Hensyn t i l  os telv? Dernaest 
kunde jeg ikke skjule .den bittre Sandhed for mig selv, 
at jeg nu i Verdens V ine  ikke var et lige Partie for 
Lucy. Medens hun var fattig og jeg forholdsmæssig 
rig, kunde Uligheden i den selskabelige S till in g  have vceret 
overseet; den var virkelig tilstede, men var ikke saameget 
margveret at den ikke, endog paa den T id  letteligen kunde 
sorglemmes; men Lucy var nu en A rv ing , havde meget 
mere end det dobbelte af min Formue; —  havde virkelig 
en Form ue; medens jeg, slet og ret vare i gode Om« 
stcendigheder, saaledes som Personer af de hoiere Klasser 
betragtede Rigdom. Hele Sagen syntes nu at vcere vendt 
om. Det var tydeligt at en Somand, som jeg, uden nogen 
scerlige F o rtr in , med Undtagelse as en taalelig god O p 



dragelse, og som var nodt t i l at vcere meget fraværende 
fra Hjemmet, og ikke havde den samme Sandsynlighed 
for at ville foretrcekke en Lediggjcengers Tilvcerelse; en 
S agforer af Navn, for Exempel, der efter Frokost slentrer 
ind i sit Contoir en Time eller to , og spadserer den 
ovrige T id  paa Broadway. ind til M iddag; eller en gedigen 
Lediggjaenger, som Andrew Drewett, som hsrte til City 
Bibliothek-Holdet, fremstod ikke i nogen anden Forbindelse 
med Forretninger, end at see t il at hans Renter bleve 
indsamlede og hans Dividender betalte Jo mere jeg 
grublede, jo mere ydmyg blev jeg, jo mindre forekom 
mine Forhaabninger mig at vcere, og jeg besluttede med 
eet at forlade Theatret. Lceseren v il erindre, at jeg var 
New Kork fodt og opdragen, en Selskabsstat i hvilken 
faa handlede efter det P rinc ip  „a t der intet var for hoit 
at a ttraae, intet for lavt at udfore." Jeg indrammede 
at jeg havde Overmcend, og var v illig  t i l at <.rre Verdens 
Handlinger og M eninger, saadan som jeg kjendte dem.

I  Bygningens G alleri folte jeg Sorg ved Tanken 
om at forlade Stedet, uden at faae Lucys Ansigt at see. 
Det er sandt, jeg var i en ydmyg Stemning, men den 
fordrede ikke nodvendigviis en total Selvfornægtelse. Jeg 
besluttede derfor at gaae ned i Parterret paa min Loge- 
billet, fcrste mine N n e  med et langt B lik  paa den kja're 
Skabnings oprigtige Ansigt, og bringe Indtrykket bort 
med m ig, som en varig E rindring  om hende, hvem jeg 
elskede saa ho it, og hvem jeg folte mig overbeviist om



at jeg bestandig vilde vedblive at elske. Efter denne 
Nydelse vilde jeg med F lid  undgaae hende, for at lette 
mine Tanker saa meget som m uligt, for den fuldkomne 
Trceldom. hvori de bestandig havde bevcrget sig siden 
jeg havde erfaret M rs . B ra d fo ris  Dod. F o r den T id  
frygter jeg for at jeg, mere end det var passende, havde 
gjort Regning paa mine egne gode Omstændigheder og 
8ucys forholdsmoespge Fattigdom. Ikke ford i jeg nogen
sinde havde troet at hun i ringeste Grad var vindesyg 
—  dette vidste jeg var yderlig, fuldkommen falskt —  men 
fordi den gode B y  M anhattan, endog i Aaret 1803, var 
ta n t 8 o it sisu hengiven t i l D o lla rs , og Lucy's Yndigheder 
vilde rim eligv iis  ikke tiltrcekke saa mange Beilere i en 
fattig LandSbyprcests beskedne M id le rs  In d fa tn in g , tom i 
den gyldne Ramme der havde omgivet dem ved M rs . 
Bradsorts testamentariske Gave, om man endog formodede 
at der vilde tilfa lde Rupert den fulde Halvpart.

Jeg havde ingen Vanskelighed ved at finde en be- 
avem PladS i Parterre t, en P lads ligefor og saa noer 
ved Logen, at jeg derfra tydelig kunde see dem alle sex, 
som de der sad ved Siden a ' hinanden. O m  Ma,oren 
oa qamle M rS . Drewett er det ikke nodvendigt at sige 
meget. Den sidste saae ud som alle den T ids fornemme 
Enker pleiede at see u d , cespectabel, sat. og rig t klccdt. 
Den gode Dame var kommen paa Scenen under Revolu
tionen og havde en let m ilitairisk A ir  —  en p a rsc is  i 
hendes Anstand, som ikke var ganfle ukjendt as den Skoles



Elever. Jeg to r  nok sige hun kunde bruge saadanne Ord, 
som „ m a r t in e t s , "  „ m o w k u ii 'Z , "  „ b r ig a c t ie ^ , "  og 
andre O rd  der hyppig anvendes i hendes Klasse. Ak! 
hvor fuldkommen alle disse smaa S po r af det Forbigangne 
forsvinde fra vore Uaner og Manerer!

Hvad Majoren angik, da lob hans Helbred t i l  at 
have forbedret sig, og hans Udseende havde ganske for- 
andret jig. Jeg kunde lettelig opdage Verdens Indflydelse 
paa ham. Han var oiensynligt en saa langt storre Per- 
»on , New York, end jeg havde fundet ham i London, 
at det ikke er t i l at undres over at han folte en Forfljel, 
Im ellem  Slcterne bcmcrrkede jeg at alle de fornemste Per- 
ftwer, paa de forreste Bam le, vare iltre  paa at udvexle 
Hovednik med den „brittifke O ffic ie r," et Beviis paa at 
)an beva-gede sig fr it  blandt de fornemste, og at han
havde navet et Punkt, da „ikke at kjende ham vidner om 
at Du selv er ukjendt." *

Laurs usle moralske Afhængighed af Storhritanien, for fyrgeiyve 
Ua» liden, kau ikke godt overkorcs paa deu ncervcerende Geuerativu Den 
er euduu  ̂altfor ftor; nren bidder dog ikke tieude Deleu af sin forrige 
Magt. Forfatteren har »elv kjendt̂ en italteusk Priuds, eu Mand med 
hole personlige Fortjenester, der gtt udema'rket i et Selftab, der ivrigen 
destra-bte ,ig for at stifte Bekjendtskah med de fleste „Agenter" for Bir- 
mingbanr .(inaphandlere, og dette flet og ret af den Grund at den ene 
kom fra Italien og de andre fra England. Den folgendc Anecdote, der 
ncestcn er lrgciaa »andfcertig »om enhver anden Begivenhed i deite Vcerk, 
leverer et godt Exempel paa hvad der menes. Det er nu et sjcrdedeel 
Aarhundredc sidcrl Forfatterens forste Bog udkom. sTo eller tre Maaneder 
efter dens Publieation, gik harr ned ad Broadway med en Ven da en i



E m ily  saae virkelig rask og lykkelig ud. Det var 
tydeligt at Nuperts Sm igerrie r behagede hende, og jeg 
maa tilstaae at jeg brod mig meget lid t om hans F o r
andring af Folelser og om hans Held. A t baade Majoren 
og E m ily  M erton vare forskjetlige Personer midt i Verden 
og i Sydhavets Eensomhed, var ligesaa tydeligt, som det, 
at jeg, som Chef fo r tk e  O is is ,  var en ganske anden 
Personage end den jeg udgjorde i Park Theatrets P a r
terre. Jeg to r sige. at M iss M erton i dette L)ieblik meget 
ncer havde glemt at saadant et Menneske som M iles  W alling- 
ford existerede, skjsndt jeg troer at hun undertiden erindrede 
det brillante Perlesmykke, som skulde pryde hans Kones 
H a ls, dersom han nogensinde skulde finde een der vilde 
have ham.

New Norks Cirkler meget udmcerket Mand kom imod dem paa den anden. 
Side af Gaden. Den omtalte Gentlemen fik Oie paa Forfatteren, dukkede 
og skraaede toers over Gaden for at give ham Haanben og i'porge til 
Forfatterens Heldred. Forskjellen i Alder gjorde denne Opmærksomhed 
marqneret. „De er i hoi Gunst." demcerkcde Vennen, da de to gik 
videre. „Deres Bog maa vcere Skold i at der dliver viist Dem en saa- 
dan Opmeer.somhed?' Lcrg nu Mcerke til mine Ord — „Jeg er bleven 
haanet i nogle engelske Flyveblade, og — det vidste jeg" De to vare 
paa Veien til For-atterens Forlcegger. og da de kom ind af Doren, stak 
den cerlige Charles Wiley en Critik over den omhandlede Bog. i For- 
fanerens Haand Hvad der gjorde det Hele endnu mere paafaldende, var 
den .Kjendsgjerning at Paragrarhen var den meest lidenskabelige Haan, 
som nogensinde er bleven nedskreven, og betalt af den engelske Udgiver. 
Den omhandlede Gentl man var en Ntand af Talenter og Fortjeneste, 
men han var bleven fodt et halv Aarhundrede for tidligt, til at node den 
hele mentale Uafhcenglghed i et Land der saa nylig havde vawel en Col oni.



Men Lucy —  kjoere, retskafne, varmtfolende, sanddru, 
elskede Lucy! —  hele denne T id  glemte jeg ar tale om 
hende. Der sad hun, qvindelig Elskværdighed, hendes 
Skjonhed endnu mere udviklet, hendes V ine straalende, 
glindsende, folsomme, som nogensinde, hendes udtryksfulde 
Rodmen, hendes sode S m iil og hendes Bevcegelser saa 
naturlige og graliose. Hendes lette Sorgedragt forhoiede 
ogsaa hendes Skjonhed, der var af den Natur at den 
ikke fordrede nogen anden Hjoelp af Klædedragten, end 
den der ene var ashoengig af Smag. D a jeg fortryllet 
stirrede paa hende, indbildte jeg mig at der intet manglede 
fo r at fuldende Skuet, end mit Halssmykke. Kraftfuld, 
fiirskaaren Mand, som jeg var, med et Legeme hcerdet ved 
Farer og Anstrengelser, kunde jeg efter at have stirret i 
nogen T id  paa den dyrebare Skabning, sat mig ned og 
grcedt, under de Folelser der frembragtes ved Over- 
beviisningen om at jeg a ldrig  skulde fvrnye Omgangen 
med hende, idetmindste ikke den fortrolige Omgang. Den 
Tanke at vi Dag efter Dag vilde blive mere og mere 
fremmede for hinanden, var ncrsten for meget for mig at 
boere. Saaledes som Sagerne stod, strommede broendende 
Taarer t i l mine V ine, dog lykkedes det mig at skjule min 
Svaghed for de Omstaaende. Endelig var Tragoedien 
ude , Toeppet faldt og Tilskuerne begyndte at scette sig i 
Bevoegelse. Parterret som ny lig t havde voeret fu ldt, var 
nu ncesten tomt, og jeg frygtede for at blive seet. Dog



kunde jeg ikke lesrive mig, men blev tilbage ester at de 
ni Tiendedele vare gaaet ud i Galleriet.

Det var nu let at see den Forandring der var fore- 
gaaet i Lucys S t il l in g , af den Opmærksomhed der blev 
viist hende. Alle Damerne i de fornemste Loger havde 
et Hovednik eller et S m iil fo r hende, og Halvdelen af 
de unge Mennesker med et fashionabelt jom vare i
Huset, flokkedes om hendes Loge, eller gik endog ind i 
den for at hilse paa hende. Det forekom mig at Andrew 
Drewett havde en selvtilfreds M in e , der syntes at sige: 
„ I  yde mig indirecte Eders Hyldest, idet I  yde den t i l  
den ruige Dam e/' —  Med Henlyn t i l  Lucy, da kunde 
min skinsyge Aarvaagenhed ikke opdage den mindste F o r
andring i hendes Opforsel. saavidt Ligefremhed og Natur 
angik. H un forekom mig maaskee en lille  smule mere 
gvindelig, end da jeg sidst saae hende, da hun nu var 
i sit tyvende A a r; men de Opmærksomheder hun modtog 
gjorde ingen Forandring i  hendes Vcrfen Jeg havde
tabt mig i' denne Scene og stod i en eftertcrnkende S tillin g , 
med P rofilen  vendt mod Logen, da jeg horte et undertrykt 
Udraab af Lucys Stemme. Jeg var a lt for ncer t i l  at 
kunne tage feil, og det foraarsagede at B lodet i en S tro m  
lob mig t i l  Hjertet. Da jeg vendte mig om, saae jeg 
den kjcrre P lg e , med Haanden udstrakt over den forreste 
Deel af Logen, Ansigtet overgydet med Rodmen og Oinene 
scestede paa mig. Jeg var bleven gjenkjendt, og Over- 
raskelsen havde frembragt en Udvikling af a lt det gamle



Venskab, der ganske vist Gengang havde fundet Sted 
mellem os i Barndommens Eenfoid og Sandhed.

„M ile s  W a lling fo rd !" sagde hun, idet jeg noermede 
mig for at gribe den fremrakte Haand, og saasnart jeg 
var noer nok t i l  at hun kunde tale uden at tiltroekke sig 
Opmoerksomhed; „D u  ankommen? og vi vide intet deraf!"

Det var tydeligt at Nupert ikke havde talt noget 
om at han havde jeet m ig, eller om vor Sammenkomst 
paa Gaden. Han syntes lid t skamfuld, og loenede sig 
forover for at sige:—

„Jeg tilstaaer. Lucy, at jeg glemte at sige, at jeg 
modte Capitain W a lling fo rd , da jeg gik for at troeffe 
Obersten og M iss Merton. O !  v i har havt en lang 
Passiar sammen, og det v il spare D ig  for en Historie 
om svundne Hcrndelser."

„Jeg maa ikke destomindre sige/ svarede jeg, „hvor 
lykkelig jeg fo ler mig ved at see Miss Hardinge saa vel, 
og at voere istand t i l  at afloegge mine gamle Passagerer 
min Compliment."

Jeg vexlede natu rligv iis  Haandtryk med Majoren og 
E m ily , bukkede for D rewett, blev presenteret for hans 
Moder, og blev budt ind i Logen, da det ikke var ganske 
i Reglen at conversere mellem Parterret og de forreste 
Baenke. Jeg glemte mine vise Beslutninger, og var bag
ved Lucy inden tre M inutte rs Forlob. Andrew Drewett 
var saa artig at tilbyde mig sin P la d s , skjondt det var 
med en M ine der tydeligt nok sagde: „hvad bryder jeg



mig om ham, han er Skibscapitain, og jeg er en M and 
af Verden og har Form ue, og kan igjen indtage min 
P lads naar jeg lyster, medens den stakkels F y r kun kan 
stumpe t i l  denne Lykke, naar han hoendelsesviis kommer 
i Harm." Det forekom mig idetmindste at hans Vcesen 
udtrykte noget lignende.

„Jeg rakker Dem M r. D rew ett," sagde Lucy paa 
den sodeste Maade. „M r . W a lling fo rd  og jeg ere gamle, 
meget gamle Venner, —  De veed han er Graces Broder, 
og De har vcrret paa C law bonny!" —  Drewett bukkede 
hosligt nok —  „og jeg har tusinde T ing at sige ham. 
Scet D ig  altsaa her, M ile s , og lad mig hore a lt om 
D in  Reise."

Da Halvdelen af Tilskuerne gik saasnart Tragoedien 
var tilende, var anden Beenk i Logen tom, og da de 
andre Herrer satte sig paa den for at strcekke deres Lemmer, 
havde jeg P lads nok t i l at sidde ved Lucys Side og 
vendte t i l  samme T id  Ansigtet halvt imod hende. Da 
hun paastod at v ille  hore min Historie inden v i skred 
t i l andre T ing . blev jeg nsdt t i l  at foie hende.

„D et er sandt. M a jo r M erton," sagde jeg da Historien 
var endt, „en as Deres gamle Venner ved Navn Moses 
M arble er kommen t i l Live igjen, og er fo r øjeblikket i  
N e w 'V  ork."

Jeg fortalte nu paa hvilken Maade jeg var truffen 
sammen med min gamle Capitain. Dette var alligevel 
en meget uheldig Afbrydelse for mig, jeg her havde givet
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Anledning til. thi det gav Majoren en ypperlig Leilighed 
til at blande sig i Samtalen. Da Orkesteret ydermere 
gav Tegn til at Tcrppet snart vilde rulle op for Efter, 
spillet, fik den gamle Mand mig snart ud i Galleriet for 
at erfare de notere Omstændigheder. Jeg var overordentlig 
skuffet, og det forekom mig at Lucy saae bedrovet ud; 
men derved var intet at gjore, og ydermere kunde vi ikke 
samtale medens Stykket blev givet.

„Jeg formoder at De kun bryder Dem lidt om 
denne tossede Farce," bemærkede Majoren, idet han saae 
gjennem et af Ninduerne, ester at vi havde gjennemgaaet 
Marble-Affairens Details. „I saa Tilfrelde ville vi blive 
gaaende her og vente til Damerne komme ud. Drewett 
og Hardinge vil nok sorge for dem."

Jeg samtykkede og vi vedblev at gaae i Galleriet 
til Actens Slutning. Major Merton teede sig altid som 
en Gentleman, og han opforte sig endog mod mig, som 
om han erindrede de mange Forbindtligheder han skvldte 
mig. Han meddeelte nu adskillige smaa Begivenheder 
der stod i Forbindelse med hans egne Omstændigheder, 
og henpegede til at han sandsynligvis forblev i Amerika i 
nogle faa Aar. Nor Passiar fortsattes i nogen Tid medens 
mine Oine hyppigt vendte sig mod Logedoren, da Majoren 
pludselig bemærkede:

„Der er vederfaret Deres gamle Bekjendte, Hardinges, 
en stor Lykke, en Lykke, som de for faa Aar siden neppe 
ventede."



k'

^S andsynligviis ikke, skjondt Formuen er falden i  
fortræffelige Hcender," svarede jeg. „D et forundrer mig 
alligevel, at M iss B rad fo rt ikke testamenterede Eiendommen 
til den gamle Gentleman, da den Gengang tilhorte deres 
fcelleds Bedstefader, og han var fo lgelig  noermeste A rv ing ."

„Jeg formoder at hun antog, at den gode gamle 
Proest ikke vilde vide hvad han skulde gjore med den. 
Rupert Hardinge er nu flink og aandrig, og i en S till in g  
hvori han kan gjore F igu r i Verden; og den er formodentlig 
i bedre Hoender, end om den sorst var bleven overdraget 
t il den gamle Herre."

„Den gamle Herre har vceret en trofast Formynder 
for mig, og jeg tv iv le r ikke om at han vilde have voeret 
det samme for sine egne B o rn . Men faaer Rupert hele 
M rs. B rad fo rts  F o rm ue?"

„D e t troer jeg ikke, der er et S lags  anbetroet De- 
positum, har jeg hort ham sige. og jeg troer snarere, at 
hans Soster har nogle directe eller hjemfaldende Renter. 
Maaskee hun er udnoevnt t i l  A rv in g , dersom han doer 
uden Afkom. Der gik en tosset Historie om at A irs . B rad- 
sort havde testamenteret alting t i l  Lucy; men jeg har det 
fra de bedste Autoriteter, at det ikke er sandt/ —  Det var 
rigtignok en ypperlig Jdee at Rupert Hardinge var den 
„bedste A uto rite t," en K a r l der aldrig havde vidst hvad 
en uforfalsket Sandhed va r, lige fra den T id  han gik i  
Skjorter eller kunde snakke! —  „D a  jeg veed, al der er et 
anbetroet Depositum, skjondt ikke af synderlig Betydning,
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formoder jeg, at Lucy har havt nogle uvisse Renter, der 
formodentlig ere afhcengige af om hun gifter sig med 
Broderens Samtykke, eller saadanne Vilkaar. Den gamle 
Dame var klog, og gjorde udentvivl a lt hvad der var 
nodvendigt."

Det er mcerkvaerdigt hvorledes Folk daglig bedrage 
sig med Hensyn t i l  Formue; da de som meest attraae den, 
begaae de storste Feil. Med Hensyn t il A rv ere de 
Logne der blive fortalte i Særdeleshed vidunderlige. Det 
er nu mange Aar siden jeg lcerte ikke at tage Notits af 
Rygter angaaende saadanne Gjenstande, og mindst af alle, 
Rygter der kom fra Aagerkarle. Saadanne hensere alting 
under D o lla rs  og tale sjelden en M in u t uden at anvende dette 
O rd  Men her var M a jo r Merton lydeligt nok fort bag 
Lyset af Rupert; fljo n d t med hvilke sandsynlige Folger, 
stod det ikke i min M agt at forudjee. Det var klart nok 
at det ikke tilkom mig at fore ham ud af Vildfarelsen, 
og da Samtalen begyndte at blive ubehagelig, var jeg 
flet ikke utilfreds ved at hore den Bevægelse, der tilkjendegav 
Artens S lu tn ing . Ved Logedoren fandt vi t il min store 
S o rg  at M rs . Drewetr vilde gaae, da Damerne syntes 
at Farcen var f lo v , og ikke vaerd at spilde Liden paa. 
Rupert gav mig et u ro lig t Oiekast, og han trak mig end
og t i l  S ide for at hviske: „M ile s , hvad jeg har sagt Dig 
i Aften er en dyb Familie-Hemmelighed, og blev betroet 
t i l  en Ven."

„Jeg har intet at gjore med Dine private Anliggender,



Rupert," svarede jeg. „lad mig kun vente at D u  handler 
cerligt, iscer naar det angaaer Fruentimmer."

„A ltin g  v il blive bragt i R ig tighed, det kan D u 
stole paa, Sandheden v il bringe a lt i O rden, og a lt v il 
netop faae det Uosald som jeg har forudsagt."

Lucy saae sig cengstlig om, medens Drewett var 
gaaet for at lade Vognene kjore frem , og jeg haabede 
det var mig hun saae ester. I  et O ieblik var jeg ved 
hendes . S id e ; i nastte O ieblik bod M r. Andrew Drewett 
hende A rm en , idet han sagde at hendes Vogn spcerrede 
Veien. V i gik samlede ud i det ydre G a lle ri, og da 
viste det sig, at M rs . Drewetts var den forste, medens 
Lucy's var bagved. J a ,  Lucy's Vogn! —  Den kjoere 
Pige var kommen i Besiddelse af hendes S la g tn in g s  Huus, 
Bohave. Heste. Vogne og a lt andet, uden Forbehold, lige
som det var bleven efterladt af den forrige Eier, da hun 
tog Afsked med Livet for at lcrgges i Graven. Jeg lagde 
Mcerke til, at M rs . B rad fo rts  Vaaben endnu var paa 
Vognen, da dens Eier havde afslanet alle Ruperts An
modninger om at ombytte det med Hardingernes. Den 
sidste hcevnede sig alligevel ved at fortcrtle alle Mennesker, 
hvor cedelmodig han var ved at holde saadant et K jo re to i 
for sin Soster.

Majoren hjalp M rs . Drewett i  Vognen og hendes 
S on  var nodt t i l  at byde God N at og folge Moderen 
hjem. Det skaffede mig en velsignet M in u t ene med Lucy. 
Hun talte om Grace. sagde at de nu i flere Maaneder



havde voeret adskilte, lcengere end de nogensinde ^or i 
deres Liv havde vcrret fra hinanden, og at hun. alle hendes 
Overtalelser uagtet, ikke kunde bevcege min To fte r t il at 
komme t il dem i B yen . medens hendes eget Onfle. at 
besoge Clawbonny. bestandig var bleven skuffet, da Rupert 
paastod at hendes Naervcerelse var nodvendig, for at ordne 
saa mange Forretn ings-Sager.

„Grace er ikke saa ydmyg, som jeg var i gamle 
Dage. M iles ," sagde den kjcere Pige. idet hun halv alvorlig, 
halv bebreidende saae mig i Oinene, da Lyset fra Lampen 
fa ld t paa hendes taareblamdede omme Oine. „og jeg haaber 
at D u  ikke v il efterligne hendes flette Exempel. Hun 
v il lade os fole at hun har et Hjem i Clawbonny; 
men jeg har a ldrig  betamkt mig paa at indromme hvor 
fattige v i vare. medens I  alene vare rige."

„G ud velsigne D ig, Lucy!" hviskede jeg, idet jeg trykkede 
hendes Haand hjerteligt. „D et kan ikke v^re saaledes 
meent —  har D u hort noget om Graces Helbred?"

„O !  jeg veed hun er ra fl. Rupert siger mig det, 
og hendes Breve ere muntre og kjeerlige. som a ltid , og 
indeholde ikke et O rd  om S ygdom ; men jeg maa simrt 
see hende Grace W alling fo rd  og Lucy Hardinge bleve 
ikke flabte for at leve adskilte. Men nu er Vognen her; 
jeg seer D ig  im orgen. M iles  —  t il Frokost, — skal vi 
bestemme Klokken otte proecise?"

„D et v il vcere mig umuligt. Jeg afseiler t i l Elarv-



: bonny med sorste F lod tid . og det er Klokken sire. Jeg 
 ̂ sover ombord i S luppen."
' dNajor M erton hjalp Lucy i Vognen, der blev sagt 
 ̂ god Nat, og jeg blev staaende ene tilbage paa Bygningens 
 ̂ nederste T r in , gabende efter Vognen. da Rupert skyndte 
s sig bort.

 ̂ ______

 ̂ Tolvte Kapitel.

e Jeg naaede lk e  ^ V ^ llin g k o r^  forend Klokken elleve, 
 ̂ hvor jeg sandt Neb, der ventede mig med mine Kufferter 
' og andre Effecter. Da jeg nu var ombord i mit eget 
^ Skib . gav jeg Ordre t i l at benytte den gunstige Vind- 
 ̂ forandring og lette strax, istedensor at vente paa Aloden. 

l Da jeg forlod Dcekket, var S luppen ovenfor S ta ts  Famgslet, 
 ̂ et Punkt henimod hvilket Byen havde faaet en betydelig 
' Tilvcext. siden den T id  jeg sorst omtalte det for Laseren. 
- Uagiet denne tidlige Afreise naaede vi ikke t i l  Vigen forend 
 ̂ den anden Dags Morgen Klokken otte.

< Ikke saasnart var S luppen ncrr nok forend jeg sprang
f iland paa Vcerftet og begyndte at stige op af Hoien.

Fra dennes Top saae jeg min forrige Formynder, skyndende 
! sig henad Veien. Det viste sig siden ester, at et af Byens



Flyveblade havde anonceret lk e  V 3WN8 Ankomst, og at 
man ventede mig med Sluppen. Jeg blev modtaget med 
aabne Arme. blev kysset netop paa samme Maade, som 
om jeg endnu var en Dreng, og herte den skyldfri gamle 
M and fremmumle Velsignelser over mig, og Taknemmelig- 
Heds-Bonner. In te t kunde nogensinde forandre den gode Mr. 
Hardinge, der nu . da han kunde rommandere over hele 
hans Datters Formue, accurat var ligesaa tilfreds ved at 
leve af de tre eller fire hundrede D o lla rs  han fik af sit 
Jord lod og Menigheden, som han nogensinde i sit Liv 
havde vceret.

„Velkommen tilbage, min kjcere Dreng, velkommen 
tilb a g e !' tilfoiede M r  Hardinge, med Varme i Stemme 
og Mine. „Jeg sagde Du maatte —  Du vilde vane 
ombord, saasnart de meldte at Sluppen var i Sigte; thi 
jeg domte D it  Hjerte efter m it eget. Ah! M iles, v il den 
Dag nogensinde komme, da Clawbonny v il vane Dig godt 
nok? Du har allerede saa mange Penge, som Du behover, 
og flere v il neppe bidrage t i l  D in  Lyksalighed."

„D a  vi taler om Penge, kjcere S ir , "  svarede jeg, 
„medens jeg maa beklage Tabet af Deres agtvandige 
Stcegtning, maa det vane mig tilla d t at lyko nske Dem, i 
Anledning af den smukke Fam ilie-E iendom  der er tilfaldet 
Dem —  Jeg har forstaaet at De og Deres Familie arver 
hele M rs . B radforts Formue, vandifu ld i Omfang og 
uden al T v iv l hoist agtvandig, da den nedstammer fra 
Deres Forfcedre."



„Ganske v is t, ganske vist, -  det er netop som D u  
siaer oa jeg stoler paa at a l denne uventeoe Rigdom m l 
lade os vedblive at vcrre ligesaa oprigtige GudS Tfenere, 
som jeg haaber i al Ydmyghed at den fandt os at vcrre. 
Eiendomlnen er alligevel ikke m in, men Luel) 6; 1̂ 9 e 
hover ikke at skjule noget fo r D ig . stjondt Rupert har 
ladet V ink falde om. at det kunde vare klogt ikke at lade 
Sagernes noiagtige Sammenhcrng blive bekjendt, da det 
kunde bringe en Svcerm af graadige Lykkejcegere om den 
kicere Pige. og har soreslaaet, at v i hellere skulde under- 
stene ben Mening, at Formuen flu ide deles mellem os 
Dette kan jeg ikke gjore direkte, som D u nok v il kunde 
indste, da det vilde vcrre Bedrageri; men man kan i 
tie Med D ig  er det alligevel en anden Sag. og derfor 
fortcrller jeg D ig  Sandheden paa Gengang. Jeg er ud- 
ncrvnt t i l Erecutor og handler > denne Egenskab og b e 
for er jeg saa meget desto gladere ved at ŝee D ig ; thi 
eg er saa meget beflcrftiget med Pund . sch illin g  og 
Pence at det drager m it S in d  bort fra m,t hellige Kalds 

og jeg'staaer Fare for at blive egennyttig og 
vindesyg. En egennyttig Prcrst. M iles , er lige,aa forhadt
en L in a  som et vindesygt Fruentim m er!"

Der er kun liden Fare for at De skulde blive noge 
saa verdslig t , min kjcrre S ir .  Men Grace. De har ikke

N d v u l MlU , k- c
Feq saae at R ir. Hardinges Ansigt pludselig for- 

andredes. Glcedesudtrykket flyede sieblikkelig bort fra



det, og det fik et Anstrsg af Uvished og Tungsind. Der 
levede ikke et Menneske, der mindre lagde Mcerke ril 
Livets almindelige Anliggender, end den gode Geistlige; 
men det var lydeligt, at han nu saae noget, der hvilede 

tungt paa ham.
„J a  Grace/' svarede han tvivlende; „den kjcere Pige 

er her. og ganske ene. og ikke saa lystig og munter som 
forhen. Jeg er ogsaa paa hendes Vegne glad ved Din 
Tilbagekomst. M iles. Jeg frygter for at hun er ikke rast; 
jeg vilde i forrige Uge, eller i det ø jeb lik  jeg gjensaae 
hende, have sendt B ud  efter Lcrgen; men hun paastod at 
det ikke behovedes. H un er overordentlig skjon, M iles! 
D u  veed hvorledes det er med Grace -  Hendes Ansigt 
har altid forekommet mig mere stikket for Himlen end 
for Jorden, og nu minder hun mig altid om Serapherne, 
der sorgede over Menneskenes Synder!

'Jeg frygter da for, S i r ,  at Ruperts Efterretning er 
sand, og at Grace er a lvo rlig  syg?'

„Det haaber jeg ikke, min Dreng, jeg beder ret in
derlig t il Gud at det ikke maa mrre Tilfceldet. Hun er 
ikke, lom hun pleier at vcrre. det er vist; men hendes 
Aand. hendes Tanker og alle hendes Tilboieligheder, og 
om jeg to r udtrykke mig saaledes, hendes hele Kraftfylde, 
synes at pege mod Himlen. Der har vceret en Opvaagnen 
i Graces Aand. der i Sandhed er beundringsværdig. Hun 
laster i gudelige Boger, taenker, og jeg tv iv le r ikke derom, 
beder fra Morgen t i l  Aften. D e ri' bestaaer Hemmeligheden
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ved cn hun har trukken sig tilbage fra  Verden og at hun 
afflaaer LucyS Indbydelser D u  veed, hvor meget Pigerne 
holve af hinanden, men Grace afflaaer at gaae t i l  -ucy. 
fliond t hun veed at Lucy ikke kan komme Ul hende,"

, Jeg fattede nu det Hele, En Vcegt lom et B,erg 
tyngeve paa m it H jerte, og jeg gik nogen T id  uden at 
tale. M in  fortræffelige Formynders O rd  lod fo r mig 
som Ligkiokken over en Soster jeg ncrflen tilbad.

O a venter Grace mig nu?" vovede jeg ttljidst a 
sporge, ihvorvel Ordene bleve yttrede i saa fljcrlvende en 
Tone, at endog ven uopmærksomme Gejstlige opdagede en

Forandrmcp » ^  ^ t  glcedede hende at hore det.

De eneste T ing  af jo rd if l N a tu r, som jeg i den senere 
T id  har hort hende fremfore var nogle cengstlige, læsterlige 
Onsker om D in  snare Tilbagekomst, Ester hendes Gud,
er D u  M iles , den hun elsker hoist!"

O ! hvor onfleve jeg ikke dette var sandt-, men a ,
ak' iea vidste at det var langt anderledes,

^tea seer at D u  er bleven uro lig , min kicere Dreng, 
over det iea har sagt D ig ," Yttrede M r, Hard inge; „rim el,gvns 
as a lvo rlig  Bekymring over D in  Sosters Helbred, Hun 
er ikke rask, det indrommer jeg; men det er Folgerne af 
7ankeliae Lidelser, Den elflelige Skabning har betragtet 
sin syndefulde N a tu r med a ltfo r levende Udsigter, og ,eg 
ry a ttr  for hun har lid t bittert. Jeg stoler paa at m.ne 

'S a m ta le r  med hende, og mine Bonner. ,kke have vceret



ganske uden Nytte, formedelst den guddommelige Bistand, 
og at hun nu er gladere, ja. hun har for en halv Time 
siden forsikkret, at dersom det viste sig at Du kom med 
Sluppen, vilde hun fole sig lykkelig."

Om  det havde gjeldet mit Liv kunde jeg ikke lcenger 
have ta lt om denne forgelige Gjenstand, og jeg forblev 
taus. D a  vi endnu havde et langt Stykke at gaae. var 
det mig en Lettelse at henvende Talen paa andre Gjen- 
stande, da jeg ellers vilde have fo lt mig overmandet og 
maatte have sat mig ned og grade, midt paa Veien.

„H a r Lucy istnde at besoge Clawbonny i Sommer?" 
spurgte jeg. skjondt det maatte forekomme mig besynderligt, 
at Llvlsgaatden ikke ansaaes for Lucys Hjem. Jeg frygter 
for at jeg folte en skinsyg Utilfredshed ved den Tanke, 
at den kjare Pige skulde vare i Besiddelse af Huse og 
Jorder, eller enhver anden T ing der ikke hidrorte fta  mig.

„D et haaber jeg," svarede Faderen, ..skjondt hendes 
nye P lig te r ikke tillade hende at vare saa meget hendes 
egen Herre, som jeg kunde onske. Jeg antager det for 
o fg lo rt, M ile s , at D u saae hende og hendes Broder?"

,,-^g modte Rupert paa Gaden, S ir ,  og havde en 
kort Sammenkomst med M ertons og Lucy i Theateret. Den
unge M r. Drewett og den gamle M rs . Drewett vare og- 
saa der."

Den gode Geistlige vendte sig hurtig imod mig og 
saae saa klog og velunderrettet ud. som det vel var muligt



for een der var saa uskyldig og ligefrem, som han. D er
som jeg var bleven gjennemboret med en K niv, kunde jeg 
ikke have krympet mig mere end jeg gjorde; omendskjondr 
jeg assorterede en Opforsel der var meget fremmed for 
mine Folelser.

„Hvordan synes D u  om denne unge M r. Drewett, 
min Dreng?" spurgte den Geistlige med en fo rtro lig  in 
teresseret M ine, og en A lvo r i stt A dfrerd , der hos ham 
var uadskillelig fra  a lt hvad der angik hans Datter. 
,.Bifalder D u ? "

„Jeg troer jeg forstaaer Dem. S ir .  De mener at jeg 
antager at M r. Drewett beiler t i l  M iss Hardinges Haand."

„D et vilde vcere upassende at sige dette, endogsaa 
t il D ig, M iles , dersom ikke Drewett selv gjorde sig F lid
for at lade hele Verden vide det."

„M u liqen  for at holde andre Beilere borte." svarede 
jeg med en Bitterhed, som det ikke var muligt at tremme.

M r. Hardinge var nu et af de sidste Mennesker i 
Verden t i l  at formode noget ondt. Han saae derfor fo r
undret ud ved min Anmærkning, og jeg tog sandsynligvis 
ikke ineget feil ved at antage at han laae lnwfm noiet ud.

„D et er ikke ret, min kjoere Dreng," sagde han med 
Alvor'.' ..Vi skulle strcebe at trenke det bedste og ikke det 
vcerste om vore Medmennesker." Fortræffelige gamle Mand, 
hvor trofast fulgte D u ikke selv denne Grundsætning! —  
„Det er en v iis  og en ufeilbarlig  Negel, ffoerdeleshed med 
Hensyn t i l  vore egne Svagheder. Derncest er det ikke



mere end naturlig t, al Drewett skulde onste at fikkre sig 
Lucy; og >,aar han ikke betjener sig af andre M id le r end 
aabent at lcrgge sin Hengivenhed for Dagen, er der vist
nok ingen G rund t i l  at klage." .

Jeg blev irettesat, og hvad der var mere, jeg folie 
at Irettesættelsen var fortjent. Som  en S lags Forsoning 
sor min Fe il skyndte jeg mig at t ilfv ie :

„Meget sandt, S ir ,  jeg indrsmmer det urigtige i 
min Demcrrkning og kan kun bode for den ved at tilfoie, 
at det er ganske tydeligt at M r .  Drewett ikke blwcc ledet 
af vindesyge Bevcrggrunde, da han ganske afgiort viste, 
MisS Hardinge Opmcecksomhed fo r M rs . Bcadforts Dov, 
og forend han nogensinde kunde have sorudieet hende

Testamentes N atur." .
.Ganske sandt, M ile s , og meget postende og rigtig

bemcrrket. Hvad nu D ig  angaaer. der har kjendt Lucy 
fra  Barndom m en, og som ncesten betragter hende paa 
samme Maade, som R upert, kan det ikke forekomme Dig 
saa meget na tu rlig t at en ung M and kan elste hende 
med Narme og Inderlighed, knn for hendes egen Skyld; 
dette er paa G ruud af D ine broderlige Fo le lie r; men ieg 
kan forsikkce D ig , Lucy er virkelig en fortryllende og jom
v i alle veed en fortroeffelig P ige!"

„Hvem taler De saaleveS til. S ir?  Jeg kan torstkkre
Dem, at intet er lettere for mig end at indiee hvor naturlig 

det er for enhver Nland at elste Deres Datter, - e  
Hensyn t i l Grace tilstaaec jeg at der er en Forst,el, thi



hun har altid forekommet mig fo r overjordisk, allerede i 
alt for noer Forbindelse med H im len, t i l  selv at noere 
jordiske Lidenskaber."

„Det er netop hvad jeg har sagt D ig . og vi maa 
bestroebe os for at beherske og menneskeliggjore, dersom 
jeg to r udtrykke mig saaledes. Graces Tilboielighed Der 
er intet farligere for en sund S je l, i religieus Henseende, 
M iles , end Exaltation; det er Sygelighed, og hverken 
Tro, eller Barmhjertighed, eller H aab, eller Udmyghed 
eller nogen anden Ting der er os befalet; men vor med- 
fodte Svaghed der tager en fe il Retning, under en naturlig 
Paavirkning, snarere end Frugterne af Anger, og den 
Bistand, som Guds Aand giver os. V i krse ingensteds 
om nogen Eraltation og Hylen og Klagen blandt Apostlene."

Hvorledes var det m uligt w r mig at oplyse den 
gode gamle M and om Grunden t il min Sosters Sygdom? 
At Grace med hendes S in d  skulde vcere Offeret for en 
religieus P irre lighed, troede jeg ikke et O ieb lik ; men at 
hendes Hjerte var knust, hendes Kæ rlighed skuffet, hendes 
Haab bedraget, ved Ruperts Letsindighed og Ncerighed, 
hans Verdsllgsindethed og Forfængelighed, kunde jeg for- 
udfee og var beredt paa vilde blive bekraeftet; skjondt 
dette var Kjendsgjerninger, der ikke vare skikkede t i l at 
meddeles den Skyldiges Fader, ^zeg svarede ikke, men 
dreiede Samtalen hen paa Avlsgaarden og saadanne Gjen- 
stande for hvilke jeg kunde asfectere en Interesse, som jeg 
netop i det O ieblik var langt fra  at fole. Dette bragte



den Geistlige til at sporge om min sidste Neises Udfald, 
og satte mig istand til at samle tilstrækkelig Styrke til at 
mode Grace, med idetmindste tilsyneladende Roligheds 

Mr. Hardinge gav et forud aftalt Tegn, saasnart 
som vi kom i Sigte af Huset, der underrettede dets Beboer 
om min Ankomst, og vi vidste, skjondt vi endnu vare en 
halv Fjerdingvei sra Huset, at Nyheden havde frembragt 
en stor Bevægelse. Alle de Sorte modte os paa den 
lille Plaine, —' thi Pigerne havde, efter at de vare blevne 
voxne, foretaget denne Forandring ved den gamle Forgaard 
og jeg maatte gjennemgaae den Proces, at ryste Hoender med 
dem Alle. Dette skete under hjertelige Udbrud af Latter, 
den Maade paa hvilken hine Dages Negere noesten altid 
yttrede deres Gloede, og mangen et „Velkommen hjem, 
Masser Mile!" og „Hvor er Neb bleven af, Masser Mile?" 
blev spurgt af flere end een, og stor var Gloeden da jeg 
fortalte hans Stamme og Race, at den trofaste Knos 
vilde komme med Karren, som skulde bringe min Ba.age. 
Men Grace ventede mig. Jeg brod igjennem Svoermen 
og kom ind i Huset. I  Doren modte jeg Chloe, en 
Pige omtrent i min Sorsters Alder, og en Slags halv
blods Cousine til Neb, der i de senere Aar var bleven 
foretrukken til en Forretning, der noget noermede stg til 
en Kammerpiges. Jeg siger halvblods, thi naar jegskal 
sige Sandhed, kunde faa af den Tids New-Aork Sorte 
have taget Arv ester deres Brodre og Sostre, under det 
gamle ^ielum i Fcrlledsloven, der paabod at ingen uden
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Heelblods-Arvinger vare arveberettigede. Chloe modte 
mig som sagt i Deren og hilste mig med et af hendes 
sodeste Smiil, idet hun neiede og saae virkelig saa glad 
ud. som alle mine Slaver gjorde ved at see deres unge 
Herre igjen. Hvor de undertiden rorte mit Hjerte ved 
den Maade paa hvilken de omtalte „gamle Masser og 
gamle Missus," altid Gjenstande for Sorg blandt Negere, 
der vare blevne godt behandlede af dem. Metaphysikerne 
kan raisonnere ligesaa listigt som de vil om Narer og Fat ver, 
og om de Sortes Disposition til at erhverve; men ingen 
kan overtale mig til at give Slip paa den Troe, at de 
har en overordentlig stor Disposition til at elske. Mellem 
dem selv og deres Herre, mellem deres egne Born og 
deres, hvem de vare underdanige, har jeg ofte seet Exempler, 
der meget har lignet Hundens Hengivenhed for den men- 
neskelige Familie,' og Tilfalde, i hvilke deres Herres Born 
bleve foretrukne for dem af deres eget Kjod og Blod, 
forefaldt stadigt.

„Mi haaber Dem veer meget vel, Sah, Masser Mile?', 
sagde Chloe. der havde nogen ertra Politur, som Folge
af hendes Stilling i Familien.

, Fuldkommen, min gode Pige, og det glerder mig 
at see Dig see saa rast ud, — Du er virkelig bleven
smuk, Chloe."

„O! Masser Mile — Dem saa lystig! — nu Dem 
bli hjemme, Sah, lang Tid?"
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„Det frygter jeg for at jeg ikke gjor, Chloe; men 
man kan ikke vide det. Hvor trcesfer jeg min Soster?"

„Miss Grace sagde mi komme her, Masser Mile, 
og sige hun o nsk at see Dem i Familie-Vcereljet. Hun 
alt ventet der i nogen Tid."

„Tak Chloe; og sorg Du for at der ingen afbryder 
os. Jeg har nu ikke seet min Soster i naesten et Aar."

„Vistnok, Sah. alt som Dem sige." Derpaa viste 
Pigen, hvis Ansigt glindsede som en sort Flaske der nylig 
var dyppet i Nand, hendes brillante Trender, fra L̂ re 
til L"re, lo hjertelig, saae undseelig ud, hvorefter hun blev 
alvorlig og da brast Hemmeligheden ud af hendes Hjerte, 
i en ung Negerindes melodiske Stemme, som ikke ret 
vidste om hun skulde lee eller groede — „Hvor Neb? 
Masser Mile. hvad ham bestille?"

„Han vil kysse Dig, inden ti Minutter, Chloe, sret 
derfor det gladeste Ansigt op, som Du er istand til."

„Det ham ikke vil, den neesvis Knegt — Miss 
Grace har laert mi bedre end det.'

Jeg ventede ikke sor at hore mere; men gik henimod 
det lille trekantede Naerelse, med hurtige Skridt, og dog 
saa beklemt, at jeg aldrig i mit Liv kan erindre at have 
lagt min Haand paa Klinken med mere Skjaelven. Jeg 
saae mig nodt til at standse for at samle Fatning til at 
aabne Dsren; da jeg pludselig fik det Haab at Grace 
vilde forekomme mig. og at jeg vilde bestride mig i hendes 
Arme, forend det skulde blive mig nodvendigt at opmande



mig mere. Alt var alligevel roligt, som i Graven, inde 
i Vcerelset, og jeg aabnede Deren, som om jeg ventede 
at finde et af de Legemer jeg forhen havde seet i deres 
Ligkister, i dette de DodeS sidste Hvilested over Jorden. 
Min Soster sad paa Causeusen, virkelig ude af Stand 
til at reise sig, saavel formedelst Svaghed, som Bevægelse. 
Jeg flat ikke forsoge paa at beskrive det Slag hendes 
Udseende gav mig. Jeg var forberedt paa en Forandring, 
men ikke een, der, som jeg oieblikkelig maatte domme, satte
hende saa ncer ved Graven.

Grace udbredte fine Arme, og jeg kastede mig ved 
hendes Side, omslyngede hende og trykkede hende til mit 
Hjerte, med den finhed hvormed jeg vilde have favnet 
et spcedt Barn. I  denne Stilling groed vi begge bitterlig, 
oa jeg skammer mig ikke ved at sige, at jeg hulkede som 
et Barn. Jeg tor sige at fem Minutter forlob paa 
denne Maade, uden at nogen af os talede et Ord.

, Den barmhjertige, alnaadige Gud voere lovet, at 
Du itide er gjengivet mig, Miles!' sagde min Soster 
endelig med svag Stemme, „jeg frygtede for det vilde
blive for sildigt." ^

Grace > — Grace! — Hvad betyder dette, mm
kjcere, "min eneste, min hoitelskede Soster, hvorledes finder

 ̂ Er det nodvendigt at tale, Miles? — kan Du ikke 
fte ^  fter Du ikke og forstaaer Du ikke Alt?"

Jeg trykkede min Soster saa heftigt op til mig, at



dette forklarede at jeg kattede den hele Historie. At Grace  ̂
nogensinde kunde elske og forglemme, troede jeg ikke; 
men at hendes Dmhed for Rupert, hvem jeg kjendte sor , 
et letsindigt, egenkjcerligt Vcesen, skulde bringe hende i 
denne frytelige Stilling, havde jeg virkelig ikke forudset, 
som en Mulighed. Lidet forstod jeg den Gang hvor til
lidsfuldt et Fruentimmer elsker. og hvor tilboielig hun  ̂
er til at begave det Basten hun har valgt̂  med alle de ; 
Egenskaber hun kunde onske ham at besidde. I  min - 
Sjceleqval mumlede jeg hoit nok til at blive horti „Den -
hjertelose Skurk!" i

Grace hcevede sig oieblikkelig fra mine Arme. 3
det Dieblik saae hun mere ud som et Bayen fra Himlen, 
end een der endnu horte til denne usle Jord. Hendes 
Skjonhed kunde neppe siges at vcere forringet, fljondt , 
jeg hvert Dieblik maatte frygte for, at hun vilde blive > 
revet bort fra mig; saa svag syntes den Traad der endnu 
bandt hende til Livet. I  nogle Henseender taae jeg hende . 
aldrig mere elskelig end hun netop ved denne Lejlighed  ̂
forekom mig. Dette var naar det hectiske i Sygdommen  ̂
meddeelte de yndigste og meest helgenagtige Dine, jom  ̂
nogensinde var skjcenket et me-nefleligt Aasyn, en Slags ' 
hellig GlandS. Hendes Altsigt var alligevel nu blegt og 
farvelost, og hendes Blik sorgfuldt og bebrejdende. j

„Broder." sagde hun hoitideligt, „dette maa ikke vcere.  ̂
Det er ikke hvad Gud befaler — det er ikke hvad jeg Z 
ventede af Dig — hvad jeg har Net til at vente af een.

4



hvem jeg er overbeviist om at han elsker mig. om ogsaa 
ingen anden paa den hele Jord gjor det."

„Det er ikke let, min Soster, for en Mand at glemme 
og tilgive den Usling, som saa lamge har vildledet Dig
_ vildledet os alle. og derpaa vendt sig til en Anden,
under Forfcengelighedens blotte Tilskyndelse."

..Miles, min kjcrrlige og mandige Broder. lyt til 
hvad jeg siger," vedblev Grace, idet hun kjcerligt trykkede 
min Haand mellem begge sine. og var neppe istand til 
at beherske sin Bevægelse. ,.Al Vrede. Fortrydelse, ja 
endog Stolthed maa forglemmes. Du skylder mit Kjon 
dette og de rcedsomme Beskyldttinger der ellerv kunde hvile 
paa mit Navn. Havde jeg som Qvinde noget at bebreide 
mig, kunde jeg underkaste mig enhver Straf, men det er 
visseligen ikke nogen saa utilgivelig Synd. ikke at vcere 
istand til at beherske Folelserne, at jeg efter min Dod 
fluide blive tillagt et Navn, blandet med Rygter, der stod 
i Forbindelse med saadan en Strid. I  have deruden 
levet som Brodre. Saa er der den gode, fortræffelige, 
trofaste, gudsfrygtige Mr. Hardinge, der endnu er min 
Formynder, som Du veed. og Lucy, kjaere, hjertensgode,
trofaste Lucy —"

„Hvorfor er den kjcere, hjertensgode, trosaste Lucy 
ikke her. vaagende over Dig, Grace. netop nu?" lpurgte 
jeg tort.

„Hun veed intet om min Tilstand, den, saavel som 
Grunden til den, er en Hemmelighed for alle, undtagen



Gud og Dig. Ah! jeg veed det vilde vcere umuligt at 
bedrage Din Kærlighed. Miles, der bestandig har vaeret 
for mig alt hvad en Soster kunde onske."

„Og Lucy! hvorledes er hendes Kjcerlighed bleven 
bedragen? har ogsaa hun kun Oine for dem hun saa
nylig har lcert at beundre?"

„Du gjor hende Uret. Broder. Lucy har ikke seet
mig stden den store Forandring, tom jeg t̂ lv kan t  ̂ er 
foregaaet med mig. En anden Gang fkal jeg fortcelle 
Dig alt. For Oieblikket kan jeg kun sige, at saasnart
jeg havde havt visse Forklaringer med Rupert, forlod jeg 
Byen, og har omhyggeligen skjult min aftagende Hel
bredstilstand for den kjaere Lucy. Jeg skriver hver Uge 
til hende og faaer Svar; alt gaaer saa muntert mellem 
os og tilsyneladende saa lykkeligt tom nogensinde. Nei, 
dadl ikke Lucy, hvem jeg er overbeviist om vilde forlade 
alt og alle for at komme til mig, dersom hun havde den 
ringeste Tanke om Sandheden. Tvertimod, jeg troer at 
hun antager at jeg hellere ikke vilde have hende paa 
Clawbonny netop nu, ihvorvel hun veed hvor hoit jeg 
elsker hende; thi een der har Lucy's Iagttagelses-Evne 
og Leilighed kan kun formode Sandheden. Lad mig 
hvile mig ved Dit Bryst, Broder. det traetter mig at tale 
saa meget."

Jeg sad i en stiv Time og holdt denne elskede Sojter 
i  mine Arme, uden at nogen af os talte. Jeg frygtede 
for at skade hende ved atter at bringe hende i Opror,



- og hun var glad ved at soge Tilflugt i Taushed. da 
i Folelsen af jomfruelig Blufcerdighed ikke kunde undgaae 
' at blive berort i en saadan Samtale. Da min Kind 
. hvilede mod hendes filkeblode Haar, faae jeg store Taarer 
s rulle ned ad hendes blege Kinder; men de nu og da 

givne Haandtryk fagde mig hvor glad mm Ncervcerelse 
gjorde hende. Ester en ti til femten Minutters Forlob, 
faldt det afkræftede Barn i en feberagtig afbrudt Slum
mer, som vilde have holdt mig fuldkommen ubevcegelig 
den hele Nat, dersom det kunde have bidraget til at ved- 
ligeholde den. Jeg er overbeviist om, at en Tune forlob 
forend denne Scene endte. .Grace reiste jig derpaa 

? og sagde med et as hendes meest englelige Blik:^
, Du seer hvorledes det er med mig, Mileu, fvag 

som et" spcedt Barn, og ncesten ligesaa besværlig. Du maa 
bcere over med mig, thi Du vil blive min Amme. E 
Lofte maa Du give mig, Kjcereste, inden vi forlade dette
Vcerelse."

,Det er givet, min Soster, det maa saa vcere hvad 
det vil, nu kan jeg intet ncegte Dig," sagde jeg hensmeltet 
i qvindagtig Omhed. „Dg dog, Grace, stden  ̂ u for rer 
et Lofte, har jeg isinde at vedfoie et Bilkaar.

Ĥvilket Vilkaar, Miles, kan Du tilsoie som ieg vll 
afslaae? Jeg samtykker i enhver Ting, endog uden at
kjende Dine Onster." . ^ r.

„Jeg lover da ikke at kreeve Nupert til Regnstab
for hans' Opforsel — ikke at sporge ham — ja. ikke



engang at bebreide ham," svarede jeg, idet jeg forogede 
mine Lofters Antal, da jeg saae i Graces Aine, at hun 
ventede endnu mere.

Det sidste Lofte syntes alligevel fuldkommen at til
fredsstille hende. Hun kyssede min Haand og jeg folte 
brrendende Taarer falde paa den

„Nrevn nu Dine Pilkaar. kjcereste Broder/ sagde 
hun ester at have fattet sig lidt, „ncevn dem og Du skal 
see med hvilken Glcede jeg vil modtage dem alle."

.Jeg har kun et, og det er dette. Jeg maa bruge 
de hensigiSmaesigste Midler til at sorge paa det omhygge
ligste for Dig. — Jeg maa have fri Raadighed til at 
sende Bud ester hvilkensomhest Lcege jeg maatte vcelge, 
ester de Venner jeg lyster at kalde, og at Du vil folge 
de Raad og AnviiSninger der blive givne."

„O? MileS, Du kunde dog ikke — kan ikke tcenke 
paa at sende Bud ester ham!"

„Nei vistnok, hans Ncervcerelse vilde drive mig ud 
as Huset. Med den eneste Undtagelse vil altsaa mine Be- 
Imgelser blive antagne?"

Grace gloede en samtykkende Gebcerde og sank atter 
op til min Barm, nresten afkrreftet ved den Scene hun 
nylig havde gjennemgaaet Jeg mrerkede nok, at det ikke 
kunde gaae an lrengere at dvrele ved den Gjenstand vi 
havde havt paa Bane, og jeg blev siddende en Time og 
understottede den elskede Skikkelse, uden selv at tale og 
anbefalende hende Taushed. Ester denne hendes anden



Sovn folie Grace sig mere vederqvcrget, end ester den 
forste urolige Slummer, og l)un erklaerede at hun folie sig 
stcerk nok til at gaae til Middagsbordet. Jeg kaldte paa 
Chloe, og i Forening med hende forte jeg Patienten til 
hendes Vaerelse. Medens vi gik ad den lange Gang 
hvilede hendes Hoved mod mit Bryst, og hendes §2ine 
vendte sig kjcerligt om mod mit Anstgt. og stere Gange 
folie jeg det blide Tryk af hendes magre Hcender, givet 
i den varme, hellige sosterlige Kjcerlighed.

Der medgik en Time. inden jeg havde fattet mig efter 
denne Sammenkomst. Da jeg havde trukken mig tilbage 
i niit eget Vaerelse, grced jeg i om et Barn, over det Til- 
bageblevne af det Doejen jeg havde forladt, faa yndigt og 
fuldkomment, skjondt Tvivlens Kraft endogsaa den Gang 
havde begyndt at fceste Rod. Jeg skulde endnu hore 
hendes Forklaringer, og besluttede at samle saameget Herre- 
domme over mig selv, at jeg kunde modtage dem paa en 
saadan Maade, at den Smerte. Grace maatte fole ved at 
meddele dem. ikke skulde soroges. Saasnart jeg var til
strækkelig fattet, gik jeg ifaerd med at skrive Breve. Et af 
dem var til Marble. Jeg bad ham om at lade anden 
Styrmand sorge for at Skibet blev udlosstt, og telv at 
komme op til mig med Sluppen Jeg onskede at tale 
med ham, da jeg ikke troede det muligt at gaae med Skibet 
paa den nceste Neise, og jeg havde i L̂-inde at lade ham 
fore det Det var nodvendigt at vi personligt raadstoge 
med hinanden. Jeg skjulte ikke Grunden til denne Be-



slutning, skjondt jeg intet sagde om Aarsagen til min 
Sosters Tilstand. Jeg sendte Marble en Liste over Lceger, 
han skulde medbringe den af dem han kunde faae fat paa, 
idet han skulde begynde med den Forste der var anfort 
og derncest fslge i den opgivne Orden. Ved det sidste 
Aars Reiser havde jeg en netto Jndtcegt af ti tusind Dollars, 
og jeg havde besluttet at hver eneste af disse Dollars 
skulde anvendes til at erholde de bedste Raad, som Landet 
den Gang var istand til at yde. Jeg havde kaldet saa- 
danne Mcend som Hosack, Post, Bayley, M'Knight, Moore, 
o. sl. og endog tcenkt paa at faae Rush fra Philadelphia; 
men blev afskrcekket ved at gjore Forsoget. formedelst Af> 
standen og Ulykkens paatraengende Natur. I  Aaret !803 
var Philadelphia omtrent tre Dages Reise fra Clawbonny, om 
man endog gjorde Regning paa en heldig Fart paa Floden, 
og naar den kun var nogenlunde heldig kunde der med- 
gaae fem eller sex Dage, hvorimod Afstanden nu kan til- 
bagelaegges, naar man iberegner Chancerne for at mode 
de forskjellige Liniers kommende og afgaaende Skibe, i fra 
tolv til femten Timer. Dette er en af en forbedret Civili
sations umaadelige Virkninger; og i alt hvad der angaaer 
Bevægelse og som henhorer til Luxus og store personlige 
Beqvemmeligheder, indtager dette Land en hoi Plads i 
Nationernes Rcekke. At det alligevel staaer langt tilbage 
i mange vcesentlige Ting, i Særdeleshed i hvad der an- 
gaaer Hotel-Beqvemmeligheder, kan intet Menneske, der 
er fortrolig med Europas bedre Civilisation, ncegte. Det



er en mcerkvcerdig Kjendsgjerning at vi ere gaaede tilbage 
i denne sidste Henseende, i det ncervcerende Aarhundrede, 
og dette skyldes altsammen den tiltagende Vane hos 
Populationen at gaae i Flok, som Faarene. Men for at 
vende tilbage til det sorgelige Thema, hvorfra jeg endog 
i dette fjerne Tidspunkt er altfor villig til at undfly.

Jeg vilde til at skrive til Lucy, men betcenkte mig. 
Jeg vidste ncesten ikke om jeg skulde anmode hende om 
at komme til Clawbonny eller ikke. At hun vilde komme, 
og det ligefaa stiart hun fik Nys om Gracev Tilstand, 
tvivlede jeg ikke i ringeste Maade om. Jeg var ikke jaa 
afsindig at gjore hendes Gharakteer Ilret, fordi jeg ncerede 
Tvivl om at vcere elflet. som jeg Gengang havde haabet 
at vcere det. Jeg tvivlede ingenlunde om at Lucy i een 
Forstand var mig hengiven, dette havde hendes sidste Mod- 
tagelse tilstrcekkeligen overbeoiist mig om, og der kunde 
ingen Tvivl vcere om hendes vedvarende Godhed for Grace, 
efter alt hvad den Sidste iaa nylig bavde fagt mig. TDm 
endog Lucy foretrak Andrew Drewett, var det ikke noget 
Beviis for at hun jo var ligefaa kjcerligtsindet, ligefaa 
redebon til at vcere til Tjeneste, og saa trofast i sit Ven- 
flab, som hun nogensinde for havde vceret.̂  Imidlertid 
var hun Ruperts Soster, maatte have Skarpsindigheo nok 
til at fatte Grunden til Graces Sygdom, og var ikke istand 
til at gaae ind paa de begaaede llretscerdigheder, saameget 
som man kunde onfle sig det as en Person der skulde 
pleie den forurettede Lidende. Jeg besluttede at udforste
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mere den Dag, forend denne Deel af mine Pligter blev 
fuldbragt

Neb blev kaldt og sendt til Voerftet med Ordre til 
at gjore tko ^ValknAtorcl klar til at gaae til Byen det 
forste gunstige Oieblik. Stuppen skulde kun gaae med 
Ballast, og skulde vende tilbage uden noget unodvendigt 
Ophold. Der var en beromt Lcege ved Navn Bard, som 
havde trukken sig tilbage og boede paa et Landsted ved 
den modsatte Bred af Huds on, ikke lamger borte end nogle 
faa Timers Seillads fra Clawbonny. Skjondt jeg ikke 
kjendte ham personlig, var hans Charakteer mig godt be- 
kjendt. Paa den Tid var der kun faa af os paa den 
hoiere Bred, der horte til deres Kreds paa den venstre 
Bred; Landets senere tiltagende Rigdom og Befolkning 
har senere bragt den venstre Side'mere i Beiret. Jeg 
skrev altsaa til Dr. Bard, indesluttede en Vexel paa et 
betydeligt Honorar, appellerede krafligt til hans Folelser 
-— hvilket alene vilde have mrret fuldkommen tilstrækkeligt 
hos saadan en Mand — og befalede Neb at gaae oie- 
blikkelig i tko Orsoo og for at overlevere dette Brev- 
stab. Netop da dette Arrangement var tilendebragt kom 
Cloe for at kalde mig til min Sosters Vcerelse.

Jeg fandt Grace endnu liggende paa Sengen, men 
stcrrkere og betydelig vederqveeget, Jeg begyndte for et 
Vieblik at troe at min Frygt havde forstorret Faren, og 
at jeg ikke skulde miste min Soster. Nogle saa Minutters 
noiere Proveste overbeviste mig alligevel om. at det forste



Indtryk havde vceret det rigtige. Jeg er ikke saa dygtig 
i Videnskabernes Theorier, dersom det i det Hele taget 
er nogen Videnskab, og kan endog nu vanskelig forklare 
Graces sande phyfiske Tilstand. Hun havde indespærret 
Lidelserne i hendes egen Barm i sex grusomme Maaneder, 
i et Lansteds Eensomhed, medens hun i hele den Tid 
levede versten ganske ene, og dette er som jeg horer, noget 
som endog de staerkeste Constitutioner ikke ustraffede kunne 
gjore. Svag som hun altid havde forekommet mig, vare 
hendes Lunger sunde og hun talede med Lethed og ncesten 
med hele hendes oprindelige Styrke, saa at hendes Hen- 
svinden ikke kunde vaere Fo tgerne af noget Lungetitfcelde. 
Jeg troer snarere at de physiske Virkninger maatte efter
spores i Legemsasternes sygelige Virksomhed, der fra Maven 
eller Galden vare blevne bragt i Uorden. Den umeerkelige 
Uddunstning blev ogsaa, troer jeg, bevirket derved, at Hudens 
Porer ikke formaaede at udsore deres Functioer. Jeg 
tor nok sige, at der ikke er en Gradueret, ved alle Landets 
tusind og eet midicinske Collegier, der ikke har Lyst til at 
lee over denne Theori, uden det maaskee er dem muligt 
at opstille en bedre; — saameget lettere er det at rive 
ned end at bygge op; men min Hensigt er blot at give 
Laeseren et almindeligt Overblik over min stakkels Sosters 
Tilstand. Hendes ydre Udseende, hendes Ansigt bar det 
Udtryk som Franskmandene saa godt betegne ved deres 
scedvanlige Benaevnelse „fuli'Zue," snarere end nogen anden 
bestemt Tilkendegivelse af Sygdom — Graces Skikkelse
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var as Naturen saa delicat, at en ubetydelig Hensvinden 
ikke var saa synlig hos hende, som den vilde have vcrret 
hos de fleste andre Personer; ihvorvel hendes nydelige smaa 
Hcender manglede den Rundhed, som forhen havde gjort 
hendes voxagtige og rosensarvede Fingre saa fuldkommen 
feilfri. Hun maatte have stcerk Feber, da hendes Rodme 
ofte var hoiere end scedvanlig. Det var disse Omstændigheder 
der vedblev at gjsre hendes Skjonhed endog overjordisk, 
uden at vcere ledsaget as den Magerhed, der er saa al
mindelig i de sidste Stadier af Lungesygdommen, og dog 
undergravede den i hoi Grad hendes Styrke.

Grace bad mig nu, uden at reise sig fra Puden, 
om at give hende et Udkast as min sidste Reise. Jeg 
tvivler ikke om at hun horte mig med sand Interesse, 
thi alt hvad der angik mig, angik paa en Maade ogsaa 
hende. Hendes Smiil var Elskeligheden selv, medens hun 
lyttede til mit Held, og den Interesse hun lagde for Dagen 
for Marble, med hvis tidligere Historie hun var godt be- 
kjendt, var ikke mindre end jeg selv havde solt den, ved 
at hore ham sortcelle sine Eventyr. Alt dette glcedede 
mig. da det overbeviste mig om at jeg havde lokket hende 
fra at gruble over hendes egne Sorger, og, hvilket jeg 
rigtignok ikke turde haabe, dersom vi kunde bringe henoe 
tilbage til Livets almindelige Sysler, og omgive hende 
med de faa Venner, hun saa omt elskede, og hvis Fra- 
vcerelse maaske betydeligen havde bidraget til at bringe



hende i hendes ncervcerende Tilstand. vilde der voere 
meget vundet. Denne Tanke kalvte Lucy tilbage i min 
Erindring, og det Onske, jeg skulde forvisse mig om, hvor
vidt det kunde vcere Grace behageligt at hun blev kaldet 
til Clawbonny. Jeg besluttede derfor at lede Samtalen 
hen paa denne Gjenstand.

„Du har sagt mig, Grace," sagde jeg, „at Du hver 
Uge skriver til og faaer Svar fra Lucy?"

„Hvergang tbo ^VgllinAkord gaaer og kommer, og 
det veed Du nok er hver Uge. Grunden til at jeg ikke 
fik Brev idag, formoder jeg ligger deri, at Sluppen stilede 
for den seedvanlige Tid. Storadmiralen var ombord, og 
han venter ligesaa lidet efter noget Menneske, som Vind 
eller Strom!"

„Gud velsigne Dig — Gud lonne Dig, kjeereste 
Grace! denne Munterhed vcelter et Bjerg af mit Bryst!"

Grace faae forst glad ud; men som hun betragtede 
mig opmærksomt, kunde jeg ste hvorledes Udtrykket gik 
over til en sorginodig Bekymring. Store Taarer brast 
frem af hendes Oine og tre eller fire fulgte hinanden 
ned af hendes Kinder. Alt dette sagde tydeligere end 
Ord. at skjondt en kjcerlig Broder oieblikkeligen kunde 
blive skuffet, forudsaae hun dog selv Enden. Jeg boiede 
mig ned mod Hovedpuden, undertrykte de Suk der qvalte 
mig, og bortkyssede Taarerne af hendes Kinder. For at 
gjore en Ende paa disse nedflaaende Scener, besluttede



jeg i Fremtiden at give mig en mere travl Mine, og 
at undertrykke mine Folelser, saameget, som muligt.

„Storadmiralen/ svarede jeg, „er en Slags Tyrk, 
naar han er inden Borde, hvilket cerlige Moses Marble 
nok vil fortalle Dig, naar Du seer ham, Grace. Men 
nu om Lucy og hendes Breve; jeg tor nok sige at de 
sidste ere fulde af omme Hemmeligheder, angaaende saa- 
danne Personer, som Andrew Drewett, og andre af yendes 
Beundrere, hvilket gjor det upassende at vise mig nogen 
af dem/

Grace saae alvorligt paa mig. som for at overbevise 
sig om jeg var ligesaa ubekymret, som jeg affecterede at 
vaere. Derpaa syntes hun at grunde, i det hun pillede 
Bomulden af det snehvide Sengetappe hvorpaa hun laae, 
ligesom een der ikke ret vced. hvad hun skal sige eller tanke.

,,Jeg seer nok hvorledes det er," sagde jeg med et 
tvungent Smiil, „Vinket har varet indiscret. En af 
Neptuns raa So nner er ikke nogen passende Fortrolig 
for Miss Lucy Hardinges Hemmeligheder. Maaske Du 
har ret, da Troskab imod hinanden er uadskillelig hos 
Eders Kjon/

„Det er ikke det, Miles. Jeg tvivler om at Lucy 
nogensinde har skrevet en Linie til mig, som Du ikke 
maatte see, og til Beviis herpaa skal Du faae hele Pakken, 
med fuld Tilladelse til at la se hvert eneste af dem. Det 
vil accurat vare det samme, som at lase en anden Sosters 
Correspondence."



Det forekom mig som Grace lagde Eftertryk paa 
Ordet Soster, og jeg studsede ved dets uvelkomne Lyd, 
uvelkommen, som anvendt paa Lucy Hardinge, i en Grad 
jeg ikke formaaer at udtrykke Jeg havde lagt Mcerke til 
at Lucy aldrig betjente sig as dette Ord, med Hensyn til 
mig, og det var een af de Grunde hvorfor jeg havde 
noeret den Daarstab at troe, at hun var sig en ommere 
Folelse bevidst. Men Lucy var saa naturlig, saa fuld- 
kommen fri for al Overdrivelse, saa retfoerdig, og saa 
trofast i alle hendes Folelser, at man hos hende ikke 
kunde vente at sinde de fleste af de Egenstaber, der ere 
forbundne med qvindelig Svaghed. Grace kaldte paa 
Cloe, gav hende Noglerne til hendes Secretair, og bad 
hende bringe mig den Pakke hun beskrev.

„Gaae og loes dem igjennem, Miles/' sagde min 
Soster, da jeg modtog Brevene; „der maa vcere mere 
end tyve af dem, og Du kan lcese Halvdelen for Middags
tid. Jeg vil trceffe Dig ved Bordet, og jeg bonfalder 
Dig, gjor ikke gode Mr. Hardinge bekymret. Han troer 
mig ikke alvorlig syg, og det er hverken til Gavn for 
ham eller mig, at forvolde ham Sorg."

Jeg lovede Taushed og skyndte mig til mit eget 
Vcerelse med Lucy's dyrebare Breve. Naar jeq stal til- 
staae Sandheden, kyssede jeg Brevene med Begejstring, 
endnu sorend jeg havde loft Pakken op, det forekom mig 
at jeg ved at holde den elskelige Piges Epistler i min 
Haand, var i Besiddelse af en Skat. Ved Gjennem-
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lcesningen fulgte jeg Datoernes Orden, og begyndte al 
lcese med den storste Interesse. Det var umuligt for 
Lucy Hardinge at skrive til een hun elskede, uden at leegge 
sine Folelsers Sandhed og Naturlighed for Dagen. Disse 
aabenbarede sig i enhver Saetning hvori det var passende 
at gjore Hentydninger af den Natur. Men der var
andre Fortryllelsen i disse Breve. Det var fuldkommen 
tydeligt at hun var uvidende om at hun skrev til en 
Invalid, skjondt hun ikke kunde andet end vide at hun 
skrev til en Eneboerske. Det var oiensynligt hendes For- 
maal at more Grace, om hvis mentale Lideher hun ikke 
godt kunde vcere uvidende. Lucy var en skarppndig 
Iagttager, og hendes Epistler vare fulde af morsomme 
Anmærkninger, over de Daarskaber der hver Dag bleve 
begaaede i New-Uork, ligesaa godt som i Paris eller 
London. Jeg glaedede mig over hendes Satirers skaan- 
somme Skarphed, der var saa langt ophoiet over vulgair 
Scandale. Der var intet i disse Breve der jo kunde
have vaeret yttret i en Selskabssal, til enhver, med Undtagelse 
af de Personer hvem det angik, og dog vare de fulde 
af et Lune, der oste steg til Vittighed, fremstillet med en 
Takt og Smag, som ingen Mand nogensinde kunde have 
opnaaet. I  det Hele taget var det mig tydeligt at Lucy, 
i den Hensigt at more Grace, gav sit hele naturlige Talent 
frit Spillerum — et Talent, der langt overgik den samme 
Egenskab hos hendes Broder, da det var ligesaa sandt, 
som hans var letfærdigt ag hykkelsk — hvilket hun hid-



til havde skjult sor os alle, egentlig kun af den Grund 
at hun ikke havde havt nogen Leilighed til at benytte 
det. Allusioner i Brevene selv beviste, at Grace havde 
gjort Anmærkninger med Hensyn til denne uventede Ud- 
vikling as et iagttagende Lune. og havde udtrykt sin For
undring over dets Tilvcerelse. Det var altsaa ligesaa nyt 
for min Tester, som sor mig. Den Kjendsgjerning, at 
Ruperts Navn ikke fandtes i et eneste af disse Breve, var 
mig ogjaa paafaldende. De omfattede netop syv og tyve 
Uger, mellem den tidligste og seneste Dato, og der var 
ni og tyve Breve, de to vare sendt med extra Leilighed, 
rimeligviis med hendes Fader, da han undertiden gjorde 
Resien over Land; dog indeholdt intet af dem den ringeste 
Hentydning til hendes Broder eller til Mertons. Dette 
var nok til at lade mig vide, hvor godt Lucy fattede 
Grunden, hvorfor Grace havde trukket sig tilbage til 
Clawbonny.

„Og hvorledes forholdt det sig med Miles Malling- 
fords Navn?" kunde maaske nogle af mine smukke Laster- 
inder fristes til at sporge. Jeg gjennemgik i Lobet af 
Aftenen omhyggeligen den hele Pakke, og jeg sandt kun 
to, som de eneste Undtagelser, hvori mit Navn ikke fandtes. 
Ved at undersoge disse to med skinsyg Opmærksomhed, 
fandt jeg ar hver af dem havde en Efterskrift, hvoraf 
den ene lod saaledes: „Jeg seer af Aviserne, at Miles 
er stilet til Malta, efter at have forladt de gjenstridige 
Tyrker. Dette glcedec mig, da jeg nodig vilde have at



den fortræffelige Knos stulde blive indesluttet i de syv 
A aarne , i  hvor l)(rderligt det end maatte have voeret. 
Den anden Efterskrift lod savledes: „Fader fortæller mig 
at den kjcere M iles er kommen t i l Livorno, og kan ventes 
hjem i Sommer. H vor lykkelig v il ikke dette gjore Dig, 
Grace, det kan jeg godt forstacm; og jeg behover neppe 
at tilfo ie , at ingen v il gloede sig mere ved at gjeiyee 
ham, end hans gamle Formynder og jeg."

A t Aviserne ofte vare blevne gjennemlceste. for at 
faae Underretning om mine Bevcegelser i Europa, ved 
H jelp af Skibenes Ankomst fra de forskjellige Verdens- 
dele, var tydeligt nok; men jeg vidste neppe hvad jeg 
stulde domme om den naturlige og ligefrem hengivne 
Maade, paa hvilken jeg blev omtalt. Det kunde hidrere 
fra  et Anste om at gloede Grace, og lade Sosteren vide 
a lt hvad hun selv vidste om Broderens Bevoegeljer. Der- 
ncest forekom Andrew Drewetts Navn meget hyppigt, stjondt 
det som oftest var i Forbindelse med hans Moders, der 
tydeligt nok havde constitueret sig selv, som en Slags 
regelmoessig Chaperone fo r Lucy, i Særdeleshed i Lvrge- 
tiden, da hun maatte holde sig fra Verdens Forlystelser. 
Jeg 'gjennemlceste flere af disse Passager med den om
hyggeligste Noiagtighed, for at udforste de Folesier med 
hvilke de vare nedstrevne; men den meest ovede Konit 
kunde ikke heldigere have skjult enhver Hemmelighed af 
denne A r t ,  end Lucy's Naturlighed. Dette viser sig ofte 
at vcere Tilsoeldet; da de retsindige og trofaste blandt



Menneskene daglig blive t i l  de dybeste Mysterier fo r en 
lastefuld,, lis tig , bedragerisk og egenkærlig Verden. En 
cerlig M and er i Sandhed en Parodox for alle andre 
end dem der betragte Tingene med samme V ine, som han 
selv. Dette er Grunden hvorfor upassende Bevæggrunde 
saa oste blive tilskrevne de simpleste og tilsyneladende 
cerligste Handlinger.

Resultatet blev, at skrive, og at bonfalde Lury om 
at komme til C law bonny; ester at jeg havde brugt den 
Forsigtighed at sikkre mig hendes Faders Samtykke, for 
at understotte min Begjering. Dette blev gjort saaledes 
at det ikke kunde opvaekre nogen Uro og dog med til- 
skrækkeligt E ftertryk for at gjore det nogenlunde vist, at 
hun vilde komme. Ester tilstrækkelig Dverveien og efter 
at have feet min Soster ved Bordet, hvor hun intet nod 
uden lette vegetabiliske Næ ringsm idler, og efter at have 
tilbragt Aftenen med hende, troede jeg at jeg ikke kunde 
gjore mere for Fnvaliden og hendes Veninde Det var 
i flere Retninger ikke uden S org  at jeg greb t i l  dette 
S krid t, og blandt andet, fordi jeg nodig vilde have at 
nogen ffulde troe at jeg drog Lucy bort fra  min R iva ls  
Selskab, i m it eget. Dog hvad Ret havde jeg t i l  at 
kalde mig en M ands R iva l eller Medbeiler, som aabenlyft 
havde lagt sin Hengivenhed for D agen , der hvor jeg 
selv ikke havde aandet en S tavelse, som letteligen kunde 
fo rve jes med det Venskabs - ^ p ro g , som T id  og Vane 
og Agtelse for hinandens Egenskaber, saa letteligen vcekker



blandt de unge as forskjelligt K jon. Jeg var bleven op
draget ncesten som Lucy's B roder; og hvorfor skulde hun 
ikke noere en lignende Folelse for mig?

Saasnart Neb havde faaet sine Ordre gik han med 
Baaden; og lk e  X V g llin Z fo i'ti afseilede samme Nat. Den 
forblev ikke en Time ved Vaerftet efter at dens Hvede 
var udlosset. Jeg fo lte mig roligere efter at disse Pligter 
vare udforte, og var bedre beredt paa at tilbringe Natten 
i  Ro. Graces Adfoerd og Udseende bidrog ogsaa til 
denne Rolighed; thi hun syntes at gjenoplives og fole 
en Grad af jordisk Lyksalighed, ved at have sin Broder 
hos sig. Da M r. Hardinge den Aften lceste Bsnnen, 
kom hun hen t i l  den S to l hvor jeg sad, tog min Haand 
i  hendes og kncelede ned ved min Side. Jeg blev rort 
t i l  Taarer over denne Kjoerlighedsgjerning. der ligesaa 
meget vidnede om den hellige og henfarne Aands Omhed, 
der endnu dvcelede hos dem den havde elsket paa Jorden, 
som om denne Verdens Kjcrrlighed. Jeg trykkede den 
kjcere Pige t i l  mit Bryst, da jeg den Aften forlod hende 
ved Doren t i l  hendes eget Vcrrelse. og begav mig med 
tungt Hjerte t i l Hvile. Somamd bede kun lidet, mindre 
end de burde, midt i deres Livs vilde Scener og Farer. 
Dog havde jeg ikke ganske glemt min Barndoms Under- 
viisn ing, og undertiden fulgte jeg dens Forskrifter. Den 
Aften bad jeg inderlig t, og bonfaldt Gud om at skaane 
min Sosters Liv om det maatte vcrre overeensstemmende 
med hans vise Hensigter, og jeg bad ham ydmygt at



fljenke den fortræffelige Gejstlige og Lucy de bedste V e l
signelser. Jeg skammer mig slet ikke for at vedgaae dette, 
lad saa hvem der v i l  lee deraf.

Trettende Kapitel.

Jeg saae kun lidet t i l  Grace, den tidligere Deel af 
den svigende Dag. H un havde i den senere L id  sced- 
vanligt spiist Frokost i sit eget Voerelse, og ved det korte 
Besog jeg aflagde hende der. fandt jeg hende fattet og 
hendes Udseende vidnede om fornyet S tyrke, hvilket gav 
mig Haab om Fremtiden. M r. Hardinge paastod at ville 
afla-gge Regnskab den Morgen fo r hans Formynderflab, 
og jeg lod den gode Gejstlige have sin V illie , skjondt 
ifa ld han havde onflet min fulde Q v itte ring , vilde jeg 
med Glcede have givet ham den, uden at have undersogt 
et eneste Document. Der var noget vist soeregent ved M r. 
Hardinge. Ingen  kunde, i Lllmindelighed, leve mindre 
for Verden; nei ingen var mindre skikket t i l  at bestyre 
store verdslige Interesser, som udfordrede Omsorg og 
Eftertanke, og ingen vilde have varet en mere upaalidelig 
Executor i Sager der vare mislige og indviklede; dog



med Hensyn t i l  Beregninger var han saa methodisk og 
noiagtig. som en Banquier. Streng redelig, og med den 
storste Agtelse for andres Rettigheder, som han var, og 
da han ydermere havde levet storste Delen af sit Liv 
med meget smaa Indkomster, havde dog denne samvittig
hedsfulde Geistlige a ldrig paadraget sig en G jeld, som 
han ikke kunde betale. Hvad der gjorde denne Forsigtighed 
endnu mere maerkvaerdig, var den Omstændighed at han 
havde en S o n , som var en Odeland; men ikke Engang 
Rupert kunde forlede ham t i l  nogen Svaghed af denne 
S lags. Jeg tv iv le r meget om at hans Jndtcegter. for
uden hvad han havde af Sognet, i noget Aar overgik 
3 00  D o lla rs ; dog var han og hans B o rn  altid godt 
klcedte, og jeg vidste af E rfaring at hans Bord altid var 
godt forsynet. Det er vel sandt at han nu og da fik 
nogle faa Forceringer af hans Sognefolk, men de kunde 
ikke belobe til nogen S u m , vcerd at omtale. Det var 
det P rinc ip  ikke forud at optage noget af de Indkomster 
der tilkom ham, der satte ham saa hoit over Verden, 
medens han havde en Familie at underholde; hvorimod 
han nu, da M r. B rad fo rts  Formue var i hans Borns 
Besiddelse. forsikkrede mig, at han folte sig ganske rig, 
skjondt han samvittighedsfuldt afslog at bruge en eneste 
D o lla r af de smukke Indkom ster. der gik igjennen hans 
Hcender, som Erecutor, t i l hans eget B rug. Det var alt
sammen Lucy's, der endog i hendes Mindreaarighed var 
berettiget t i l at modtage disse Indkomster, og t i l  hende



betalte han qvarta lsv iis  hver en Cent; da Sosteren sorgede 
for Broderens betydelige M angler

Jeg fandt natu rligv iis  a lt noiagtig t i l en Halvskilling, 
de nodvendige Papirer bleve undertegnede, Formynder 
Fuldmagten tilin te tg jo rt, og jeg overtog den fuldkomne 
Besiddelse af min Eiendom. En uventet Stigen i Priserne 
paa Hvedemeel havde bragt mine Land-Jndtoegter i det 
Aar t i l  den smukke Sum  af ni tusind D o lla rs. Dette 
var alligevel ikke de scedvanlige Indtægter, men Fordele 
der hovedsagelig vare tilslydte mig ved M ollens Arbeid. 
Ved at lcegge alle mine rede Penge sammen, fandt jeg 
at jeg havde fulde tredive tusind D o lla rs  at commandere 
over foruden Skibets Vcerdi. Dette gjorde mig t i l en 
holden Mand, og naar de bleve godt bestyrede, aabnede 
de mig en Udsigt t il Velstand. Med hvilken Gloede vilde 
jeg ikke give hver en Cent deraf, fo r at see Grace sund 
og lykkelig, som hun var da jeg forlod hende hos M rs. 
B radfort, for at afseile med tt ie  O i H !

Efterat have tilendebragt disse A ffa ire r, steg M r. 
Hardinge og jeg t i l  Hest og red rundt om Eiendommen 
for at eftersee Tilstanden. V o r Vei bragte os i Noerheden 
af den lille  Proestegaard og Sognebyen, og her udbrod 
den ligefremme Geistlige i Lovtaler over hans lille  B o ligs  
Skjonheder og om den Gloede med hvilken han atter fkulde 
vende tilbage t il sit gamle Huus. Han holdt ikke mindre 
af C lawbonny end forhen, men han elskede Præsteboligen 
endnu hoiere.



„Jeg blev sodt i  den ydmyge, lune, gammelagtige 
Steenhytte, M i le s /  sagde han. „O g  der levede jeg i 
mange A ar som en lykkelig Husbond og Fader, og jeg 
haaber jeg to r tilfo ie, som en trofast Hyrde for min lille 
H jord. S t. Michaels Kirke er ikke New-Yorks Trin ita tis; 
men den kan efter en lille  Maalestok vise sig at vane 
et ligesaa godt Opfostringssted for Helgene. Hvilke ydmyge 
og gudsfrygtige Christne har jeg ikke k;endt knoele ved 
dens lille  A ltar, M iles, ib landt hvilke D in  Moder og Din 
cervcerdige gamle Bedstemoder vare to af de bedste. Jeg 
haaber at den Dag ikke er fje rn , at jeg stal mode en 
anden M rs . W allingford. G ift D ig  medens Du er ung, 
min D reng! tidlige G iftermaal vise sig a ltid  at vane bedre 
end sildige, hvor M idlerne t i l  at underholde en Familie 
ere tilstede."

„De v il da vel ikke. have at jeg stal gifte mig, kjcere 
S ir ,  forend jeg har fundet en Pige, hvem jeg ret inderlig 
kan elste?"

„H im len forbyde det, jeg vilde hellere see D ig som 
Pebersvend t i l min Dodsdag. Men Amerika besidder 
Fruentimmer nok, hvem en Y ng ling , som D u , virkelig 
kunde og burde elste. Jeg kunde selv anvise D ig tyve."

„N u  vel, S ir ,  Deres Anbefaling vilde have megen 
Vcegt hos mig. Jeg onster De v il begynde."

„D et v il jeg, det v il jeg, hvis D u  onster det, min 
kjeere Dreng. Godt, der er M iss Hervey, M iss Kate 
Hervey, i B yen, en Pige med fortreffelige Egenskaber,



og som netop vilde passe fo r D ig . dersom I  kunde 
komme overeens derom /

„Jeg erindrer den unge Dame; den storste H indring  
der kunde opstaae fo r hende, er hendes totale Mangel 
paa personlig Tiltræ kning. A f alle M rs . B radfo rts  Be- 
kjendtskaber troer jeg hun var den simpleste."

„H vad er Skjonhed, M iles?  I  Mgteskabet er der 
ganske andre Anbefalinger for Manden, at tage Hensyn paa."

„Jeg er dog af den Mening at De selv har handlet 
efter en ganjke anden Theori; M rs . Hardinge var, endog 
saaledes, som jeg kjendte hende, meget smuk."

„J a  Vet er sandt," sagde den gode Geistlige ligefrem, 
„det var hun ; men Skjonhed maa ikke betragtes !om 
nogen Indvending. Dersom D u  ikke synes om Kate Her- 
vey, hvad siger D u  da om Jane Harwood —  det var
en smuk Pige fo r D ig ."

„E n  smuk Pige, S ir ;  men ikke for mig. Men da 
De ncevner saa mange unge Damer, hvorfor overseer De

da Deres egen D atter?"  ̂ ^  .
Jeg sagde dette i en S lags  fo rtv iv le t Beslutning,

fristet ved Leiiigheden og den Retning som Samtalen havde 
taget. Da det var ytlret, fortrod jeg min Dumdristighed,
og fkjcelvede ncesten fo r at hore Svaret.

„Lucy!" udbrod M r. Hardinge, idet han pludselig 
vendte sig mod mig, og saae mig saa skarpt og a lvorlig t 
i  l in e n e ,  at jeg saae Muligheden i at saadan en Tanke 
fo r forste Gang var opstaaet hos ham. „Vistnok, hvor-



for skulde D u ikke kunde aegte Lucy? Der flyder, naar 
A lt kommer t i l  A lt, ikke en Draabe beslcegtet B lod  i Eder, 
skjondt jeg saalamge har betragtet Eder som Broder og 
S o  sier. Jeg vilde o nske vi havde tcenkt paa dette tidligere, 
M ile s , det vilde vcere en ganske fortræffelig Forbindelse, 
skjondt jeg skulde paastaae at Du forlod Soen. Lucy 
har a ltfo r hengivent et Hjerte t i l  a ltid at leve i Bekymring 
fo r en fravaerende Mgtemand. Det undrer mig at denne 
M ulighed aldrig er faldet mig ind, fo r det var for sildigt; 
at jeg, der dog ellers seer a lt hvad der foregaaer omkring 
mig, skulde oversee dette!"

Ordene „fo r seent," lod for mig som Skjebnens 
D om ; og havde min troskyldige Pen blot havt en Tiendedeel 
af den Jagttagelses-Evne, som ban saa hoiligen manglede, 
maatte han have seet min Bevcegelse. Jeg var alligevel 
gaaet saavidt, at jeg besluttede at vide der vcerste, ihvor 
megen Smerte det end maatte koste mig.

„Jeg formoder. S ir .  at netop den Omstændighed at 
vi bleve opdragne sammen, har forhindret os ' alle i at 
betragte Sagen som mulig. Men hvorfor „fo r sildigt," 
min fortræffelige Formynder, dersom vi, der ere de meest 
interesserede i Sagen, hcendelsesviis skulde tcenke anderledes?^

„Visselig ikke for s ild ig t, dersom D u  indeslutter Lucy 
selv i Dine Betingelser; men jeg frygter, M ile s , det er 
„fo rs ild ig t" fo r Lucy."

„S ka l jeg da forstaae det saaledes, at Miss Har-



dinge er forlovet med M r. Drewett? H a r hun fljenket 
ham sin Kjcerlighed?"

„D u  kan vcrre ganfle sikker paa een Ting, min Dreng, 
og det er, at dersom Lucy er forlovet, saa har hun ogsaa 
fljcrnket ham sin Kjcerlighed; et saa samvittighedsfuldt 
Fruentimmer vilde a ld rig  gifte sia, uden at lade sit Hjerte 
folge med sin Haand. Med Hensyn t i l  Genstanden, veed 
jeg alligevel intet uden fra S lu tn inger. Jeg formoder 
at der finder en gjensidig Hengivenhed Sted mellem hende 
og Andrew Drewett."

„N a tu rlig v iis  med god Grund, S ir .  Lucy er ingen 
Coauette, og vilde ikke opmuntre den, hvis T ilbud  hun 
ikke vilde modtage."

,Det er A lt  hvad jeg veed om Sagen. Drewett 
vedbliver at aslcegge Besvg, er jaa opmcerksom, som en 
ung M and vel kan vcrre. hvor et ungt Fruentimmer er 
saa samvittighedsfuld mod de passende Former, som Lucy 
er det, og jeg formoder at de forstaae hinanden Jeg 
har tcrnkt paa at tale t i l  Lucy om denne Genstand, men 
jeg onfle r ikke at indvirke paa hendes Dsmmekcast i en 
Sag, hvor der ingen H indringer er tilstede. Drewett er 
i enhver Henseende et passende P a r t i,  og jeg onjker at 
Tingene f la l gaae sin egen Gang. Der er alligevel en 
lille  Omstcrndighed, jom jeg kan ncrvne for D ig, jom en 
S lags  S o n , M iles , og som jeg betragter som afgjorende, 
med Hensyn t i l  den kjcrre Piges Jnclination —  Jeg har 
lagt Mcrrke t i l  at hun undgaaer enhver Lejlighed t i l at



vcere ene med Drewett —  ncegter at gjsre Excurcioner, 
paa hvilke hun maa kjore i hans V ogn, eller at gaae 
nogetsteds med ham, ikke engang t i l den nceste D or. Hun 
er saa sarregen, at hun omhyggeligen passer aldrig at 
vcere ene med ham, ikke engang ved de mange Beseg 
han aslcegger i Huset."

„O g  betragter De dette som et Beviis paa Hen
givenhed? —  Som  at hun er forlovet? Bekrcefter Deres 
egen E rfa ring  en saadan Tanke, S ir? "

„H vad kan det vel ellers vcere, naar det ikke er 
Bevidstheden om en Lidenstab —  en Lidenstab som hun 
frygter fo r at Alle og Enhver stal see? D u  kjender ikke 
Kjennet, M iles, det mcerker jeg nok, ellers vilde dets 
N aturs Finesse vcere D ig  mere tydelig. Med Hensyn til 
min E rfa ring  kan deraf ingen S lu tn inger drages, da jeg 
og min kjcere Kone vare meget unge, da v i lcerte hin- 
anden at kjende paa hendes Moders Landsted, og da den 
gamle Dame var sengeliggende, var der ingen Leilighed 
fo r den blufcerdige Pige t i l  at forraade denne Bevidsthed. 
Men dersom jeg forstaaer den menneskelige Natur, da ere 
Lucys hemmelige Folelser fo r Andrew Drewett saadanne. 
Det kan alligevel ikke vcere D ig  meget magtpaaliggende, 
M iles , da der er fu ld t op af unge P iger i Verden, som 
D u  kan faae."

„D e t er sandt, S i r ;  men der er kun een Lucy Har- 
dinge!" gjensvarede jeg, med en Iv e r  og K ra ft i Udtrykket, 
der sorraadte mere end jeg havde havt i Sinde.



^ M in  gamle Formynder standsede virkelig denne Gang 
 ̂ sin Hest for at see paa m ig, og jeg kunde mcerke, at en 
 ̂ dyb Bekymring samlede sig paa hans scedvanlig rolige, 

^ sagtmodige Ansigt. Han begyndte at gjennemskue mine 
 ̂ Fslelser, og jeg troer, de soraarsagede ham oprigtig Sorg. 

U „Jeg kunde aldrig  have drom t om dette!" udbrod
^ M r. Hardinge omsider; „e lfle r D u  virkelig Lucy, min 
s kjcere M ile s ? "

 ̂ „Hoiere end mit eget Liv, S ir !  jeg tilbeder ncesten 
s den Jord . hvorpaa hun traeder; elster hende af m it ganske 
l Hjerte, og har elflet hende, troer jeg, naar jeg skal folge 
 ̂ Sandheden, endog fra jeg var sexten —  maaflee det var 

^ rigtigere om jeg sagde, fra jeg var tolv Aar gammel!" 
^ Sandheden var undsluppen mig, ligesom Missisippi 

bryder igjennem Dcemningen, og da der engang var aabnet 
^ den en Ndvei, banede den sig selv Vei, in d til mine Fe- 

lelsers S tro m  ikke lcenger lod nogen T v iv l om deres 
^ Retning. Jeg troer jeg flammede mig lid t over min egen 
^ Svaghed, thi jeg lod min Hest gaae frem , og M r. Har- 
8 dinge fulgte mig i lang T id  i dyb Taushed, og jeg tv iv ler 
^ ikke derom, i p in lig  Taushed.
 ̂ „Dette har fuldkommen overrasket mig, M iles ," sva-
 ̂ rede min forrige Form ynder; „fuldkommen overrasket mig. 
s Hvad vilde jeg ikke have givet til. at jeg havde vidst
I  dette for et Aar eller to siden! Jeg fo ler fo r D ig , min
^ kjcere Dreng, fra mit Hjertes Inderste; thi jeg kan satte
s hvad det maa vcere at elske en Pige jom Lucy uden



Haab. H vo rfo r har Du ikke sagt dette tidligere, eller 
hvorfor vilde D u endelig gaae t i l  Soes, da Du havde 
saa stor en Bevcrggrund t il at blive hjemme?"

„Jeg var a ltfo r ung dengang, S ir , t i l  at handle 
ester, eller endog t i l  at forstaae mine egne Folelser. Ved 
min Tilbagekomst med t l le  O ris is  fandt jeg Lucy i en 
Omgivelse, der var over den, hvori jeg var fedt og op
dragen, og det vilde have vcrrel et usselt Beviis paa 
min Hengivenhed at bringe hende t il at stige ned til min 
egen Sphcere."

„Jeg forstaaer D ig . M iles, og fatter detMdelmodige 
i din Opforsel, stjondt jeg frygter for, at det vilde have 
vceret for sildigt ved D in  Tilbagekomst med Ui6 Orisis. 
Det er kun en to lv Maaneder siden, og den Gang. troer 
jeg ncesten, at Andrew Drewett havde friet. Dine Fo- 
lelser med Hensyn t i l Mgtestab af ulige Livs-Sullinger 
ere meget fornuftige, thi de lede visseligen t il mange 
Sorger og afstedkomme megen Ulykke. Een Ting er af
gjort i  saadanne Tilfcelde og det er, at naar den Rin
gere ikke er istand t i l  at stige op t i l den Hoiere, saa maa 
den Hoiere synke ned t i l den Ringere. Mand og Kone 
kan ikke vedblive at indtage forstjellige sociale S tillinger; 
og hvad den Snak angaaer, som er bleven fremfort om 
saadanne Gjenstande af Svcermere, med Paastand paa at 
vcere sund Menneskeforstand, da kan denne kun bruges 
t i l  at forsvare selvstabte Theorier og kan In te t have at 
gjore med de store Regler for det virkelige Liv. Du har



altsaa havt Ret i Principet, M iles, skjsndt D u betydelig 
har overdrevet Omstændighederne ved dette D it Anliggende."

„Jeg har altid vidst, S ir ,  og har altid vceret v illig  
t i l  at indromme, at Hardingerne have hort t i l  en for- 
skjellig Selskabsklasse fra den, hvori W allingforderne be- 
fandt s ig"

„Dette er sandt, men kun tildeels, og paa ingen 
Maade i den Grad, at en uoverstigelig Grcendse derved 
kunde drages mellem D ig  og Lucy. D u sorglemmer hvor 
fattige v i dengang vare, og t il hvor vcesentlig Nytte Claw- 
bonny kunde have vcrret fo r min kjcere Pige. Desuden 
er baade D in  Herkomst og S tillin g  anseelig, om Du end 
ikke horer t i l  Standspersoner, og dette er ikke det Land 
og heller ikke leve vi i en T idsa lder, hvor der tages 
Hensyn paa sligt. D u  og Lucy bleve opdragne i een 
Livsstilling, og naar A lt kommer t i l A lt ,  saa er dette 
Hovedtingen med Hensyn t i l  cegteskabelige Forbindelser."

Der var megen sund Forstand i hvad M r. Hardinge 
sagde, og jeg begyndte at indsee, at Stolthed og ikke Ud- 
myghed havde forstyrret min Lykke. Da jeg alligevel nu 
troede, at det virkeligt var for sildigt, begyndte jeg at 
snske Samtalens Gjenstand forandret, thi jeg fandt, at 
den saarede nogle af mine helligste Folelser. I  den Hen
sigt at lede Samtalen i en anden Retning bemcerkede jeg 
derfor med noget Eftertryk, idet jeg affecterede en Lige
gyldighed, som jeg ikke fo lte:
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„Den Steen man ikke kan teste, maa man lade ligge, 
S ir  og jeg v il herefter bestrcrbe mig for at finde en 
S o  mands Lykke ved at elske mit Skib, Om ogsaa Aiwrew 
Dremett var aldeles udenfor Sporgsmaalet, er det ciilige. 
vel nu i een Henseende for sildigt, da det aldrig vilde 
passe sig fo r en M and, der, ihvorvel han var i gode 
Omstændigheder, beternkte sig paa at frie, medenv hans 
Elskede var satlig, nu at beile l i l  M rs , BradfortS Arving, 
Dog giver jeg efter for den Svaghed at onske at vide, 
forend vi slutte denne Gjcnstand for bestandig, hvorfor 
M r  Drewett og Deres Datter ikke gifte >>g, hvis de ere 
forlovede? Maaskee det kun er LucyS S o rg , der er

i Beien?"
Jeg har selv henfludt det under en anden Om- 

stamdighed. Nupert er aldeles afhcengig af sin moster, 
og jeg kjender Lucy saa godt at jeg er vis paa —  
dersom ikke nogen overordentlig Omstamdighed skulde lcegge 
siu derimellem —  at hun ensker at skjeenke Halvdelen af 
sin Cousines Formue t il sin Broder. Dette kan ikke skee 
fo r hun er myndig, og deri mangler hun neesten to Aar."

Jeg svarede ikke, thi jeg folte hvor sandsynligt det 
v a r , at dette var sandt Lucy var ikke nogen sadvanlig 
Pige, og hun kunde godt veere istand t i l at bevare en 
Beslutning af denne N atur som en Hemmelighed i hendes 
egen B a rm , ind til hun var istand t i l  at ivcerksanle den 
In te t videre forefaldt imellem M r. Hardinge og mig an- 
gaaende vor sidste Samtales Gjenstand; men jeg kunde



'tyde lig t see, at min Erkloering havde g jort ham a lvorlig , 
og at det bevcegede ham t i l  endog at behandle mig med 
endnu mere Kjcerlighed end scedvanligt. Een eller to 
Gange i Lobet af den nceste Dag eller to, horte jeg ham 
tale med sig selv —  en Vane hvortil han var meget 
hengiven —  han sagde da: „Hvilken Ulykke!" —  „H vo r 
maa man ikke beklage!" —  „Jeg vilde hellere have ham 
til S o n  end nogen anden M and paa Jorden!" —  og 
andre lignende Talemaader. Disse u friv illige  Aabenbareher 
svcekkede na tu rligv iis  ikke min Agtelse for min forrige 
Formynder.

O m trent ved M iddag kom tbo  6 r g 06 smd 
tilbage, og Neb berettede, at D r. B ard  ikke var hjemme 
Han havde alligevel efterladt m it B rev og det vilde blive 
afleverer saa snart som muligt. Han sagde mig ogsaa, 
ar Vinden havde vaeret gunstig paa Floden, og at tbs 
^V n IIinA lo v ll maatte naae Byen den tamme Dag.

In te t videre passerede, der er vrerd at meddele. 
Jeg tilbragte Eftermiddagen med Grace i  det lille  Vcerelse, 
og vi talte meget om den forgangne T id , isaer om vore 
Foraeldre. dog uden at berore hendes Tilsiand videre end 
at meddele hende hvilke Forholdsregler jeg havde taget. 
Jeg antog, at hun ikke var utilfreds over at jeg havde 
sendt efter Lucy, nu da jeg var hos hende og det ikke 
lcenger var m uligt at skjule hendes Sygdom. Da Loegerne 
bleve omtalte, opdagede jeg i Graces O ine et B lik  fu ld t



af blid Bekymring, som om det gjorde hende ondt, at 
jeg endnu hoengte ved den Forblindelse, at haabe at hun 
flu lde  komme sig B i tilbragte im idlertid en vehignet 
Aftenstund sammen, I  mere end en Time laa hun ved 
m it B ryst, medens hun af og t i l  klappede mig paa Kinden, 
liqesom et B a rn  kjcerteaner en Mover, Dette var en 
gammel Vane hun havde, og det glcedede mig lige,aa 
meget som det smertede mig at vcrnne hende as dermed,
nu v i vare komne t i l  den modnere Alde>,

Den nceste Dag var S o  ndag og Grace onskebe, at 
jeg flu lde kjere hende t i l  Kirke, Delte skete solgelig i en 
meqei gammeldags, men overmaade magelig Bo,ton.Cka>,e. 
der havde lilh v r t  min Moder, og med en meget sorstg ig 
Kjorsel. Menigheden, saavelsom S t. Michaels Kirkebygning, 
var meget lille , da den med Undtage!,e af lyve eller 
tredive, bestod af Fam ilien og dem der horte t il Lian,- 
bonny, M r, Hardinges lille  H jord  var paa alle 'Sider 
omgjerdet af andre T ilhorers, og det var ingen let sag 
at bryde gjennem den B arrie re , der omgav den, â>> 
va r ingen Proselytmager, men lod sig note med i  aandelig 
Henseende at hjoelpe dem, som Forsynet havde overdragel 
i i l  hanS Omsorg. Ved ncrrvcrrende Leilighed var den 
lille  B ygn ing  alligevel fu ld, og det var lige,aa meget 
som kunde have hoendedes, dersom det havde vccret i selve 
den store S t, PeterS. Vennerne bleve frem,agte med 
Andagt og Iv e r, og Preedikenen var simpel men fuld as

Gudsfrygt.



k M in  Soster forsikkrede, at hun ikke fo lie  sig trcettet
^ ved Anstrengelsen. V i spiste hos M r. Hardinge i  Prceste- 
^ gaarden, der laa meget ncer ved K irken; og da den ucer- 
^ bodige forretningsagtige, vigtigladende Gaaen t i l  een Guds- 
k tjeneste, ncesten i samme L'ieblik som den anden var op- 
U hort, som for at fluge saa meget Prcediken og saamange 

Bonner som m uligt med mindst Uleilighed, blev undgaaet 
 ̂ ved at lade Sidstprcediken begynde seent, var hun istand 
 ̂ t i l  at blive t i l henimod Dagens S lu tn ing . M r. Hardinge 
s pleiede sjelden at prcedike mere end eengang om Son- 
 ̂ dagen. Han betragtede Gudsdyrkelsen og Kirketjenesten
- som Dagens passende Forretning og betragtede sin egen 
 ̂ N iisdom som en S ag af underordnet Vigtighed. Men 
 ̂ een Prcediken kostede ham ligesaa meget Arbeid, S tud ium  
 ̂ og Mngstlighed, som to kostede de fleste andre Prcester.
- Hans Prcediken besad ogsaa den store Dyd, at den var 
j henvendt t i l  hans H jords Kjcerlighed og ikke t i l  dens 
! -F ryg t og Interesser. Han erindrede os stadigt om Guds 
f  Kjcerlighed og Hellighedens S kjonhed, medens jeg ikke 
i erindrer at have hort ham et halvt Dusin Gange hentyde 
' t i l  F ryg t fo r Dommen og Straffen, undtagen naar den
- stod i Forbindelse med hiin fluffede Kjcerlighed. ẑeg 
 ̂ formoder der er Sjele, der fordre disle Hentydninger, og 
 ̂ tilkommende Lyksaligheds Fristeste, for at opvcekke derev 
 ̂ Folelser; men jeg holder af den Prcest, tom er en Ghri- 
> sten. fordi han fo ler sig dragen t i l Hellighed af en M agt, 
' der i  sig selv er hellig, og ikke saadanne, som appellere

- -  " V
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t i l  deres Folk, som om Him len og Helvede kun vare Ting. 
der kunde foretrækkes eller flyes, paa T ilfa lde ts  Jordbud. 
Jeg kan ikke bedre charakterisere M r. Hardinges Prcediken, 
end ved at sige, at jeg ikke kan erindre nogensinde at have 
forladt hans Kirke med nogensomhelst F ryg t for Skaberen, 
men at der ofte er bleven mig indgydt en Kjcerlighed, der 
var ligesaa dyb som den Tilbedelse, der var bleven vcekket.

V i tilbragte en anden ro lig  og sammenligningens 
lykkelig Aften, i  hvilken jeg talte usorbeholdent med Grace 
om mine Hensigter, idet jeg for hende sogte at oplwe 
Lyst t i l  Livet, ved at fornye gamle Ind tryk , og saae hende 
t i l  at deeltage i mine Fv lelser. Deri om jeg havde vcrret 
hos hende fra Foraarets Begyndelse, med dets gjenfodte 
Vegetation og alle de Gleeder, det fljenker den Uskyldige 
oa Lykkelige, har jeg oftere senere troet, at det kunde 
lykkedes mig. Som  det nu var, lyttede hun med Op
mærksomhed og tilsyneladende Gloede. thi hun mcerkede, 
at det lettede mit S ind . V i M e s  ikke ad, forend jeg 
paastod, at Grave skulde gaae t i l Ro, og Cbloe^ havde 
gjort mere end een Nemonstration over at hendes unge 
M is f is  overskred den scedvanlige Tid. Da jeg forlod 
m in Sosters Vcerelse, fulgte Negerinden mig med et Lys, 
for at jeg ikke skulde falde blandt de indviklede Omdrej
ninger og den gamle Bygnings mangfoldige Op- og 

Nedstigninger.
„N u, Chloe." sagde jeg. da v i gik lammen, „hvor- 

ledes "synes D u  om Neb? Forbedrer han sig noget ved



at såre omkring paa Oceanet —  sinder D u iscer, at han 
at bleven solbrcendt?"

„Den K a r l!"
„J a  en K a r l er han vistnok, og jeg kan sige D ig, 

Chloe. han er endog en meget dygtig K arl. Dersom 
det kan hjcelpe Noget t i l  at hcrve ham i D in  Gunst at 
vide den rene Sandhed, saa v il jeg netop ansore, at ingen 
brugbarere Som and kan såre paa Oceanet, end Neb, og 
at jeg anseer ham sor at vcere as ligesaa stor Vigtighed
som Stormasten."

„H vad det vcere, M asje r M ile ."
„Jeg seer ingen T ing, Chloe —  der er ingen Spo-

gelser paa Clawbonny, veed D u  nok."
.,Nei, S a h ! Hvad vcere T in g . dem Neb vcere lig,

den K a rl."
„A h ! om Forladelse —  Stormasten mener Du 

Det er det allervigtigste Rundholt i Skibet, og jeg meente, 
at Neb var ligesaa nyttig som den Mast. I  Bata ille  er
Neb ogsaa ligesaa modig som en Love"

Her kunde Chloe ikke bare sig lcenger. Hun lo as 
Hjertensgrund, i reen naturlig  Beundring over hendes 
Beilers Egenskaber. Da dette var fo rb i, udbcod hun 
endnu engang „Den K a r l!"  neiede, sagde „God Nat 
Masser M ile ," og forlod mig ved min egen D or. Ak! 
ak! ib landt denne Tidsalders Forbedringer har m ganske 
mistet denne Race sorgfrie, godhjertede, hengivne, troe, 
trcellende og dog lykkelige Sorte, as hvilke flere eller fcerre



bleve fundne i enhver agtværdig og for lcengere T id  bosat 
Fam ilie i  Staterne, for fyrgetyve Aar siden.

Den nceste Dag var forbunden med stor LEngstlig- 
hed fo r mig. Jeg stod tid lig t op, og det Fsrste jeg fore
tog mig, var at see efter Vinden. Ved Midsommerstid
pleiede den at vcere sydlig og det viste den stg ogsaa at 
vcere ved denne Lejlighed. Neb blev sat paa Udkig paa 
Pynten, omtrent Klokken ti kom han tilbage og meldte, 
at en Flaade af S lupper var i Sigte. Disse Farteier 
vare endnu et langt Stykke nede paa Floden, men de 
avancerede med temmelig god Fart. Om  id e  ^V U linZ - 
fo l-6 var ib landt dem eller ikke, kunde endnu ikke afgjores. 
Jeg sendte ham tilbage t i l  sin S tation, saasnart han havde 
spllst. og da jeg ikke var i S tand t i l  at holde mig rolig
i Huset, steg jeg t i l  Hest og red ud i Markerne.^ Her
nod jeg som scedvanlig den Lyksalighed at jee Gjenstande, 
som det havde voeret mine Forfcedres Gloede at betragte, 
og som altid have havt en stor og noer Interesse sor mig.

Maaskee intet Land, der nogensinde har existeret. er 
saa lidet blevet forstaaet eller er bleven saa flet frem
stillet, som dette vort Amerika. Det blev ligejaa lidet 
forstaaet, havde jeg ncer sagt, hjemme, som i Udlandet, og 
ncesten ligesaa flet fremstillet. Dets Besiddere ere vistnok 
en heel Deel tilboielige t i l  at antage, at de ere i Besid
delse af udmoerkede Fordele, som de i Virkeligheden ikke 
have, medens deres Fjender tale om Laster og Onder, 
fo r hvilke de sammenlignelsesviis ere ganske frie. Kjends-



gserninger ere flabte fo r at understøtte T ro n e r ,  og s å 
ledes er det, at v i see velunderrettede og i andre Hen
seender agtvcerdige Skribenter bestandig at henfalde t i l  
Overdrivelser, sor at aspasse Omstændighederne esler de 
formodede logiske eller moralske Folger, Denne bagvendte 
Beviissorelse har bragt Alison, med al hans Kundskab 
og W velsind t i l  at henfalde t i l adskillige fortroeffelige 
Vildfarelser, hvilket jeg har opdaget, medens jeg nylig  
lcrste hans store Verrk om Europa. Han siger, at v i ere 
en udvcmdret Race og at vi ikke elske de Gjenstande, 
som omgive os, men forlade det Fcrdrenetag uden s o rg  
og betragte Barndommens Legeplads kun som en Gjen- 
stand for Handel. Han vover ogsaa den Paastand, at 
der i hele Amerika ikke gives en rig tig  Forpagter —  det 
v il sige, en Fcester, der forpagter sine Jorder af en Eien- 
domsbesiddcr. N aar man sammenligner Amerikas Seed- 
vaner med de celdre Sandes, kan dette nu, som Regel, 
vcere sandt; men det er langt fra at v«re det , bogstave- 
lig  Betydning. F ire Femtedele af den beboede Deel af 
Amerikas Territo rium  har en civiliseret Tilvcrrelse. der 
har varet et halvt Aarhundrede, og der har ,kke vcrret 
T id  t i l  at flabe saa langvarige Tilboieligheder, som de 
ncevnte, is«r i de Regioner, der undergaae den moralske 
Omstsbning, som a ltid  ledsager en ny Colom A t der 
sindes Tusinder af hjertelose Speculanter blandt vo, som 
betragte enhver T ing, endog deres Fcedres Grave kun 
som saameget mere foroget Eiendom, er ligesaa uncegteug,



som den Sandhed, at de ere en Vederstyggelighed for 
alle Mennesker, der ere i Besiddelse af nogen moralsk 
Folelse; men der kan findes Tusinder og Titusinder i 
Landet, der af en Folelse, som er den mennestelige Natur 
voerdig, oere deres Familiebesiddesier. Aeg v il ikke noevne 
C lawbonny og dets Historie, for at jeg itke skal anstes 
fo r at vcere partist; men det vilde vcere mig let at ud
pege hundrede Fam ilier, der omfatte alle K lasjer, si a den 
store Eiendomsbesidder t i l  den simple ^Lelveier, som besidde 
og beboe deres Eiendomme, der forst modtog dem af 
Naturens Haand, og det efter et eller to Aarhundreders 
Besiddelse. Hvad v il. for Erempel, M r. Alison sige om 
Herregaarden Rensselear? En Herregaard, isolge Lovens 
Bogstav, er den vistnok ikke lcenger, da de nye Znjtitu- 
iioner har odelagt alle Feudal-Besiddelser; men tom blot 
Eiendom betragtet, overgav den sidste Patron den saa 
regelmæssig t i l  sine Efterfolgere, som nogensinde noget 
Gods i Europa blev overdraget. Denne udstrakte Be
siddelse ligger i Hjertet af New-Uork. en S ta t omtrent 
saa stor og omtrent saa folkerig som Skotland, og den 
omfatter ikke ringere end tre store B ye r. stjondt diste 
ikke ere indbefattede i Eiendommen, da de ved tidligere 
Bevillinger vare blevne bortstjenkede. Den har besiaaet 
i  mere end to Aarhundreder, og den indtager otte og 
syrgetyve M ile  i og Vest og den halve Distance i 
Nord og Syd. Ncesten hele denne uhyre Eiendom be
siddes endnu den Dag i Dag af van Rensselearne, og 
er bortforpagtet t i l  deres Koestere, som belobe sig t i l flere



SLLN- LL.''
andre New-York-Besiddelser, f ljo n d t flere a, dem, 'solge 
Dom og Execution, gik tabt i Revolutionen, . ^ e g  for- 
klarer disse T ing . fo r at. dersom en Europceer hcendelses- 
v iis  skulde lase denne Bog. han da ikke fkulde anjee e 
fo r en F ic tion ; med Undtagelse af nogle ubetydelige Af- 
viqelser. findes der endnu i denne Time et hundrede (nem 
domme'som C lawbonny paa begge Hudsons Bredder. 

Men for at vende tilbage t il vor Historie 
M in  Nysgerrighed tilto g , som Dagen ^  ^rem, 

saameget. at seg red henimod Pynten M  at °e ud cher 
S luppen Der kom den, det var vptnok, g 
oasaa Neb galopperende paa en rpadlet Hest op rmo 
Huset, med Nyheder. Da jeg modte ham. gcw »eg ham

'  «u»--sa- «m-r»an-r- » f-r - k»m 7  -k
er nu omtrent tem og Y - '  .se fru New-York, r

opduge, med Undtugel,e ufQr g - . Lund, vuu hvilken et
ogsuu godt til en unden Avlsguurd ' ^  . hulket
Fcestebrev for bulvfem,nidstyve m nu c GridStjeneste over-

af E°v-,.a».-r»- titi-nd-r stg.^
--„»st-n.m-nl- mcd dcn -ng-ste n Tmanni. hvorfra vor- Forf°-dr-
HviIIct Levns er delle dog lit ^ var nodl til at »nbcr-
ere undslupne. ilMdeleshed da -et lee . - F aadt-egt. som > Grunden

' laste sig d-nn- haard- Forpligt-it- formedelst -» .'Nd,«g,.
kun vur nominel.



O rdre at ride op t i l  Huset og bringe Ehaisen ned t il 
Vcerftet, medens jeg selv galopperede afsted i denne Ret
ning, i hoieste Grad utaalmodig ester at erfare hvad Held 
mine forstjellige Sendelser havde havt. Jeg kunde ste 
det overste as tsta S e il glide forbi mellem
Traeerne. der begrcendsede Banken og det var sandsynligt, 
at den og jeg vilde naae Vcerftet ncesten i samme Oieblik. 
Uagtet a l den F lid  jeg gjorde mig, var det ikke muligt 
at faae et G lim r ar see af Skibets Dcek.

Jeg steg ikke af Hesten, forend dens Hove berorte 
Vcerftets P lanker, og da kunde jeg for sorste Gang tee 
Daekket. En hoi, stank, midaldrende Mand. med klare 
morke O ine og et agtvcerdigt Udseende var paa Skandjen, 
og jeg bukkede for ham, da jeg strax strittede, at han var 
en af de medicinste Herrer, ester hvem jeg havde stndt 
Bud. Det var virkelig M r. Post, den anden paa min 
Liste, da den forste ikke var istand t i l  at komme. Han 
gjengjceldte min Hilsen, men forend jeg var kommen af 
Hesten og vilde gaae ombord fo r at modtage ham, kom 
M arb le  op af Kahytten og sprang i Land for trofast at 
ryste miir Haand.

„H er er jeg, M ile s , min G u t,"  raabte Marble, 
hvem jeg, naar v i ikke var i Tjenesten, indstcendig havde 
bedet om at behandle mig med sin scedvanlige Frihed, og 
som tog mig paa Ordet. „H er er jeg, M iles, min Gut, 
og lcrngere fra salt Vand, end jeg har vceret det i fem 
og tyve Aar. Saa dette er det beromte Clawbonnhl



Jeg kan just ikke sige meget om Havnen, der er temmelig 
bepakket, naar den kun indeholder eet Skib, men Floden 
derudenfor er ganske brav af en F lod at vaere. Veed 
De vel. min Gut, at jeg hele Veien herop har voeret i  
en feberagtig Tilstand, fo r at v i skulde gaae i Land paa 
den ene eller den anden S ide ; at have Land paa begge 
Bouge er formeget as det Gode paa eengang. Denne 
F a rt op t i l  C lawbonny har mindet mig om Farten gjennem 
Strcedet, f ljo n d t v i have havt langt bedre Veir paa denne 
F a rt og en langt klarere Horizont. Hvad kalder De denne 
Tingest deroppe ved S iden af Hoien med denne Dandfe-
mester der snurrer rundt i  Vandet."

Det er en M o lle , min Ven; og Dandsemesteren er 
det samme H ju l, mod hvilket, som De har hort mig for-

tcelle, min Fader blev drccbt." . . . .
M arb le  saae sorgmodig paa H julet, trykkede min 

Haand, som fo r at tilkjendegive sin Bekymring over at 
have mindet mig om saa smertelig en Begivenhed, og 
derpaa horte jeg ham mumle for sig ,e!v: „G odt ,eg 
har a ldrig  havt nogen Fader at milte, ingen msernasik 
M o lle  kunde gjore mig en saadan Ulykke."

„Den Herre der paa Skandsen," bemærkede ,eg. 
formoder jeg, er den Lcege, jeg jendte B ud  ester?"

Ja  ja han er rim eligviis noget -Laadant; men 
jeg har"' generaliseret saamegct over dennehersens Flod og 
den Maade, paa hvilken man skal manoeuvrere et Farto i 
med denne TakkelladS, at jeg kun har ta lt lid t med ham.



Jeg er a ltid  bedre Den med Kokken end med Docioren, 
Men, M iles, der er en sjelden Een nede i  den agterste 
K ah y t; det kan jeg sige Dem, min G ut!'

„D et maa vcere Lucy!" og jeg standsede >kke for at 
hilse paa den fremmede Gentleman, men sprang nceften

lige ind i Kahytten, ,
Det var ganske rig tig  Lucy, led>aget af et aldrende

sort Fruentimmer af et a-rvcrrdigt Udseende, een af det 
halve Dusin S laver, der ved MrS, B radforts Dod var 
bleven hendes. Ingen  af os talte; men vi gav hinanden 
ligefrem Haanden, og jeg lceste i hendes N n e s  cengsmge 
Udtryk A lt hvad hun Luskede at vide,

,D e t forekommer mig virkelig, at hun er bedre, og 
det er" vist, at hun idag ogsaa er langt muntrere," svarede 
jeg efter denne O pm untring. ,Jg a a r var hun to Gange 
i  Kirke, og i Morges spiste hun t i l  en Forandring Fro-

kost med mig,"
,G ud  vcere lovet!" udbrod Lucy med Iv e r, Derpaa 

satte hun sig og lettede sine Folelser ved Taarer, Jeg 
sagde hende, at jeg om nogle faa M inu tte r vilde vcere 
tilbage, og gik t i l  Lcegen, som nu var bleven underrettet 
om min Noervcrrelse, Posts rolige og betcenksomme Dcesen 
gav mig en T illid , som jeg i flere Dage ikke havde felt, 
og jeg begyndte virkelig at haabe, at han endnu ved sm 
Konst kunde vcere istand t i l at frelse den Soster, jeg >aa 

inderlig elskede.
Vore Dispositioner t i l at forlade S luppen vare snart



tagne og v i stege samlede op ad H o ien , Lucy loenende 
sig paa min Arm , Paa dens Top holdt Vognen, i hvilken 
Doctorcn og M arb le  bleve overtalte t i l  at stige ind, da 
Lucy foretrak at gaae. Negerinden skulde kjore i den 
Vogn, der var sendt ester Bagagen, og Lucy og jeg gav 
os sicerd m ed, A rm  i A rm  at tilbagelægge en stiv M ii l,  
og det ydermere uden en tredie Persons Ncervoerelse. 
En saadan Begivenhed, under andre Omstændigheder end 
dem, i hvilke v i befandt os, vilde have gjort mig t i l  et 
as de lykkeligste Mennesker paa Jorden ; men i den S til-  
ling, hvori jeg virkelig var, gjorde det mig tauv og uhygge
lig, Dette var ikke 'T ilholdet med Lucy; a ltid  naturlig  
og med Sandheden bestandig for Oie, tog den kjcrre Pige 
uden ringeste Forlegenhed min Arm  og viste ingen Tegn 
t i l lltaalmodighed eller T v iv l. Hun var a lvorlig , men 
fuld af b lid T ill id  i sin Oprigtighed og sine Bevæggrunde, 

„H er er da det kjcrre C lawbonny ig jen!" udbrod 
hun, ester at v i en kort T id  havde vandret i Taushed. 
„H vo r yndige ere ikke Markerne, hvor frisk Skoven, hvor 
sode Blomsterne! O , M iles, en Dag paa ^aadant et Sted
er bedre end et heelt A ar i Byen l

„H vo rfo r v i l D u  da, som »u har saameget at raade
over, tilbringe mere end Halvdelen af D in  T id  mellem 
W all-Streets hede M ure , naar D u  veed, hvor lykkelige 
v i alle vilde vcrre ved at >ee D ig  igjen blandt os?

„Dette har jeg ikke vcrret v is  paa; det har vceret 
den eneste Grund t i l  min Fravcerelse, Dersom jeg havde



vcrret vis paa, at jeg havde vceret velkommen, vilde Intet 
have kundet bragt mig t i l  at samtykke i, at Grace havde 
tilb rag t de sidste sex sorgelige, ja sorgelige Maaneder 
ene her."

„V idst at D u  vilde have vcrret velkommen! Du kan 
da visseligen ikke have troet, Lucy, at jeg kunde andet
end ansee D ig  som velkommen her?"

„Jeg sigtede ikke t i l D ig, M iles —  jeg tcenkte aldeles 
ikke paa D ig , M iles ," svarede Lucy. med dens rolige Ad- 
scrrd. der folte, at hun ikke tcrnkte, handlede og talte 
anderledes end hvad der var fuldkommen rigtigt —  ,Min 
hele S je l dvcelede hos Grace."

„E r  det muligt, at D u  kunde tvivle om, at Grace 
onflede at see D ig  i denne lange T id  og paa disse 
Steder, Lucy."

„Jeg har tv iv le t derom, har troet, at jeg handlede 
klogt og ret i at blive borte netop i denne Tid. skjondt 
jeg nu begynder at frygte, at min Beslutning har vceret 
overilet og uklog."

„M aa  jeg sporge, hvorledes Lucy Hardinge er kom
men t i l  denne besynderlige og utidige M ening, i For
bindelse med hendes Hjertes Veninde og ncesten Soster, 
Grace W a llin g fo rd !'

„Dette .ncesten Soster'! O , M ile s , hvad er jeg vel 
i  Besiddelse af. som jeg ikke gjerne vilde give, for at der, 
med Hensyn t il denne Gjenstand, igjen var fuldkommen 
Fortrolighed mellem D ig  og mig, en saadan Fortrolighed,



som den, der herskede, medens v i vare Dreng og Pige, 
—  B o rn , kunde jeg sige."

„O g  hvad skulde hindre det? Jeg er overbeviist om, 
at denne Forandring ikke hidrorer fra  mig. Du behover 
kun at tale. Lucy, fo r at have en opmcerksom T ilho re r, 
at sporge, for at faae det oprigtigste S var. Hvad kan 
der da forhindre den Fortrolighed, D u  onsker?"

„D e r er vistnok en Forh indring , M ile s ; D u  kan 
letteligen forestille D ig, hvad jeg mener."

Kan det vaere muligt, at Lucy sigter t i l  Andrew 
Drewett, tcenkte jeg ved mig selv. H a r hun opdaget min 
Lidenskab, og fortryder hun, v il hun. kan hun fortryde 
sin Forbindelse? En Elsker, der tcenkte saaledes, vilde ikke 
vcere stikket t i l  at lade Sporgsm aalet lcenge blive ubesvaret.

„Veer oprigtig imod mig. jeg bonfalder D ig, Lucy," 
sagde jeg hoitideligt. „Eet O rd  yttret med D in  gamle 
Oprigtighed og Ligesremhed kan lukke den K lo ft, som nu 
i det sidste A ar eller to har aabnet sig imellem os. Hvad 
er det for en H indring, D u  mener?"

, Jeg har seet og fo lt det Vægelsind, hvortil Du hen
tyder. ligesaa smerteligt som D u selv kan have fo lt det, 
M iles ." svarede den kjcere Pige i hendes naturlige og lige
fremme Maneer, .,og jeg v il fuldkommen stole paa D in  
Wdelmodighed. Behover jeg at pge mere fo r at forklare, 
hvad jeg mener, end at ncevne Navnet Nupert?"

„H vad om ham, Lucy? veer tydelig; ubestemte Hen
tydninger kan vcere vcerre end flet ingen."

Til'ses vg iland. 2. D. 25



Lucys lille  Haand hvilede paa min A rm  og hun 
kavde, paa G rund af Heden, trukket Handsken af, Jeg 
fo lie  dens .ursten convulsivifke Tryk, da hun i'Uo.cd^ 

Jeg troer, jeg maa troe, at D u  har a ltfo r megen Godhed 
fo r og fo le r 'f o r  megen Taknemmelighed mod mm t,ere 
Fader, a ltfo r megen virkelig Agteste for nng, t.l endog 
at kunne forglemme, at D u  og Rupert engang eve e

- . i. -  m,d m
stand. Jeg stal ikke behandle Rupert paa den Maade, 
som Verden i lignende Tilfcrlde pleier at

Jea horte Lucys uvilkaarl.ge dybe suk , ,om om 
hun snappede efter Veiret, og da jeg vendte my;, I E  
ieq hendes sode V ine  vendt mod m it Anf.gt med et Ud
tryk af Taknemmelighed, som ikke kunde misforstaaeu

Jea vilde have givet D ig  det famme Lofte, -ucy, 
og kun" fo r D in  egen Skyld, Jeg v il ikke forvolde ' ig
mere S o rg  for D in  Broders —  — "

^ea udtalte ikke Forncrrmelsen, da jeg frygtede soy 
at mine Folelser flu ide friste mig t i l  at bruge for

h aa rd e ^O ^ ^  hygp ^m , A lt hvad jeg

onsker ^M ileS: Gud lonne og velsigne D ig , fordi Du saa
redebon har givet mig denne Forsikkcing, Nu da nu
njerte er lettet for denne B yrde , er jeg rede t.l at me 
aabent med D ig  . dog, havde jeg seet Grace —

Du maa ikke gjore D ig  S krup ler paa Grund af



D in  Agtelse fo r qvindelige Folelser. Jeg veed A lt, og 
v il ikke forsoge paa at skjule fo r D ig , at flu ffe t Kjcerlig. 
hed t i l  Rupert har bragt min Ssster i den Tilstand, 
hvori hun er. Dette kunde maaflee have vceret forhindret, 
dersom en af os havde vceret hos hende; men ene, som 
hun har vceret begravet paa dette Sted, har hendes saa- 
rede O m findtlighed vceret for stcerk fo r hendes svage Con- 

stitution,"
Der var en M in u ts  Tavshed, efter at jeg havde endt.
„Jeg har lcenge frygtet, at en saadan Ulykke vilde 

komme over os," svarede Lucy med sagte, afmaalt Stemme. 
„Jeg troer ikke, at D u  forstaaer Grace saa godt som jeg 
g jo r det. M iles, Hendes Aand og Folelser have mere 
end almindelig Indflydelse paa hendes Legeme og jeg 
frygter for, at hverken vort eller nogen Andens Selskab 
kunde have frelst hende i denne Provelse, V i maae 
alligevel ikke fortvivle. Det er en Provelse —  det er 
netop T ingen, og ved at vi>e hende Omhed, den meefl 
omhyggelige Omsorg, gode Raad og a lt hvad v i To for- 
maae i  denne Retning, er det. at v i flu lle  soge Haabet. 
Her er nu en bekjenvt dygtig Lcege, mod hvem v i bor 
vcrre oprigtige, og han burde underrettes om det Hele."

Jeg havde netop isinde at raadfore mig med D ig , 
angaaende denne Gjenstand —  man v il saa nodig ud-
scette Graces helligste Folelser."

„V i behove vistnok heller ikke at gaae saavidt," gjen-
svarede Lucy, der hurtigt folte ethvert In d tryk , „Noget



__  meget —  maa overlades t i l at gjettes; men D r. Post
bor vide, at det er Sjelen, der lider; skyndt jeg frygter 
for, at unge Damer sjeldent kunne indromme et Mandant 
OndeS Tilvcerelse, uden at det kan henregnes t il en Svag- 

hed af denne N atur."
„D et kommer deraf. Lucy, at Eders K jon  har saa 

meget'Hjerte, da Eders hele Tilvcerelse sammentrcenges i

Andres."
Der er meaen Styrke i Graces Hengivenhed 

men, M iles, lad os for Oieblikket ikke tale lcengere om 
denne Gienstand. Jeg veed neppe, hvorledes jeg skal tale 
om min Broders Fremgangsmaade, og D u maa give mig 
T id  t i l  at overveie. Nu da v i atter ere paa Clawbonny, 
kunne v i ikke lcenge vedblive at vcere fremmede for hinanden."

Dette blev yttret med saa megen Elskelighed, at jeg 
kunde have knaelet ned og kysset hendes Skobaand, og 
dog med en Uskyld, der a ldrig  kunde mistydes. Det 
tjente alligevel t i l  at forandre Sam talen, og paa den 
ovrige Deel af Veien talte v i om det Forbigangne. Lucy 
talte om sin Cousines Dod, idet hun meddeelte adskillige 
smaa Begivenheder, der vidnede om, hvormeget M rs . Brad- 
ford var hende hengiven, og hvor god en Kone hun var; 
men ikke et eneste O rd  blev yttret om Testamentet, ^Jeg 
maatte t i l  Gjengjeld fuldende Beretningen om min sidste 
Reise. der ikke var bleven sluttet i Theateret. Da Lucy 
erfarede, at den ligefremme S o  mand, som var kommen 
med Sluppen, var' M arble. yttrede hun megen Interesse



fo r ham, idet hun erklcerede, at dersom hun havde vidst 
det paa Reisen, vilde hun selv have forestillet sig for 
ham. Ruperts Navn blev ikke nawnt mellem os i hele 
denne T id, og da vi naaede Huset, fo lte jeg, at noget af 
den Interesse fo r mig, som tidligere havde boet i Lucys 
Barm , atter var bleven vcrkket. H un var i det Mindste 
min fortro lige og oprigtige Veninde.

Chloe ventede Lucy i Doren med den Besked —  
M iss Grace onskede at see M iss Lucy ene. Jeg frygtede 
for denne Sammenkomst og havde onstet at vcere tilstede; 
men Lucy bad mig at stole paa hende og jeg fandt mig 
forpligtet t i l  at adlyde.

Medens den kjcere Pige var i min Sosters Vcerelse, 
sogte jeg Lcegen, med hvem jeg havde en kort, men op. 
lysende Samtale. Jeg meddeelte denne Gentleman hvor- 
meget Grace havde vaeret ene og derved tillad t S vigen  
at nedbryde hendes Legeme, og gav ham at forstaae, at 
Grunden t i l  min Sosters Sygdom laa i mentale Lidelser. 
Post var en ro lig  M and med megen Dommekraft, og han 
tillod sig ingen Bemcerkninger, forend han havde seet sin 
Patient'; skjondt jeg nok, af den kloge Maade. hvorpaa 
hans gjennemborende -^ine vare heftede paa mine, kunde 
manke, at A lt  hvad jeg sagde, blev t ilb o r lig  bemcerket.

Det varede mere elid en Time fo r Lucy kom tilbage. 
Det var ved forste ^iekast tydeligt, at hun havde vceret 
dybt bevceget og i hoieste Grad forbauset over den T il-  
stand, r hvilken hun havde fundet Grace. Ikke at Sygdom,



i  nogen as dens bekjendte Skikkelser, var taa meget isme- 
faldende; men min Soster lignede allerede et Voejen fra 
en anden Verden, i  hendes straalende Aasyn —  i hendes 
V ines  forklarede, overjordiske Udtryk og i det fine og 
stjore Baand. som i det Hele syntes at knytte ^hende til 
Livet. Grace havde altid noget af dette ved sig, meget 
burde jeg snarere sige, men det var nu saa meget mere 
fremtrædende, efterhaanden som hendes Tanker og Krcefter
veg tilbage fra det jordiske Liv.

Lcegen fulgtes med Lury t i l  min Sosters Vcerelse, 
hvor han tilbragte mere end en T im e; saa lang Tid, 
ifo lge hans senere Y ttring , som det kunde lade sig gjore, 
uden at overanstrenge Patienten. De Raad han gave 
mig vare forsigtige og betcenksomme. Visse styrkende 
M id le r bleve foreskrevne; det blev sagt 06. at vi maatte 
bestrcebe os sor at bortdrage den kjcere Patients S ind fra 
K ilderne t i l  Uro, ved blide M id le r og forstandige Raad. 
Forandring as Omgivelser blev ogsaa anbefalet, naar de 
kunde skee uden for megen Anstrengelse. M in  Tanke 
fa ld t paa tke  ^VsIlinZkorc!, saasnart dette Project blev 
ncevnt. Det var rigtignok kun en lille  S lu p , men den 
havde to meget beqvemme Kahytter, da min Fader havde 
indrettet den ene as dem i den specielle Hensigt, at af
benyttes af min Moder, naar hun vilde tage t i l Byen. 
Der var kun liden B ru g  sor Farto ie t paa den Aarstid, 
uden netop at bringe Meel t i l  T o rvs  og hente Hvede 
hjem. O m  Efteraaret gik den med Brcrnde og Om



egnens Producter. Der kunde godt tilstaaes den en F r i
dag, uden at det vilde have stemme Fslger. D r. Post 
b ifa ld t Ideen, idet han ligefrem anferte, at der In te t 
kunde indvendes, undtagen Bekostningerne; derjom jeg 
kunde boere dem. vidste hanikke at forestaae nogen bedre P lan.

V i overvejede Sagen den Aften i Familiekredsen, da 
M r. Hardinge var kommen fra Præsteboligen for at vcere 
sammen med os. Alle b ifa ldt P la n e n , da den var faa 
langt mere at foretrække, end at Grace skulde hentceres i 
C lawbonnys Eensomhed.

„Jeg har en Patient ved Kilderne," sagde D r. Post 
„som loenges meget efter at see mig, og, fo r at sige Sand-, 
hed, havde jeg selv stor Lyst t i l  at drikke af Vandet en 
Ugestid. B r in g  mig t i l  A lbany og scet mig iland der; 
derefter kan De jo gaae ned ad Floden og fortsoette 
Reisen t i l saa mange Steder og i saa lang T id, som 
Miss W alling fords Kroefter og deres egne Tilboieligheder 
maa tilsige Dem det."

Dette Forslag forekom os Alle fortræ ffe lig t; endogsaa 
Grace lyttede dertil med et S m iil,  idet hun ganske overgav 
sig t i l  os. Det blev derfor besluttet at ivcerkscrtte det.

_M
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Fjortende Kapitel.

Den nceste Morgen tra f jeg de nodvendige Forholds
regler fo r at ivaerkscrtte vor P lan. M arble blev indbudt 
t i l  at gjore Touren med, da Arrangementet med Hensyn 
t i l  Skibet tillod  ham at vcere nogle Dage fravcerende. 
D a  han nu engang var engageret, var han t i l uendelig 
megen Nytte, da han gik ind paa Planen som min S ty r
mand. Den regelmæssige Skipper var glad ved at faae 
en Ferie og jeg tilbageholdt ingen anden af Sluppens 
Mandskab end Flodlodsen; en Mand, der ikke kunde und- 
vaeres. Ved dette Arrangement klarede vi Kahytten for 
et Selskab, som ikke kunde vaere onskeligt under noer- 
veerende -Omstændigheder. Neb og tre af de Sorte fra 
C lawbonny vare glade ved at komme med paa en jaadan 
Excursion, og alle vare mere eller mindre kjendte med den 
ubetydelige Tjeneste, der vilde blive sordret as dem. 
M arb le , Neb og jeg vare virkelig istand t i l  at sorge for 
F a rto ie t; men vi foretrak at have Overflsdighed af phy- 
fiske Krcefler, og en Kok var uundvaerlig. Clawbonny 
forsynede os med den sidste i gamle D idos Person.

Om Middagen var hele Selskabet klar t i l  at embar- 
kere. Grace blev kjort ned t i l  Vcerftet, og hun gik om
bord i S luppen, understottet af Lucy og mig. dog mere 
as Omhyggelighed end af absolut Nodvendighed. Enhver 
Forsigtighedsregel blev alligevel anvendt, ifolge Lcegens



Ordre, for at forebygge enhver Sindsbevægelse. De Sorte, 
der ellers vilde have fu lgt „M iss Grace" t i l S trand- 
bredden, bleve iscer befalede at blive hjemme. Det blev 
t i l  Chloes synlige Gloede, tillad t hende at ledsage sin 
unge Mistress, og stor var hendes Fryd. H vo r ofte paa 
den Dag undslap hende ikke det Udraab „den K a r l! "  da 
hun var Vidne t i l  Nebs Activitet ombord i Sluppen. 
Det varede noget, inden jeg kunde gjore mig selv Rede 
for Knegtens overflodige Activitet, da jeg forst tilskrev 
den Iv e r  i min Sosters Tjeneste; men t i l  S lutningen 
opdagede jeg. at Grace maatte dele Hoederen med Chloe.

D a rll alle vare samlede ombord, kastede vi los, 
Klyveren blev heist, og for dette lille  ^ e i l  bevoegede v i 
os langsomt ud as Vigen, med en behagelig sydlig Brsie. 
Da vi passerede Pynten stod det hele Hustyende ordnet 
der i en Linie, fra den vaklende, graahoerdede. niuddersarvede 
Neger paa halvfjerds, ned t i l den glindjende beglorte Purk 
paa to eller tre Aar. Afstanden var lua li l le ,  at det 
var let at spore endogsaa Udtrykkene i de forskjellige 
Ansigter, der afverlede ifolge de forskjellige Ind iv ide rs  
E rfaring, K lo g t og Charakteer. Uagtet den S lags cerbodig- 
hedsfulde Hengivenhed alle folte for „M ilo  Grace, og 
den Uvished som nogle blandt disle ufoMlskede Skab- 
ninaer maatte w le med Hensyn t i l  hende^H e lb red , laae 
det dog ikke i en saadan Klynge Niggerev N atur at vste 
Bekym ring, i et O ieblik hvor der var saa megen Grund 
t i l Lystighed. Folk af denne Race kjende maaskee intet
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t i l  O rdet; men de gloede sig ved Gjenstanden, noesten lige
så« meget, som om de ikke bestilte andet end at tage Deel 
i  Valghandlinger, hele deres L iv igjennem. I  Eders 
Demagogers Hcender vilde deres uoplyste Folelser gjore dem 
t i l  meget boielige Redskaber, og m uligviis kunde det have 
lid t Indflydelse paa de blanke Amerikanere, at forstaae 
hvor stor hans Lighed med „Niggeren" er, naar han 
lader denne hoit anpriste aandelige M agt faae Herredomme 
over sig. Dagen var b rillan t, en klarere S o l har aldrig 
skinnet i Ita lie n , eller paa de griske O er; Luften balsamisk; 
Skibet liv lig t at see, da det var bleven malet for en 
Maaned siden, og enhver syntes oplag: t il at holde en 
F r id a g ; Omstændigheder der i og sor sig vare tilstrækkelige 
t i l at bringe denne sorglo se Race t i l  at smile og vcrre 
lykkelige. Da Sluppen passerede langsomt fo rb i. toge 
de alle Hatten af eller neiede, idet de t i l  samme Tid viste 
en Roekke Elphenbeen. der skinnede som ligesaa mange 
V induer i deres sorte Ansigter. Jeg kunde see at Grace 
var ro r t over dette Tegn paa deres Folelser. Saadan 
en Feldtdag i C lawbonny Corpset havde ikke funden Sted 
siden den forste Dag min Moder rog t i l  Byen, efter min 
Faders Dod. Lykkeligviis passede io v rig t enhver Ting 
med min Sosters Sindsstemning, og saalamge hun kunde 
sidde paa Dcekket holdende Lucy's Haand, og nyde det 
vexlende Landflab, med sin B roder i Neerheden, var det 
ikke m uligt at al Lyksalighed kunde vcere hende bero vet.

Id e t vi passerede rundt om Pynten og kom ind



paa Uoden, fa ld t tl>6 ^V s IIivA lo rc ! a f, tilsatte et Lceseil 
og et flyvende Topseil og begyndte at gjennemfljcere Hud- 
son paa Veien t i l  dens K ilder,

I  Aaret 1803  var den bersm teFlod v i nu besejlede, 
f ljo n d t den fremviste alle de naturlige Prospecter den be
sidder nu tilb a g s , paa ingen Maade det tamme M a le ri 
a i bevceget Liv, Dampbaaden lod sig ikke >ee paa dens 
Overflade fo r fire Aar senere, og Rejserne op og ned ad 
dens Vande varede hyppigen en Uge, I  h",e Dage 
stormede Passagererne ikke ombord, netop , det O ieblik 
en Klokke forstyrrede Naboerne, banende sig Vei igjennem 
en raa Hob af Dragere, Karrekudffe, Apelsinkjcerlinger og 
A v is -D ren g e , fo r at komme ombord i rette T id ; men 
hans Bagage var ofte sendt ombord Dagen iforveien, og 
han tilbragte Morgenen t i l  at sige fa rve l, og "a a r han 
beqav sia t i l  Skibet var det med en Gentlemans Magelighed, 
oste fo r at tilbringe T im er ombord fo r Afseilingen, og 
ikke sjelden for at hore den uvelkomne Nyhed, at denne 
Beqivenhed var udsat t i l  den svigende Dag, H vor for- 
tk>el!ia var ikke ogsaa denne PaSsage fra den i en Dampbaad, 
Der var ingen Stoden mod hinanden, ingen S triden ,or 
at faae P lads ved B ordet, ingen Vragen af Fodevarer, 
inaen Uforskammenhedec, ingen Banden over at savne 
de osttige eller sydlige B aade , eller Schenectady eller 
S a ra toga , eller Boston Trainene, paa Grund af at en 
Skrue var lo s ,  eller noget andet usommeligt Tegn paa 
at nogen havde Hast. Tvertimod M in  og Frugt blev



der sorget fo r . som om de Reisende havde i  Sinde at 
gjore sig tilgode, og en Reise blev i hin T id  anseet som 
en Fejt. Der blev ikke indskibet flere end man kunde 
serge sor, og da Selskabet var udvalgt blev Kahytten 
optaget og enhver Paatramgende udelukket. Nutildags 
vilde den M and som befalede at der skulde scettes en 
Bouteille V iin  ved hans Couvert, blive begloet som en 
Nar, og ikke ganske uden G rund; thi undgik den Gjesternes 
og Opvarternes K lo e r, vilde han rim eligviis naae sin 
Reises Ende forend han kunde drikke den. I  1803 gik 
M iddagsm aaltidet ikke alene fredeligt af, og med gentleman- 
mcrjig Anstand; og ikke alene blev Vinkelerne og Frugten 
bragt op paa Dcekket, og Vinen drukken og Frugten spiist 
i Fred og Ro, i Lobet af Eftermiddagen, men i Lobet 
af mange Eftermiddage M an gjorde vistnok Reiser med 
Slupperne i fire og tyve T im er; men disse vare Und
tagelser, da det var langt rimeligere at en Uge vilde blive 
den T id  man tilbragte med at nyde Flodens yndige 
Scener. Skibet kom sredvanligviis paa Grund, idetmindste 
een Gang, og hyppigen flere Gange paa een Reise, og 
saaledes gik ofte en Dag eller to behageligen tabt, da 
den gav den Fremmede Leilighed t i l  at besoge det om- 
liggende Land. Den Nodvendighed at gaae t il Ankers, 
naar Vinden var contrair, eller naar S  trom men var imod, 
forogede ogsaa disse Leiligheder, idet de gav Excursionen 
noget af en Opdagelses-Expedilions Charakteer. Nei —  
nei —  en M and vilde lcrre mere paa een Reise op eller



ned ad Hudson fo r fyrgetyve Aar siden, end der kan op- 
naaes ved et heelt Dusin paa ncervcerende Tid. Jeg har 
en sand Som ands Afsky for en Dampbaad, og onsker 
undertiden at de vare gaaede af B ru g , skjondt jeg veed 
at det strider imod al den politiske Oeconomies Principer, 
og er imod hvad man kalder Forbedringernes Fremadskriden. 
En T ing  er jeg alligevel vis paa. og dette er, at disse
Inventioner i Forbindelse med den Vane at gaae i Flok,
der er opstaaet i de store Taverner, bevirke, som en af vore 
Skribenter udtrykker sig, V idundre med Hensyn t il Folkets 
eiendommelige Sceder; skjondt Vidundret ester mine A n
skuelser bestaaer i at det endnu har nogen tilbage.

D a tde  W o lim A fo rd  kom ud i Floden kunde der 
vel vcere en tredive Seilere i Sigte, nogle benyttende sig as 
den nykomne Ebbe, lobende femten t il tyve Q va rtm iil i 
sex Timer, og anore. som vi, kcempende sig op imod den.
E t halv Dusin af disse Fartener vare meget noer ved
os, og paa Daekket af de fleste af dem der stod nord 
ester saaes Selskaber, hvorib landt Damer, der rim eligviis 
var paa Vei t i l Kilderne. Jeg anmodede M arb le  om at 
lobe saa ncer. som m u lig t, t i l  disse Fa rto ie r, da vi ikke 
havde nogen anden Gjenstand for V ie , end at more os, 
og da jeg troede det kunde bidrage t i l  at bortlede min 
Sosters Tanker fra hendes egne S o rg e r, t i l  andres An- 
sigter og Jdrcetter. Det v il ikke falde vanskeligt for Lceseren 
at satte, at l l ie  W a ll in A fo l^ ,  der var construeret under 
en gammel erfaren Som ands Tilsyn, og t i l  hans egen



Tjeneste, var et velseilende Farto i. I  denne Egenskab havde 
den kun een eller to R iva ler paa Floden, Paquetter der 
herte hjemme paa Hudson, ? 0U L kk66p8i 6 og 8 ins-8m Z. 
Den var nu kun ballastet, og da den var forsynet med 
fortræffelige S e il,  avancerede den i den lette Kuling vi 
havde, virkelig fire Fod i samme T id , som de fleste af 
de Farte ie r der vare i S ig te , avancerede tre. M in  An
modning t i l  M arble, —  eller jOrdre, som han foretrak at 
kalde den —  blev med Lethed ivcerksat, og vi kom snart 
klos op t i l  Laaringen af en S lu p  hvis Dcrk vrimlede 
as Passagerer, der tydeligt nok horte t i l  de bedre Klasser, 
medens der paa dens Bakke stod flere Heste og en Vogn. 
noget der gjerne horte t i l  saadanne Scener, i hine Dage.

Jeg havde i lang T id  ikke vceret saa lykkelig, tom 
jeg folte mig i det Oieblik. Grace folte sig bedre, det 
indbildte jeg mig idetmindste, og det var afgjort at hun 
var mere fattet og mindre nerveus, end jeg havde teet 
hende siden min Tilbagekomst, og dette var i og for sig 
Vcegten af et B jerg vceltet af m it Bryst. Der var og- 
saa Lucy. med hendes runde Kinder, glodende ved øjeblikkets 
Livlighed, fu ld  af Sundhed, og O ine der aldrig vendte 
sig mod mig uden at straale af Fortrolighed og Godhed 
—  det oprigtigste Venskab, om ikke Kjcerlighed —  medens 
hvert B lik ,  Bevcegelse, O rd  eller M ine, der blev rettet 
mod Grace, forraadte hvor stcerkt disse dyrebare Vceseners 
Hjerter endnu vare sammenknyttede i sosterlig Kjcerlighed. 
M in  Formynder syntes ogsaa lykkeligere, end han havde



vceret siden vor Samtale angaaende mine Folelser for 
hans Datter. Han havde gjort den Betingelse at v i alle, 
med Undtagelse af Doctoren, skulde vcere betimelig tilbage 
i C lawbonny, fo r Gudstjenesten den paafolgende Sondag, 
og han var netop den Gang ivcerk med at gjennemloese 
en gammel Prcediken t i l  den omtalte D ag ; men der fo r
lob  knap en M in u t uden han lod Manuskriptet synke 
fo r at betragte og nyde det smukke Landflab. Der var 
ydermere en saadan Fred over Seenen, at endog de sor- 
flje llige Skibes Bevcegelser neppe forandrede dens hoi- 
tidelige Charakteer. Jeg gientager det, at jeg havde aldrig 
solr mig saa fuldkommen lykkelig, efter den T id  jeg holdt 
min sidste Sammenkomst med Salem-Hexene i F lorents 

Cathedral.
M arb le  var seerdeleS godt tilfreds med t i is  

korcZ-, Egenskaber. S luppen var lid t mindre end de 
andre der soer paa Floden, men den var sårdeles beqvemt 
apteret, og havde en h o i, fiin  Rejsning. Med Hensyn 
t i l  S e illa d s , da vilde den ikke have sin storste Fordeel 
under V inden, da den kun var let ballastet, og var ikke 
istand t i l  at fore sine fulde >L>eil i haardt Rovember Veir, 
endog paa Hudson —  en F lod paa hvilken man har 
hort, at alvorlige Tilfcelde ere indtrufne. D er var alligevel 
kun liden Face at befrygte ved Midsommertid, og v i lob 
op under l ir s  O u II ok I ro v 'S  Laaring. uden at fole 
nogensomhelst Bekymring.

„H vad er det fo r en S lu p ? "  spurgte Skipperen



paa Ik e  O u ll,  da Nokken af vor Bom var mindre end 
en Favn fra hans R eling; fljo n d t han endnu ikke kunde 
see vort Navn.

„ H ie  ^V citlinA forc i af C lawbonny, der nylig har 
fo rladt Havn for at gjore en L ys tfa rt/

C lawbonny var ikke den G ang, hvilket det heller 
ikke er nu, hvad man kan kalde et anerkjendt Navn. Der 
var ikke noget saadant Sted kjendt i Loven, udenfor den 
Rettighed som Brugen giver, og jeg horte en sagte Latter 
blandt tk e  6 u l!8  Passagerer da de horte dette bondeagtige 
Navn. Dette hidrorte fra  den tvetydige S tillin g  min 
Fam ilie indtog, midt imellem Statens Standsperjoner og 
Selveiere, saaledes som de begge vare i 1803. Havde 
jeg sagt at S luppen kom fra Coldenham, vilde alt have 
vceret i fin  O rden; thi enhver i N ew-U ork som den Gang 
var noget, vidste hvem Soldens vare; eller fra M orrijan ia  
da M orrisons vare distingverede Folk, eller tyve andre 
Steder paa Floden; men W alling fords vare saalidet be- 
kjendt som C lawbonny, naar man kom femten eller tyve 
M ile  fra det Sted, hvor de saalcrnge havde boet. Dette 
er netop Forskjellen mellem den ubekjendte og den be- 
kjendte Stand. Naar den sidste udstrcekker sig t i l en heel 
N a tion , giver den et In d iv id  eller en Familie den An- 
seelse der aldeles befrier dem fra den Beskyldning, at 
leve under det forste V ilka a r, og denne Anseelse danner, 
naar den er gunstig fordeelt gjennem hele Cbristenheden, 
en Anseelse, som overleveret t i l  Efterverden, bliver t i l  Be<



rommelse. U lykkeligviis havde hverken vi eller vor Eien- 
dom naaet endog det forste T r in  paa Berommelsens Scale, 
og stakkels Clawbonny blev udleet, paa Grund af noget 
hollandsk, der sandsynligviis formodedes at vcere tilstede 
i Lyden, da den angelsaxiske Race havde en sceregen T il-  
boielighed t i l  at lade haant om enhver T ing, undtagen 
dens egne Besiddelser, og ethvert Menneske undtagen dem 
selv. Jeg saae paa Lucy med om findtlig Hurtighed, for 
at see hvorledes hun optog denne foragtelige Latter over 
m it Fodested; men hos hende var det en saa naturlig  
T ing  at tamke godt om a lt hvad der stod i Forbindelse 
med Stedet, dets Navn, saavelsom dets væsentligere Dele, 
at jeg ikke troer at hun lagde Mcerke t il dette lille  Tegn 
paa Lattermildhed.

Medens lk e  0 u ll8  Passagerer folte denne T ilboie- 
lighed t i l  at lee, var det meget forskjelligt med Skipperen; 
hans hollandske Lods, hvis Navn var Abrahamus Van 
V a ltenberg , men som var almindeligere bekjendt under 
Navn af B rom  Folleck, thi saaledes fordreiede Bornene 
fra  New-Netherlands deres Slcegtnavne, fo r at omdanne 
dem t il engelske;* den sorte Kok. Hovmesteren, en M u la t,

* Man fortalte en Historie om en Skotlceudcr ved Navn Farguharwn, 
som etal'lerede sig blandt Hollænderne ved Mohawk, noget for Ncvolniionen; 
hvor de vcerdige Forpagtere, der ikte var istand til at udtale hans Navn, 
kaldte bam Fcuerstein. Tonnen levede og dode under denne Benævnelse; 
men da Tonnesonncn flyttede til en Deel af Laudet, hvor der blot blev 
talt engelst, valgte han at englisere sit Navn, og ved at give det en stri 
Oversættelse, blev det Mr. Flint.
Tilsses og iland. 2. D. 26



og hele Besætningen, som bestod af en Mand og en Dreng. 
Der havde vceret Generationer af S lupper, som forte 
Navnet V V g llin Z fo r^ , saavelsom Generationer af Mennesker 
paa C law bonny, og dette var noksom bekjendt blandt 
alle Flodfarerne. V i talte virkelig fire Generationer af
Mennefler, og ser af S lupper. Ingen ak disse sioste var 
vel vccrd at omtale undtagen denne som min Fader havde 
bygget; men den havde et Rygte der var udbredt blandt 
alle S o fo lk  paa Floden. Dirkningen af alt dette bragte 
lk e  6 u ! l8  Skipper t i l  at tage Hatten af og sige.-

„D e t er altsaa M r. W allingford selv, formoder jeg 
—  velkommen tilbage paa Floden, S ir ;  jeg erindrer 
meget godt den T id  da deres hoit agtede Fader vilde 
saae den Baad t i l  at gjore a lt ,  undtagen at tale. 
In te t uden den nye M a lin g . der er forskjellig fra den 
fo rrige , forhindrede mig fra at kjende Sluppen. Havde 
jeg seet rig tig  paa dens Boug, kunde dette ikke have hamdtes."

Denne Tale gav tydeligen mig og mit Fartoi en 
Anseelse blandt l l lo  6 u ! l8  Passagerer, som ingen af os 
havde nydt det foregaaende D ieblik. M an stak Hovederne 
sammen paa det andet Farto is Skandse, og derefter kom 
en gammel Mand med et hoist agtvcerdigt gentlemamm'esigt 
Vaesen, hen t il Nelingen, bukkede og begyndte en Samtale.

„Jeg formoder jeg har den Fornoielse at see Capitain 
W a lling fo rd ," bemcerkede han, „med hvem mine Venner 
M ertons vare Passagerer fra China. De have oste om
a lt Deres Hoslighedsbeviisninger," vedblev han, medens



jeg bukkede bekræftende, ,og erklcere at de allerhelst onfle  
at fare med Dem, dersom De atter skulde blive nodte t i l  
at gaae t i l  Soes."

Dette var nu at see m it Bekjendtskab t i l  Mertons 
i ethvert andet L ys , end det jeg onskede det flu ide sees 
i, eller som virkelig var retfærdigt. Dog var det naturligt, 
og den M and som talte, en M and af Anseelse og Charakteer, 
troede udentvivl at sige noget der maatte vcere mig be- 
hageligt; endnu et B eviis  paa hvor fa rlig t det er at for- 
soge paa at domme om andre Menneskers Folelser eller 
Anliggender. Jeg kunde ikke undflaae mig for Samtalen 
og medens td 6  V V allinA fo rU  passerede langsomt fo rb i 
tke  6 u I I ,  blev jeg nodt t i l at gjennemgaae den Plage 
at hore Mertonernes Navn ncevnet atter og atter i Lucy's 
og Grace's Paahor, paa hvilken sidstes Nerver jeg vidste 
det maatte vcere en haard Provelse. T ilpdst bleve v i
fr i for den besvcerlige Nabo, dog ikke fo r Lucy og hendes 
Fader vare blevne gjenkjendte og tilta lte af fo rflje llige 
Damer i det andet Selskab. Medens min forrige For
mynder og hans Datter vare savledes beflceftigede, kastede 
jeg et stjaalent B lik  paa min Soster. Hun var bleg
som Doden og syntes bekymret fo r at komme ned, hvor
hen jeg forte hende, hvilket jeg ifolge Sagernes Udfald, 
har G rund t i l  at troe, var meget heldigt.

D a tk o  ^V a llm A kord  var kommen i n)gen Afstand 
forud for tk e  O u ll,  gik jeg op paa Doekket, og Lucy
gik ned fo r at indtage min P lads ved Graces Leie. H un
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kom alligevel efter faa M inutte r tilbage, og sagde at min 
Soster folte Lyst t i l  at hvile sig, og vilde rimeligviis 
falde i  dyb S ovn . S vag . narsten som et spcedt Barn, 
vare disse B lu nd  blevne nodvendige, i Forhold t il Patientens 
Krcrfter. D a Chloe snart ester kom op og berettede at 
hendes unge Mistress slumrede, sorblev vi alle paa Dcekket, 
fo r ikke at forstyrre hende. Paa denne Maade forlob 
en halv T im e, og vi vare komne op i Nærheden af en 
anden S tu p , der styrede samme Cours som vi. I  dette 
O ieb lik  var M r. Hardinge ganske fordybet i sin Prædiken, 
og jeg opdagede at Lucy saae paa ham fra T id til anden, 
som om hun haabede at opfange hans B lik. Jeg ind- 
bildte mig at der var noget som gjorde hende bekymret, 
og dog var det ikke let noiagtigt at tcenke sig hvad det 
kunde vaere.

„H a r D u  ikke i Sinde at gaae ncrrmere t i l den 
anden S lu p ? "  sagde Lucy tilsidst, hentydende t il det Fartoi 
der ncesten var i lige Linie med os; men sra hvilken jeg 
havde givet Neb Ordre t i l  at holde sig i tilb o rlig  Afstand.

„Jeg troede at den sidstes S ladder havde vaeret t i l
strækkelig; men dersom Du holder af disse Sammenkomster, 
stal det vistnok stee."

Lucy syntes forlegen, hun rodmede lige op t il Tindin- 
gerne, taug et O ieblik, og tilfo iede, idet hun affecterede 
at lee —  og det var saa sjeldent at Lucy affecterede 
noget; men denne Gang affecterede hun virkelig at lee 
—  da hun sagde:



,Jeg  on fle r at komme i Noerheden af den S lu p , 
fljo n d t det ikke er ganfle af den Grund Du formoder."

Jeg kunde see at hun var bekymret, fljo n d t det end- 
nu ikke var let at indsee Grunden. Lucys Begjering var 
en Lov for m ig , og Neb fik O rdre at holde ned paa 
Laaringen af den anden S lu p ,  ligesom vi havde gjort 
ved den forste. Da vi kom i Ncerheden, saae v i paa dens 
Agterspejl, at den hed t l le  O rp k e u s  af S in g -S in g , en 
Sammensætning af Navne, der beviste at et eller andet 
lystigt Hoved havde dobt den. Paa dens Doek var og- 
saa et Selskab af begge K jo n ; men hverken Vogn eller 
Heste. Lucy stod i al denne T id  teet ved mig, som om 
hun nodig vilde bevcege fig, og da vi vare komne Sluppen 
tilstrækkelig noer, trykkede hun sig ncermere t i l  min Side, 
paa den Maade paa hvilken hendes K jo n  pleier at tye 
hen t i l  dem af det andet K jo n , der ere i Besiddelse af 
deres T illid , naar de meest fole Nodvendigheden af deres 
Understottelse.

„N u , M iles ," sagde hun med sagte Stemme, „maa 
D u praie den S lup . som Du kalder det; jeg er ikke istand 
t i l  at holde en hoi Samtale af den S la g s , i andres 
Paa hor."

„Meget gjerne. Lucy; men D u  maa have den God- 
hed, noiagtig at lade mig vide hvad jeg skal sige."

„G anfle  vist —  begynd da paa D in  Som andsviis, 
og naar den Ind ledn ing  er foerdig, v il jeg sige D ig  hvad 
der skal t i l fo ie s /



,D e t er godt —  0 !'p k e u 8  h e i!"  raabte jeg, idet 
jeg netop forstærkede Stemmen tilstrcrkkeligt t it  at blive

hsrt.
„H o lo i! hvad er der i  Veien?" svarede Skipperen, 

idet han tog sin Pibe af Munden og lcenede sig t i l  Roer
pinden, paa en Maade, der stemmede ganske overeens med
Scenens sovnige Charakteer.

Jeg saae paa Lucy. som for at sporge. ..hvad saa?"
„S p o rg  ham om M rs . Drewett er ombord paa hans 

S lu p  "—  M rs . Andrew Drewett. ikke M r. -  Den gamle 
Dame, mener je g /' tilsoiede den kjoere Pige rodmende op 

t i l  Linene.
Jeg var saa fo rv irre t —  jeg kunde ncesten sige for- 

scerdet, at det var med megen Vanskelighed jeg undertrykte 
et Udraab. Jeg beherskede mig alligevel, og da jeg be
mærkede at Skipperen med Nysgjerrighed ventede paa 
m it nceste Sporgsm aal, fremforte jeg det.

„E r M rs  Andrew Drewett blandt Deres Passagerer, 
S ir? "  spurgte jeg med kold Bestemthed.

M in  Nabo nikkede og talte t i l  nogle af hans Pas
sagerer, af hvilke de fleste vare paa Dcekket, siddende paa 
S to le  og skjulte for os formedelst vort S to rs til, da Bom- 
men var affiret over imod den S ide der vendte mod 
Ide Ol-pdeu8, med Nokken netop klar af hans Skandse.

,D et er hun, og onsker at vide hvem det er der 
sporger." gjensvarede S in g -S in g  Skipperen, L den syngende



Tone, som simple Folk pleier at bruge naar de gientage 
andres O rd.

„S u g  at M iss Hardinge har et B ud flab  t i l  M rs . 
Drewett sra O gilv ie , som er ombord i den anden S lu p ,"  
tilsoiede Lucy i en lav, og som jeg troede i en fljcelvendeTone.

Jeg var ncer ved at qvcrles; men vedblev at med- 
dele hvad der var dicteret. I  Oieblikket horte jeg en 
Fod springe op paa t lie  O rpk6U 8 '8  Skandse, og derpaa 
kom Andrew Drewett tilsyne, med Hatten i Haanden. An- 
sigtet lu tter S m iil. O ine der udrrykte hvad han vilde sige, 
ligesaa tydeligt, som Munden kunde have udtalt dem. og 
saadanne H ilsn e r, som antydede den fuldkomneste F o r
trolighed. Lucy tog uvilkaarlig  min A rm , og jeg kunde 
fole at hun fljcrlvede. De to Farto ier var hinanden nu 
saa ncer, og a lting rundt om os var saa ro lig t, at da 
Lucy gik hen t i l  Skandsen, og Drewett kom hen t i l  tbe  
Or-pk6U8'8 Hakkebrcet, var det let at samtale uden mcerkeligt 
at hceve Stemmen. A lt hvad der var bleven ta lt mellem 
mig og Skipperen, var bleven sagt i  en Tone der
kun var lid t hoiere end i scedvanlig Tale. Ned For-
andringen i Lucy's S t il l in g , kunde jeg ikke lcenger see 
hendes Ansigt, men jeg vidste det var blussende og at 
hun var langt fra at vcere saa fattet og ro lig , tom hun
scedvanligviis pleiede at vcere. A lt dette var D od og
Fordcervelse for min nye Lyksalighed, dog kunde jeg ikke 
afholde mig sra at lcegge Mcerke t i l  hvad der nu foregik, 
med Skinsygens hele Agtpaagivenhed.



,G od M orgen," begyndte Lucy, og Ordene bleve 
yttrede i en Tone der forekom mig at vidne om megen 
Fortrolighed, om ikke T il l id ;  „ v i l De have den Godhed 
at sige deres Moder at M rs . O gilv ie  beder at hun ikke 
v il forlade A lbany forend efter hendes Ankomst. Den 
anden S lu p , troer M rs . Ogilvie, v il ikke komme mere 
end en Time eller to senere end De, og hun onsker meget 
at gjore en fcelleds Tour t i l  —  ah! der kommer M rs. 
D rewett." sagde Lucy, idet hun hurtig afbrsd sig selv, 
„og jeg kan selv overlevere m it Budskab."

D a M rs . Drewett i dette O ieblik kom agterud, vendte 
Lucy sig strar t i l  hende og overgav sit Budskab, hvilket, 
som det syntes, Damen i lire  O u ll indstændig havde bedt 
hende at afgive i Forbiseiling.

„O g  nu," gjensvarede M rs . Drewett, da Lucy havde 
endt, efterat hun forst hofligen havde hilst t i l  m ig, „og 
nu , min kjcere Lucy, har v i noget t i l  Dem. Deres Af- 
reise var saa pludselig efter Modtagelsen af det hoeslige 
B re v ." m it Brev, der kaldte den kjcere Pige t i l hendes 
Venindes Sygeleie, meentes der, „a t De glemte Deres 
Syerske, og da jeg vidste at den indeholdt mange Noter 
foruden Banknoter, vilde jeg ikke tillade at den kom fra 
mig, ind til vi tra f sammen. Her er den, men paa hvad 
Maade skal vi vcere istand t i l  ar overrcekke dem den?"

Lucy studsede, og jeg kunde see at hun baade var 
og saae cengstlig ud. S om  jeg senere erfarede havde 
hun tilb rag t en Dag paa M rs . Drewetts V illa , der stodte
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op t i l  hendes egen, da begge laae paa Klipperne tcet op 
t i l  det Sted, hvor en vcemmelig S lags  Mennnesker iblandt 
os ssge at forvanske det simple, jevne stigende, og dalende, 
gammeldags Navn k lil!  O s te , t i l  den forfinede og 
forskruede Fordreielse af k lu r l O ste  —  Him len bevare 
Gramdsestenen! Hvilke enfoldige Narrestreger mon de der- 
ncest v il sinde paa? —  men Lucy var i denne V is it da 
hun modtog mit B rev, og det syntes som om hun havde 
saadan en Hast for at komme t il Grace, at hun oieblikkelig 
forlod Huset, efterladende sin lille  Arbeidsceske uaflaaset 
og med adskillige Papirer i den, som hun ikke snfkede 
lcrst af Fremmede. En Pige med Lucys Folelser og Leve- 
maade, kunde na tu rligv iis  neppe troe at en Dame. og 
dette var M rs . Drewett i Ordets strengeste Forstand, 
vilde rumstere i hendes Gjemme eller lcefe hendes Noter 
eller Breve, men man er aldrig ro lig, naar saadanne T ing 
kunde komme for Nysgjerriges Oine. Der var desuden 
Tjenestetyende foruden Fruen, og jeg kunde i Oieblikket 
see at hun meget onskede igjen at vcere i Besiddelse af 
Wsken. Under disse Omstændigheder folte jeg at det 
var T id  for mig at lcegge mig derimellem.

„Dersom De v il dreie t i l  med Deres S lu p , M r. 
D re w e tt/' bemcerkede jeg ester at have modtaget en kold 
Hilsen fra Herren, t i l  Gjengjeld for m it B uk, det forste 
Tegn paa at v i gjenkjendte hinanden, der var blevet ud- 
vexlet mellem os, „saa v il jeg ogsaa dreie bi og sende et 
F a rto i over efter Msken."



Dette Forslag vendte alles V ine mod Skipperen, der 
endnu stod og laenede sig mod Roerpinden og rog af 
Livsens Kraefter. Det blev ikke gunstigr optaget, da det 
fremkaldte en Grynten t i l S v a r, som enhver kunde for- 
staae maatte betegne en afvigende Mening. Piben blev 
langsomt tagen ud af Munden, og denne Personages private 
Mening blev temmelig aabent fremfort i  hans hollandske 
Dialeet.

„Dersom man kunde faae Vind. blot ved at forlange 
den, kunde dette meget godt lade sig gjore, sagde han; 
„men der er ingen der dreier bi med en gunstig Vind."

Jeg har bestandig lagt Mcerke t i l  at de, som have 
betjent sig as en Dialect der er afvigende fra deres Ung. 
doms scedvanlige Taleformer, og komme senere, ved Sam- 
qvem med Verden, t i l  at rette den, falde sædvanligvis t i l
bage t i l  deres tidligere Skrobeligheder i Provestens, For
færdelsens eller Vredens Vieblikke. Dette kan meget let 
forklares, Vanen er bleven t i l  en S lags Natur i deres 
B arndom , og naar vi blive meest provede ere vi netop 
meest naturlige. Denne S k ip p e r, en Albany —  eller 
A lbony M a n d , som han sandsynligvis vilde have kaldt 
sig, var da kommen saa langt ned ad Floden, som t il 
S ing-S ing , og havde laert taalelig godt Engelst; men da 
han nu blev forstyrret, fa ldt han tilbage t il sin oprindelige 
Talemaade, det stkkreste B e v is  paa, at han aldrig vilde 
opgive den. Jeg indsaae strax det haablose i at forsoge 
paa at overtale een af denne Skole, og havde begyndt



paa at udkaste en anden P la n  fo r at saae M fken ombord, 
da jeg t i l  min Forundring, og ikke liden Bekymring, saae 
M r. Andrew D rew ett. forst tage LEsken fra  sin Moder, 
derncest stige op paa Nokken af vor S torse ilsbom , og 
gaae langs ad denne, i den oiensynlige Hensigt at gaae 
faa langt som t i l  vort Dcek, for med egne Hcender at 
overlevere Lucy hendes Eiendom. Den hele T ing  foregik 
saa pludselig, at der ingen T id  blev levnet t i l  at gjore 
Indvendinger. Unge Mennesker der virkelig ere forelskede, 
ere oste ikke betænksomme i Anliggender, der staae i F o r
bindelse med Ajenstanden for derei) Beundring. ^^9 iv r 
moder at Drewett saae Bommen i en saa beqvem S tillin g , 
at det fristede ham, og han indbildte sig at det nok var 
en Gjenstand vcerd at omtale, at bringe en Dame sit 
S y -E tu i over en B ro , der frembod et saa fa rlig t Fod- 
fceste. Havde Bommen ligget paa Jorden, vilde det aldeles 
ikke have vceret nogen Konst for et ungt Menneske a 
aaae langs ad den, om han ogsaa havde havt jaa mange 
Msker under Armen som han kunde favne; men det var 
en heel anden S ag  naar den samme B edrift flu ide u - 
feres paa en S lu p s  B o m , der hang paa sin Plade., 
svcevende over Vandet med Seilet udspilet t i l  den, og 
Skibet var i Bevcrgelse, Dette mcerkcde Drewett snart; 
tbi da ban var gaaet et S krid t eller to. greb han Bom- 
dirken A lt dette flete forend der var T id  t i l  Foresiillinger

.tt .'! r-n,-. z ,-mm- S - M  iMd- R.d,
ifo lge et Tegn jeg forud havde givet ham , lagt Roret



lid t ned, og Nokken af Bommen var allerede tyve Fod 
fra  tk e  Oppk6U8'8 Skandse.

Alle Fruentimrene tilkjendegav naturligviis deres 
Skr<Xk ved Skrig  eller Udraab. Stakkels M rs. Drewett 
stjulte fit Ansigt, og begyndte at begroede sin S o n . som 
tabt. Jeg turde ikke see paa Lucy, der ester det forste 
uvilkaarlige Udbrud var taus og saa ubevægelig, som en 
Statue. Hendes Ansigt vendte lykkeligviis bort fra mig. 
Da det var tydeligt at Drewett havde tabt sin Fatning, 
troede jeg det alligevel bedst at sinde paa noget for ikke 
alene at frelse ham. men ogsaa Lucy's Wske, der ncesten 
var i ligesaa stor Fare, som den unge Mand selv, ja 
endog storre, dersom den sidste kunde svomme. Jeg vilde 
netop raabe t i l Drewett at han sikulde holde sig fast, og 
jeg vilde s ege at faae Nokken af Bommen ind over Ure 
O vptreu8 '8  Kobrygge, hvorefter han med Lethed kunde 
springe ned mellem sine Venner, da Neb, ester at have 
overgivet Roret t i l  en Anden, pludselig stod ved min Side.

„H am  ganske vist tabe dem Wsike, Masser M ile /  
hviskede Negeren; „ham Been allerede begynde at ryste, 
ham stemt i K n ibe !"

„Det vilde jeg ikke have for meget godt —  kan 
D u frelse den, Neb?"

..Visselig, S ir .  M i kun lobe ud paa dem Bom, tage 
den Wsike og give den t i l  M iss Lucy; hun vcere meget 
angst for den Wsike, det mi har feet hundred Gange og 
flere endnu."



„G o d t. lob ud ; min Gut, og bring den ind. men 
see t i l  at D u  holder Ballance, Neb."

Dette var a lt hvad Neb onskede. Knosen havde 
Fodder der vare meget noer dannede, som enhver anden 
S o fu g ls , dog med den væsentlige Forskjel. at en ikke 
ubetydelig Deel af hans Undersaatter laae bag ved Perpen- 
diculairen af Achilles-Senen, og da han ingen Sko havde 
p a a , kunde hans P la tfod  noesten omspoende et smcekkert 
Rundholt. Jeg havde mange Gange, naar Skibet duvede 
stcerkt. seet Neb lobe ud fra M idten af Merseraaen og 
gribe fat i Toplenten, og i Sammenligning hermed var 
det en Bagatel at lobe ud paa et Rundholt, fom lb o  
^V g llin o fo re ls  S torbom . E t nogenlunde tydeligt Skrig  
fra Chloe sagde mig forst, at Negeren havde sat sig i 
Bevoegelse. Da jeg saae hen i den Retning, gik han 
uagtet Drewetts Forestillinger og E rk læ ringer. at han 
ingen Hjcelp behovede, ro lig  henad Bommen, ind til han 
naaede det Sted hvor den unge Gentleman stod og klamrede 
sig fast t il Bom dirken, og hvis Been vare underkastede 
en langt storre Rystelse end der var ham beqvemt. Neb 
grinede nu, saae saa elskværdig ud som muligt, rakte begge 
Haenderne frem og aabenbarede Hensigten med sit Besog.

„Masser M ile  taenke dem Gentleman g jo r bedst i 
at give mi M iss Lucy's M ske," sagde Neb saa hofligt 
som det stod i hans Magt.

Jeg troer virkelig at Drewett gjerne kunde have 
kysset Neb, saa glad blev han over den Undscetning han



gav ham. ALsten blev overleveret uden ringeste Indvending, 
'og Neb modtog den med et B uk; hvorefter Negeren vendte 
sig om, ligesaa ro lig t, som om han var paa Dcekket, og 
gik meget betcenksomt og adstadigt ind t i l  Masten. Han 
standsede et V ieblik, netop da han var paa den smalleste 
Deel af Rundholtet, for at see tilbage ester Drewett, der 
sagde noget for at berolige sin Moder, og jeg bemcerkede 
at da Neb stod med Hcelene i een Linie, modtes ncrsten 
Tceerne underneden Bommen, hvilken hans Fsdder om« 
spcendte ligesom Falkeklor. E t dybt Suk naaede mine 
V re , da Neb sprang let ned paa Dcekket, og jeg kunde 
nok stutte mig t i l  hvorfra det kom, efter det Udraab:

„Den K a r l! "
Neb gik derpaa hen med sin Prise, som han ast 

leverede t i l Lucy med et af hans smukkeste Buk; men paa 
en Maade der tilkjendegav at han ikke var sig bevidst at 
have ud fo rt noget ualmindeligt. Lucy leverede Wsken 
t i l  Chloe, uden at vende Vinene fra Drewett, for hvis 
S till in g  hun tilkjendegav langt mere Bekymring end jeg 
syntes om, eller som jeg troede den fortjente.

„Jeg takker Dem M r. D rew ett/' sagde hun, idet hun 
lod som om Mst'en kun ved hans Behcendighed var bleven 
tilbagegivet hende; den er nu i Sikkerhed, og det er 
ikke lcenger nodvendigt at de kommer herover. Lad M r. 
W allingsord udfore den P lan  han har a n fo rt," —  Jeg 
havde med sagte Stemme udtalt Muligheden af denne 
Udforelse —  „og vend tilbage t i l  Deres egen S lup ."



Men der var nu to T ing, der forhindrede Udsorelsen 
af denne ligefremme Ting. Den forste var Drewetts
S to lthed, blandet med Gjenstridighed, og den anden var 
, A lbon— ny" Skipperens Stolthed blandet med en god 
P ortion  Gjenstridighed. Den forste kunde ikke lide at 
trcekke sig tilbage, efter at Neb saa tydeligen havde beviist 
at det ikke var nogen Konst at gaae paa Bommen, og 
den sidste, der var cergerlig over at v i havde indhentet 
ham, og da han indbildte sig at Andrew havde forladt 
ham for at komme ombord i  det mere hurtigseilende Farto i, 
yttrede han sin Fortrydelse ved at holde af, t i l  et hundrede 
Yards Afstand fra  os. Jeg saae nu at der kun var eet 
M iddel tilbage og gav mig ifcerd med at undsore det 
uden Ophold.

„H o ld  godt fast i Bom dirken, M r. D rew ett, hold 
fast med begge Hcender; stir P ikfald og hal Gjcerden tot. 
Staae nu een af Je r t i l  at fire saa smaat paa Gibskinkelen 
og kom I  andre agterud og hal ind paa Bomskjsde. 
H old Dem godt fast, M r. D rew ett; vi haler Bommen 
midtskibs ind , det v i l da blive en let Sag at faae Dem 
ind paa Hakkebrættet. Luf saa smaat. saa at v i holde
Bommen saa stot, som m uligt."

Men Drewett satte sig stoiende imod at der blev 
ud fo rt noget af a lt dette. Han begyndte at blive for- 
tro lig  med sin S tillin g , og havde i S inde om en M in u t 
eller meer at komme ind paa Nebs Maneer. A lt hvad 
han bad om var at man ikke maatte skynde paa ham.



„Nei, nei, nei! jeg beder Dem lad alt blive staaende, 
Capitain W a llin g fo rd ," sagde han alvorlig. „Naar den 
Sorte kan gjore det, bor jeg vistnok ogsaa kunne det."

„N^en de Sorte have K lo r, og det har De ikke S ir ;  
derncest er han S om and, og vant t i l  saadanne Ting, 
hvilket De ikke er. S ir ,  ydermere var han barfodet, medens 
De har stive, og jeg to r nok sige, glatte S tov le r paa."

,,Ja Stovterne er en H indring, kunde jeg blot faae 
dem af skulde det nok lykkes. Dog haaber jeg, saaledes 
som Sagerne staae, at jeg skal have den M re  at ryste 
Deres Haand M iss Hardinge, uden at have den Vancere 
at blive hjulpen."

M r. Hardinge gjorde nu Indvendinger, men alt var 
forgjceves; thi jeg saae tydeligt nok at Drewett var hoiligen 
exalteret og at han beredte sig t i l Forsoget. Disse Tegn 
vare nu saa tydelige, at vi alle forenede vore Stemmer 
fo r at fraraade ham det, og Lucy sagde bortfaldende t il 
m ig: „T illa d  ham dog ikke at rore j ig ,  M ile s ; jeg har 
ho rt ham sige at han ikke kan svomme."

Det var for sildigt. Stolthed, ydmyget Forfængelighed, 
G jenstridigyed, Kjoerlighed, eller hvad man v i l ,  gjorde 
den unge M and dov, og afsted gik han, idet han flap 
Vomdirken hans eneste Stotte. I  det O ieblik han flap 
sit Hold. saae jeg tydeligt at han a ldrig  vilde naae Masten, 
og tog derfor mine Forholdsregler. Jeg raabte t il M arble 
at vcrre klar t i l  at luve, og ligesom Ordren vare und
sluppen mine Lceber, robede et P lum p i Vandet den hele



Begivenhed for mig. Det forste S yn  af Drewetts fo r
tvivlede Bestraebelfer for at holde hg oppe, lagde mig at 
Lucykjendte hans Svaghed, og at han ikke kunde svomme. 
Jeg var klcrdt i T ro ie  og Beenklaeder as let T o i , samt 
tyndsaalede S koe, og idel jeg jatte Foden paa Relingeit 
sprang jeg ud ved Siden af den druknende unge Nland 
netop i det ^ ie b lik  han jank under. D a jeg var fu ld 
kommen overbeviift om at han vilde komme t i l  Syne 
igjen, ventede jeg herpaa, og snart efter fik jeg hans Haar 
at see i en Arm s Laengde fra m ig; jeg greb ham i det, 
saaledes at jeg kunde vende ham om paa Ryggen og 
bringe Ansigtet over Vandet. I  dette N e b lik  jkjod Sluppen 
vcek'fra os. da M arb le  strax havde lagt Noret haardt i 
Lee for at dreie bi. Som  jeg senere erfarede, blev Sagernes 
Tilstand ikke saasnart erfaret i den anden S lu p , f ^ n d  
A lh o ^ _ -n y  Manden gav efter, og efterlignede lke VVnI-
lE s o r c l8  Bevcegelse. ^

"  Der var ingen T id  t il at overveie. Saasnart jeg
havde faaet fat i  Drewetts Haar. loftede jeg hans Hoved 
op as Vandet, ved en Anstrengelse der tvang ung selv 
under Vandet, for at han kunde drage Aande, og der- 
efter sogte jeg selv at komme op tgjen. ^eg havde gjort 
dette for at give ham et ^ ie b liks  T id  t i l  at fatte sig, 
i Haab om at han vilde tee jig  fo rnu ftig t, og jeg bad 
ham nu lcegge begge sine Haender paa mme Skuldre 
lade Legemet synke jaa dybt, jom m ulig t, traekke metret 
saa godt han kunde og overlade Resten t i l nng. Dersom
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man kan saae den der er i Fare t i l at gjore dette, kan 
en nogenlunde god Svommer burere ham en Q vartm iil, 
uden Overanstrengelse. Men da Drewett havde saaet 
Aandedraget ig jen, havde det frembragt den Virkning, at 
det havde givet ham Styrke til at kjcempe fortvivlet for 
sit L iv , uden at underste tte hans Fornuft. Paa Landet 
vilde han have vaeret et In te t i mine Hamder; men i 
Vandet kan den usleste Dreng blive frygtelig. Gud til- 
give mig om jeg g jor ham Urer! men jeg har undertiden 
yden efter tcenkr, at Drewett var sig fuldkommen bevidst 
hvem jeg var, og at han gav sin skinsyge M is tillid , med 
Henjyn t il de Folelser som Lucy ncrrede for mig, Toilen. 
Dette kan alyammen veere In d b ild n in g ; men vistnok er 
det, at jeg horte Ordene „Lucy", „W a lling fo rd ", „Elarv- 
bonny", „fo rh a d t", fremmumlede af Mennesket, endogsaa 
medens han der kcempede for sit Liv. Den Fordeel jeg 
havde givet ham ved at vende mig saaledes at han fik 
Lov t i l  at leegge pne Heender paa mine Skuldre, havde 
jeg ncer kommet t il dyrt at betale. Jstedenfor at gjore 
som jeg havde anviist ham, greb han mig om Halsen'med 
begge Armene, og det lod t il at han onskede at hnve 
sig op paa mit Hoved, idet han tvang sine egne Skuldre 
heelt op over Vandet, og mine ved den sorogede Vcegt 
under det. Det var medens vi vare i denne S tilling , 
hans M und mindre end to Tommer fra m it Ore, at jeg 
horte de O rd  yttre, som jeg har anfort. Det er alligevel
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m uligt at han ikke var sig bevidst hvad Skrcek og For
tvivlelse afpressede ham.

Jeg mcerkede nok at der ikke var nogen T id  at give 
bort. og mine Anstrengelser bleve fortvivlede. Jeg for- 
sogte forst at svomme med denne svcere Byrde, men det 
var umuligt. Hercules's Styrke kunde ikke lamge have 
boldt Legemet, under Vcegten af saadan en Byrde, flydende 
saa hoit. at Næseborene kunde vcere over Vandet, for at 
drage Aande. og den krampagtige Omslyngen af Drewetts 
Arme havde ncer qvalt mig. Jeg maatte kaste ham fra 
mig eller drukne. Da jeg havde opgivet Forsoget paa 
at svomme, greb jeg hans Hamder med mine, og forjogte 
paa at befri mig for hans Greb om min Hals. V i sank 
na tu rligv iis  begge to, medens jeg var taaledev beskæftiget; 
thi det var mig um uligt at holde Hovedet over Vandet 
alene ved Hjcelp af Fodderne, med en M and af U v a n l ig
Storrelse ridende paa Ryggen

Jeg kan neppe beskrive hvad der paafulgte. Jeg
tilstaaer at jeg ikke lcenger toenkte paa at frelse Drewetts 
L iv , men kun mit eget. V i stredes i Vandet som de 
argeste Fjender, idet begge sogte at komme overst, som 
om den ene skulde leve og den anden maatte doe. V i 
sank og steg op t i l  Overstaden, for at faae Lu ft. mere 
end tre Gange, alene ved mine Anstrengelser; Drewett 
drog den storste Nytte heraf, idet hans Krcefter bleve 
fornyede, medens mine, ihvorvel de af Naturen vare store, 
gradeviiS begyndte at aftage. En saa frygtelig Kamp
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kunde ikke vare lcrnge. V i jank den fjerde Gang, og jeg 
fo lie  at jeg ikke vilde stige mere, da der kom Hjcelp fra 
en uventet Kant. F ra Drengeaarene havde min Fader 
lcert mig den vigtige Ting, at holde Linene aabne under 
Vandet. Jeg folte altsaa ikke alene; men saae tillige her
ved den forefaldne frygtelige Kamps Natur. Det gav 
mig ogsaa en lille  Fordeel over Drewett, hvis V ine vare 
lukkede, da det satte mig istand t il at see hvorledes jeg 
bedst skulde benytte mine egne Anstrengelser. Medens 
jeg sank, og som jeg troede for sidste Gang, saae jeg en 
stor Gjenstand ncrrme sig i Vandet, hvilken jeg i V iebM ets  
F o rv irr in g  antog for en Hai, skjondt Haierne aldrig kom 
jaa hoit op paa Hudson og vare endog sjeldne ved New- 
Uork. Der var den alligevel, svommende henimod os, 
og stak endog ned, som for at komme under os, fcerdig 
t i l  det skrækkelige Angreb. Den passerede underneden, 
og jeg folte den trykke op efter, loftende Drewett og mig 
op t i l  Overfladen.. Da jeg fik et G lim t af Lyset og en 
behagelig M undfu ld  L u ft, blev Drewett trukken af min 
H a ls  af M a rb le , hvis opmuntrende Stemme lod som 
Musik i mine Vre. Det nreste V ieb lik  steg min Hai op 
af Vandet, pustende som et M arsviin, og derpaa horte jeg:

„H o ld  fast, Masser M ile  —  her ham Nigger klosved!"
Jeg blev trukken ind i Baaden, jeg veed knap hvor- 

ledes, og laae der ncesten afkræftet, medens min sidste 
Kammerat forekom mig et liv lost Legeme. S trax efter satte 
Neb sig, dryppende som en sort H avgud, og glindsende



som en vaad Ftaske, ned i Bunden af Baaden, lagde 
m it Hoved i sit Skjod og begyndte at trykke Vandet 
af mit Haar, og at torre mit Ansigt med et Lommetorklcede 
—  jeg fo rtro  sier mig tit det var ikke hans eget.

„Roe vcek Gutter! ombord i S tuppen? sagde Marble, 
saasnart alte vare oppe af Floden. „Denne Gentleman 
synes at have lagt Lugerne over for sidste Gang —  hvad 
M iles  angaaer, da v il han aldrig drukne i ferskt Vand?

E n de .
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